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Zima dostala novou krev,





dostane i tebe,





nuže, třídní boj





dostane i tebe…





 


– Agatha Christie








Prolog

Podzim umíral.

Dokonce ani to ne – podzim už se chystal k poslednímu vydechnutí.

A i když teprve končil druhý listopadový týden, nebylo už pochyb, že jeho dnešní předsmrtný dech se zítra ráno zahalí napadaným sněhem. Sněhem, který se už pod sluncem, vyhlížejícím zpoza mraků, nezmění v hladké sklo. Sněhem, který si poleží až do tolik vzdáleného jara.

Už se i brzy setmělo jako v zimě – ještě není ani sedm, a tmu tmoucí v ulicích už nemohou rozehnat ani venkovní lucerny, ani zářivé výklady drahých obchodů. Vítr škube stromy, na větvích se houpou zmačkané hnědožluté listy a jejich stíny jako temné skvrny běhají po zmáčeném barevném dláždění chodníku.

Tma, zima, nevlídno. Otrava…

Jen co napadne sníh, všechno se změní. Pro všechny. Město se rozveselí a navečer bude znovu světlé a vystrojené. Lidé přestanou využívat veškeré možnosti, aby se rychleji dostali z temných ulic a dvorů do útulných bytečků. Na hlavním náměstí se začne stavět ledové městečko, přiveze se smrk a začne lehký přednovoroční shon.

Ano, všechno se změní. Pro všechny. Jenom pro mě ne.

 


Zítra napadne sníh, my se vrátíme domů,



šedé jíní přikryje pro-o-mrzlé duše,



zítra napadne sníh, ale co já s tím –



když je krev studená, když je krev studená



a stesk řeže duši…



 


Zamrazilo mě, postavil jsem korbel piva na stolek a odvrátil se od okna, jehož nižší část byla tvořena žlutozelenou mozaikou.

Ne-ná-vi-dím!

Nenávidím zimu, sníh, led a temné zimní večery. Nenávidím pronikavě řezavý vítr, náledí i nízko plující olověné mraky. A k té stříbřitě blýskavé ranní jinovatce nechovám ani o kousek menší nenávist.

Usrkl jsem hořké černé pivo a ještě jednou jsem se pokusil uklidnit. Proč tak jančit? Sníh padá každou zimu. Je to normální, nedá se tomu zabránit a konec konců je třeba se s tím smířit. Přinejmenším do té doby, dokud nenastřádám peníze na každoroční dovolenou v teplých krajích přibližně na šest měsíců. A to se v dohledné době nestane.

Dopil jsem pivo, zavolal na servírku a požádal o další – ať je to, jak chce, dnes je to pro trochu toho uvolnění prostě nutné. Hořká pachuť řádně šimrala na jazyku a podrážděnost i únava, nakupená za pracovní den, se s každým hltem trochu rozplývala. Ale nebylo to jenom prací – dnes v noci se mi znovu zdál sen, který jsem považoval za navždy zapomenutý, a náladu jsem měl pod psa už od samého rána.

Jak se tomu říká? Věštecký sen? Ne, zatraceně, takové nejsou k ničemu. Je nanic vzpomínat na zasněžené pole, na oslnivé paprsky reflektorů. Ale protivnou pachuť vlastní bezmoci, která po noční můře zůstala, nemohlo přebít ani skvělé pivo.

Jo, v poslední době mi nějak začaly povolovat nervy. A co teprve až napadne sníh? Hrábne mi pak úplně? Vždyť i tak mám celou dobu pocit, jako by mi někdo ze tmy civěl na záda. Zíral s nedobrým, podlým zájmem. Došlo to až sem – prostě jdu jen tak po ulici a bezděčně hádám, kdo z těch, co jdou proti mně, by mohl být ledochodec. A všichni lidičkové vypadají tak fádně, nenápadně. Dá se říct nijak. Otočíš se jinam, a už si nevybavíš tvář. Na jazyku se převaluje slovo – bez života. Jen co se jim omrzí přetvářka, tahle šeď sleze a pod ní…

Šplouchá mi na maják…

Ne, je třeba vyrazit z firmy dovolenou a zajet si odpočinout někam k teplému moři. Na nic víc už moje finance, řádně ztenčené koupí bytu a dvěma měsíci odpočinku v Soči, nestačí. A pokud jde o ten odpočinek – ani tady není nic jisté. Ale kdybych si rychle vymyslel důvod pro služební cestu na jih…

Zakryl jsem si oči, zaklonil se na židli a tichoučce se zasmál. Co jsem to jenom za člověka? Věčně se vším nespokojený. Řeklo by se, dokázal jsi uniknout zpátky do normálního světa, žij a raduj se. Kochej se životem. Ale ne – jako obyčejně se i v soudku medu najde nějaká ta spadlá moucha.

Ukázalo se, že ani ten život v normálním světě není žádný med. Peníze mi přímo prošustily mezi prsty a hned jsem si musel zařídit práci, staří kámoši se někam propadli a teď ještě sníh…

No, propadli není správný výraz. Ze staré party jsem našel jenom jednoho, a s tím jsem se za tu dobu potkal jenom jedinkrát – tu nemá čas on, jindy mám zase něco já. S ostatními je to ještě horší. Dva jsou na krchově, třetího letos zabásli na pět let. Tak už to chodí.

A k tomu si ještě staré strachy usmyslely, že se vrátí ve snech. Tuhle se mi zdá o Strážci, ať shoří v pekle, tuhle o Chrisovi, mrtvém a s nožem. Ještě že žiju sám – nikoho neděsím svým křikem.

Dobrá, dost přemýšlení o hovadinách! Co bylo, pominulo. A jestli se s tím mám vypořádat, tak budu předstírat, že se vůbec nic nestalo.

Nic. Nikdy. Nestalo se.

Tečka.

Ale proč mi je dneska tak mizerně na duši?

* * *

„Buď zdráv, Alexandře Sergejeviči! Co ty tady?“ Zamyslel jsem se a nevšiml si, že se vedle stolku objevil náměstek a ještě k tomu i syn generálního ředitele firmy, ve které si posledních pár měsíců musím vydělávat na svůj vezdejší chleba. „Máš dnes na programu tělocvičnu?“

„Ty ses prej taky chystal do divadla,“ zamračil jsem se a dopil pivo. S Artěmem Morozovem jsme se scházeli za účelem společného požívání alkoholu a na podobně ozdravných akcích, proto jsme spolu už dávno mluvili bez zbytečných formalit. Tím spíš, že mezi námi nebyl ani věkový rozdíl – syn generálního byl sotva o rok mladší než já.

„Však jsem tam zašel!“ hrdě oznámil Morozov. „A pak sem. Pojď, už máme zamluvený stůl, poslal jsem auto pryč.“

„S kým tu jsi?“ Zvedl jsem se ze židle, odpočítal jsem do desek, které přinesla servírka, storublové bankovky a položil je na kraj stolu.

„Je tam Maryška s Ankou a Andrej Sim. Už jsi ho viděl, párkrát zašel k nám do posilovny.“

„Ten tlustej?“ Jména děvčat mi nic neříkala a Andreje jsem si zapamatoval jen díky jeho, mírně řečeno, kypré postavě.

„Jo, ten,“ usmál se Morozov, který taky nebyl žádné vyžle, ale díky neustálým tréninkům v tělocvičně se udržoval ve velmi slušné formě.

„A nebudu překážet?“ zapochyboval jsem. Poměr dvou chlapů na dvě holky plus já byl trochu varovný. Abych nedělal křoví. To nemám rád.

„Ale no tak, pojď!“ mávl rukou Artěm. „Nebuď jak malej.“

„Tak dobrá.“ Sundal jsem z opěradla židle sako, hodil si ho přes rameno a nejistým krokem jsem se vydal za Morozovem. Uf, vypil jsem sotva tři prsty piva a stouplo mi to do hlavy jak děcku.

Do hajzlu, nechal jsem tam bundu!

Vrátil jsem se k věšáku, který stál v koutě, popadl jsem pod paži černou koženou bundu a došel k Artěmovi, který se zastavil u dlouhého barového pultu: „Na střelnici jedem zítra?“

„Jak jinak!“ rozjařil se Morozov. „Ráno se nikam neztrať, zajedu pro tebe. Zastřílíme si na trap. Lázeň už objednali.“

„Sejde se tam hodně lidí?“ Sobotní výlety na polygon se v poslední době staly tradiční záležitostí a je třeba říct, že mezi Artěmovými přáteli byly velice populární. I když většina dozajista jezdila kvůli lázni a možnosti vyjet si se správnou společností.

„Jako obyčejně.“ Morozov se zastavil a postrčil mě ke stolku v rohu. „Seznamte se, to je Alexandr. Náš nejlepší zásobovač. Doufám, že si budete rozumět. Marina, Aňa, no a s Andrejem už se znáte.“

„Nazdar,“ kývl jsem na dvě sympatická děvčata a podal jsem ruku Andrejovi, který se z přírůstku do společnosti kdovíproč velice zaradoval. Já ovšem tolik nadšený nebyl. Upřímně řečeno, nebyl jsem nadšený vůbec.

„Ahoj, ahoj,“ zazubila se Marina, nevysoká brunetka v dlouhých pletených šatech. Prohlédla si mě od hlavy k patě a mrkla: „Gothic navždycky?“

„Dá se říct.“ Hned mi nedošlo, co tím myslí. Ukázalo se, že naráží na oblečení – moje černé tričko, džíny, bunda, šál, boty i rukavice, které koukaly z kapsy, mohly člověka, který mě neznal, dokonale zmást.

„Zítřek – skvělý den na zdechnutí,“ přečetlo druhé děvče nápis na tričku, sestavený pomocí písmen „vystřižených“ z novin. Ukázalo se, že Aňa, na rozdíl od kamarádky vystrojená úplně jinak než do divadla – mezi obepínajícím topem a štrasovým opaskem zela příliš velká mezera – je vysoká nalíčená blondýnka s velice působivými tvary. Úplná Valkýra. I rysy obličeje zřetelně prozrazují něco severoevropského. Už je ze mě i antropolog…

Nic jsem neodpověděl, hodil jsem sako na opěradlo židle a vrátil se k věšáku – pověsit bundu.

„Zítřek nikdy nepřijde.“ Teď Aňa přečetla slogan na mých zádech. „To je životní postoj?“

„Motto,“ zabručel jsem a vrátil se ke stolu.

„Víte, Alexandře,“ zapředla náhle černovlasá Marina, „s dlouhými vlasy byste vypadal víc… stylově.“

„No, tak co,“ plácl jsem, ale pak jsem se ovládl a jen si přejel dlaní po pleši.

„Ale tak, Marinko, co to povídáš!“ rozesmála se Aňa. „To spíš přetřít voskem a vyleštit…“

„Odkud máš to tetování?“ nezaostával za děvčaty Sim, žmoulající manžetu džínové košile.

„Ze severu,“ sdělil jsem mu čistou pravdu a významně jsem se podíval na Morozova, snažícího se skrýt úsměv. Jen pokrčil rameny a kývl na servírku, procházející kolem.

„A to všechno něco znamená?“ Andrej se pozorně zahleděl na moje pravé předloktí, pokryté černými vzory, mezi něž byl mistrně vpletený pás podivných symbolů a nesrozumitelných písmen.

„Nemám potuchy,“ zabručel jsem a odvrátil se k oknu. K mé smůle vedlo do dvora a temná mlha listopadového večera mi definitivně pokazila náladu.

„Děvčatům každé jednu margaritu, my s Andrejem jako obyčejně, posílíme se whiskou.“ Artěm se odmlčel a s očekáváním se na mě zadíval. „A co ty, Saňo?“

„Pivo. Jinak nepotřebuju nic – už jsem jedl.“

„Jasně,“ kývl Morozov a začal servírce diktovat objednávku.

„Říkala jsem si, Alexandře,“ střelila po mně očima Marina, „že když už máte něco proti dlouhým vlasům, mohl byste si aspoň obstarat vhodnější nápis na triko.“

„Například?“ Čekal jsem nějakou boudu, ale stejně mě to zaujalo.

„Jako variantu zepředu ‚Chceš zdechnout – zeptej se mě jak!‘ a zezadu ‚Chceš žít – zabij v sobě zvědavost!‘“

Aňa se rozesmála, Andrej vyprskl a jenom Morozov, který si mě stačil pečlivěji prohlédnout, tiše zaklepal dlaní o stůl:

„Tak dost, všichni. Proč do něj šijete?“

„Jenom tak, čistě z profesionálních důvodů. Nic osobního.“ Aňa škrtla zapalovačem a vytáhla z krabičky dlouhou tenkou cigaretu.

„Ano? A co je vaší profesí?“ nenechal jsem si ujít možnost změnit téma.

„Psychologie,“ vypustilo děvče proužek dýmu.

„Studujeme ji,“ doplnila Marina a namotala si na prst zlatý řetízek s přívěškem zdobeným zelenými drahokamy.

Jen jsem se uchechtl, ale nepodařilo se mi dostat se jim taky na kobylku – už se nám nesly koktejly, whisky a pivo. Dál už šlo všechno hladce. S alkoholem je vůbec snazší udržovat hovor. Sedíš si, popíjíš, a pokud máš chuť, vykládáš pohádky. Když nemáš, jen občas něco odpovíš. V krajním případě se tupě odmlčíš a chlemtáš pivo. Nejdřív probrali poslední filmové novinky, potom si poslechli Artěma a Andreje, jak se hádají o politiku, a svorně vyslechli několik vtipů, které vykládaly studentky. Do chvíle, než nám přinesli večeři, kterou Morozov objednal, jsem si s pomocí litru piva skoro uklidnil rozrušené nervy. Ale právě že jen skoro…

 


Z pohostinského zařízení jsme se, řádně podroušení, vyhrnuli až těsně před zavíračkou. Venku se citelně ochladilo, ale límec jsem si nezvedl – nezmrznu. Přece jenom jsem měl v sobě dva a půl litru piva, takže kdyby něco, zahřeje mě.

„A kam teď?“ otočil jsem se k Morozovovi, který se zastavil na zápraží.

„Doprovodíme děvčata, tady kousek, a je načase jít.“ Artěm si zapnul zip sportovní bundy a vydechl obláček páry.

„Nezajdete?“ nabídla Aňa, která se do něho zavěsila.

„Ne, zítra máme tradiční výjezd na střelnici.“ Morozov se zamyslel, ale odmítl a zamířil po lampami osvětleném chodníku směrem do středu města.

„A jaké máte plány na neděli?“

„Pozítří budeme o nic méně tradičně trpět kocovinou,“ usmál se Artěm a vrátil se ke mně. „Poslyš, Saňo, co kdybysme v pondělí zapadli na celou noc na striptýz?“

„Ale běž,“ poslal jsem ho do háje. „Jsi zdravý jako kůň a já mám ráno práci. A večer jdu na trénink. Pak radši zajdu na bazén.“

„Jsi tak dokonalý, až je to protivné,“ ušklíbl se Morozov. „Jenom se na něj koukněte: pondělí, středa, pátek – tělocvična a bazén, úterý, čtvrtek – trénink a sauna.“

„Sportem ku zdraví?“ zachichotala se Aňa.

„Kdo nekouří, nepije, zdravý smrti dožije,“ nedokázal mlčet ani Andrej, který dostal cigaretu.

„A co trénujete?“ zajímala se Marina, zimomřivě se choulící v kraťoučkém kožíšku.

„Boj zblízka,“ odpověděl jsem a div se nepřerazil o rozvázanou tkaničku. „Do prdele!“

„Hněte sebou! Už jsem zmrzlý jak Mauglí,“ obrátil se Artěm, objal kámošku a sešel z chodníku.

Moji společníci nečekali, až si zavážu tkaničku, a zabočili do temné uličky, vedoucí k domu děvčat. A mně to naprosto vyhovovalo – jinak by zase začaly pitomé otázky. Darmo jsem poslechl Morozova, měl jsem si odpustit setinku koňaku a valit domů. No dobře, teď už nic nenadělám. Nebylo to špatné posezení.

Takže jsem si zavázal tkaničku a nijak zvlášť nespěchal – ať si ostatní políbí. Narovnal jsem se, chvilku postál a posečkal, až se mi přestane točit hlava, a teprve potom jsem zamířil za ostatními. A když jsem zahnul za roh, na okamžik jsem prostě ztuhl. To, co se dělo, mi připomnělo jednu z děsivých vzpomínek, jimiž moje nedávná minulost přímo přetékala.

Morozov uskočil ke zdi pětipatrového domu a pokoušel se odhánět dva mladíky, kteří na něho doráželi s noži; jeho kámoška, sražená na zem, se válela na chodníku a zkrouceného Andreje tloukli další tři grázlové kusy trubek. Marina až teď zaječela a dala se na útěk, ale – nijak překvapivě – nikdo se po ní ani neohlédl.

Pět. Všichni v kožených bundách, teplácích a v černých pletených čepicích. Běžné pouliční loupežné přepadení? Nemyslím – obyčejná lůza hned nevytáhne nože. Ani ne minutku od centra města a frekventovaných ulic, kde je policajtů jak much. Tohle nejsou ospalé rajóny, kam OMON a záchytka zajíždí jen vzácně.

Mozek, řádně zakalený alkoholem, rázem zaplavil adrenalin a já se bez rozmýšlení vrhl vpřed. Z druhé strany – nad čím tady přemýšlet?

Než se chlapi, dotírající na Morozova, který utržil už několik hlubokých šrámů, otočili za zvukem mých kroků, přeskočil jsem přes nízké zábradlí u trávníku a z rozmachu jsem obtiskl podrážku boty do boku pořízka, který si přehazoval nůž do levé ruky. Chlap jenom sípavě hekl a odletěl ke zdi domu. Jeho kámoš máchl prackou, ale podařilo se mi ho chytit za zápěstí. Výpad, podseknutí, chlápek ztratil rovnováhu a žuchl na zem a mně se v dlani sám od sebe objevil nůž.

Zboku se mihl rozmazaný stín, já si přidřepl, aby mi trubka prošla nad hlavou, a dřív než jsem si uvědomil, co dělám, vrazil jsem úzkou čepel mezi žebra chlápkovi, který se nedokázal zabrzdit. Dobře jsem se rozmáchl, ze zvyku – pevně.

Právě teď mi však nezbyl čas litovat – do páteře mě seklo něco studeného a já ztratil vědomí a svalil se na zpola suchou trávu.

 


„Jak je na tom?“

„Čepel prošla, ale nic důležitého nezasáhla.“

„Kdy se probere?“

„Podle všeho už měl být dávno vzhůru.“

Otevřel jsem oči a zíral na bílý strop, zpestřený bezpočtem prasklin. Uf, je mi pod psa. Nic vážného nezasaženo, povídáte? To se mi, sakra, nezdá. Nebo mě ještě zkopali? Je s podivem, že mě nezabili.

„Nazdar, Saňku.“ Jeden z mužů v nemocničním plášti si všiml, že jsem otevřel oči, a přišel k lůžku. Nemocnice? Okna jsou zamřížovaná. Jak to zpívá Vysockij – v base je taky lazaret? „Necháte nás chvilku?“

„To se rozumí.“ Neznámý muž v zapraném bílém plášti kývl, vyšel z pokoje a pevně za sebou zavřel dveře.

„Brej den, Stěpane Kuzmiči,“ zachraptěl jsem a pokusil jsem se zvednout na loktech. Páteří mi okamžitě projela ostrá bolest a svalil jsem se zpět. Ale podařilo se mi zahlédnout, že ostatní postele v pokoji jsou prázdné. Co se stalo?

„Lež, lež,“ poplácal mě po rameni Stěpan Kuzmič Prorechov, šéf bezpečnostní služby naší firmy.

„Ležím,“ nedohadoval jsem se. „A co je s Morozovem?“

„Co by? Trochu ho sešili a pustili domů. Jeho společnice je na resuscitaci a Sim to nezvládl ani tam – je v márnici.“

Jen jsem vydechl: „…“

„Plně s tebou souhlasím.“ Šéf ochranky vzal jednu ze židlí, stojících u stěny, přitáhl si ji k posteli, usadil se a pozorně se mi zadíval do očí. „No a teď vykládej, jak se to tam s vámi semlelo.“

Neviděl jsem důvod zapírat, a tak jsem nic nepřikrašloval. Prorechov mlčky vyslechl moje vyprávění, nad něčím se dlouze zamyslel, vstal ze židle a několikrát přešel po pokoji.

„Zajímavé,“ zabručel si nakonec tichounce pod nos Stěpan Kuzmič. „Ale vaši protivníci u výslechu na policii vyprávěli všecko přesně naopak. Prý jste je začali zničeho nic urážet jako první a pustili se do nich pěstmi.“

„A kdo je bude poslouchat?“

„Nepochybuj, že je vyslechne, kdo je třeba,“ ohromil mě Prorechov. „Taky jim zůstal jeden studený v márnici. Pobodal jsi ho pořádně.“

„Byla to sebeobrana,“ chytal jsem se jediného stébla. „Artěm a děvčata to dosvědčí.“

„Artěm ano. Ale na holky nespoléhej. Pohrozí jim prstíčkem a hnedle ztratí hlas. A ve vyšetřovací vazbě se nedožiješ soudu.“

„Jak to?“ vyděsil jsem se, bez legrace.

„V rámci všeobecných třenic mezi důležitými lidmi poslali pěchotu, aby provedla zastrašovací akci. A to, žes jednoho z nich poslal na onen svět, nemůže zůstat bez následků. Jinak je přestanou respektovat.“

„Veselé.“ Zakryl jsem si oči a pokusil se soustředit. „Nebudete mě krýt?“

„Na svobodě snadno, ale odsud tě odešlou přímo do vazby.“

„A mimochodem, kde vlastně jsem?“

„V oblastní.“

Pěkná polízanice! Sotva jsem si trochu uspořádal život. Ale co dělat? Dát se na útěk? A co dál? Celý život utíkat před policajty? A podaří se mi vůbec utéct? Není jasné, jestli se vůbec postavím na nohy. Ovšem, je tu jedna možnost…

Kdo ví, odkud se vzalo přesvědčení, že mi stačí jenom zavolat – a společníci podivného kazatele Dominika vyřeší všechny problémy. Zamrazilo mě. Jenom zavolat – a můžu zamávat rukou policajtům i kriminálníkům. Jenomže v tomhle životě se za všechno platí. A nechci ani hádat, jakou cenu by si spasitelé určili – zajímám je z jediného prostého důvodu…

Ne! Nechci! Jenom ne zpátky!

Nehezká myšlenka bojovala uvnitř lebky a nijak se jí nechtělo zmizet: „Volej! Volej! Volej!“

Vždyť zavolám. Nemám na vybranou. Přece tu nezdechnu. Nezdechnu…

Pokusil jsem se vzpomenout na telefonní číslo, zapsané na krabičce od sirek, a naráz mi došlo, že si nedokážu vybavit jedinou číslici. Tolik času už uplynulo! Dávno jsem ho zapomněl. V paměti se mi nevybavil ani obrázek na etiketě, natož číslo.

Dokonce se mi trochu ulevilo. Nevadí, dá-li Bůh, vykroutím se z toho sám. Ne poprvé. Jenom je třeba naplno zapojit Prorechova…

„Přečti…“ bodl mě v zátylku ledovou jehlou Dominikův hlas, který se mi rozlehl v lebce.

Prsty znovu ucítily drsný povrch etikety a já s úžasem zjistil, že se mi v paměti pootevřela jakási nenápadná dvířka a vyslovil jsem nahlas deset číslic. Tři – kód města a ještě sedm – samotné číslo.




Část první
 Do zimy

Buďto smích,





nebo krach,





nebo strach se vrátil do prázdnoty.





Něco se stalo jinak, než mělo,





průvodčí znovu zavřel dveře,





a vítr tluče o sklo.





 


Vítr zahalí srdce zimou.





Rosa štípe oči solí.





A nelze křičet ani mlčet –





lze kašlat krev popraskanými rty.





 


– Agatha Christie








KAPITOLA 1

Žárem znetvořený plast nepříjemně bodal do prstů, ale tlačítko na přivolání výtahu, opálené mladistvými vandaly, se zaseklo a nijak se mu nechtělo nechat se zmáčknout. Rozčileně jsem praštil dlaní do kovového panelu, opřel jsem se ramenem o stěnu, pokreslenou přes šablonu vyvedenými vyhláškami, a potichoučku jsem zaklel.

K čertu!

Proč se musí všechno kazit právě tehdy, když to člověk nejvíc potřebuje?

Budu se muset plahočit pěšky. Je to vysoko, ale jiný východ tu není.

Ze vzteku jsem znovu praštil do tlačítka a kdesi nahoře těžce zahučel motor výtahu.

Moje radost však netrvala dlouho: skoro vzápětí bouchly posuvné dveře. Zpozorněl jsem, zaposlouchal se a poznal pomalé kroky člověka, beze spěchu stoupajícího po schodišti.

Až mě zalil pot – nikdo tady nemá být! Náležitě mě ujistili – nemá. To znamená, že jde vyloženě po mně…

Procedil jsem skrz zuby kletbu a začal jsem horečně hrabat po kapsách a trošku jsem se uklidnil až poté, co prsty nahmataly rukojeť revolveru. Jo – ještě si zabojujem!

Ale je ten revolver nabitý? Přetočil jsem bubínek a vztekle zanadával – prázdný. Znovu mě polil studený pot a začal jsem druhé kolečko prohrabávání kapes. No a kde jsou náboje? Přesně si vzpomínám – mají být ve vnitřní kapse. Ale jsou tam jenom pitomosti, klíče, nějaké papírky…

Aha, něco tu je!

Napjatě jsem hleděl do tmy ve vchodu, ve které jak na vztek nesvítila jediná žárovka, pootočil jsem bubínkem a poslepu vsouval náboj do komory na pravé straně rámu. Ale buď se mi třásly ruce, nebo mi chyběl cvik – nedařilo se mi zvládnout ani tak nepatrný úkon.

No tak, pojď! V čem je problém?

Zasakroval jsem, sklopil pohled a nechápavě civěl na plastový válec náboje ráže dvanáct, který jsem svíral v ruce.

Co je to za čertovinu?!

 


Hlava mi cukla – s trhnutím jsem se probudil a rozhlédl se po čekárně, kde jsem si bezděčně zdříml. Nicméně za ten okamžik, kdy jsem byl mimo, se tu nic nezměnilo, tedy až na mohutného sekretáře, který na mě hleděl s jistou dávkou překvapení a údivu. Že by tu nebylo zvykem, aby se návštěvníci chovali takhle nezdvořile? Dozajista.

V tom případě si neměli pořizovat tak pohodlná křesla. I když já bych snadno usnul i na taburetu. Rozuměj, tři týdny mě nenechali normálně vyspat. I těch kanceláří, co jsem v poslední době obešel… Jejich vlastníci už mi lezou krkem, a to je to nejmenší. Výslechy už jsou nekonečné. Dobrá, aspoň že zkouškami mě mučili jenom první týden.

Co je zajímavé – nikde žádné štítky se jmény a funkcemi. Tak se stalo, že se tu motám takovou dobu a nemám nejmenší představu, kam se mi to podařilo dostat. Ale ne, znát tak šarže a funkce těch, kdo mě proklepávají, hnedle bych se nerozvaloval v křesle, ale stál v koutě, v pozoru a se staženým ocasem. Zdálo se, že sekretář ode mě přesně takovou reakci čekal.

Nasrat! Nedočkáte se. Zatím mě potřebujete víc než já vás. Upřímně řečeno, už jste mi ukradení. Z nemocnice jste mě vytáhli, dobrá. Jenom čichám, že s jedním ‚děkuji‘ se nerozloučíme. To by neklaplo. Těm lidem nejde o mě. Zatím pořád vedeme rozhovory a oni už mě probrali skrz naskrz. Co bude dál?

Sekretáři zapískal volič; nezvedl sluchátko, přešel ke mně a rozložil na nízký skleněný stolek dvě tenké knížečky, čistý list papíru a tužku.

„A to je co?“ ťukl jsem do tužky, až se odkutálela na druhý konec stolku.

„Testy.“ Sekretář se na mě úkosem zamračil, upravil si uzel křiklavě barevné kravaty a ukázal na brožuru s šedou obálkou. „Pokud na otázky odpovíte kladně, zapište číslo otázky na list. Ke druhé části testu je připojená tabulka k vyplnění. Je všechno jasné?“

„Hm,“ zahučel jsem a otevřel brožuru na poslední straně. Ježkovy oči! Devět set devadesát devět otázek! Ke zcvoknutí. Druhá brožura byla to samé v bledě modrém. Co je poslat někam? Ne, to je k ničemu, znovu bych si zadělal na nepříjemnosti. Mohly by z toho být potíže. Vzdychl jsem, vzal jsem tužku a pustil se do odpovídání na otázky prvního testu, ale už u desítky jsem se tužkou zamyšleně škrábal na špičce nosu a zíral na sekretáře. Ten se jakoby nic s kýmsi vybavoval po telefonu a nevěnoval mi ani kousek pozornosti.

Nikdy jsem neuspokojoval své sexuální potřeby neobvyklým způsobem.

Směšné. Jaképak způsoby asi ten, kdo test sestavoval, řadil k „neobvyklým“? Odložil jsem tužku, začal jsem si zběžně prohlížet otázky a občas jsem se tiše ušklíbl.

 


Nechodím na toaletu častěji než ostatní.

Moje stolice nikdy nemá černou barvu.

Nikdy jsem neměl potíže se zákonem.

Když zůstane muž o samotě se ženou, myslí jen na její tělo.

Často zakouším potřebu někoho udeřit.

V mládí jsem se dopouštěl drobných krádeží.

Často zvracím.

 


Ne, ovšem, neškodně standardních otázek bylo mnohem víc, ale tón plně udávaly právě tyhle nejapnosti. A čeho tím chtěli tvůrci dosáhnout? Prověří stav psychiky a umění ovládat emoce? Snaží se vytřídit ty, co jim straší ve věži? A jaký to má smysl? I beze všech testů by mělo být vidět, že chuť dát někomu přes držku mě neopouští. Nebo se mě snaží před rozhovorem úmyslně vyvést z míry? Nu což, uvidíme.

Vyplňování předložených formulářů a odpovídání na pitomé i méně pitomé otázky zabralo dvě hodiny, ne méně. A sotva jsem se s ulehčeným oddechnutím zaklonil k opěradlu křesla, sekretář sebou trhl a ukázal na dveře, potažené černou kůží: „Běžte dovnitř.“

„Už bylo načase,“ zabručel jsem si pod nos, vstal, stáhl si světle šedé erární kalhoty přes boty a vykasal si košili stejné barvy. Na pozadí neúnosně oficiálního prostředí jsem vypadal, nutno říct, krajně lajdácky. Dokonce i polobotky jsem měl s měkkou podrážkou. Jako nějaký hipík, čestné slovo.

Dveře se otevřely do prostorné pracovny, jejíž jediné okno zakrývaly žaluzie. Pod stropem visel na pohled obyčejný lustr, podlahu pokrýval koberec. Přímo naproti dveřím stály dva masivní stoly spojené do T, jinak se tu žádný další nábytek nevyskytoval. Dokonce tu nebyly ani nevyhnutelné skříně, zaplněné řadami tlustých složek.

Na jedné straně portrét celým národem zvoleného a celým národem milovaného, na protější zlatý dvouhlavý orel. Je z toho ale možné odvodit, že se nacházím ve státní instituci? Ani prd. Portréty současného prezidenta visí leckde. Ne, to ještě o ničem nevypovídá.

Stejně tak o ničem nevypovídá oblečení lidí, shromážděných v pracovně a usilovně se probírajících listy pořadačů. Věru – šedivé a tmavě šedé obleky, košile tlumených barev a ladící kravaty se hodí stejně k bankéřům i úředníkům, nemluvě o podnikatelích, co se sešli na pracovní schůzce. Ale k některým ty drahé obleky pasují jak sedlo ke krávě, což vede k jistým úvahám.

„Posaďte se,“ ukázal šéf kanceláře na volnou židli, stojící v čele stolu, a znovu si začal prohlížet obsah černých kožených složek. Mlčky jsem přešel po koberci, který mi pružil pod nohama, odsunul jsem židli, usadil se a prohlédl si přítomné. Šest lidí. Samí muži. Všichni, kromě jednoho, dávno po čtyřicítce. Nepodařilo se mi najít nic jiného, co by měli tihle lidé, kteří se po mně začali bez osobního zájmu dívat, společného.

Tři s brýlemi, ostatní bez. Šéf kanceláře a jediný chlápek mezi přítomnými, kterému ještě nebylo ani pětatřicet, vypadali zdatně, ostatní taky nepůsobili jako bačkory, ale nic víc. Před třemi stály popelníky, dva dávali přednost čaji a minerálce. Takovýhle obrázek se tu rýsuje. Stručně řečeno, neříkalo mi to ani ťuk.

„Alexandr Sergejevič Ledněv?“ ujistil se šéf kanceláře bůhví proč, odložil stranou papíry a uklidil brýle do koženého pouzdra.

„Ano,“ odpověděl jsem jedním slovem, zmlkl a čekal na pokračování.

„Rok narození 1980?“

„Ano.“

„Do roku 2002 jste bydlel v Jamgorodě?“

Jenom jsem přikývl.

„Tvrdíte, že jste strávil tři roky na jistém místě, zvaném Pohraničí?“

„Příhraničí,“ opravil jsem šéfa kanceláře. „Ano, utvořil jsem si takovou představu.“

„Utvořil představu?“ Asi padesátiletého plešatého chlápka, sedícího vlevo ode mě, to zjevně zaujalo. Dolil si sklenici minerálky a zatřepal listy se zápisy z výslechů. „Takže tohle všechno mohou být jenom vaše bludy?“

„Dost možná,“ přihrál jsem mu.

„A z jakého důvodu vám tedy máme pomáhat?“ zachmuřil se muž, usazený po pravé ruce šéfa kanceláře, a zasmušile na mě upřel svoje nevýrazně modré oči. Nějak mezi ostatní nezapadal. Příliš mladý, příliš drsný. A s drahým oblekem neladily ani krátké světlé vlasy na ježka, ani odřené klouby prstů.

„Z dobroty duše.“ Nezbývalo mi nic jiného, než odpovědět s drzým ušklíbnutím.

„Vladimíre Nikolajeviči, trochu jsme se odchýlili od tématu rozhovoru.“ Chlápek už už otvíral pusu, ale šéf kanceláře ho zarazil. „Podle vašeho vyprávění jste se po větší část těch tří let nacházel na obydleném místě, zvaném Pevnost?“

„Ano,“ odpověděl jsem bez nemístných žertů. Došel jsem k závěru, že to nestojí za další nepříjemnosti.

„A odkud se tam vzalo celé město?“

„Jak říkají – propadlo se z našeho světa. Osobně jsem u toho nebyl, chápejte.“

„Celé město? A tady si toho nikdo nevšiml? Copak je to možné?“ znovu se zapojil do hovoru ten plešatý.

„Tohle vám už mělo být zřejmé,“ pokrčil jsem rameny.

„A kdo že tu Pevnost řídí?“ Muž, který seděl v čele stolu, nevěnoval pozornost popíchnutí v mé odpovědi.

„Městská rada.“ Rozhlédl jsem se po lidech, kteří na mě civěli se směsicí ostražitosti a nedůvěry, a pokračoval jsem: „Patří do ní Družina, Gymnasium, Bratrstvo, Obchodní svaz a Sestry Chladu.“

„Družina – to jsou oddíly domobrany?“

„Tím začínali,“ povzdechl jsem si. „Teď je Družina něco mezi vojskem a policií. Síly zákona, dá se říct.“

„A kdo ji vede?“

„Vojvoda. Říká se, že už v předchozím životě měl nějakou šarži v městském oddílu.“

„Obchodní svaz – spolek obchodníků?“

„Ano. Ti hýbou veškerými financemi.“

„A kdo je hlavní mezi obchodníky?“

„Dřív tam všechno řešila jejich vnitřní rada, ale teď je všechny zmáčkl pod sebe jistý Giorgadze.“

„Sestry Chladu nebo, jak se jim ještě říká, Liga – jsou radikálně laděná feministická organizace?“

„Pořádně.“ Po krátkém přemýšlení mi svitlo, že tenhle popis není o nic horší než jiné. Tak jako tak – nikdo neví, co Liga doopravdy je. Ani z jakého zdroje čerpají vědmy svou sílu. „Neví se, kdo tam vládne.“

„Bratrstvo?“

„Militarizovaný spolek, jehož hlavní ideologií se jeví odmítání střelných zbraní,“ ocitoval jsem zpaměti plakát, který visíval v tréninkovém sálu Řádu. „Oficiální hlavou je Velmistr. Pamatuju si příjmení. Skvorcov.“

„A čím jsou vyzbrojení – luky a meči?“ ušklíbl se jeden z mých společníků.

„Tím taky. Mimo to pro ně pracují čarodějové.“

Komusi se nepodařilo potlačit uchechtnutí: „Čarodějové?“

Mladší chlapík se prohrábl papíry. „A gymnasisti – to je druh čarodějů?“ upřesnil. „A vede je bývalý ředitel městského gymnasia číslo 1, Hermann Bergmann?“

„Ano.“

„Vy vážně tvrdíte, že v Příhraničí funguje magie?“ se zájmem se zeptal ten plešatý.

„Ano.“

„A má takové schopnosti hodně lidí?“

„Moc ne. I když čarodějů v poslední době přibývá.“

„A co vy?“

„Já je nemám.“ Skoro jsem nelhal.

„Velmi zajímavé.“ Šéf kanceláře z nepochopitelného důvodu zpozorněl a přimhouřil oči. „My jsme došli k názoru, že příčinou vzestupu takzvaného Gymnasia je velmi pravděpodobně nábor a expresní zaškolení lidí, kteří měli původně paranormální schopnosti.“

„Možná máte pravdu…“ Poprvé jsem se na situaci podíval z tohoto úhlu a dospěl jsem k souhlasu. Vždyť i nebožtík Jean o něčem takovém mluvil.

„Zřejmě musí mít vyladěnou metodiku výběru i unifikovaného výcviku jednotlivců, kteří mají na počátku velmi různorodé schopnosti.“

„Zřejmě ano…“ zamumlal jsem znovu a pokoušel se pochopit, k jaké myšlence se mě pokoušejí přivést.

„A odkud se mohla vzít – ta metodika? Propad do jiného světa byl spontánní.“ Šéf kanceláře si znovu nasadil brýle a upřeně se na mě zadíval. „A už za pár let se najednou objevují fungující plány výuky kouzlení a také celé sborníky zaklínadel.“

„No, říká se, že se Bergmann už předtím zabýval okultismem, a uplynulo už dost času – přece jenom je to víc než patnáct let.“

„To není možné,“ zavrtěl hlavou plešatý a udělal si jakousi poznámku na papír před sebou. „Vy tvrdíte, že nevládnete žádnými paranormálními schopnostmi. Jak jste se tedy mohl vrátit zpět? Vždyť se to pokládá za nemožné.“

„Pomohl mi vám dobře známý Dominik, poskytl svému průvodčímu instrukce,“ odpověděl jsem s mnohem větší dávkou sebejistoty, protože tuhle otázku jsem čekal od samého začátku. „A zřejmě k něčemu takovému měl vrozené schopnosti.“

„Průvodčí – to je ten, kdo je schopen překračovat Hranici oběma směry?“ ujistil se plešatý.

„Ano.“

„Jsou v Příhraničí další velká obydlená střediska?“ ostře změnil téma chlapík, kterému říkali Vladimír Nikolajevič.

„Severoříčí a Město,“ odpověděl jsem a všiml jsem si, jak po tváři plešatého přeběhl stín rozhořčení. „Severoříčí je ve srovnání s Pevností malé městečko, Město je bývalá vojenská základna odkudsi z Dálného východu. Ještě je tu Mlžná, ale říká se, že tam první rok všichni zmrzli.“

„A proč se tam ještě neustavila jednotná vláda?“ začal listovat svými poznámkami plešatý.

„A kdo by ji potřeboval? A navíc mezi oblastmi zůstaly hranice – něco na způsob styčných bodů mezi různými kusy prostoru, skrz které nefunguje ani rádio, ani magické spojení. I přejít přes ně je problém.“

„Jasné.“ Muž, který položil tuhle otázku, našel potřebné místo v zápisníku a zvedl ke mně oči. „Jsou v Pevnosti i jiné ozbrojené složky, které nejsou součástí Městské rady?“

„No, ne zrovna ozbrojené složky. Banditů je dost a dost. Nejpočetnější banda je Sedma. Ale ti už mají zpola legální postavení. A ještě je tu Cech, ti se pořád cpou do Městské rady.“

„Cech?“

„Jo. Ti jsou tajemní jak hrad v Karpatech, ale ve stručnosti – všichni členové té skupiny neustále přispívají částí svých životních sil do společného zdroje. Mají něco na způsob mentálního spojení, a když je to nutné, členové Cechu můžou v libovolném okamžiku čerpat sílu ze společného kotle. Pochopitelně čím vyšší postavení, tím míň dávají a víc dostávají. Cecháči se většinou zabývají obchodem, ale mají i vojenské jednotky – brigády. O vedení se pořádně nic neví. Proslýchá se něco o ředitelské radě, ale kdo jmenovitě do ní patří, to nikdo netuší.“

„To je všechno?“

„Na jihu Pevnosti se ještě usídlila Komuna. Ti jsou asi nejuzavřenější. Stojí na marxistické ideologii, ale přijímají jenom ty, kdo se v Příhraničí narodili.“

„Ještě někdo?“

„Prozatím všechno. A! Letos v Pevnosti zakotvila Triáda.“ Všiml jsem si udivených pohledů přítomných a rychle jsem vysvětlil: „No, do Města se pořád propadají Číňani, takže si vytvořili komunitu. Teď se začínají potichoučku přesouvat do Pevnosti.“

„A místní je snášejí?“

„Místní moc nesnáší ani jeden druhého,“ uchechtl jsem se. „Sestry Chladu s Bratrstvem a Gymnasiem jsou na nože a jdou si po krku. Cech – se Sedmou. Číňany nesnáší úplně všichni. Tím víc, že naše vztahy s Městem jsou, mírně řečeno, chladné.“

„Velmi zajímavé.“ Plešatý se ohlédl na šéfa a něco podtrhl. „A nezávislé osady tam jsou?“

„Severoříčí a Město si dávno podrobily okolní oblasti, kolem Pevnosti je plno svobodných usedlostí, ale jenom dočasně.“

„Proč?“

„Samotný člověk tam nepřežije. Slyšeli jste o magických polích a záření? No, aby se člověk normálně ochránil, samotné Ivanovovy zásobníky ho můžou zruinovat.“

„Opravdu je všechno tak vážné?“ zneklidněl Vladimír. „Myslím to záření. Půjdeme bez jakéhokoliv štítu.“

„Ne, pro nováčky to není tak zlé. Organismus má na začátku jistou odolnost. Do Pevnosti se nějak dostanete. Když jeden zůstane v Příhraničí dlouho, pak ano, pak to bez štítu nejde. No a v Pevnosti je záření cloněno městskými hradbami, a ti, co se pořád motají po krajině, jsou do jednoho na ekomagu – to jsou takové tabletky, co čistí organismus. I tak je ghetto plné zmetků.“

„Koho?“

„Když schytáte až moc záření nebo máte malou odolnost, můžou začít probíhat mutace. Takové mizerné smolaře strčí do ghetta – do Černé čtvrti. A zmetci tam snadněji přežijou a jsou jakž takž pod kontrolou. Nebo někteří nakažení. Jenom je tam dostat.“

„Proč? Docházelo k bitkám?“

„Pořád. Pro místní bandity jsou jak kost v krku. A jestli je Křižáci chtějí prostě vyhnat za městské hradby, tak Čistí mají v úmyslu všecky je nahnat pod nůž. Protože brojí za čistotu lidské krve a tak vůbec.“

„Nu což, myslím, že jsme si vyjasnili všechno, co jsme chtěli,“ rozhlédl se po přítomných muž sedící v čele stolu a zastavil se u chlápka, co už se zvedal ze židle. „A vy, Vladimíre Nikolajeviči, vydržte, ještě potřebujeme projednat otázky organizačního plánu.“

„Dobře, Jakove Iljiči.“ Chlapík znovu žuchl na židli. „Ale ve dvě mě čekají zásobovači.“

„To nic, ti si počkají.“ Jakov Iljič vyčkal, až ostatní zmizí za dveře, povolil si uzel kravaty a opřel se o opěradlo koženého křesla. „Umíš si představit, Voloďo, v jakém prostředí bude nutné pracovat?“

„Víceméně,“ pokrčil rameny chlapík. „No, a co tam, poprvé? Rozhodneme se na místě. Hlavně se tam dostat.“

„No, s tím by neměl být problém.“

„Minutku!“ Bez legrace jsem zneklidněl. „Jestli počítáte se mnou, tak na to zapomeňte! S Dominikem jsme se domluvili jenom na předání hlášení.“

„Při vší úctě k Dominikovi, sotva mohl předvídat, že tě budeme muset tahat zpoza mříží,“ přimhouřil oči Jakov Iljič.

„To právě mohl,“ tiše jsem si zabručel pod nosem.

„Sám chápeš – tohohle se dohoda netýkala. A jestli si myslíš, že zastavit tvoje trestní stíhání je tak snadné, tak si to můžeme vyměnit. Vymotej se z toho sám.“

„A radši tě hned zastřelím, aby ses netrápil,“ zamračeně zažertoval Vladimír. I když vlastně vůbec nebylo jisté, jestli to byl žert.

„Co ode mě potřebujete?“ Dobře jsem chápal, o čem bude řeč, ale přesto mě to zajímalo.

„Přepravíš skupinu na druhou stranu, dovedeš ji do Pevnosti a předáš do rukou Dominikovi,“ ani trochu mě nepřekvapil Vladimír.

„A dál?“

„Dál budeš volný. Vrátíš se se zprávou od Dominika a my ten tvůj případ definitivně urovnáme,“ ujistil mě šéf kanceláře. „A jestli budeš chtít, prodloužíme spolupráci. Buď si jistý – naše podmínky ti budou vyhovovat.“

Jenom jsem kývl. Kdovíproč jsem ani náznakem nezapochyboval, že mi jejich podmínky budou opravdu vyhovovat. Zaručeně mě ani nenapadlo pokusit se odmítnout. Hajzlové…

„No tak co?“ přeptal se čistě pro formu Voloďa.

„Ovšem, všechno je ohromné,“ usmál jsem se škodolibě a těšil se na reakci společníků, „až na to, že jsem mizerný průvodčí a sem se mi podařilo prodrat náhodou. A tam… Nemám ponětí, jak se to dělá. A Dominik ještě říkal, že obyčejní lidi přechod nepřežijou.“

„To když se jde rovnou. Vy půjdete skrz okno, přesněji skrz štěrbinu…“

„Okno? Neučili mě hledat okna.“

„To není tvoje starost. Už nás uvědomili o aktivním bodu přechodu – hned dnes k němu odletíte.“

„Ne tak rychle,“ zamračil jsem se. Cítil jsem, že jsem ostrouhal kolečka. „A s vaším průvodčím se stalo co? S tím, co se nevrátil z druhé strany?“

„Sám chápeš, je to práce náročná na nervy, trvalé přetížení,“ ušklíbl se Jakov Iljič jako vlk. „Rozhodl se předčasně vypovědět smlouvu.“

„Neúspěšně, jestli to správně chápu.“

„Naprosto, ještě jsme ho nenašli.“

„Jasně,“ zamnul jsem si lalůček ucha a zamyslel jsem se. „A kdo jste vlastně vy?“

„V jakém smyslu? Já jsem Jakov Iljič, tento mladý muž je Vladimír Nikolajevič.“

„A jakou firmu zastupujete?“

„Nemyslím, že je to důležité.“ Šéf kanceláře nezačal mluvit otevřeně. „Pro tebe je to absolutně zbytečná informace. Ještě nějaké otázky?“

„Kolik lidí jde?“ Rozhodl jsem se, že nebudu dál trvat na svém. Jaký je v tom vlastně pro mě rozdíl? A kdyby lhali, stejně bych si to neprověřil.

„I s tebou jedenáct, já jako velitel.“ Voloďa před sebe položil čistý list. „A s tím souvisí otázka: čemu je třeba v prvé řadě věnovat pozornost?“

„Je tam zima.“

„To víme.“

„Je tam velká zima,“ zavrtěl jsem hlavou. Pochyboval jsem, že mí, dá se říct, zaměstnavatelé, o tom mají úplný obrázek.

„Bereme to v úvahu,“ zkusil mě uchlácholit Jakov Iljič. „Naše skupina má praxi v terénní práci v zimních podmínkách.“

„Jak skvělé,“ zamyslel jsem se. „A co zbraně?“

Vladimír zvedl oči od papíru: „Je to natolik nutné, že je to na druhém místě?“

„Rozhodně, bez debaty. Beze zbraní se tam nedá nic dělat. Osobně tam s prázdnýma rukama nepolezu.“

„Ve skutečnosti jsme měli na mysli něco jiného,“ zabubnoval prsty o stůl Jakov Iljič. „Výstroj, zbraně a léky už jsou připraveny. Nejsou tu nějaké specifické záležitosti, o kterých třeba nevíme?“

„Specifika? Co za specifika tam může být? Je tam zima. A sníh. Objednejte maskovací pláště, lyže, spacáky, stan. Plynový nebo benzínový kahan se taky užije. Oblečení je nejvhodnější s minimem umělotiny. Pro mě vemte kazajku, vatované kalhoty a válenky. Ušanku. A ještě kožešinové boty do zásoby. Jo – rozhodně přibalte zásobu stříbra a svěcenou vodu.“

„Se stříbrem to nepůjde – předchozí pokusy neskončily nijak dobře. Jednou se okno úplně zabouchlo.“ Jakov Iljič unaveně zavřel oči a dlouze si mnul prsty.

„No vida,“ zabručel jsem. „Zajímavé…“

„Nezapomeň tady nechat svůj stříbrný řetízek,“ varoval mě Voloďa.

„Tak to ne!“ ušklíbl jsem se. „Já to s ním risknu. Už dvakrát jsem přešel Hranici s křížkem na krku a potřetí půjdu zase s ním.“

„Jak myslíš. Ještě něco?“

„Fůru štěstí,“ řekl jsem, ne tak úplně žertem. „Jestli je to možné, sežeňte zápalné granáty nebo něco na ten způsob. A brokovnici, i kdyby jenom jednu na skupinu. Sekery nebo v krajním případě sapérské lopatky se taky budou hodit.“

„Zaznamenáno.“

„A teď ještě co budu potřebovat já osobně: několik nožů – dva vrhací, tesák a univerzální, finka se bude hodit. Sekerku, ne moc neskladnou, a loveckou pušku. Ideálně kozlici, kulobrok. Náboje – pár krabiček brokových, pár slugů. A ještě tak půl sta do kulovnice.“

„Na to ani nemysli. Jsi jenom průvodčí, zbraň je ti k ničemu.“

„Ale tohle je zcela zásadní,“ zavrtěl jsem rázně hlavou. „Tam, na druhé straně, nebudu mít čas vysvětlovat, kdy střílet a kam střílet.“

„Půjdou tam zkušení lidi…“

„Zkušenosti tady a zkušenosti tam jsou trochu různý věci. Někdy jenom trošičku, ale i takový rozdíl úplně stačí nějakému závějníkovi, aby mě rozerval vejpůl. Nemám zájem, víte.“ Zmlkl jsem a přejel svoje společníky pohledem. „A čeho se bojíte? Já sám nepobiju celý oddíl! Sami říkáte – zkušení lidi.“

„Zamyslíme se nad tím, ale předem nemůžu nic slíbit,“ dal mi šéf na vědomí, že další diskuse na tohle téma nemá smysl.

„Zamyslete se.“ Tón Jakova Iljiče se mi vůbec nezamlouval, ale tlačit na něj by teď bylo k ničemu. „Tak co ještě? Zapalovač nebo sirky, litr čistého lihu, čokoládu s celými lískovými oříšky – pět tabulek, láhev koňaku – půl litru.“

„Jakého koňaku?“

„Dobrého. A ještě sto kousků deltatermů.“

„A to je co?“ Vladimír odtrhl oči od listu, na který si dělal poznámky.

„Solný ohřívač, zeptejte se v lékárně, jdou na dračku. A třicet kusů slunečních brýlí. Ale dohlédněte, aby čočky nepropouštěly ultrafialovou.“

„K čemu jich chceš tolik?“ udiveně na mě hleděl Voloďa.

„Jsem jak opice, celý se tím ověsím. Celkově se hodí. Radši mi povězte, kolikátého je dneska?“

„Už od rána je prvního prosince,“ zamračeně se na mě podíval Jakov Iljič a točil v rukou brýlemi.

„Vítejte do zimy,“ ušklíbl jsem se, ale moji společníci vtip neocenili. Nevadí, brzo jim dojde. Těm, co zůstanou naživu.

 


„Vítejte v pekle!“ Přesně tahle myšlenka se mi mihla hlavou, když stařičký oplachtěný Ural armádní barvy namáhavě zavrčel motorem, rozhrábl koly vysoké závěje a schoval se za hustou stěnou borovic.

Nadechl jsem se mrazivého vzduchu, z nezvyku se rozkašlal a teskně si prohlížel sněhové čapky, které vyrostly na větvích. Část už se díky úsilí pobíhajících veverek sesypala. Teď ovšem ty šedé potvůrky nebylo vidět a o jejich návštěvách svědčily jenom stopy, mizející v závějích, a vylouskané šišky.

Doprovodil jsem pohledem odlétajícího pěnčíka, vzdychl jsem, upravil si ušanku a otočil se ke stanům, rozmístěným na malé mýtině. Světlá látka v lesním šeru téměř splývala se sněhem, pokrývajícím zem. Muž na hlídce, zahrabaný u jedné sosny, shodil z hlavy kapuci maskovacího pláště, upravil si řemen samopalu, který mu visel přes rameno – ale není to kalašnikov! – a napjatě se zahleděl směrem ke mně.

A možná ne ke mně: vedle vaků, vyložených z Uralu, už se procházel Vladimír Nikolajevič – jehož příjmení znělo příhodně, jak se ukázalo, Generalov – a rozdával pokyny. Jeho podřízení, do jednoho tvrdí hoši, bez zbytečného shonu tahali vaky a stany. Bez práce přešlapovali jenom dva – nevysoký chlapík v tmavě šedé péřovce, který si každou chvíli posouval brýle, klouzající z nosu, a mladá dívka, která se poněkud ztrácela pod tíhou k prasknutí nacpané cestovní brašny. A tohle hodlá vláčet s sebou? Ale, ale. Jenom aby někdo nemusel nést ji. Někde poblíž se ozvalo ťukání datla, borovice zavrzaly, jejich vrcholky se zahoupaly v nečekaném poryvu větru a shora se snesl sníh. Paprsky slunce, které vyhlédlo mezerou mezi těžkými šedými mraky, postříbřily sníh, napadaný na chundelaté tlapy jedlí a borovic. Jedním slovem krása. Ne život, ale pohádka. V tom smyslu, že čím jste dál, tím je podivnější…

Zamrkal jsem očima, uslzenýma od toho oslňujícího jasu, znovu jsem si těžce vzdychl a hřbetem rukavice si otřel špičku nosu.

Tak, svobodný život skončil. Neuběhlo ani půl roku a už jsem zase v otročině. To nic, tentokrát se nějak vykroutím. Možná hned napoprvé? Hlavně jestli Generalov nezapomněl na něco z toho, co jsem objednal. Jinak to půjde ztuha.

Včera, do hajzlu, vydali jenom teplé oblečení. A pak – leť, ptáčku, leť. A když přihlédnu k tomu, jak dlouho s námi letěl An-24, netuším ani přibližně, kde se podle mínění mých chlebodárců zanedlouho otevře okno do Příhraničí. Jen jedno je jasné – očividně nejsme na jihu. Právě teď je, myslím, určitě aspoň mínus pětadvacet – podle toho, jak mě štípe mráz na špičce nosu. V noci jsem málem natáhl bačkory, ve stanu byla zima jak v psinci. A to všechno teprve začíná! Celý špás začne až po přechodu. Jestli se toho „po“ vůbec dožijeme…

„Ledněve!“ křikl Voloďa a odsunul chlopeň vzdáleného stanu. „Pojď sem.“

„Jdu.“ Došel jsem před bačkoru v péřovce, který pomohl té holce odtáhnout dovnitř těžkou cestovní brašnu, oklepal jsem si kožešinovými rukavicemi sníh z válenek a vyrazil za nimi do stanu.

„Seznamte se – to je náš průvodčí, pan Ledněv,“ ukázal na mě Generalov, který se nenuceně usadil na jednom z balíků. „Doufám, abych tak řekl, že si budete rozumět.“

„Těší mě, Alina,“ představila se dívka, na jejíž tváři bylo při bližším průzkumu patrné cosi východního. Vysoké lícní kosti? Tvar očí?

„A kde je Stas Ostříž?“ Kluk se odtrhl od otevřeného lodního kufru a rukávem péřovky si utřel kapku, která mu visela na špičce nosu. „Pořád s námi pracoval on…“

„Nemohl,“ odpověděl Generalov, pečlivě skrývaje podráždění. „A vůbec, Volkove, co ti na tom sejde, s kým pracuješ?“

„No, nic,“ pokrčil rameny Volkov a jako by se vzpamatoval, podal mi ruku. „Petr Volkov.“

Potřásl jsem mu rukou, ale myšlenkami jsem byl úplně jinde: jméno Ostříž mi připadalo matně povědomé. U Jana Karloviče se svého času mihl člověk se stejnou přezdívkou. Nebo je to jen shoda jmen?

„Tak tedy nic.“ Generalov nás přejel pozorným pohledem a pokračoval: „Myslím, že nemusím nikomu vysvětlovat, proč jsme se tu všichni sešli. Ani co hrozí, pokud se nepřizpůsobíme naší operaci. Takže si pro příště zapamatujte – moje rozkazy plnit od A do Z, rychle a bez odmlouvání. Jasné?“

Jen jsem se ušklíbl.

„Ty máš na tuhle otázku vlastní názor, Ledněve?“ okamžitě se napjal Voloďa.

„Ale ne, všechno jasné,“ uchechtl jsem se. „Jenom bude lepší, když se na druhé straně budou plnit od A do Z v prvé řadě moje rozkazy, rychle a bez odmlouvání.“

„V čem to bude lepší?“

„Zvýší se šance, že dojdem do Pevnosti.“

„Skupině velím já. Pokud budeš mít poznámky k věci, nemlč, ale neprotiv se mým rozkazům. Chápeš?“

„Souhlas,“ dospěl jsem k závěru. No nic, uvidíme, jak budeš zpívat na druhé straně.

„Výborně,“ uklidnil se Generalov, usmál se a vrátil se k Volkovovi. „Co nám říká věda – kdy nastane optimální čas k přechodu?“

„Optimální čas je právě teď.“ Petr si kouskem jelenice otřel brýle a zahleděl se na přístroj se spoustou matně zeleně podsvícených okének, který vytáhl z brašny. „Podle předpovědi intenzita zítra nebo pozítří zeslábne. Nemůžeme otálet – anomálie ani teď není tak silná jako normální okno, a další šance na úspěšný přechod budou klesat geometrickou řadou.“

„A co říkáte vy, Alino?“ Vladimír se moc nerozmýšlel, ale přesto se rozhodl zeptat i na dívčin názor.

„Cítím jakousi cizí přítomnost.“ Dívka si rozepnula zip lyžařské bundy a zavřela oči. „Tohle je divné místo, s ničím takovým jsem se ještě nesetkala.“

„Zajímavé,“ pokrčil rameny Generalov a skepticky se podíval na mě. „A ty, Ledněve, cítíš něco podobného?“

„Upřímně řečeno, necítím ani ťuk,“ přiznal jsem a po očku se podíval na zvolna se pohupující dívku se zavřenýma očima. Ještě senzibil nám v oddílu chyběl.

Ti jsou do jednoho tak trochu padlí na hlavu; jen aby jí v Příhraničí nehráblo úplně.

„Můžu?“ odhrnul jeden z Generalovových podřízených celtu a strčil dovnitř hlavu. „Jsou tu věci…“

„Počkej,“ odbyl ho mávnutím ruky Voloďa, ale pak se podíval na chlapíkovy tváře, zbledlé mrazem, a rozmyslel si to. „Dobrá, Brylský, vlez dovnitř, my už končíme. Tak tedy: vyjdeme dnes do oblasti osm. Volkove – na tobě je vybrat nejlepší místo na přechod. A pečlivě zaměřuj – radši míň informací, než se propadnout neznámo kam.“

„Všechno bude v pořádku,“ usmál se Petr. „Tentokrát půjdu s vámi a vezmu s sebou hlavní blok. Tady rozestavím minimum snímačů.“

„Běž a najdi si něco na práci,“ mávl na něj Generalov. „A vy, Alino, taky zatím máte volno. Raději běžte s Volkovem. Třeba mu něco napovíte.“

„Taky se půjdu podívat,“ zvedl jsem se za Petrem a Alinou.

„Počkej,“ zastavil mě Voloďa. „Máš tu objednávku.“

Nejdřív jsem nechápal: „Jakou objednávku?“ Ale když ke mně Brylskij natáhl pouzdro s loveckou puškou, došlo mi, o čem je řeč. „A ostatní?“

„Je tu i to ostatní.“ Generalovův podřízený se sehnul a za popruhy vtáhl do stanu dost objemný ruksak maskovací barvy. „Všechno je tu.“

„A co je, proboha, tohle?“ Otevřel jsem pouzdro a vytáhl zkrácenou zbraň se dvěma nad sebou umístěnými hlavněmi, vrtanou a hladkou, které nebyly sletované, ale spojené objímkami. Ale nic nevadí, dobře vyvážená. Těžší, pravda. A optika by nebyla na škodu. Ale tu by šlo osadit později – rybina tu je.

„IŽ 94 Tajga,“ poučil mě chlapík, zatímco si třel zvolna růžovějící tváře. „Horní hlaveň ráže 12 se zahrdlením paradox, komora 76. Spodní hlaveň – 7,62.“

„To není špatné,“ kývl jsem. Aspoň nábojnice s okrajem – ty s drážkou jsou bez vyhazováku hotové mučení. Zvlášť když má člověk rukavice. „Přivezli jste náboje?“

„Všecko je v ruksaku.“ Brylskij odhrnul celtu a vyčkávavě se zahleděl na Generalova. „To je všechno?“

„Počkej,“ poprosil jsem ho a vytáhl z ruksaku krabičku s brokovými náboji, na jejímž boku se skvěl nápis Magnum. „A slugy jsou jaké?“

„Poleva 6.“

„Skvěle.“ Zastrčil jsem brokové náboje zpátky a vytáhl ty do kulovnice. Copak to tu máme? Lapua 12g Mega. To zní solidně, doufám, že se při práci neprojeví o nic hůř. „A co nože?“

„Běž, Brylský,“ propustil podřízeného Generalov a ukázal na ruksak: „Jak říkali – všechno je tam.“

Ověřil jsem si to. Doopravdy – nekecali. Tesák je sice nějaký divný, spíš vypadá na kukri. Ale darovanému koni na zuby nekoukej.

Vladimír zaslechl moje brblání. „Není to kukri, je to expediční nůž.“

„Vrazili mi, co jim přišlo pod ruku,“ konstatoval jsem a pověsil jsem si na řemen, stahující kazajku, pouzdro s finkou. Ještě by bylo třeba našít poutka na vrhací nože.

Generalov nic neřekl a vylezl ze stanu. Ušklíbl jsem se mu do zad a pustil jsem se do prověrky svého bohatství, když tu dovnitř nakoukl jeden z bezvýrazných strážců a zavelel, že se máme sbírat. Škoda. Doufal jsem, že prověřím obsah balíků. Nejde mi na rozum, proč sem navezli tolik krámů.

Nicméně jsem hodil ruksak do svého stanu, ale nezůstal jsem tam trčet. Nacpal jsem si kapsy náboji a vyrazil jsem nastřelovat pušku. Velitel ochrany na mě teď neměl čas – asi deset lidí vykládalo zařízení, které přivezl ještě jeden Ural, a někam natahovali dráty. Takže jsem se pokojně uvelebil v průseku nedaleko v lese, z možných dobrých terčů jsem si vybral pařez, trčící ze sněhu, a začal nastřelovat zbraň. Pravda, poblíž neustále hlídkovali dva strážní, ale do ničeho se nepletli – očividně je zajímala jediná věc: zda se jejich svěřenec nepokouší zdrhnout.

Když jsem vystřílel dvě desítky nábojů, dospěl jsem k pro sebe celkem neutěšenému závěru, že kulová hlaveň ve srovnání s horní zanáší trochu doleva. Nic dramatického, jen je to nepříjemné. Ale co, časem bude možné upevňovací spojku hlavní seřídit. Vcelku je to dobrá flinta. Pravda, bez kazajky bude kopnutí slušně cítit, ale to je z větší části o zvyku.

 


„Je čas,“ zavolal na mě strážný, když jsem po střelbě narychlo vyčistil nepochromovanou vrtanou hlaveň a uklidil zbraň do pouzdra. Divné, Generalov mluvil o osmi hodinách.

„Když je čas, tak je čas.“ Natáhl jsem si kožešinové palčáky přímo přes tenké kožené prstové rukavice, hodil jsem si ruksak na záda, pověsil na rameno pouzdro se zbraní a vyšel ven ze stanu. Slunce už se tou dobou stačilo sklonit k obzoru, jen vrcholky borovic byly podsvícené slabými narůžovělými paprsky. Ještě chvilku a úplně se setmí. A proč my vyrážíme na cestu, s nocí na krku? Copak nejde počkat do rána?

Uf, to ale přituhuje! Dech mi mrzne u pusy. A dál bude co?…

Co asi… Nic dobrého.

„Hej, Petře!“ zavolal jsem na Volkova, který cosi namluvil do diktafonu a zamířil k tlustým kabelům, táhnoucím se od Uralu, do smrčiny.

„Co?“ zastavil se a počkal na mě.

„Jdem rovnou teď?“

„A proč to protahovat? Okno už stabilnější nebude.“

„Jasné.“ Podíval jsem se na přístroj, který nesl na popruhu. Na displeji se pěkně střídaly zelené číslice. „Poslyš, ten Ostříž je zrzek, že? A ještě má šrám nad kořenem nosu.“

„Jo,“ kývl Volkov. „Znáte se?“

„Už jsme se potkali.“ Stiskl jsem rty, zamyslel se a poopravil si popruh pouzdra s kozlicí, který jsem měl přehozený přes rameno.

„Pohni kostrou, jinak bude Generalov zase prskat,“ táhl mě za sebou Volkov, zatímco jsem uvažoval, jestli má smysl zajímat se o totožnost těch, kdo nás najali. Budiž, to ještě stihnu.

Ale Generalov byl celý nadržený: hulákal na techniky, kteří podle jeho názoru příliš pomalu rozestavovali zařízení, a jen s námahou se ovládal, aby nepopoháněl Alinu, která požádala o čas, aby si mohla přivyknout na energetické pole rokle, v níž jsme našli přístřeší.

Dokázal se ovládnout a dopřál jí čas, ale zároveň dal dívce otevřeně kyselým tónem najevo, co si o ní myslí.

Zbytečně je na ni takový. Možná Alina vůbec není šarlatánka – opravdu tady je na co si zvykat. Ale jen co jsem se vydal ze svahu, hned jsem ztuhl na místě: mrazivý vzduch mi sežehl nos i plíce, ale v tom to vůbec nebylo – prostě jsem poprvé od svého návratu z Příhraničí ucítil slabou ozvěnu magické energie. Vlastně ne ozvěnu, spíš smazanou stopu, jako by se nedávno někde nedaleko pootevřela štěrbina do jiného světa a odtamtud tichounce táhl odporný chlad, ze kterého se mi začínaly kroutit klouby a praskat žebra.

A i mráz mi tady připadal silnější než nahoře. Můj starý známý pálil čelisti, štípal do špičky nosu a snažil se proniknout skrz rukavice, aby definitivně zmrazil prokřehlé prsty. Odkudsi se nepochopitelně vynořil lehounký, ale svižný vánek, ofukoval nohy a snažil se vyhnat zpod oblečení dnes tak nezbytné teplo. Jen kdybych věděl, jestli jsem se tak lehce oblékl, nebo jestli mě začalo mrazit od nervů. Ne, musím se rychle nějak zahřát. Člověk se nesmí mrazu poddávat, rozhodně ne.

Mráz, ten chce jediné – zmrazit, spoutat, po kapkách, po drobcích z člověka vysát životní sílu a zanechat ve sněhu zledovatělé tělo. Mráz je nepřítel, sok nemilosrdnější než bažinní vurdalaci, závějníci a všichni ledochodci dohromady. Nevyděsí ho ani stříbrné kulky, ani začarované čepele. Mráz je nesmrtelný a dřív nebo později všechny zahalí svou neprostupně chladnou přikrývkou a stáhne je za sebou na samé dno ledového pekla. Neexistuje jiná možnost – až přijde čas, všichni ucítí na zátylku jeho ledový dech.

Poskakoval jsem na místě, pokoušeje se ohřát a vytřepat si z hlavy neznámo čím naváté děsivé myšlenky. I když, jaképak neznámo čím? Stačí pomyslet, že v nejbližších chvílích navštívím panství toho mrazu. A mám předtuchu, že ta ničemná stvůra bude velice ráda, že se vracím. Velice…

Kurva!

Sotva naštvaní technici narychlo zapíchali do sněhu trojnožky s přístroji a spojili je snad nekonečným množstvím drátů, rychle se odklidili z rokle a trochu uklidněný Vladimír se začal na cosi vyptávat Volkova, který tancoval zimou. Proč se oblékl tak nalehko? Copak neví, kam jdeme? Nebo je prostě od přírody zimomřivý? Jestli ano, tak mu nezávidím. Nebude se mu to zamlouvat. Stejně jako nám všem… Pokoušel jsem se uklidnit, a tak jsem několikrát vyhodil a chytil sekerku, zasunul jsem si ji za opasek a pozorně si prohlédl lidi, kteří zůstali v rokli. Budu s nimi všemi putovat Příhraničím nejeden den, tudíž je záhodno si co nejdřív zmapovat, koho máme vlastně v partě.

Jak bylo dohodnuto, povedu na druhou stranu deset lidí: Generalova, Volkova, Alinu a ještě sedm mužů, z nichž jsem od pohledu znal jenom Brylského. Vcelku to není moc. Jenže celkový obrázek do sebe nezapadal. Jedno bylo jasné hned – Petr a Alina jsou v tomhle spolku cizorodé prvky. Nebylo to jejich oblečením nebo výstrojí, ačkoliv péřovka a lyžařská bunda vedle krátkých kožichů a maskovacích plášťů člověka hned praštila do očí. Ne, bylo to přímo v lidech. Ostatní, Generalova nevyjímaje, se vyznačovali jistou vnitřní soustředěností a odhodláním. Už jsem u lidí takové vyladění viděl, a vždycky to byli velmi zodpovědní profesionálové. Pro příklad nebylo potřeba chodit daleko: patroláři z roty dálkového průzkumu nebo bojovníci Bratrstva ve mně vyvolávali stejné mrazení.

Tihle chlapi byli i podobně ozbrojení: dva měli exportní provedení samonabíjecí brokovnice Saiga 12K, čtyři útočné pušky mně neznámé konstrukce. Nevysoký ramenatý chlapík měl lehký kulomet Pečeněg a jakou pušku měl v pouzdře sniper, to se hned tak nezjistí.

Širokým obloukem jsem obešel Alinu, která měla roztažené ruce a zavřené oči, došel jsem k Brylskému, pokuřujícímu cigaretu, a tiše jsem se poptal: „Poslyš, nenaznačíš, co za zbraň má váš sniper? Určitě ne dragunova.“

Brylskij si mě přeměřil kyselým pohledem, zahodil špaček do závěje a bez jediného slova odešel stranou.

Mizera jeden! Dobrá, jdi do hajzlu, zlatá rybko, však na tebe taky dojde.

„Vychlop,“ zničehonic prohlásil nevysoký chlapík s tupým nosem, který si upravoval pochvu dlouhého tesáku, visící na řemeni a zamotanou v okraji maskovacího pláště. Pod maskovacím pláštěm se ukázala kapsa s granáty a zase zmizela.

„Cože?!“

„Vychlop, říkám.“ Chlap si udělal pořádek s pochvou a třel si dlaní pihovaté tváře – zima. „Speciální sniperská puška, velká ráže. A ještě tichá střelba, ráže 12,7.“

„Aha!“ protáhl jsem. „A co za pušky máte vy?“

„AEK-973.“ Teď byl na řadě Generalovův podřízený a se zájmem se na mě zahleděl. „Je to tak, že budeš náš průvodce?“

„Je to tak, budu.“ Všiml jsem si, že Vladimír už skončil rozhovor s Volkovem, a hodil jsem si na záda přidělený maskovací plášť. Tak to by bylo, teď to začne…

„Viktor,“ představil se chlapík a natáhl si přes tvář pletenou masku s otvory pro ústa a oči.

„Led.“ Poskočil jsem na místě, abych utřásl obsah batohu, a upravil jsem trochu překroucené popruhy. Stop! Co to dělám? Mám tam nashromážděné krajně nezbytné zásoby pro přechod. Bude třeba znovu ho shodit na sníh.

„A jak je tam?“

„Zima.“

„Ne, myslel jsem, jestli bude potřeba střílet?“ Chlapík se zájmem pozoroval, jak jsem odložil ruksak do sněhu a začal jsem v něm horečně hrabat.

„Bude, bez toho to tam nepůjde.“ Nahmatal jsem flašku, uloženou až na dně pod náhradním prádlem, a ušklíbl jsem se na Viktora, který si hodil na záda pořádně objemný náklad. „A co vy, rozhodl jste se táhnout přes Hranici tohle?“

„A kam jinam?“ pokusil se pokrčit rameny dotyčný, ale jenom se zlostně zamračil a klopýtl pod těžkým nákladem. „Vrchnost ví všecko nejlíp.“

„Magořina!“ zavrčel jsem a ohlédl se na Generalova, který cosi vykládal Alině. „Měli by si tam dojít sami.“

„Ledněve!“ Náš velitel se otočil od Aliny, zčervenalé mrazem, a mávl na mě rukou. „Pohni sem.“

„Proč?“ Beze spěchu jsem zamířil k nim a úkosem se podíval na Volkova, který čaroval s notebookem.

„Kde je optimální místo přechodu? Podle tebe?“

„A co říká věda?“ Zapátral jsem, kam hledí Alina, a v duchu jsem přikývl: úplně vedle nejsi, děvče. Opravdu, mráz vane od smrčiny. Jenom myslím, že všechno není tak jednoduché.

„Mezi tamhle těmi dvěma borovicemi prochází pásmo napětí.“ Petr odtrhl oči od displeje, upravil si klouzající brýle, zacvičil promrzlými prsty v tenkých rukavicích a znovu zaťukal na klávesnici.

„A?“ Učené termíny mi nic neříkaly, ale stejné napětí bylo možné cítit i na vlastní kůži…

„Trojrozměrné skenování…“ Volkova natolik udivila moje nedůvěra, že dokonce přestal sledovat čáry, které se vlnily na obrazovce.

Neodpověděl jsem, shodil jsem ruksak na sníh a odešel k místu, kde ještě před chvílí přešlapovala Alina. Fakt dobré místo. Otevřené veškerým energetickým tokům. Ovšem v tomhle světě čistě teoreticky.

Stáhl jsem si pletenou čepici do čela, zavřel oči a pokoušel jsem se zachytit poryvy energie, pronikající zvenčí. Vnímat vlnění šedých chapadel mrazu. Ucítit na vlastní kůži spalující dotyk síly, tekoucí z druhého světa. Síly, která může člověka stejně snadno zmrazit skrz naskrz jako způsobit, aby mu krev vzplála neuhasitelným plamenem. Zpočátku se nedělo nic a už se mi skoro začalo zdát, že mrazivý dech, který jsem cítil po sestupu do rokle, byl všeho všudy bodáním obyčejného mrazu, zkoušejícího proniknout pod oděv. Právě v tu chvíli mi však začalo bolestivě mravenčit v pravém předloktí. Pálení pomalu stoupalo vzhůru po paži, a když došlo k lokti, zabodlo se do kloubu ohnivými čepelemi. Okamžik nesnesitelného pnutí, a vzápětí brnění steklo zpátky k zápěstí, a pak začalo křečovitě kroutit prsty do pěsti. Au, au…

Zaťal jsem zuby, otočil jsem se obličejem přímo k těm borovicím, na které ukázal Volkov, a začal jsem si mnout pěst, pálicí jako oheň. Tohle nechápu. Pulsování energie jsem vycítil jen tak tak, od čeho se mi tak rozhořela ruka? Jako bych ji vsunul přinejmenším do Hádesova magického proudu.

„Tak co?“ vyptával se Generalov, zatímco se lačně kochal pohledem na můj šklebící se obličej. „Půjdeme mezi stromy?“

Neodpověděl jsem. Podíval jsem se na pokroucené kmeny borovic, ohlédl se na Volkova a pak jsem otočil oči k Alině. Podle všeho jsou si všichni jistí, že je okno tam. Vypadá to tak – přímo odtamtud je ohromnou silou nasávána magická energie. Jenže podle všech příznaků je to jenom protiproud.

„Má někdo drobné?“ Prsty pravé ruky nakonec znovu získaly cit. Prohledal jsem si kapsy a výsledek mě nijak zvlášť nepřekvapil – prázdno.

„K čemu ti budou?“ nechápal Vladimír.

„Chybí mi na lístek do Příhraničí,“ zažertoval jsem, ne moc zábavně, a prohlížel jsem si ostatní, kteří už si nahodili ruksaky a pouzdra se zbraněmi. „Vyhrabejte všechno, co kdo máte.“ Sešla se plná hrst mincí. Převážně rublů; pětirublovek bylo podstatně míň. Kdosi ještě přispěl dvojkovovou desítkou s Gagarinovým profilem na rubu.

Nasypal jsem si kořist do kapsy, naslepo vytáhl dvourublovku, otočil se zády k pokřiveným borovicím a lusknutím prstů jsem vyhodil minci do vzduchu. Padající mince se zablýskala stříbrem v paprscích reflektoru, umístěného na svahu, a zmizela ve sněhu. Žádná škoda, mám jich hromadu.

„A čeho tím chceš dosáhnout?“ zeptala se popuzeně po pátém nebo šestém hodu nic nechápající Alina.

„Ničeho, jenom si tak hraju.“ Zdálo se mi, že poslední rubl už se v letu zatočil o trochu rychleji, a po něm udělala totéž i desetikopějka. Desetník kousek popoletěl ke stromům, rostoucím na svahu, pak prudce klesl a prorazil zmrzlou krustu sněhu. To vychází, tady by měl být uzel.

„A trošku podrobněji by to nešlo?“ velmi chladně si vyžádal odpověď zamračený Vladimír a ohlédl se na své lidi, kterým se zdržení nezamlouvalo a dávno už je nebavilo mrazit si v téhle rokli zadky.

„Tady na dně rokle teče potok,“ obrátil jsem se na Volkova. „Zahrnuli jste to do výpočtů?“

„A proč se ptáš?“

„Protože tam, kde je voda, začínají i všelijaké energetické víry. Tak započítali jste to, nebo ne?“

„Ne,“ zrozpačitěl Petr.

„Marné.“ Přešel jsem k ruksaku, odloženému ve sněhu, a vytáhl láhev koňaku. Vida, plácli se přes kapsu, francouzský. „Velte, Vladimíre Nikolajeviči, pohotovost číslo jedna. Půjdem hned.“

„A to máš k čemu?“ naštval se, když jsem strhl fólii, otevřel láhev a vyhodil korkový špunt do sněhu.

„Copak si někdo myslel, že do takové prdele polezu za střízliva?“ Lokl jsem si přímo z hrdla a pochvalně jsem pokýval hlavou. Není špatný, vůbec není špatný. Takovým koňakem mě hostil jen Jan Karlovič, a i to jenom jednou. Nejsou blbí.

„Co to děláš?“ zasyčel Generalov, když jsem si hltnul podruhé. „Dej to sem!“

„O co jde?“ Odstrčil jsem jeho nataženou ruku stranou a zhodnotil obsah láhve proti světlu. Nevypil jsem ani třetinu, proč se tak čertí? Ještě je brzo na nervování, moc brzo. Až si loknu ještě dvakrát, pak bude čas na nervozitu. „Jen žádnej povyk, veliteli. Bez něčeho na zahřátí mi to nejde, na půli cesty bych ryl hubou ve sněhu. Radši prověř svoje lidi – nikdy nevíš, kdo se zpozdí.“

„Zatracený alkoholik,“ zanadával Generalov, ale přesto dal na moji radu. Jak skvělé. Kdekdo si tu rozkazuje.

Ještě jednou jsem se dlouze napil a cítil jsem, jak se mi žilami rozproudilo měkké teplo z fajnového pití. A nehledě na prosincový mráz přestal být život tak zasmušilý, jak mi připadal ještě před pěti minutami. Dokonce i bezvýchodnost, která se mě v poslední době držela, se v mžiku někam propadla a vzala s sebou beznaděj, jež svírala srdce.

Žádný povyk! Tak mě osud znovu vane zpátky do Příhraničí, a co? Kdo mi zabrání zdrhnout odtamtud při první příležitosti? A i kdybych se tam zdržel, copak by to byla tragédie? Však mě nevedou na popravu. A ještě si na tom trošku přivydělám. A s penězi, co tady mám, se tam dá žít jedna radost. Ne, ještě si zabojujem…

Aj, mraze, mraze, nemraz mě,

Nemraz mě ani mého koně…

Vrazil jsem poloprázdnou láhev do sněhu, rozbalil tabulku čokolády, kousek jsem si ulomil a dal se do důkladného přežvykování lískových oříšků. Baže, teplo je mi teď, teplo, ale s hladovým žaludkem bych rychle pořádně nadával. Abych nenatáhl brka ještě před přechodem. Dobrá, jde se na to.

„Tak co, orli, hotovi? Vítejte v zimě!“ Se zavrávoráním jsem si hodil ruksak na záda, popadl pod paži lyže, svázané řemínky, a lyžařské hole a vykročil nahoru do svahu. „Za mnou pochodem vchod, raz – dva!“

Jenže na žádné raz – dva nedošlo. Už při druhém kroku jsem ztuhl na místě, civěl do sněhové závěje, až mě řezalo v očích, a vybíral, kam stoupnout. Z vypitého koňaku se mi začala točit hlava, nečekaně to se mnou smýklo do strany, ale přesně v tom okamžiku se napjatá záclona rozhrnula a před očima mi vybuchly smaragdové hvězdičky. Trhnutí dopředu – a v dalším okamžiku mě od hlavy k patě zalila ledová vlna. Jako bych se z páry ponořil do prosekané díry v ledu. Kdybych nevypil ten koňak, určitě bych zhebnul. Buď šokem, nebo bych promeškal čas. Ale měl jsem upito, a tak jsem, nevím, jestli ke své smůle nebo štěstí, pokračoval v pohybu dopředu.

Překonával jsem odpor ledové jehly, bodající na solar plexus, a dařilo se mi mechanicky přesouvat nohy a jít právě tam, kam mě prostor, jako stlačený pružinou, nepouštěl. Už nebylo třeba stoupat přímo do svahu, ale v trochu jiném směru. Proti všemu.

Brzy mi mráz vysál z těla všechno teplo a jen síla vůle mě nutila postupovat vpřed. Síla vůle a koňak, který mě hřál v krvi. A sny o teple; kam bych se bez nich poděl? Nepotřebuju moc – teplé moře, horký písek, přinejhorším sklenku svařáku. Nebo třeba i vodky. Nepotřebuju hodně, ne…

Kolem se vinul mráz, přemlouval mě, ať se zastavím, naberu dech, ať trochu zašvindluju a uhnu z té nejtěžší cesty. Černé bezedné nebe lhostejně shlíželo nesčíslnými ohníčky hvězd na moje pachtění. Křížek, zavěšený na stříbrném řetízku, mě pálil do hrudi, ale teď mi ta bolest vůbec nepřekážela, jen mi dodávala sílu a hnala mě vpřed. A já se všemožně snažil nesejít z cesty.

 


Krok, krok, jdem Afrikou,



krok, krok, pořád stejnou Afrikou…1



1 R. Kipling – Boots (pozn. překl.).

 


Co je to za vidiny? Odkdy má africký písek bílou barvu?

Samo sebou, ukázalo se, že pálivě ledový písek, do kterého jsem se zabořil obličejem, není vůbec žádný písek, ale sníh. A než jsem ztratil vědomí, podařilo se mi ještě nadzvednout hlavu, těžkou jako olovo, a v houstnoucím šeru jsem zahlédl siluetu polozbořené jednopatrové budovy.

Tak jsem se vrátil…

Kdo by si jenom pomyslel…

Do prdele…




KAPITOLA 2

Na počátku bylo slovo.

Nebo světlo?

Ne, určitě slovo – kdosi mi jednotvárně a monotónně vnucoval přímo do ucha: „Prober se, prober se, prober se…“

A teprve pak jakéhosi nadmíru chytrého hada napadlo zvednout mi oční víčko a posvítit mi baterkou přímo do oka.

K čertu!

Trhl jsem hlavou, vytrhl jsem se ze sevření, znovu přivřel oči a pokusil se zahrabat do závěje.

Nedovolili mi to. Vytáhli mě, rozevřeli mi čelisti, vlili do úst nějaké odporné pití. Netvoři!

Zasípal jsem, přitiskl jsem ruce k plícím, pukajícím bolestí, a začal se kutálet po sněhu, poněkud ušlapaném nohama mých mučitelů. Celé tělo jsem měl v jednom plameni, klouby jako by se rozpadaly na kusy pod usilovnými údery palicí a  mými žilami se místo krve řinula koncentrovaná kyselina. Srdce s námahou zvládalo mnohonásobně vyšší zátěž a ze rtů mi unikl ne sten, ale jakési nejasné zasípání.

„Ten se teda ožral,“ pronesl odsuzujícím tónem někdo poblíž. „Do němoty…“

„Nejsem si jistý, je třeba píchnout mu něco proti bolesti,“ dřepl si ke mně Generalov a se zaklením odtáhl ruku, když mezi námi proběhla modrá jiskra magického výboje. „Volkove! Co je to?“

„Nevím, přístroje shořely,“ odpověděl nesoustředěně Volkov.

„Jsou to duchové. Je posedlý duchy,“ poučila velitele Alina. „Vím, co dělat…“

Ona ví. Chytračka. Jací duchové, do hajzlu? Copak nechápou, že mě drtí nadbytek magického záření?!!

Tisíc ledových jehel se bez ustání zabodávalo do mého zmučeného těla a nezvykle vysoká intenzita magického záření mě srážela na lopatky. Po ohni, spalujícím celé tělo, přišel chlad, mrazící prsty na rukách i nohách. Sakra, takhle brzo natáhnu brka. Je třeba něco podniknout. A rychle.

Příval magie zvenčí mě rval na kusy a uváděl mou krev do varu, ale s tím se teď nedalo nic dělat: při průchodu vznikl příliš velký rozdíl hladin. Dominik mě před tím varoval. Radši kdyby řekl, co v takových případech dělat…

Skrz zaťaté zuby jsem skučel bolestí, ale pokusil jsem se soustředit a vypustit energii, šplouchající zevnitř, skrz tělo, jež odvyklo takové zátěži. Hlavně se aspoň na okamžik znovu stát jedním celkem s mučivým magickým zářením v prostoru Příhraničí, a dál už to bude snazší.

Co nejvíc jsem se otevřel proudům síly, přestal skučet a mumlal mantru proti bolesti. Tělo zachvácené křečemi se na okamžik uvolnilo a energie, které jím kroutily, vtekly do kanálů, vyladěných ještě během výcviku v Gymnasiu. Jenže to pomohlo jenom na chvíli – schopnost ovládat vnitřní sílu se po nepřítomnosti v Příhraničí ještě neobnovila a nekontrolovatelně se hromadící magická energie hrozila, že mě brzy promění v živou pochodeň.

Zakousl jsem se do límce kazajky, hluboce si povzdechl a pokusil jsem se odervat všechny energetické proudy, které se na mě přisály. Zkusil jsem to spíš ze zoufalství, ale prvních výsledků se mi podařilo dosáhnout nečekaně rychle – jak neskutečně složité bylo v předchozích chvílích ovládání vnitřní síly, tak snadné se ukázalo pracovat s vnější energií.

Raz – a spalující magické záření mě obchází a jen lehoučce bodá do kůže.

Dva – a bolest ustupuje.

Tři – a studený vítr mi smirkem dře tváře.

Chviličku jsem počkal, otevřel oči a nevnímaje zimu, táhnoucí od země, jsem se zahleděl na večerní nebe. Nebe takřka šedé, s fleky olověných sněhových mraků. Němí chlapi kolem, se zbraněmi v rukou, ostražitě hleděli do stran a jenom Alina, která se přehrabovala ve své tašce, nahlas zavýskla, když se setkala s mým pohledem: „Posedlý…“

„Toho se nedočkáte,“ zavrčel jsem, překulil se na bok a opatrně se posadil přímo do sněhu. Bolest hlavy ještě neustala a z nešikovného zvednutí se mi znovu udělalo mdlo.

„Už ses vzpamatoval?“ zajímal se Generalov, který ke mně přidřepl se stříkačkou v ruce. „Můžeš jít? Nebo ti mám píchnout něco na vzpamatování?“

„Můžu,“ odpověděl jsem bez přemýšlení, a najednou mi došlo, že to tak doopravdy je – můžu. Otupující mlha v hlavě i únava, která mi bránila v pohybu, zmizely beze stopy a trocha energie Severu, která mi stékala po těle, mi vrátila poněkud pozapomenutou víru ve vlastní síly. A nejen to. „Nepotřebuju nic píchnout, vzpamatuju se sám.“

Jediná věc – cítím se tak nějak divně. Z jedné strany se mě magické pole zlehka dotýká, ale zároveň mám dojem, jako by proudy energie netekly rovnou, ale obtékaly mě ze všech stran. Zajímavé, bylo by možné takhle oklamat bojová zaklínadla? To je otázka, jak se říká, do pranice.

„Tak jdeme, brzy se setmí,“ popoháněl mě Generalov.

„Počkat.“ Zvedl jsem se na nohy a rozhlédl se. „Sám víš, k jakému výsledku vede spěch.“

Propadli jsme se do Příhraničí nedaleko od zasněžených rozvalin hangáru, složeného ze železobetonových desek. Střecha se dávno zbortila, ba ani stěny nepůsobily moc důvěryhodně, takže nestálo za to přemýšlet, že bychom tu zůstali na noc. Natož když se nabízí jiná alternativa – tamhle na pozadí tmavnoucí oblohy, dva tři kilometry odsud, se něco rýsuje.

Podíval jsem se na slunce, skoro ukryté za obzorem, jehož paprsky probodávaly rudými střelami protrhanou clonu oblaků a ředily nebeskou šeď růžovými a nachovými tóny. Mraky dozajista brzy semknou své řady, ale jestli si pospíšíme, dostaneme se k rozvalinám ještě před setměním. Jenom je třeba spěchat s rozumem.

Vítr mi vrhnul do tváře hrst sněhových krupek a zničehonic bylo krajně nevlídno. Jako by nám Mráz, kralující v Příhraničí, chtěl zvlášť připomenout, kdo je v domě pánem. A přestože jsem se teple oblékl, všechno bylo jedno; poryvy ledového větru mě zmrazily skrz naskrz. A taky prsty na nohách jsem skoro necítil. Věru, svět se točí jako vždycky.

Rychle jsem se rozhlédl po chlapech utábořených kolem, zaznamenal jsem, že těžký náklad už stačili někam odklidit, a vytáhl jsem z pouzdra tajgu.

„Ledněve! Budeš se ještě dlouho loudat?“ zařval Vladimír, zkoumající dalekohledem budovy, které mě zaujaly. „Neprotahuj to.“

„Led,“ opravil jsem ho, stáhl jsem si z pravé ruky kožešinový palčák a nabil jsem zbraň. Prsty, chráněné před chladem jen tenkou koženou rukavicí, na mraze na chvíli zmrtvěly, ale s tím nic nenaděláš – nezbývá, než to snést.

„Co s ledem?“ nepochopil velitel.

„Říkají mi Led,“ vysvětlil jsem a nahmatal v kapse zapalovač.

„Nestřečkuj,“ naštval se Generalov a zakryl čočky binokuláru krytem.

„To bylo jenom upozornění.“ Stáhl jsem si druhý palčák, popošel jsem k Volkovovi, který se pokoušel oživit notebook, a popadl jsem ho za ucho.

„Co blbneš?“ vyjekl Petr.

„Ledněve!“ zahulákal Generalov. „Přeskočilo ti?“

„Led,“ připomněl jsem mu znovu a zvedl jsem ke světlu pravou ruku, v jejíchž pevně stisknutých prstech se vlnil téměř nerozeznatelný stín. Kolečko zapalovače škrtlo, oheň olízl schoulený opar a mezi prsty mi nečekaně vyšlehl a hned zase zhasl zelenkavý plamen.

„Co to bylo?“ zeptal se Generalov, zavětřil zápach spálených vlasů a popadl samopal.

„Šedé klíště.“

„Ostatní jsi zkontroloval?“

„Jistě.“ Zavřel jsem oči a pokusil jsem se vyvolat vnitřní zrak. Čerň pod zavřenými víčky se rozplynula v šedivou mlhu a z rozmazaného pozadí se vyrýsovalo deset matných skvrn lidí kolem mě. Většině zářila aura odstíny žluté s vpletenými černými a tmavě šedými vlákny, až na dvě výjimky: z Aliny šlehaly jantarové odlesky a jednoho z Generalovových podřízených – Viktora – zvolna zalévala sotva patrná, vlnící se černá. Tak takhle tedy. To vůbec není dobré.

Zběžně jsem přejel vnitřním zrakem po zdánlivě bledé, šedivé pustině zasněžené pláně, a když jsem neodhalil nic zajímavého, otevřel jsem oči a odkašlal jsem si, abych si pročistil krk.

„Ostatní jsou normální.“

„Jsi si jistý?“ přimhouřil oči Vladimír.

„Úplně.“ Posadil jsem se vedle lyží, válejících se na sněhu, a odepnul jsem řemínky, kterými k nim byly připoutané hůlky. „Vy půjdete tak nalehko?“

„V jakém smyslu?“

„Myslím, jestli tu necháte svoji bagáž?“

„To není tvoje věc.“

„Jak je libo.“ Zastrčil jsem válenky do vázání lyží a nasál vítr, který změnil směr. Je cítit severem. „Tak se přesuneme. Prověříme tamten dům – vidíš? – a přenocujeme tam.“

„Nakolik je to bezpečné?“ přeptal se Generalov.

„Bezpečnější, než se na noc zdržovat v otevřené krajině,“ pokrčil jsem rameny.

„Máš představu, kde asi tak jsme?“

„Nejspíš pořádný kus na jih od Pevnosti, i když se můžu plést. Jenom aby to nebylo Severoříčí.“

„Je to na dlouhou cestu?“

„Za týden tam určitě budeme. Jestli dojdeme k lidem, tak i dřív.“

„Jegorov a Fedorov dopředu, Brylskij a Jakubov jdou na konec.“ Generalov se pochybovačně podíval na Alinu a Petra. „Ani na krok ode mě. Jasné?“

„Jasně,“ ozval se Volkov, uklízející do tašky notebook, který mu umřel. Alina si vystačila s přikývnutím.

„Počkej.“ Naklonil jsem se k Vladimírovi, který si upravoval rukavice, a zašeptal jsem mu do ucha: „Jakubova bych na konec nedával.“

„A pročpak?“ Velitel se překvapeně ohlédl na Brylského parťáka.

„Probíjí. Má slabý odpor vůči magickému záření. Mohli by mu zamotat hlavu i obyčejným omámením. Kdyby něco nevyšlo, bude lepší na něho dohlídnout.“

„Ale jak?“ zamyslel se Generalov. Sice měl na mě jednoznačný názor, ale ignorovat radu mu bránil elementární zdravý rozum. „Takže, Jakubove, ty dohlédni na našeho průvodce. Smirnove, k Brylskému. Hněte sebou.“

Mrkl jsem na nic nechápajícího Viktora, odstrčil jsem se lyžařskými hůlkami a vyjel jsem za chlapy, kteří vybírali cestu. Ačkoliv vybírali – to je silné slovo. Propad do Příhraničí nás vyhodil doprostřed nedotčené pláně, takže bylo možné vyrazit absolutně kamkoliv. Dá se říct do všech stran. Takový luxus jsme si teď ale nemohli dovolit, a vyrazili jsme k rozvalinám, stěží viditelným v houstnoucím šeru, prolamujíce širokými loveckými lyžemi křehkou kůru sněhu.

Kdybych měl na vybranou, opravdu bych někam uhnul. Takhle nám nezbylo než jet proti teď už zřetelně sílícímu větru; nestačilo, že se nám pokoušel dostat pod oblečení a vyfoukat odtamtud i poslední zbytky tepla, ale ještě nám přímo do obličeje vrhal studené pichlavé vločky. Kdyby nám tváře nechránily stažené pletené čepice a lyžařské masky, určitě by nám omrzly.

Prodírat se hlubokým sněhem skýtalo pramalé potěšení a navíc se mi skoro hned srážel dech a znovu mi začalo praskat v kdysi dávno polámaných žebrech. Nedalo se však dělat nic jiného, než na všechno zapomenout a silou vůle pohybovat nohama, které jako by se zalévaly olovem. Ne, ještě ke všemu ostatnímu bylo nutné, abych pomocí svých značně oslabených schopností prohlížel vnitřním zrakem okolní prostranství. A ještě se nezapomenout krýt i před vlnami magické energie, které se mi pokoušely zaplavit hlavu. Po čtyřiceti minutách takového mučení jsem byl vyřízený, jako bych sám bez pomoci složil vagón uhlí. A stejně se mi kvůli únavě z nezvyku dělalo čím dál víc nevolno a blízkost prokletého místa se mi podařilo vycítit příliš pozdě. I když, co to znamená – příliš pozdě? Hlavně, že jsem si ho všiml. Podařilo se mi varovat ostatní.

„Stát!“ zahulákal jsem, když prudký poryv větru přinesl nepřirozený chlad, v nozdrách mě zašimral zatuchlý pach dávno opuštěného domu a čarodějnický zrak mi odhalil matně nachovou strž, která nám přehradila cestu. „Zpátky!“

„Co ještě?“ ohlédl se na mě s otázkou Fedorov, kterému se podařilo zastavit na samém okraji svahu.

„Je to špatný místo, musíme ho obejít.“ Nevšímal jsem si jeho nelibosti a s obavami jsem se podíval na dlouhou slinu, jak si Viktor odplivl na sníh. Jenom aby se neodrovnal. Teď to pro něho vůbec není snadné.

„Dlouhá rokle, ztratíme třicet minut,“ odhadl Generalov, když se rozhlédl. „Proč nemůžeme přímo?“

„Radši ne,“ chytila ho nečekaně za ruku Alina, která dostala pořádnou třesavku. „Cítím – vpředu je něco hodně nedobrého. Musíme co nejrychleji odsud, než si nás to všimne.“

„No, jestli je to tak,“ začal pochybovat velitel a díval se střídavě na mě i na děvče, které si cosi mumlalo pod nosem, „tak prosím…“

„Hned to prověřím!“ Fedorov sundal ze zad karabinu, zničehonic vyrazil dopředu a sklouzl po úbočí rokle dolů.

Sotva jsem stačil vydechnout nadávku a už se ukázal asi o třicet metrů dál.

„Tady je všechno normální! Sjeďte!“ mávl na nás, široce se zazubil, popadl saigu a přitiskl si ústí zespodu k bradě. Výstřel zazněl nečekaně dutě, skoro bezhlavé tělo ještě na okamžik postálo na nohách a potom se svalilo jako podťaté na sníh, pocákaný krví.

„Brylský, zpátky!“ zařval Generalov, popadl mě za kazajku a lehce zatřásl: „Co to bylo?“

„Duchova rokle.“ Dlouze jsem si odplivl, napjal jsem čarodějnický zrak, až se mi točila hlava, a zahleděl jsem se do rokle, která se najednou naplnila temnotou. Naštěstí se chapadla tmy, olizující příkré svahy, nemohla dostat až nahoru. Přesněji řečeno, nechtěla. Zatím nechtěla. „Musíme pryč. Můžou se pokusit stáhnout i nás.“

„Dělejte, k Brylskému, obejdeme to zprava,“ rozkázal Generalov. „A jestli ještě někoho napadne být iniciativní…“

 


Cesta kolem rokle zabrala dvacet minut, a pak jsme se ještě zhruba stejný čas táhli přes zasněžené pole, kde z větrem navátých závějí trčely tuhé stvoly plevele. Takže když jsme s Brylským konečně dorazili do opuštěné osady, stojící uprostřed pole, a schovali se před rozbouřeným vichrem za cihlovou zdí bývalé kotelny, málem jsem se únavou neudržel na nohou. A protivítr nám zpod oblečení vyfoukal veškeré teplo.

„A teď kam?“ Brylskij vykoukl zpoza rohu zchátralé budovy a prohlížel si sousední rozvaliny.

„Najdem místo, kde nefučí, a tam se uložíme na noc.“ Podle toho, co se mi podařilo zahlédnout skrz sníh, který mi letěl přímo do obličeje, stály uprostřed pole dvě čtyřpatrové brežněvky, obklopené několika jedno– a dvoupatrovými budovami. Otočil jsem se k oddílu, roztaženému v řadě, a povzdechl jsem si. Nelíbí se mi to, ale nic se nedá dělat – všichni jsou vyřízení, dál to nepůjde. Petr a Alina sotva pletou nohama. A i mně by odpočinek vůbec nevadil. I když se mi myslím nepovede pořádně se prospat; není šance, že by někdo hlídal, a to mě znervózňuje. Ještě tak zhebnout ve spánku.

„Kde se uložíme?“ ztěžka vydechl Generalov a zabodl lyžařské hole do sněhu.

„Cítím přítomnost temné síly!“ nenechala mě odpovědět Alina a zatahala ho za rukáv. „Musíme odsud odejít.“

„Co na to říkáš?“ poptal se velitel na můj názor.

„Kromě temné síly tu žádná jiná není,“ pokrčil jsem rameny, uchechtl jsem se a podíval se na Viktora, opřeného o zeď. Ještě se držel na nohou, ale byl už očividně v posledním tažení. „Přes noc venku – v takovém větru zdechnem. A je tam nebezpečno…“

„Smirnove, Jegorove, prověřte tamhle tu barabiznu.“ Generalov ukázal podřízeným na bližší čtyřpatrový barák a mě popohnal rovnou za nimi. „Běž taky a porozhlídni se tam.“

 


Po čem se tam mám porozhlížet? I tak vím, že tam nikdo není – zatímco odpočívající oddíl čekal, čarodějnickým zrakem jsem prozkoumal všechny domy. Ledaže… Lepší bude prověřit všechno. Mohl jsem přece někoho minout. Obzvlášť, pokud ten někdo není tak úplně člověk. Nebo to vůbec není člověk. Může se tu ukázat všelicos. Existují precedenty…

Když jsem si všiml, že se chlapi zastavili u krajního vchodu, napjatě se rozhlížejí všemi směry a čekají na mě, vytáhl jsem pravou ruku z kožešinky a chytil jsem pušku pohodlněji: „Nestůjte, na koho čekáte?“

„Copak to necítíš?“ zařval Jegorov, aby přehlušil kvílení větru. „Nevím, co je to za smrad.“

Poodhrnul jsem si z tváře pletenou kuklu, začenichal a opravdu zachytil jakýsi známý smrad. Nemůžu říct, že by byl moc odporný, ale kochat se jím celou noc by nebyl moc velký požitek. Bylo by lepší vybrat si na nocleh jiné místo, ale není dobré nechávat si za zády takové záhady.

„Neslyšíte nic?“ Měl jsem dojem, že slyším slabé skřípání, které pronikalo monotónním šuměním vánice.

„To je vítr,“ s přesvědčením předpokládal Smirnov. „Radši nám řekni o tom smradu.“

Smrad, slabé skřípění. O tom mi určitě někdo vykládal! Jenom si vzpomenout – kdo a z jakého důvodu. Smrad, který jednomu rozhodně připadá známý, skřípění, slyšitelné i přes kvílení fujavice.

Lojníci!

„Stůjte a ani se nehněte! Žádné zvuky…“ zasykl jsem na chlapy, kteří se divili, co je to za divný rozkaz. Nicméně se nezačali vyptávat ani dohadovat se se mnou.

Snažil jsem se nepřešlapovat z nohy na nohu, jenom jsem zavrtěl hlavou a pozorně jsem si prohlížel vysoké závěje. Lojníci, to jsou chytré potvory, které si pod sněhem hrabou tunely. Jenom trošku si nedáš pozor – a cvak, ukousnou ti nohu až u kolena. Jak to, že jsem ten pach nepoznal hned?

Nepříjemné zaskřípání, z kterého na zádech naskakuje husí kůže, trochu zesílilo. Prudce jsem zvedl pušku a vypálil jsem broky do sněhu mezi námi a stěnou domu.

A, ovšem, minul jsem – okamžik nato se přímo u zápraží čtyřpatrového domu mihl šedý stín. Podruhé jsem už vystřelit nestihl – dvě krátké automatické dávky se slily do jedné a zasažená šelma se svalila do sněhu.

„Je po všem.“ Přebil jsem pušku a máchl rukou k horečně se rozhlížejícím chlapům. „To je lojník. A stříbrná kůže znamená samce.“

„No a?“ Jegorov špičkou boty šťouchl mrtvé zvíře do hlavy, a když uviděl palec dlouhé zuby, trčící z tlamy, vrátil se k Smirnovovi. Ten ale na zuby kašlal – držel samopal v jedné ruce a už cosi potichu brblal do rádia. Vida, referuje Generalovovi, co se tady děje.

„V zimě samci na svoje teritorium nikoho nepouštějí, až když se blíží léto, odcházejí za samicemi.“ Došel jsem na práh a opatrně jsem nakoukl vchodovými dveřmi. „Má někdo lampičku? Tak běžte dopředu, já vás budu krýt.“

 


Jak jsem předpokládal – v domě nebyl nikdo živý. A mrtvý naštěstí taky ne. Ve vchodu to ani nebylo cítit lojníkem – budovou táhl průvan a nory těch potvor můžou být klidně i deset metrů pod zemí. Takže nebylo nutné hledat jiné místo k přenocování. Prověřili jsme vchod a vyšli nahoru do jednoho z bytů ve čtvrtém patře, hbitě jsme vyházeli sníh na schodiště a okna jsme na mou naléhavou žádost zakryli celtou. Nedalo se říct, že by z toho bylo pětihvězdičkové apartmá, ale ve srovnání s noclehem na ulici – prostě lázně.

„Je to nanic.“ Smirnov se odmítavě podíval na celtu, přicvaknutou karabinou k radiátoru ústředního topení, a hodil pod okno kotouč dlouhého lana. „Ještě se prozradíme. A mohli jsme spát ve spacáku.“

„Celta je černá, ve tmě není vidět,“ nesouhlasil jsem s ním. „A kdo by se v noci potloukal po opuštěný vesnici?“

„Zůstaneme tak,“ udělal tečku za tímhle sporem Generalov. „Jegorove, dej alarm mezi druhé a třetí patro a mezi první patro a přízemí. Smirnove, ty je zamaskuj.“

„A přízemí ne?“ upřesnil Jegorov.

„Jo. A odřízni průchod ke čtvrtému patru. Čerkesove, nástup na hlídku. Střídání po dvou hodinách. Jakubov, Brylskij do kuchyně. Budete krýt vchod. Střídání po půldruhé hodině. Všechno jasné? Jděte.“

Zdaleka jsem si neoddechl a pozorně jsem si prohlédl místnost – obyčejná betonová krabička, ani lino tu není položené. Když jsem nenašel nic podezřelého, přešel jsem do kuchyně. I tady všecko normální. Pravda, trochu je to tu cítit lojníky, ale na to se neumírá. Cestou zpátky jsem nakoukl do koupelny a na záchod, vrátil jsem se k ruksaku, který zůstal ležet v chodbě u vchodových dveří, a hodil jsem si ho na rameno.

Nu což, měl bych se někde natáhnout.

Proklouzl jsem kolem hlídky, kotvící u východu, vešel jsem do pokoje, rozhodl se nechodit daleko a roztáhl karimatku. Tady aspoň tolik netáhne od okna. A taky je odtud jednodušší hlídat přední dveře.

Najednou se kupodivu nikomu nechtělo zalehnout. Petr už zaníceně oživoval svůj milovaný notebook, Alina se potloukala po pokoji, máčela štětec do skleničky se zelenou barvou a malovala v rozích nějaké nepochopitelné symboly. Necítil jsem v jejím počínání žádnou magii, ale jak se říká, jenom ať se děcko pobaví, hlavně ať nebrečí. Jen ať kreslí, ať si zaměstná hlavu.

Generalovovi podřízení bez zbytečného spěchu rozkládali na podlaze pogumované podložky a velitel je co chvíli zapřahoval do obecně prospěšných prací. Nakonec se Vladimír ujistil, že byly všechny jeho příkazy splněny, zkontroloval hlídky a rozkázal vytáhnout hořák. Správně – neuškodí se trochu ohřát a zároveň bude troška horkého čaje.

„Co takhle zabrat dvoupokoják?“ nespokojeně zamumlal Brylskij. „Proč se mačkat v jednom?“

„Kdepak, je tu těsno, ale ne zle.“ Generalov si nalil do plecháčku vařící vodu a vysypal do ní sáček rozpustného kakaa. „Vzduch se rychleji ohřeje. A vůbec – vystřídej Jakubova, ať se jde navečeřet.“

„Jistě.“ Zamračený Brylskij si odtáhl svoje věci do kuchyně.

„Jak se vede?“ Generalov si dřepl vedle Volkova, který potichu klel. Zrovna vytáhl z notebooku baterku a prohlížel si roztavené kontakty.

„Zdechl,“ od srdce zanadával Volkov.

„Jak se vede tobě?“ upřesnil Vladimír.

„Já – nezdechl,“ zavrčel Petr, vylovil z brašny sadu nástrojů a únavou roztřesenýma rukama začal sundávat kryt notebooku. „Zatím.“

„A jak jsi na tom ty, Alino?“ zvedl se na nohy Generalov a usrkl kakao.

„Nelíbí se mi tu,“ naježilo se děvče. „Celou dobu mám pocit, že se brzo stane něco strašného. A ten pach… páchne to krví…“

„Uklidni se, vypij si horkou čokoládu.“ Vladimír objal Alinu kolem ramen, posadil ji na karimatku a vrazil jí do ruky plecháček s voňavým nápojem. „Všechno bude v pořádku, jsou to jenom nervy.“

Z vůně samoohřívacích konzerv, které večeřeli Generalovovi muži, mi tekly sliny. Narychlo jsem zhltl jakousi paštiku ze svého přídělu, slupnul jsem půl tabulky čokolády a zapil jsem to všechno hrnkem kafe. Uf, jen tak tak jsem se začal zahřívat a prsty na nohách jsem vůbec necítil.

„Kam jdeš, Brylský?“ trhl sebou Vladimír, když dotyčný tiše vyklouzl na chodbu.

„Ulevit si,“ ohlédl se na něho Brylskij.

„Co je tohle za školku?“ zamračil se Generalov. „Smirnove, doprovoď ho. Neopouštějte patro. A sami už ani na krok!“

„Co se tady tak může stát?“ pokrčil rameny Brylskij, ale neodvážil se neuposlechnout rozkaz. „Hni sebou, Valjo – nemám močák z gumy. Rupne mi.“

„Tvůj problém,“ ušklíbl se Smirnov, pro jistotu vzal samopal a vyklouzl ke vchodu.

„Duchové mrtvých, duchové živých,“ vykřikla Alina, nečekaně vyskočila na nohy a nechala hrnek s kakaem spadnout na zem. „Stůj, neutíkej! Počkej!“

„Kdo?“ škubl sebou Volkov.

„Duše! Moje duše! Držte!“ Dívka se vrhla k oknu, zakrytému celtou, ale do cesty jí skočil Čerkesov, popadl ji a podrazil jí nohy.

„Pusťte mě! Pusťte!“ zakvílela Alina a dlouhými nehty se pokoušela osvobodit.

„Držte ji! Pevněji, ať neškube hlavou!“ Přiskočil jsem ke svíjející se dívce, kterou s obtížemi drželi na zemi tři urostlí chlapi, a vytáhl jsem z pouzdra nůž.

„Co to děláš?“ zařval na mě Generalov, který držel Alinu za hlavu.

„Drž ji rovně!“ Strhl jsem děvčeti z hlavy čepici, smetl stranou pramen vlasů a jedním pohybem ruky jsem hrotem nože na čelo načrtl složitý čarodějnický symbol.

Okamžitě ochabla a přestala se zmítat. Tvář získala přítomný výraz a s údivem hleděla na muže, kteří ji tiskli k podlaze.

„Co se stalo? Pusťte mě! Tak mě pusťte!“

„Pusťte ji,“ svolil jsem a uklidil jsem finku do pouzdra na řemeni. „Už můžete.“

„Co je se mnou?“ Dívka si opatrně sáhla na pořezané čelo a sevřela rty bolestí.

„Slabá posedlost.“ Vrátil jsem se ke své karimatce a zvedl jsem plecháček, ve kterém ještě pleskalo pár hltů úspěšně vystydlého kafe. „Musí to být z nezvyku.“

Čerkesov si promnul zápěstí se škrábanci od Alininých nehtů.

„A proč jsi ji pořezal?“

„Načrtl jsem symbol odmítnutí,“ odpověděl jsem nepříliš srozumitelně. „Na nějaký čas bys měla být chráněna před mentálním působením, Alino.“

„Na jak dlouho konkrétně?“ Dívka si rozepnula lyžařskou bundu a začala si upravovat vyhrnuté oblečení.

„Než se čáry zahojí. A nezapomeň říct otci Dominikovi, že jsi zvýšeně citlivá.“

„Otci Dominikovi? To je kdo?“ podivila se Alina.

„Generalov vás teprve seznámí.“

„A jestli se záchvat zopakuje, bude stačit vyřezat to znovu?“ Dívka si vzala malé zrcátko a pozorně si prohlédla nožem pořezanou kůži. Potom vytáhla z kapsy zápisník a překreslila si tam složité kudrlinky čarodějnického symbolu.

„Nejspíš…“ Pokrčil jsem rameny a prodloužil jsem jeden z ocásků runy na obrázku. Ve skutečnosti nejspíš ne. Ale proč člověka předem rmoutit? Zkusím poskytnout trochu poučení, člověk nikdy neví, kdy se bude hodit. „Když začneš řezat kůži, představuj si, že tě od hlavy k patě přikrývá závoj a odděluje tě od okolního světa. Pro začátek to můžeš zkoušet na papíře. Hlavní je správně rozvrhnout čas, abys rovnoměrným tempem nakreslila vzor a během té doby od temene až k nohám spustila myšlenkovou clonu.“

„Dobře,“ přikývla dívka.

„Vypij to.“ Generalov vytáhl z polní lékárničky jakousi tabletku, hodil ji do hrnku s vařící vodou a podal ho Alině.

„Proč?“

„Abys líp spala.“

Dívka pokorně přecedila obsah hrnku mezi zuby a zalezla do spacáku.

„Zvládne to?“ zašeptal mi tiše Vladimír, který přešel ke mně.

„Jestli ne, zatlučte do ní něco vražedného a držte ji tak, dokud nedorazíte k Dominikovi.“

„Co to sakra je?!“ nečekaně zaklel Petr Volkov, který už dávno mlčky rozebíral notebook.

„Už zase něco?“ přiskočil k němu Generalov.

„No, můžou to být jenom zblázněné snímače, ale vypadá to takhle: někde nedaleko odsud byl vyslán do éteru komprimovaný paket radiových údajů.“ Volkov zvedl jeden z přístrojů a zaklepal jím o stěnu. „Ne, ten krám přece jen zlobí.“

„Lede?“ Generalov si zapamatoval moji důraznou prosbu a spolkl poslední písmena příjmení, takže z něho vyšlo něco jako „ledň-e“. „Co si o tom myslíš ty?“

„Nikdo cizí poblíž určitě není,“ ujistil jsem ho. „A na elektroniku se nedá spoléhat.“

„Budiž.“ Generalov se nad něčím nepochopitelným zamyslel, dřepl si na paty vedle Volkova a tichounce mu zašeptal do ucha: „Jestli se to zopakuje, hned na mě hvízdni. A raději ne přede všemi. OK?“

„Domluveni.“

„Všichni zhasnout – je čas spát,“ tleskl dlaněmi Vladimír a jeden z mužů zhasl baterku, namířenou ke stěně.

 


Spát? To je stěží dobrý nápad. Rozhodně ne pro mě.

Náladu jsem měl, mírně řečeno, nedobrou. Popravdě řečeno, cítil jsem se bídně. Palice bolí, v žebrech, kdysi dávno polámaných, mě píchá a je mi na zvracení. A jsem ztrhaný jak pes. A je tu zima, zase. Od promrzlého betonu táhne chlad a zalézá pod oblečení, a ani vzduch se ještě pořádně neohřál.

A nejmizernější je, že nemůžu spát. Usnu – a prostě se propadnu do magického pole. A to mi není k ničemu. Ještě mám chuť žít. I když, copak tohle je život? Samý trápení.

Soustředil jsem se na vnitřní zrak a znovu jsem si prohlédl oblast. Všude ticho a klid. Z čeho je mi tak mizerně na duši? Jako bych z vlastní vůle lezl do oprátky. A Alina, hysterka jedna, ještě přilila olej do ohně. Prý: „Stane se něco hrozného, stane se něco hrozného!“ Zasraná Kassandra. Tady, aby věděla, se ani nic jiného neděje.

Energie, rozptýlená po okolí, se mě jako obyčejně po použití čarodějnických schopností pokusila rozpálit a naplnit mou krev neuhasitelným ohněm, ale jak plynula doba od přechodu, byl její nápor poněkud slabší. A předešlá zkušenost mi pomohla vyrovnat se se situací: stačila malá síla vůle, a plně jsem se před magickými poli zaštítil.

Zajímavé – lze mě teď najít pomocí kouzel, nebo ne? To je otázka.

Znovu se mi zvedl žaludek; musel jsem pravidelně dýchat a bojovat s nutkáním zvracet. Co se to děje? Když ne běhavka, tak žaludek na vodě. Bude mě to otravovat ještě dlouho?

Trochu jsem se uklidnil a zkoušel jsem si aspoň na chvíli zdřímnout, ale nic dobrého z toho nevzešlo: sotva jsem zavřel oči, už se kdoví odkud přihnal pocit, jako by v noční vánici někdo hledal naše stopy a slídil po zasněžené pláni. Tmavé skvrny, kradoucí se mezi domy, vypadaly natolik reálně, až mi přeběhl po zádech mráz. A pronásledovatel byl s každým okamžikem blíž a blíž…

Pitomost! Nemám jasnovidecké schopnosti, není proč se vzrušovat. Musím se uložit ke spánku, z nevyspání lezou člověku do hlavy všelijaké blbosti.

Přesto jsem pro každý případ čarodějnickým zrakem prověřil okolí, ale jenom jsem ztrácel čas – prudké poryvy vánice, prosáklé magickými energiemi, zabarvily okolní prostranství mléčnou bělobou a stejně jsem vůbec nic neviděl. Odkud se teda vzalo to přesvědčení, že se v našich už sněhem zavátých stopách plíží stín černý jako uhel?

Paranoia? Jistě. Jenže už ani nespočítám, kolikrát mi paranoia zachránila život. Možná má i teď smysl naslouchat vnitřnímu hlasu?

Ještě deset minut jsem se převaloval z jednoho boku na druhý, ale stejně jsem nedokázal usnout. Naopak – bylo to jenom horší. Čím dál silněji mě válcoval pocit odsouzení k záhubě, hojně okořeněný beznadějí. A čím dál bodavější tesknota. Zdálo se, že dokonce i chlad, sálající z podlahy a ze stěn, se pokouší zmrazit mou duši skrz naskrz.

Zaposlouchal jsem se do monotónního dechu spících lidí, odhodil jsem přikrývku, popadl pušku a vyšel jsem na chodbu.

„Kampak?“ zamířil na mě samopal Smirnov, který hlídal u vchodových dveří.

„Vyčurat.“

„Není dovoleno.“

„Ale běž do háje.“ Vyšel jsem na podestu schodiště a zastavil jsem se u tmavé proluky schodů, vedoucích dolů. „Na kterých schodech jsou alarmy?“ zeptal jsem se Jegorova, který vyšel na chodbu.

„Když počítáš odshora, na druhém a třetím, dole na čtvrtém a pátém. Jdeš daleko?“

„Rozhlídnu se. Nevyjdu z domu,“ sdělil jsem mu a s počítáním schodů jsem zamířil dolů.

Děsivé. Kdo ví, co se ukrývá ve tmě? A co když se Mráz hlásí o moji duši?

A tma jak u negra v řiti. Měl jsem si vzít baterku. Ale ne – s baterkou je to jenom horší. Jako by člověk křičel: „Tady jsem!“ Nějak se už bez ní obejdu.

Hluboce jsem si vzdychl, pečlivěji jsem popadl tajgu a pokračoval v pomalém sestupu po schodišti. Ze začátku to nešlo špatně, ale když do prvního patra zbývalo už jenom pár schodů, znovu mě zalila vlna bezdůvodné hrůzy.

Udělat krok dopředu – a hned se někdo vrhne ze tmy. Obrátit se zpátky – a skočí mi na záda. Zůstat stát – to nevydrží srdce.

Celkem vzato, v pasti…

Nevěnoval jsem pozornost potu, který mi tekl do očí, napjal jsem čarodějnický zrak až do krajnosti a opatrně udělal krok přes dva schody dolů. Nikdo. Uf…

S úlevným výdechem jsem se otočil ke vstupním dveřím a ztuhl jak opařený: v noční tmě se mihl zelenkavý přelud. Vítr se na chvíli utišil, proto se mi podařilo zahlédnout pomalu se blížící černý flek, který div že nebobtnal jedovatě zeleným bahenním ohněm.

Co je to za čertovinu?

Pokřižoval jsem se a začal pomalu couvat zpět, ale skoro vzápětí jsem narazil na stěnu. A teprve vědomí, že už není kam ustoupit, mi dodalo odhodlání a pomohlo dát se dohromady. No, tak pojď, polez sem, hajzle. Nakrmím tě olovem. Jenom škoda, že nemám stříbrné kulky…

Temný stín, který postupně získával čím dál zřetelnější obrysy lidské postavy, se přibližoval k domu a já málem stiskl spoušť. Nutno dodat, že bych to udělal s nemalou úlevou.

Je to prosté: po naší stopě se pomalu plížil ledochodec. A soudě podle prakticky úplně ustřelené hlavy a krví pocákaného maskovacího pláště to nebyl nikdo jiný než nešťastný Fedorov.

K čertu, proč mě nenapadlo polít stopy svěcenou vodou?

Ustoupil jsem ode dveří, vytáhl jsem z pouzdra těžký expediční nůž a opřel pušku o zeď.

Proč jsem nezačal střílet? A k čemu na tuhle mrtvolu plýtvat náboji? Fedorov sice není jenom obyčejná zombie, ale ledochodec, ale ještě se mu nepovedlo promrznout tak, jak je třeba. Ještě je měkký. Párkrát bodnout do patřičných míst a pak ho roztrhat třeba holýma rukama. Navíc mě velmi zaujala svítící zelená vlákna, která se zombii rozbíhala ze solar plexu. O ničem podobném jsem nikdy neslyšel. I teď jsem je čarodějnickým zrakem viděl jen tak tak, ve tmě, obalující zombii, byla sotva patrná. Nu což, podíváme se na ten div divoucí zblízka. Dvakrát jsem máchl rukou, abych se pocvičil s těžkým nožem, couvl jsem stranou ode dveří a najednou mi došlo, že mě mrtvola, lezoucí k zápraží, nevidí – pomalu se vyškrábala ke vchodu a náhle se otočila ke schodům. No ano – nemá oči a posmrtným smyslem mě teď nerozezná; před magickými poli jsem se neprodyšně uzavřel.

Zašel jsem ledochodci, který už vystoupal do půli schodů, za záda, rozmáchl jsem se nožem, ale nečekaně jsem si to rozmyslel. Tahle zelenkavá vlákna velmi připomínají siločáry nějakého záhadného zaklínadla, což znamená…

Rychle jsem si přehodil nůž do levé ruky, konečky prstů jsem popadl nit, která se mrtvole táhla pod páteří, a přehodil jsem ji na kyčel. Prsty mi sežehl nesnesitelný chlad, ruka znecitlivěla skoro až k lokti, ale když se ledochodec pokusil udělat další krok, dvě vlákna, která se přesunula dolů a vzájemně se propletla, mu omotala nohy. Mrtvola se svalila na zem a pokusila se zvednout na čtyři, ale energetické struny, které jsem proměnil ve smyčku, se s každým pohybem utahovaly.

Počkal jsem, až mihotání čarodějnických vláken, stáhnutých do uzlu, úplně uhasne, popadl jsem ledochodce za nohy a odvlekl ho do jednoho z bytů. On už žádné věcičky nepotřebuje a mně se budou hodit. Jenže mrtvole, která se nás vydala pronásledovat, se bohužel během cesty podařilo poztrácet větší část vybavení. Dobře, že jsem našel aspoň pistoli v pouzdře na opasku.

Tak se na to podíváme: Gjurza, Vektor SR-1. To není špatné, to vůbec není špatné. Potěžkal jsem pistoli v ruce a zasunul si ji do kapsy. Trumf v rukávu jako bonus mi vůbec nepřekáží. A je to skvělá pistole – už u Dominika mi padla do oka – a průraznost má přesně podle našich potřeb: myslím, že snadno prostřelí i kroužkovou zbroj Bratrstva.

Pravda, nebude na škodu opatřit si k pistoli i náboje, ale pro začátek mi bude stačit těch osmnáct, co je v zásobníku.

Narychlo jsem zametl stopy, které zůstaly na sněhu, rychle jsem vyběhl po schodech, pak jsem zpomalil krok a přešel jsem ke dveřím bytu. Smirnov, který stejně jako předtím vyhlížel na stanovišti, sklonil zbraň a podíval se na ručičky náramkových hodinek, sotva rozeznatelně svítící ve tmě: „Trvalo ti to dost dlouho…“

„Chytl mě břichabol,“ poskytl jsem mu už dřív přichystané vysvětlení a prošel jsem do pokoje. Zlé předtuchy, které mě ještě nedávno sužovaly, zmizely beze stopy, nálada mi zřetelně stoupla, a když jsem klesl na karimatku, nejdřív jsem vůbec nevěnoval pozornost lehkému pálení v prstech pravé ruky. Je to jenom hloupost – přešly mrazem, tak teď pálí. Rozhýbat a bude to.

Jenže pálení nehodlalo zeslábnout – naopak, pálivé jehličky postupně začaly stoupat čím dál blíž k loktu a zmrtvělá ruka nesnesitelně bolela. Oheň, který byl k zbláznění, se rozhořel ještě silněji, a křeče, které mi zmítaly pravou rukou, začaly hrozivě připomínat následky léčení dračím ohněm.

Ani jsem si pořádně neuvědomoval, co dělám, a vsunul jsem pravou ruku do kapsy kazajky a ze všech sil jsem stiskl mince, které tam zůstaly. Jakkoliv to bylo divné, trošičku se mi ulevilo. Studená tíha kovu ochladila hořící prsty. Pustil jsem se do probírání jedné mince po druhé.

Desetirublovka. Dva rubly. Rubl. Rubl. Pět rublů. Deset kopějek. Dva rubly. Pět rublů. Padesát kopějek. Deset kopějek. Dva rubly. Rubl. Padesát kopějek.

A ještě jednou.

A ještě.

A…

Brzy jsem dokázal na omak určit každou minci, ale nezastavoval jsem se, hladil jsem bříšky prstů kolečka, která se pod mými dotyky zahřívala, a vnímal jsem, jak bolest a pálení pomalu slábne.

Desetirublovka. Dva rubly. Poškrábaná rublová mince. Pět rublů s hlubokým vrypem na hraně. Rubl. Ohnutá desetikopějka. Ohlazená dvourublovka. Novoučká pětirublová mince. Kyselinou vyleptaný půlrubl. Deset kopějek. Dvourublová mince s obroušeným rýhováním hrany. Padesát kopějek. Trošičku poškozený rubl.

Pálení udeřilo plnou silou, ale to už se mi podařilo udělat si v hlavě pořádek a pochopit, že se bolest líhne v konečcích prstů, kterými jsem se tak neuváženě dotkl ledochodcova zeleného silového vlákna. A když je to tak, co s tím dělat?

Zavřel jsem oči, soustředil se a začal čarodějnickým zrakem zkoumat magickou energii, která ve mně vřela. Zatím její nepochopitelné víření zachvátilo jenom předloktí pravé ruky, ale postupně se rozlézala dál a dál. Co je to za napadení? A najednou se mi rozbřesklo – za to všechno může moje oddělení od vnějších magických polí. Energie, zachycená při přechodu, byla nadbytečná, ale nebyl jsem ani dost chytrý, ani zkušený, abych ji vylil. Není divu, že se teď drala ven přes konečky prstů, které se naprosto nevhod dotkly zaklínadla, udržujícího v ledochodci příšernou podobu života.

Jenže co teď dělat? Přestat se oddělovat od energie, rozptýlené v prostoru? Aha, kvůli různému potenciálu budu mít kliku, jestli mě to nerozerve na kousky! Měl bych si obstarat nějaké zařízení na odčerpání energie, vyrovnat potenciály a potom opatrně sejmout štíty. Jenomže takhle narychlo nic vyhovujícího neseženu. Kdyby jenom…

Ze všech sil jsem stiskl v prstech desetirublovou minci a zkusil jsem do ní vlít aspoň trošku spalující energie. Podařilo se? Nebyl jsem si jistý, ale spíš ano než ne. Druhá přišla na řadu poškrábaná pětirublovka, pak ohnutých deset kopějek, pak…

Když jsem prošel všechny mince třikrát, rozhodl jsem se odpočinout si, otřel jsem si zpocenou tvář a naráz mi došlo, že se bolest a pálení skoro vytratily. Bříška prstů sice ještě hořela plamenem a ruka až k zápěstí nesnesitelně brněla, ale v loktu už mi děsivě necukalo, jako bych ho vrazil do mlýnku na maso, a přilehlé klouby se už skoro neozývaly. Spolu se sebedůvěrou jsem chytil druhý dech a s novou silou se pustil do probírání třinácti drahocenných mincí.

Desetirublovka s Gagarinem. Rubl s poškrábaným lícem. Pětirublovka s hlubokým zářezem na hraně. Dvourublová mince, ušpiněná od něčeho lepkavého. Rubl s malou prohlubní skoro uprostřed. Prohnutá desetikopějka. Setřená dvourublovka. Novoučká pětirublová mince. Deset kopějek. Kyselinou vyleptaný půlrubl. Trošičku poškozený rubl. Dva rubly s obroušeným rýhováním na hraně. Padesát kopějek.

A znovu. A znovu. A znovu.

 


Otupující, monotónní činnost, která se notně podobala pokusu vyčerpat vědrem bezedné jezero, začala nést ovoce až skoro před svítáním. Celou noc jsem oka nezamhouřil, což vyvolávalo údiv mužů, střídajících se na hlídce. Celou noc jsem přebíral mince a občas jsem se přistihl, jak odříkávám slova modlitby. Celou noc…

Vlastně bych měl pracovat dál a dál. Dobře jsem však chápal, že můžu únavou kdykoliv ztratit vědomí, a tak jsem zahrál vabank a z okamžitého popudu jsem uvolnil blokádu, která mě oddělovala od energetického pole. Energie, rozprostřená v okolním prostoru, mě zaplavila ze všech stran jako maličké ledové krupičky a zamrazila mě do morku kostí, ale ten okamžik stačil k uhašení plamene, plápolajícího uvnitř. Znovu jsem se uzavřel před nesnesitelným pálícím mrazem energetického pole, namáhavě jsem vydechl a s úlevou se natáhl na karimatku.

Žiju. Žiju. Žiju!

Do prdele, málem jsem zdechl. Zase jsem se prošel po samotné hranici. Nevadí, příště už budu moudřejší. Copak jsem ze sebe nemohl rovnou nechat odtéct přebytečnou energii? Ale ne – já jsem se odřízl ostře, úplně. A ve výsledku jsem se sám sobě postaral o spoustu dramatických zážitků. Já blbec.

Ale na druhou stranu si mě ledochodec nevšiml. Hm… To taky není k zahození.

Hluboce jsem si vzdychl, záměrně jsem oslabil štít, který mě odděloval od polí magické energie, tak, aby se v něm objevila drobná trhlina, a s pocitem splněné povinnosti jsem zavřel oči. Ať si mě teď čarodějnickým zrakem najde, komu je libo, ale nemusím se bát, že mi kvůli různému energetickému potenciálu začne vřít, nebo ještě hůř, zamrzne krev v žilách. A schovat se v případě nutnosti nepotrvá dlouho. Když tak to stihnu…

 


Probudil jsem se stejně lehce, jako jsem nepozorovaně usnul. Z mělkého snu jsem se vynořil tak rychle, jako bych vůbec nespal. Nálada – vynikající. Nic nebolí, nikde neloupá, hlava – úplně jasná. Jako sklo láhve na vodu. Žij a raduj se, zdálo by se, ale… Jedno nebylo jasné: co mě vlastně probudilo? Rozhodně ne zima – vzduch v místnosti se během noci znatelně zahřál. Že bych zaslechl nějaký šum z ulice… nebo se mi sakra prostě jenom něco zdálo?

Všiml jsem si, že Generalov, který ležel u protější stěny, sebou taky trhl a zaposlouchal se do dechu spících lidí. Odstrčil jsem deku z pušky, ležící vedle mě. Zřejmě se něco děje. Nebo možná přece jenom ne?

Tiché cvaknutí a lehké zašustění, které následovalo, tuhle nesmyslnou naději okamžitě zabily. Na status profesionála nemůžu spoléhat, ale téměř nehlučný výstřel s použitím tlumiče si s žádným jiným třesknutím nespletu. To je fakt.

Setkal jsem se pohledem s Generalovem a přečetl jsem mu v očích totéž, o čem jsem právě přemýšlel i já sám: „Ámen. Ámen. Je s námi ámen.“

A tehdy se plně projevil rozdíl mezi trochu protřelejším obyvatelem nevlídného světa a skutečným profesionálem. Ještě jsem sahal po pušce, ležící na podlaze, a Generalov vyskočil z polohy vleže rovnou ke mně. Takže když se Brylskij objevil v otvoru dveří a pokropil samopalem muže, spící u protější stěny, Vladimír mezi nimi nebyl.

Dávka prošpikovala těla chlapů, kulky, které zasáhly podlahu, se odrazily od betonu a se svištěním se rozlétly místností. Kulka z pistole mi prolétla nad ramenem a levé ucho mi zalehlo od výstřelu, Brylskij upustil samopal a s prostřelenou hlavou se svalil naznak do chodby. Neztrácel jsem čas, přiskočil ke dveřím a skoro zároveň jsem zasypal broky muže v zimním maskování, ještě než mě paprsky baterky, kterou měl upevněnou pod hlavní samopalu, vylouply ze tmy.

Chlápka, který přeskakoval Smirnova, střeleného do zad, to odhodilo zpátky do vchodu. Z nepochopitelného důvodu jsem vystřelil z kulovnice do prázdného otvoru, přitiskl jsem se zády ke zdi a zalomil jsem pušku.

Vír událostí však mezitím ani náhodou neustal: Generalov se prosmýkl kolem mě a hodil do vstupu vejčitý vroubkovaný ruční granát, vzápětí druhý a hned zase skočil zpátky do pokoje.

Pořádně to řachlo. Dva poryvy se skoro slily do jednoho, podlaha se citelně zatřásla a ze stropu se sesypal betonový prach. Ukázalo se však, že Vladimírovi ani to nestačí – vyskočil z bytu spolu s Jegorovem, který zázračně přežil Brylského jatka. No tedy…

Zakolísal jsem a rozhodl jsem se zůstat na místě – stejně bych se jim jenom pletl pod nohama a ještě náhodou schytám nějakou kulku. Radši zkusím s pomocí vnitřního zraku najít lidi, co nás napadli. Jenom mám pocit, že z toho nápadu nic nebude; jak se mám soustředit, když musím mířit na dveře? Nemůžu do transu.

Další rána a otřes, pak se ozvalo několik dávek ze samopalu, a teprve pak zavládlo ticho. Ovšem, bylo to relativní ticho – Alinin pláč a Volkovův němý zmatek mi zdatně bránily v naslouchání šramotu, který sem doléhal z chodby.

„Nehýbej se!“ zavolal jsem na děvče, které se nakonec dalo dohromady a rozhodlo se poskytnout první pomoc mužům, které postřílel Brylskij.

„Ale oni…“

„Těm už ničím nepomůžeš.“ Jednomu z Generalovových mužů provrtalo několik kulek hrudní koš, druhý měl prostřelenou hlavu.

„A co máme dělat?“ Alina si sedla do rohu místnosti a přitáhla si kolena k hrudi.

„Petře, hoď sem svoji tašku! Popadni samopaly a rychle sem!“ zavolal jsem na Volkova. Ten nejspíš nebude moc k užitku, ale budu mít k ruce aspoň pár hlavní.

„Nestřílej, to jsme my,“ včas nás obeznámil se svým příchodem Generalov a já si ulehčeně oddechl. Ale zbraň jsem ještě neskláněl. Teprve když za velitelem vešel do bytu lehce kulhající Jegorov, konečně jsem se uklidnil a otřel jsem si orosenou tvář.

„Co se děje?“ najednou zaječela Alina a vyskočila na nohy.

„Uklidni se.“ Vladimír si rychle prohlédl těla svých mužů a těžce vzdychl. „Lede, popadni samopal a náboje. Musíme pryč.“

„Můžou se vrátit?“ zajímal se Volkov a vysypal na podlahu úlomky plastového pouzdra jakéhosi měřicího přístroje, rozstříleného odraženou kulkou ze samopalu.

„Nemá kdo se vracet, ale nemuseli být sami – před útokem jsem zaslechl zvuk motoru.“ Generalov rychle prohrabal ruksaky zabitých a podle principu, který chápal jenom on sám, roztřídil věci, které z nich vytahal. „Takže pohyb!“

„Motor?“ podivil jsem se, zatímco jsem ukládal tajgu do pouzdra a místo ní jsem si hodil přes rameno řemen samopalu. „Jak by sem projeli? A teď tady poblíž nikdo není.“

„Poblíž – to je jak daleko?“ zajímal se Jegorov, který předběhl velitele a držel na mušce dveře.

„Sto metrů,“ odhadl jsem.

„Jak to víš?“ zpozorněl Generalov.

„Mám dar,“ přiznal jsem se.

„A říkal jsi, že nejsi čaroděj.“

„Neřekl jsem úplně všechno.“

„Jak to?“

„Přestaňte se hádat!“ nečekaně nás okřikla Alina. „Cítím, že se blíží nebezpečí! Musíme odsud pryč!“

„Zmlkni,“ ostře ji přerušil Generalov a mnohem tišeji dodal, „hysterko.“

Myslím, že Alina dokonale slyšela i druhé slovo, ale nedala to najevo a chvatně si nahodila ruksak na záda.

„Ale stejně – co se děje?“ Volkov opatrně odtáhl okraj celty a vyhlédl z okna. „To byl Brylskij!“

„Běž od okna! Omrzel tě život?“ prudce ho strhl dovnitř do místnosti Generalov. „Všichni! Odcházíme, probereme to později. Jegorove, ber vychlop.“

Opatrně jsem vyhlédl k východu a pečlivě jsem překročil tělo muže v maskování vzoru NATO, kterému jsem před pár minutami zblízka rozstřílel hrudník broky. Vytekla spousta krve…

„Nešlapejte do toho,“ varoval jsem Petra a Alinu, kteří šli za mnou. „Pomocí krve nás můžou vystopovat.“

„Jak?“ popadl mě za rameno Generalov poté, co bez hlesu vyskočil z bytu a mávnutím ruky poslal Jegorova dolů po schodech.

„Na to existujou různé způsoby.“

Stoupl jsem si ke zdi, prohlédl si stěny poseté úlomky granátů a zamračil jsem se. Chlápek, který bez hnutí ležel na plošině schodiště o kus níž, byl taky oblečený na poměry v Pohraničí až příliš dobře: zimní maskování, vysoké kožešinové boty, nové kožené rukavice. To se mi nezamlouvá – málokdo z banditů si může dovolit pořídit takové vybavení. A i krátké samopaly zahraniční výroby vypadají velice působivě a nijak lacině.

„Pohyb, pohyb,“ poháněl mě Generalov a na prošacování mrtvých jsem mohl zapomenout. Není čas…

Ale i já sám jsem to dokonale chápal: pět mrtvých – tři zasažení střepinami, dva zastřelení, a kde se potlouká pět po zuby ozbrojených banditů, tam se jich může za chvíli klidně objevit dalších deset. I srdce se mi chvělo. To nevěstilo nic dobrého…

Jegorov sestoupil do přízemí jako první, ale nevyšel vchodem ven; místo toho použil dlouhý tesák jako sochor a vypáčil zrezavělý železný plát, zakrývající vstup do sklepa. Správně – co když na nás u východu někdo čeká? Stačí vypálit ze sniperské pušky nebo z ručního granátometu, a je to. A soudě podle vybavení útočníků nelze takovou variantu zavrhnout jako fantazii. Myslím, že jsme měli pořádnou kliku, že jsme vyvázli tak lehce. Kdyby ti týpci nespoléhali na Brylského, nedá se říct, jak by útok skončil.

„Dolů, rychleji.“ Generalov se ostražitě ohlížel směrem ke vchodovým dveřím a šťouchal do zad Volkova, který se zdržel. „Pohyb!“

„Pohyb, zase pohyb,“ přibrzdil jsem ho, „ale opatrně, stačí málo…“

A opravdu – ukázalo se, že prodírat se skrz sklep neúnosně zaplněný haraburdím je velmi znervózňující činnost. Zejména pro mě. Ostatní neznali specifika takových opuštěných podzemí a chystali se prohnat na druhý konec domu smělým útokem kavalérie. To znamená: rychle proběhnout temnou uzoučkou uličkou a vyhrnout se odsud, kam je oči povedou. Bylo nutné vylíčit jim možné důsledky takových neuvážených činů. Barvitě…

Takže jsme želvím tempem procházeli sklepem a pečlivě sledovali všechna temná zákoutí. Petr a Alina svítili na cestu silnými americkými baterkami, ale přesto se pavučinu pokoutníka podařilo zpozorovat jenom zázrakem: Jegorov se náhodou zachytil pouzdrem sniperské pušky o kus trubky, trčící ze zdi, a všiml si přízračného stříbřitého vzoru, který se mu zaleskl pod nohama. Šedomodré houby a žahavá plíseň mohly taky způsobit hromadu mrzutostí, které mohly klidně skončit i smrtí, ale ty bylo aspoň možné najít, aniž by si člověk prohlížel stěny mikroskopem. A to jsme měli štěstí – kdyby si tenhle sklep oblíbila nějaká nečistá síla, museli bychom se vrátit zpátky.

„Stůj,“ zarazil jsem Jegorova, který už vylomil ztrouchnivělé dveře a právě se chystal vykouknout. „Trochu se smáčkni…“

Proklouzl jsem kolem něho, dřepl si na všechny čtyři a zamířil jsem k venkovním dveřím – přesněji k prázdnému dveřnímu rámu. Na ulici nikdo nebyl, v tom smyslu, že nebylo nikoho vidět. Ale je v tomhle světě možné spoléhat se na vlastní oči? Ani náhodou. Stáhl jsem se do hloubi vchodu, zavřel jsem oči a na okamžik se před mým vnitřním zrakem rozhořely plamínky cizích životů.

Jeden, dva, tři, čtyři, pět, šest…

Každopádně trochu moc. Čtyři aury jsou za mnou: to jsou Jegorov, Generalov, Petr a Alina. A ty další dvě? A co dělají na okraji téhle Bohem zapomenuté a lidmi opuštěné osady? Jen tak samy od sebe se tu objevily společně s námi? Na takovou shodu náhod nevěřím.

Snažil jsem se vyhnat z hlavy postranní myšlenky a pokusil se přesněji určit úkryt cizáků, ale prakticky jsem v tom neuspěl: obraz, který mi vznikl v hlavě, byl příliš mlhavý a nezřetelný. Ale z druhé strany – copak se dá čekat něco jiného? Bez ustavičného cvičení a sotva den po včerejších nijak slabých potížích s magií? Dobře, že se mi podařilo vůbec něco rozeznat. A navíc jasnozření nebylo nikdy můj koníček. A vůbec, s čarodějnictvím mi to nikdy nešlo rychle a hladce.

„Dva se zahrabali někde venku za tím domem,“ ukázal jsem na jednopatrovou budovu, stojící na okraji vesnice. „Co budem dělat?“

„Slyšel jsi všechno, Jegorove?“

„Ano.“

„Jdeme.“ Generalov mě odstrčil ke stěně a zamířil k východu z domu. „Čekejte nás tady.“

Jegorov velitele předehnal a vyklouzl na ulici jako první, přeběhl přes dětské hřiště, přitiskl se zády ke stěně protějšího domu a opatrně vyhlédl zpoza rohu. Zatímco kontroloval pozici, Generalov se zabořil do hlubokých závějí, obešel volné prostranství a mávl velitelsky rukou: zalezte, prý.

Dál pokračovali stejně: jeden kryl, druhý běžel k následujícímu úkrytu. Když chlapi zmizeli za jedním z polorozbořených domů, klekl jsem si, položil jsem před sebe ruksak a připravil nahoru samopal – tak budu mít oporu. A taky aspoň nějaký kryt. Vzadu hlučně funěl Volkov, který se usadil na schodech, ale na toho teď nebyl čas: nechtěl jsem zmeškat nic důležitého. Vždyť se ještě neví, jak to skončí. Můžou naše dostat, když dojde na věc.

 


Ech, měl jsem jít s nimi!

Několik minut jsem se k té myšlence upínal, a pak jsem se usmál. Jaký by to mělo smysl? Byl bych jenom na obtíž. Jestli si neporadí sami… Co dělat pak? Počkat do tmy a utéct? Myslím, že ano – za denního světla je šance na nepozorované opuštění vesnice malá. Na druhou stranu nepotrvá profesionálnímu komandu dlouho, než vyčistí náš dům, což znamená, že by se hodilo změnit úkryt. Ale co v tom případě dělat se stopami ve sněhu? Kéž by aspoň začalo sněžit.

Podíval jsem se na pošmourné nebe a v tu chvíli se za domy ozvalo několik jednotlivých výstřelů. Jeden, dva, tři… To je všechno? Kdo dostal koho?

Otřel jsem si rukávem kazajky zpocenou tvář, pořádně jsem popadl AEK-973 a vykročil jsem za zneklidněnou Alinou, která proklouzla k východu ze sklepa kolem Volkova, sedícího na schodech se samopalem v rukách. Alina si však mého varování nevšímala.

„Co se děje?“

„Zmlkni,“ vyštěkl jsem odpověď a ulehčeně jsem vydechl, když zpoza rozvalin jednopatrového domu vyskočil Generalov a dal nám rukama signál.

Opravdu je to všechno? Zvládli to rychle.

Popadl jsem za límec Alinu, která vykukovala za mnou, a skoro lehce jemně ji vystrčil ze vchodu: „Utíkej!“

Překvapená dívka vyjekla, ale bez meškání popadla tašku a rozběhla se ke Generalovovi. Ten držel v jedné ruce samopal, namířený k nebi, a nervózně se rozhlížel kolem sebe.

Zpoza domu jsem zaslechl hluk zahřívajícího se automobilového motoru a vynechalo mi srdce: poslat za námi po zuby ozbrojené přepadové komando a k tomu ho ještě pro přepravu vybavit autem bylo v silách jen velmi mála. Vsadil bych na Družinu nebo Město, ale ti by to nezdržovali a jednoduše by pálili do okna z granátometu. Vyplývá z toho, že se nás někdo snaží dostat živé?

Pustil jsem Volkova, který vyrazil za dívkou a neopatrně si přitom hodil samopal na záda, počkal jsem pár okamžiků a pospíšil si za nimi. Běžet hlubokým sněhem nebylo snadné, ale i když jsem vytahoval nohy, které se bořily až po kolena, nezapomínal jsem se rozhlížet kolem sebe. Chytit na poslední chvíli do zad olověný dáreček by se mi nechtělo. Tím spíš ne výlučně kvůli vlastní nepozornosti.

Dohnal jsem Petra, kterému začal při běhu v závějích docházet dech, lehounce jsem ho pošťouchl do zad a zastavil jsem se, abych si upravil pouzdro s tajgou, které se mi kymácelo na zádech. Potom jsem popadl samopal a rychle se rozhlédl kolem sebe. Všechno čisté. Ale proč je mi tak těžko na srdci? Musí to být od nevyspání…

Generalov sklonil samopal, chytil Alinu, která málem upadla, pod paží, a vlekl ji k mohutnému pískově žlutému Hummeru, za jehož volantem už seděl Jegorov. Americký vojenský terénní vůz vypadal na pozadí zasněžené pláně a zchátralých rozvalin tak cizorodě, že jsem údivem málem otevřel pusu.

Tohle monstrum žere tolik paliva, že by bylo levnější tankovat do něho lidskou krev! A kde se tady vůbec vzal? To není civilní druhý model, ale americký originál, má i obrněný kulomet. Budiž, odněkud se tu vzal, což je otázka číslo deset. Hlavní je, že se odsud můžeme odvézt rychle jako vítr. Ven – asi třicet metrů k cestě odsud.

Generalov otevřel dveře auta dokořán, hodil na zadní sedadlo Alininu tašku, pak tam strčil i ji samotnou a otočil se k Petrovi, který se sotva vlekl: „Dělej!“

Naposledy jsem se rozhlédl kolem a vrhl se k autu, ale nečekaně jsem si podvrtl pravou nohu a málem žuchl do závěje. Hned jsem vyskočil, matně zaslechl jakýsi tichý úder, a sotva jsem uběhl dalších pár kroků, znovu jsem spadl do sněhu – noha se rozhodně odmítala hýbat a k tomu mě kousek nad kolenem zasáhla ostrá bolest.

Co je to ještě za útok?

Sklonil jsem oči a vyjeveně jsem se zahleděl na dírku na pravé nohavici, která se tam neznámo odkud objevila. Látkou kolem dírky už začala prosakovat krev. Ale jaképak ‚neznámo odkud‘? Postřelili mě!

Jako potvrzení mého odhadu se na čelním skle terénního auta rozběhla řada otvorů po kulkách, kolem kterých se rozbíhaly pavučinky. Generalov vystřelil dlouhou dávku nad moji hlavu, šipkou skočil do otevřených dveří, Hummeru odlétla zpod kol sprška sněhu a otočil se ke straně cesty. Kulky, co za ním poslali, se odrazily od boku a stroj, který nebyl nijak vážněji poškozený, se pomalu vyhrabal na kluzkou cestu a vyrazil pryč.

Nevěnoval jsem pozornost hojně krvácejícímu průstřelu, za řemen jsem si přitáhl pouzdro a vytáhl z něho tajgu – neměl jsem sílu plazit se k samopalu, který se válel pár metrů ode mě. Na tyhle hrátky padla spousta času a na chlapa, který vyhlédl zpoza jednopatrového domu v krátkém kožichu a vysokých botách ze psí kožešiny, už jsem vystřelil jenom orientačně. Nebylo divu, že hledí mířilo o kousek výš a broky šly mimo, takže docílily jenom cihlové spršky ze zdi domu. Chlapík překvapeně dřepl, vystřelil po mně z lovecké karabiny a znovu se odklidil za roh.

Sakra! Málem jsem tu svini složil!

Ale co dělat? S prostřelenou nohou se odsud neodplazím, pokud se mi vůbec podaří ubránit. Leda že by se Generalovovi podařilo vrátit. Doufám, že má dost rozumu, aby odkryl kulomet…

Koutkem oka jsem zahlédl pohyb a vystřelil jsem úplně bez míření, ale tentokrát se na mě usmálo štěstí – vousáč, který se kdoví proč rozhodl přeběhnout od jedné rozvaliny ke druhé, schytal kulku a spadl do sněhu jako podťatý. Bylo však příliš brzo, abych to počítal za velký úspěch – zraněný ptáček se ani nepokusil popadnout ztracený kalašnikov, ale během okamžiku se po čtyřech dostal k nejbližšímu krytu – k základu betonového plotu, který sotva čouhal ze závěje – a schoval se za ním.

Škodolibě jsem se zazubil, zalomil jsem pušku a v tom okamžiku jako by mě z pravé strany hromady něco s rozmachem naplocho praštilo lopatou. Odhodilo mě to naznak a vzápětí mi ostrý výbuch bolesti vyrazil vědomí z těla někam velmi, velmi daleko. Tam, odkud většinou není návratu. Většinou…




KAPITOLA 3

Zdánlivě nekonečný pád do bezedné černé jámy skončil v jediném okamžiku. Ne – nepřišlo světlo. Ani se nezpomalil let. Prostě mě, jako rybku, co spolkla háček, podrazili a prudce strhli dozadu.

Stejně je to fuk – tma. Nevidím ani prd. A ještě mizerná pachuť jehličí v puse. Kde se tam vzala?

Zkusil jsem se pohnout a bez velkého údivu jsem zjistil, že mám ruce něčím měkkým přivázané k posteli, na kterou mě z nepochopitelného důvodu uložili. Proč taková starost? Už mě postřelili, tak by mě mohli nechat chcípnout ve sněhu. K čemu se tak namáhat? Opatrně jsem přitáhl pravou ruku, podařilo se mi ji uvolnit a přejet si dlaní po tváři. A co je tohle za pitomost? Strhl jsem si z hlavy čapku, shrnutou přes oči, zahodil jsem ji stranou a vzápětí jsem mžoural do ostrého světla, nesnesitelně bodajícího do očí zvyklých na tmu.

Sakra! Až mi vyhrkly slzy.

„Ó! Podívejme – probral se!“ uchechtl se kdosi, sedící na parapetu. Kvůli slunci, opírajícímu se do okna, byla ta postava skoro nerozeznatelná.

„A co by se neprobral, Timošo? Nalili jsme do něho dvě dávky Nebeskýho uzdravení,“ štěkla odpověď z protějšího rohu.

Nebeské uzdravení? Teď chápu, kde se vzala ta pachuť jehličí v puse. Ohnul jsem se přes okraj postele, vyplivl jsem na podlahu dlouhý pramínek nazelenalých slin a s divokým mrkáním jsem se rozhlédl.

Prázdná místnost se stěnami a stropem obílenými vápnem. Jedno okno (za ním huňaté jedle a vysoký plot, nahoře zakončený bodci), dveře zpevněné křížem krážem přitlučenými deskami. Prkna podlahy natřená žlutou barvou. Vedle vchodu je na zdi upevněný kovový držák na pochodeň, nad ním tmavý flek na očazeném stropě. Dva strážci. Oba – vousáči pod čtyřicet, v pletených vlněných svetrech a teplých kalhotách. Ten na parapetu má na kolenou pušku s krátkou hlavní, druhý má sice karabinu opřenou o zeď, ale dlouhým pendrekem klepe o nohu dřevěné židle. Šance přeprat je – nula. Někdo mě určitě sejme. A i kdybych zdrhnul – co pak? Ne, musím počkat. Kdyby mě chtěli nechat zabít, necpali by do mě Nebeské uzdravení. Což je, upřímně řečeno, znervózňující…

Opatrně jsem si uvolnil druhou ruku a přitáhl si až ke krku drsnou, kousavou houni. Jedním si nejsem vůbec jistý: je mi hodně špatně, nebo už moc ne? Jako bych se kymácel na hřebeni vlny a zatím se nevědělo, na jakou stranu spadnu.

Timoša, sedící na parapetu, mému pohybu vůbec nevěnoval pozornost: „Jurka to schytal hodně?“

„Ale kdež! Kulka ho jenom lízla nad kolenem. Škrábanec. Děmjan už mu stihl dát za uši,“ zívl strážný, který se houpal na židli a nimral se obuškem v odloupaných kouscích omítky.

„Poslední dobou je nějaký divný,“ podivil se Timoša. „Jen pověz, Koljo, co na to říkáš ty – může snad Jurka za to, že ho postřelili?“

„Nemůže, jasně, to ne. Ale zahodil kalaš do závěje, málem ho nenašli. Ztratili kvůli tomu půl hodiny.“ Kolja se zhoupl do zad a bouchl opěradlem židle o stěnu.

„Aha! Tak to je jiná. To je s podivem, že ho Děmjan třikrát nestáhl z kůže. Dneska je nějakej mírnej.“

„Vždyť jo! Z těch mrtvol dostali jenom harampádí. Ale říká se, že se o tohohle grázla zajímá Sam.“ Kolja do mě strčil pendrekem a znovu široce zívl. „Děmjan je ve vatě, co by jančil?“

„Sam? Nekecej,“ pochyboval Timoša.

„Na mou duši,“ pokřižoval se Kolja. „V tý partě byl něco na způsob průvodce.“

„Průvodčí? No jestli je to tak…“

„Vážení, nebyla by voda?“ zasípal jsem s vyschlým hrdlem. Usoudil jsem, že v mé přítomnosti stráže stejně nic zajímavého neřeknou, a zdechnout žízní po tom všem, co jsem prožil, by byla úplná pitomost.

„Ten Kasjan je úplnej čaroděj – spočítal čas na chlup přesně,“ podíval se Kolja na náramkové hodinky, zazubil se a několikrát klepl obuškem do dveří.

„Ale kdeže na chlup přesně!“ odfrkl Timoša, pohladil si bohatý vous a seskočil z okenního parapetu na podlahu. „Čtyřicet minut bylo před pěti minutama.“

„Nekecej!“ Kolja si zasunul obušek za opasek, vzal karabinu, opřenou o stěnu, a zamířil k otevírajícím se dveřím. „Možná tenhle čekal?“

A v tu chvíli se začalo dít něco zajímavého. Do místnosti vtlačili servírovací stolek a hned po něm dvě proutěná křesla. Stejní vousáči jako Timoša a Kolja postavili všechny tyhle věci doprostřed pokoje a okamžitě se vzdálili, přičemž za sebou nezapomněli zavřít dveře.

Co to má znamenat?

Při pohledu na baterii lahví na stolku jsem bezděčně polkl a krkem jako by mi doslova projel smirkový papír. Půl carství za hrnek něčeho studeného!

Ale stojí to za to? Není slušné začínat hostinu bez hostitele, to se ví. A dvě židle jasně ukazují, že jídlo schované pod pochromovanými poklopy ani směs ovoce v míse z broušeného skla nejsou určeny jenom pro mě. Jestli by nebylo lepší říct, že vůbec nejsou pro mě.

Nemotorně jsem se pohnul a zamračil jsem se, jak se mi v hrudi pohnulo i klubko bolesti. Vsunul jsem ruku pod houni a přejel prsty po oteklé a zarudlé kůži. Ale už, pořádně jsem to schytal, ani mě nemuseli vzkřísit. Uchechtl jsem se, zajel jsem rukou na záda a nahmatal tam mnohem větší flek. Aha, teď chápu, proč do mě nalili dvě dávky Nebeského uzdravení. A ještě jsem přece měl prostřelenou nohu. Kulku, která prošla skrz, teď taky připomínaly jen dva nateklé fleky.

Skrčil jsem se, s pomocí nejjednoduššího kouzla jsem se pokusil prověřit pohoštění, jestli nenarazím na nějaká nepříjemná překvapení, a najednou jsem pochopil: nevidím ani ň. Elementární zaklínadlo si nijak nepřálo se zapojit. Nemám ponětí, co to způsobilo – jestli moje vlastní slabost, kterou jsem v tomhle světě v poslední době trpěl, nebo nějak divně zablokované magické proudění. Ne, silové pole v místnosti se nikam nevytratilo, jen se mi nějak nedařilo na ně dosáhnout.

A jak tomu rozumět? Dobrá, sám jsem se naučil krýt se před magickým zářením, ale jak takový trik prorazit, když ho udělá někdo jiný? Nikdy jsem o ničem podobném neslyšel.

Nebyl jsem ve stavu dál snášet bolest ve vyschlém hrdle, přešel jsem bosýma nohama po studené podlaze – ti zmetci mě svlíkli do trenek! – nalil jsem do jednoho z pohárků vodu z karafy, stojící na stolku, a hltavě jsem ji vypil.

Uf! Jako bych se znovu narodil. Možná bych rovnou mohl i něco pojíst?

Ale posilnit už jsem se nestihl – dveře se nehlučně otevřely a dovnitř vkročil vysoký člověk ve volně střiženém bílém oblečení.

Člověk? Co je to, sakra, za člověka?

Skleněný pohár mi vyklouzl z prstů, a když udeřil o podlahu, rozletěl se na padrť. I mně samotnému se podlamovaly nohy, sotva jsem se na nich udržel. Zvládl jsem to, ale šokovaně jsem klesl do jednoho z proutěných křesel.

Strážce! Je to on?

Postava, vzhled tváře, bledá kůže, dokonce i způsob chůze – nachlup stejné. Bratr – dvojče, přinejmenším. Ale přesto to není on. Proč? Jiné oči. Strážce je měl čistě bílé, a jen když byl nervózní nebo čaroval, začaly se kolem zornic mihotat modré jiskry. A tenhle měl oči modro-modré, zornice černé a bezedné. Kůže byla sice taky bledá, ale ne úplně bílá. No a prostým okem byly vidět vrásky, zatímco Strážce měl tvář hladkou jako porcelánová maska.

Škoda, že si nedokážu prohlídnout auru! Sotva vešel, magické pole kolem najednou zavířilo jako vichřice a obestřelo ho pro čarodějnický zrak neproniknutelným kokonem. Sakra, takový trik Strážce nesvedl. Uf, mám dojem, že jsem v bryndě…

Bílý muž si mých rozpaků vůbec nevšímal, přisunul si ke stolku druhé křeslo, posadil se do něho a zvedl poklop, pod nímž bylo jídlo. Pečený pstruh, jak se ukázalo.

„Posluž si, Lede, posluž si,“ vybídl mě a dvouzubou vidličkou si přesunul jednu z ryb k sobě na talíř. „Jinak to vystydne…“

Tichý hlas jako by mě polil studenou vodou a moje vlastní přezdívka definitivně zabila naději, že došlo k nějakému nedorozumění.

„A kdo jste vlastně vy?“ vzdychl jsem odevzdaně a natáhl jsem se pro talířek, ale ruka se mi zarazila na půli cesty. Bál jsem se, že se mi odpověď nebude líbit, vůbec se mi nebude líbit. „Však víte, snažím se neobědvat s neznámými lidmi.“

„Jaký oběd? Je čas na večeři,“ ušklíbl se bílý muž. Hlas měl tak studený, že by jím mohl do dna zmrazit nějaké ne úplně mělké jezero. „A pokud jde o seznámení… Tady mi všichni říkají jednoduše Pán.“

„Pán čeho?“ neubránil jsem se rýpnutí a hned jsem toho zalitoval – bílému muži se v očích zableskly jiskry a mně přejel po zádech pichlavý mráz.

„Všeho.“ Můj společník upil z poháru šampaňské a na tenkém skle zůstala průzračná stopa námrazy. „A jestli se ti to nelíbí, nemusíš mi říkat nijak, neurazím se.“

„Ale kdež, nic proti. Když Pán, tak Pán. Jenom mi to zní jaksi povýšeně…“

„Povýšeně? Kdepak. Nezdravé ambice mi nejsou vlastní, to mi rozhodně věř. To k ničemu dobrému nevede.“ Pán se ušklíbl a podíval se mi do očí. „Vezměme jednoho nedalekého průvodčího: všechny si omotal kolem prstu a vyklouzl z tohohle zatraceného místa pryč. V následujícím životě by se měl radovat a zapomenout cestu zpět, ale ne – kdoví proč se rozhodl vrátit se do téhle hadí jámy. Myslel si snad, že je chytřejší než všichni ostatní a může se prostě courat tam a zpátky? A ještě s sebou přitáhl nějakou havěť. Hloupé.“

Pán se ode mě nedočkal reakce, ale vzal mlčení jako souhlas a pokračoval: „Opravdu není jasné, že samotní průvodčí nemají při současném rozložení sil valné vyhlídky? Hrají v životě Příhraničí příliš důležitou roli. Nemůžou si tady pobíhat, jak se jim zlíbí, nemůžou…“

„A čí jste vy pán?“ zabručel jsem. Vzpomněl jsem si na mlhavé narážky, které jsem kdysi zahlédl v Jeanových papírech. „Vychází mi z toho, že jste si všecky podrobil, je to tak?“

„Kdepak všecky, jenom v oblasti Severoříčí nemůže nikdo přejít Hranici bez mého vědomí. A když jsi usoudil, že držíš Boha za vousy, naše setkání se stalo nevyhnutelným. Když ne dnes, tak zítra.“

„Aha, s vaší láskou ke konkurenci se tomu uniknout rozhodně nedalo.“ Samotného mě překvapilo, jak jsem se dokonale uklidnil: zvedl jsem jeden z poklopů a nasál vůni uchy. Teď chápu, proč v poslední době začali průvodčí kvapně odcházet na druhou stranu. Cenil tu na mě zuby monopolista.

„Ke konkurenci? Konkurují snad polní myši žencům? Ne. Ale když je jich příliš, sežerou všechnu úrodu. Jindy jsou drsná opatření prostě nevyhnutelná, aby hrstka tupých škůdců nezničila dílo, na které padlo tolik sil.“

„A co ode mě chcete?“ zajímal jsem se. Mám takový dojem, že mě tu chtějí natrvalo uvrhnout do otroctví. Kdy už to jenom všecko skončí? „Uvažte: na roli poslíčka na pochůzky se moc nehodím, i tak jsem málem zdechl, než jsem přešel Hranici. Dobrá, tak zhebnu, ale co náklad? Co kdybych radši dal čestné slovo, že odejdu a už sem nevkročím?“

„Každý, kdo nemá schopnosti najít normální okno, riskuje, že uvázne mezi světy,“ mentorsky prohlásil Pán a zničehonic se prudce naklonil dopředu. Hubená tvář v mžiku získala ostrost, až se podobala lebce potažené skoro průsvitnou kůží, se dvěma temnými prohlubněmi očí. „Ale zpátky zatím neutečeš. Mám s tebou jiné plány.“

Nezbylo mi nic jiného, než se zeptat, ačkoliv šance, že uslyším aspoň trošku uspokojivou odpověď, byla velice, velice malá: „A jaké plány to jsou?“

„Nic tě nenapadá?“ usmál se Pán. „Mohlo by. Přece jsme všichni bratři, třebaže nevlastní…“

Nevyslovená otázka mi zamrzla na jazyku. Cítil jsem, jak mi v křečovitě sevřených prstech zapraskaly proutěné opěrky křesla, a civěl jsem na dlouhý nůž, vytažený z jednoho z mnoha záhybů Pánova volného oblečení.

Tmavomodré ostří, známý zelenkavý vzor a přímo do ostře nabroušeného kovu zatavená lítá zloba, která řeže líp než veškerá damascenská ocel. Zloba, která je cítit i v okamžiku, když ti nůž pronikne mezi žebry a vytáhne duši. Dokonce i odvěký mráz před touhle zlobou couval, bál se znovu dotknout držitele takové čepele. Jenom je ještě třeba zjistit, zdali je držitel jejím pánem, nebo otrokem?

Přesto to není můj nůž, ale jeho bratr – dvojče. Nešlo jen o dost odlišnou barvu vzoru na čepeli – svoji dýku si s žádnou jinou nespletu. Spojuje nás velmi pevné pouto. Jsem si jistý, že bych ho i teď snadno ucítil, kdyby se mi jenom zachtělo.

Ale nechci…

Přikrčil jsem se zimou a hned jsem si nalil půlku vodky, ale naráz mi došlo, že nemůžu vypít ani kapku. Veškerá touha pít se v mžiku někam vypařila, když jsem se samozvanému bratříčkovi podíval do očí. Maskoval se za obyčejného člověka trochu líp než Strážce, dokonce mu v očích probleskovaly jiskry emocí. Ale teď v nich nebylo nic kromě opovržení. Dokonce i mráz se vytratil do jiného světa.

Ve skutečnosti bych se rád napil. Z principu. Vykašlal se na jeho pohrdání. Ale mám pocit, že na tomhle rozhovoru bude záviset příliš mnoho, a nemám ponětí, co se mnou teď vodka udělá. Co když po ní takhle nalačno začnu vyvádět? Pošlu ho někam – a zahrabou mě do první příhodné závěje hned, jak mi urvou hlavu. Ne, radši si svlažím hrdlo vodou.

„Co vlastně jste?“ Odsunul jsem kalíšek s vodkou stranou, do první sklenky, kterou jsem popadl, jsem nalil vodu a dvěma dlouhými hlty ji nalil do sebe.

„Jak to, copak tě už jeden velmi neodbytný Třetí Strážce vědění nepoučil?“ zasmál se Pán a v jeho smíchu zazvonily nesčetné ledové kry. „Takové opomenutí z jeho strany!“

„Váš titul, myslím, není o nic nižší než toho prvního,“ vypustil jsem nazdařbůh pokusný balónek, když jsem usoudil, že je nesmysl předstírat, že žádného Strážce neznám.

„První? První je jeden. Ostatní jsou poskoci.“ Můj společník vzal z mísy kuličku hroznového vína a ochutnal ji – půlka, která mu zůstala v prstech, byla promrzlá naskrz. Jako by si toho nevšiml, strčil do úst i tu. „Nicméně, já se na první místo nikdy nedral…“

Nezbylo mi než stáhnout hlavu mezi ramena – tolik čiré nenávisti z těch slov zaznělo.

„Znamená to, že ti o mně nevyprávěl?“ přeptal se už úplně klidně Pán, vstal z křesla a přešel k oknu. Po sklu se okamžitě rozlezla bílá pavučinka jinovatky. „Ale myslím, že o invazi Mrazu a heroické záchraně světa nemlčel. Že ne?“

„Ne,“ pokýval jsem hlavou, ačkoliv už jsem nechápal ani prd.

„Doufám, žes těm blbostem neuvěřil?“ najednou se tiše zasmál Pán a na okamžik vypadal skoro obyčejně, jako podivín zabalený v bílém prostěradle. „Zákeřní sluhové Mrazu, moudří Strážci, hrdinství pěti vyvolených, kteří obětovali životy pro záchranu světa. Nebo si vymyslel něco nového?“

„Kdepak, všechno to říkáte správně.“ Odsunul jsem od sebe skoro plný talíř s vystydlou uchou, stejně jsem měl pocit, že už do sebe nedostanu ani lžíci. „V hrubých rysech…“

„Vtluč si do hlavy, chlapče, že to všechno není tak jednoduché. A až tě popadne sen, že by ses snad přidal k silám dobra a zachraňoval svět, vzpomeň si na moje slova. Vzpomeň si a zdrž se nepromyšlených činů.“ Pán začal na okenním skle kreslit prstem jakýsi složitý symbol, ale nedokončil ho a jediným rozhodným pohybem dlaně ho zase setřel. Ani nevím proč, ale v místnosti se najednou ochladilo. „Magie existovala v našem světě odjakživa a odjakživa byli lidé, kteří ji uměli ovládat. A i když Moudří zpočátku neusilovali o moc, v jisté fázi právě oni začali dělat i ta nejmenší rozhodnutí. Nebudu ti vyprávět, jakých výšin tehdy umění magie dosáhlo, řeknu ti jenom jedno: všemohoucnost nebyla pro Moudré prázdným slovem. Magie začala řídit život našeho lidu a právě její proniknutí do všech oblastí života se stalo začátkem konce.“

Pán se znovu usadil do svého křesla, přejel prstem po okraji sklenky a šampaňské v ní se pokrylo tenkou vrstvičkou ledu.

„Magie se stala všední záležitostí, z Moudrých se stali řemeslníci a všechna ta zaklínadla byla malými dvířky, skrz která kapala cizorodá síla. Je to prosté – jenom jsme čerpali energii jiného světa a ona nás pomalu, ale jistě proměňovala. Každý rok bylo méně a méně teplých dnů, ale to byl jenom jeden z projevů Mrazu.“

„A pak přišla řádka jeho sluhů?“ neubránil jsem se zvědavosti, když se Pán na dlouho odmlčel.

„Zapomeň na ty bláboly!“ odsekl podrážděně. „Když bylo jasné, že to tak dál nemůže pokračovat a brzo nastoupí věčná zima, názory Moudrých se rozdělily: jedni horovali pro tvrdou kontrolu magie a stanovení kvót na energeticky náročná kouzla, druzí to považovali za narušení staletého řádu. V radě Moudrých zvítězil první úhel pohledu, ale byl to prostě jenom názor většiny – starší čarodějové zůstali věrni tradicím. Je třeba říkat, že při otevřené opozici se rozdělení sil jevilo trochu jinak? Ortodoxní, kteří se začali přizpůsobovat životu ve věčném chladu, měli jednu nespornou výhodu: neomezovali se ve výběru prostředků. Víc, myslím, nemá smysl vykládat – První Strážce, neúspěšný pokus spojit světy, obřad, jehož výsledkem bylo, že se objevilo Příhraničí… Vždyť to už sám všechno víš.“

„To už jsem slyšel,“ přikývl jsem a uvědomil si, že se celá ta historie až neúnosně podobá boji o zdroje energie a náš svět se stal pouhým kohoutem, potřebným jen do té chvíle, dokud se jim ho nepodaří definitivně vyrabovat. „Jenom nechápu…“

„Co s tím máš společného ty?“ dokončil za mě Pán a já se při jeho úsměvu bezděčně přikrčil. Usmívá se, usmívá, ale oči má jak dvě bezedné jámy plné tekutého dusíku. „Bez obav, hned k tomu dojdeme. A pochopitelně začneme tím, kdo jsem podle tvého názoru já. Máš nějakou představu?“

„Ne.“

„První Strážce vzal čtyři, jejichž krev měla upevnit spojení mezi světy, a já jsem jeden z nich. Myslím, že tě teď zajímá odpověď na otázku, jak se mi podařilo přežít rituál? Ano? Vidíš, chlapče, ukázalo se, že k seslání kouzla stačí život prvního vstřícného obyvatele tvého světa. Což vede k následující otázce…“

„Ale…“

„Proč jsem se nevrátil zpátky?“ Pán se pohodlně rozvalil v křesle a dovolil si blahosklonný úsměv. „A jaký by to mělo smysl? Marnit život v rozbrojích, které k ničemu nevedou? Plnit idiotské příkazy? Proč? O výsledku vzdoru opozice se rozhodne tady, na tomhle kousku prostoru, ztraceném mezi světy. Bez obalu, bez něho by se moje vlast už dávno proměnila v ledovou pustinu.“

„Tady se možná i něco rozhodne, jenom je otázka, kdo bude rozhodovat,“ skepticky jsem odbyl společníkovu upřímnost. „Kolik času bude Citadela potřebovat, aby Severoříčí proměnila v hromadu zasněžených trosek? Nebo dvě takové?“

„A kolik k tomu bude potřeba energie?“ ušklíbl se Pán. „Energie, kterou tady prostě není odkud brát? Ne, představ si to, ať se tu zjeví sluhové Mrazu nebo Strážci, nebudou na tom o nic líp než místní obyvatelé. A už jsem se postaral, aby pro ně pokus uchvátit Příhraničí nebyl žádná procházka růžovým sadem.“

„Postaral jste se?“ přeptal jsem se. „A jakpak?“

„A kdo podle tebe nasytil současné přední čaroděje? Kdo je krmil, dokud se nezvedli na nohy? Nebo snad moji lidé dodnes dopravují do Pevnosti potraviny za dumpingové ceny jen pro lásku k lidem? To tak! Jednou bude čas tenhle dloužek splatit.“

„Počkat, počkat!“ Ztumpachověl jsem z toho, co mi odhalil. „Ale proč jste se teda doteď nezmocnil vlády nad Pevností?“

„Mám dost velké panství a na Pevnost je škoda času. Není vyhnutí, první úder ze Severu bude muset být veden přímo tam. A houf krys zahnaných do kouta bojuje srdnatěji než stádo beranů, vykrmených na porážku.“

Jenom jsem přikývl. Aha, teď už chápu, proč v Pevnosti vzniká takový chaos, na rozdíl od Města a Severoříčí. Jak prosté – někdo na tom má zájem. A ukazuje se, že ten někdo má hodně dlouhé prsty. Pán nepotřebuje silného a prosperujícího severního souseda, který by si mohl kdykoliv začít diktovat vlastní podmínky. Pevnost, rvaná ozbrojenými bandami na kusy, je pro něho příhodnější a bezpečnější – pěkně ho kryje před špínou, plazící se ze Severu. A aby zdivočelí obyvatelé nezačali předčasně požírat jeden druhého jako pavouci ve sklenici, stačí zorganizovat nepřetržitou dodávku potravin. Politika…

„Ideální by bylo, kdybych se vůbec nemusel otevřeně postavit žádné ze sil mého světa.“ Pán dlouhými prsty pohladil sklenku a podíval se mi do očí. „A doufám, že mi pomůžeš, abych jim uzavřel přístup do Příhraničí. Upřímně řečeno, nežádám od tebe až tak moc…“

„Taky na mě zavěsíte ovládací kouzlo?“ přimhouřil jsem oči, zatímco jsem v prstech točil těžkou kovovou vidličkou. Mám dojem, že zase začne stará písnička: jdi tam, nevím kam, přines to, nevím co. To už tady bylo…

„Proč tak zhurta? Člověk, který je pod vlivem podobných kouzel, příliš plýtvá časem i silami na to, aby se jich zbavil. Ne, mně se víc zamlouvá stará dobrá metoda cukru a biče.“

„Možná to není třeba?“ tiše jsem si zabručel pod nos.

„Neboj se, nikdo tě nezačne mlátit, všechno je mnohem jednodušší. Vidíš, že je v mých silách zbavit tě schopnosti přejít Hranici. A jen co mi vyplníš jednu vcelku bezvýznamnou prosbu, všechno se hned vrátí na své místo.“

„Co ode mě chcete?“ stiskl jsem zuby. Bylo mi naprosto jasné, že výběr bičů je ve skutečnosti poněkud širší, než prohlašuje. „A proč zrovna já? Proč zase já?“

„Proč ty?“ začal Pán mou druhou otázkou a zle se uchechtl. „Můžeš si za to sám – kdybys zdechl na mrazivou horečku, nikoho by to nenapadlo. Podařilo se ti přežít – tak nebreč. Ty sám ses nikdy nikomu nevzdal, ale já potřebuji nůž. Ano, ano – právě ten. Je tu jediný problém – tvoje spojení s obřadní dýkou je teď příliš slabé. Když zatlačím, úplně se přetrhne. Druhá věc je, že na krátkou vzdálenost ji dokážeš vycítit.“

„A kde ji mám hledat? To mám jako co – pročesat celé Příhraničí? A jestli Strážce napadlo, aby ji sebral?“

„Současný majitel nože je teď v Pevnosti. Nevím jak, ale podařilo se mu ubránit Strážci i Mrazu.“

„No a proč si ho tam nemůžete najít sami?“ Něco mi na té historce smrdělo, ale nijak jsem nedokázal přijít na to, co přesně.

Pán se zamračil.

„Ten tvor má příliš mnoho masek a dokonce i pro mě bude těžké ho zvládnout, nemluvě o obyčejných lidech. Ty máš poněkud větší šanci – jádro jeho síly je v obřadním noži a dýka si tě pamatuje.“

„Dobrá,“ pustil jsem společníkova slova druhým uchem ven. „A kde jste vzali jistotu, že je právě v Pevnosti?“

„Protože v Pevnosti se nachází poslední z pěti dýk. A ovládnout ji…“

„A nůž z Čertovy rokle?“ skočil jsem Pánovi do řeči. „Proč se nevypravit přímo tam?“

„Ten nůž je zničený,“ zaskřípal zuby můj společník. „A já nemám ponětí, proč to Mlžnou ještě nevyhodilo zpět do vašeho světa.“

„Ohromné.“ Po páteři mi běhali mravenci. „A nůž Města?“

„U Strážce.“

„Čím dál tím horší,“ povzdechl jsem těžce a podivil jsem se, proč Pán pořád snáší moje vyptávání. „A k čemu potřebujete druhý nůž?“

„Jak řekl jeden z vašich učenců: ‚Dejte mi pevný bod a pohnu zemí.‘“ Mrtvé tůně očí mého společníka ve mně vyvolávaly bezděčnou touhu vmáčknout se hlouběji do rohu. „Dva nože umožní uzavřít Příhraničí před veškerými pokusy o průnik zvenčí. Takže je to všechno prosté – přineseš mi dýku a uklidíš se zpátky do svého světa.“

„Ne, to nepůjde. Do Pevnosti se nijak nedostanu,“ zavrtěl jsem hlavou a pomlčel jsem o svých pochybnostech ohledně Pánových schopností zamknout mě v Příhraničí. „Zabijou mě tam. Zběhl jsem – Hejkal přijal zakázku na moji hlavu.“

„Kdo neriskuje, ten žije dlouho a šťastně, ale sám chápeš – to není tvůj případ. V krajním případě to pro tebe bude dobrý důvod najít nůž co nejrychleji. No, a pokud jde o Hejkala… nedělej si starosti. Moje ochranka se podělí s Družinou o jistou informaci, takže tě nějakou chvíli nechá na pokoji.“

„A odkud máte tu informaci?“ nevěřil jsem mu. „Nepracuje jenom v Pevnosti!“

„Naši obchodníci s drogami měli pitomý zvyk najímat si ho k pojištění velkých zásilek zboží, dodávaného do Pevnosti. No a my jsme v poslední době trochu ztenčili řady drogových baronů. Mezi jiným jsme se dozvěděli spoustu zajímavostí.“ Pán se podíval směrem k oknu a roztáhl úzké bledé rty do děsivého úšklebku. „Jen se neboj, tvou smrtí bych nic nezískal. Ovšem, před Hejkalem tě nezachrání, ale pokud něco – pomůžou ti.“

„Máme aspoň popis, jak Hejkal vypadá?“ Zahleděl jsem se na skoro netknutý stůl a pochopil jsem, že nic nechci. I voda se mi příčí v hrdle. Rána na noze, zacelená Nebeským uzdravením, mě zasvědila a měl jsem se co držet, abych se na opuchlé a zarudlé kůži nepoškrábal.

„Popis? Ne, podle toho se najít nedá.“ Pán se ještě jednou ohlédl k oknu a slabě ťukl dlaní o hranu stolu. „To je všechno, skončili jsme.“

Ještě ani nedomluvil, když se dveře místnosti rozlétly a bývalí strážci bez dalších cavyků hodili na podlahu moje věci. Hned na první pohled bylo jasno – jestli něco zrekvírovali, zjistím to, leda až důkladně prošacuju obsah ruksaku. Přitáhli i oblečení a lyže, i zbraň v pouzdře. Ani pistoli nešlohli, položili ji přímo nahoru na batoh. Asi abych se nerozčiloval.

„Ovšem, můžeš moji prosbu ignorovat.“ Pán zdůraznil slovo prosbu jakoby mimochodem. „Než se však rozhodneš, popřemýšlej, co se stane, jestli nože získají neblaze proslulí sluhové Mrazu. Ani nemluvě o tom, koho je lepší nezmiňovat nahlas. Kolik let jim potrvá, než z tvého světa vysají všechno teplo? Mlčíš? Chtělo by se ti žít v takové budoucnosti?“

Pokrčil jsem rameny a začal jsem se oblékat. Zas ti spasitelé světa. Jak mi jenom lezou krkem! To je pro ně typické – jsou samé „pseudo“ a „kvazi“. Jeden neprůhlednější než druhý. Jenom aby si nespálili vlastní prsty.

„Nicméně osud světů by tě měl znepokojovat nejméně ze všeho. Jestli začneš hrát nějakou vlastní hru, budu velice rozčarovaný. Jasné?“

„Jasné,“ naklonil jsem hlavu k rameni. Co je na tom k nepochopení? Tady máš bič, tady cukr. Ale spíš než cukr je to mrkev, pověšená oslovi před nosem, aby zabral kopyty potřebným směrem.

„Ujednáno?“ Monotónně nevýrazný hlas Pána mě omotal jako ledoví hadi a po zádech mi přeběhlo celé mraveniště.

„Ujednáno, co jiného mám dělat? Předpokládám, že nemusím nic podepisovat?“ Přesvědčil jsem se, že je obsah ruksaku na svém místě, narovnal jsem se a potěžkal v ruce gjurzu. „Je tu jenom jedna otázka – jak se teď dostanu do Pevnosti?“

„To není tvoje starost.“ Pán se ani nepodíval na pistoli v mé ruce a obrátil se na vousáče, který vešel do dveří. „Zaveď ho tam a dohlédni, aby to proběhlo hladce.“ Usoudil jsem, že právě teď na to není vůbec vhodná chvíle, a s jistou lítostí jsem uklidil pistoli do kapsy kazajky. Jaká škoda, nechat si proklouznout takovou šanci – nemám slov! Ruce se mi přímo třesou, aby Pánovi vystřelily mozek. Ale – nejde to. Za prvé, není pravda, že by mě přesný výstřel zbavil dalších kontaktů s ním. Tenhle had musí mít děsivě tuhý kořínek, když z něho obřadní nůž ani za tolik let nevysál duši. No a za druhé, co když on je to příslovečné nejmenší zlo? Ani taková varianta nebyla vyloučená. Tohohle týpka by Mráz i bývalí kolegové s velkou radostí sežrali i s chlupy, nezávislost Příhraničí mu je rozhodně vhod.

„Dobře, Pane,“ s lehkým přikývnutím přitakal vousáč, který i v dobře vytopené místnosti zůstal v dlouhém ovčím kožichu a válenkách. Dobře že aspoň ušanku drží v rukách, jinak by se určitě uvařil. „Co takhle vyřídit tu záležitost s monopolistou?“

„Ne, potřebuju tě tady. O toho se postarají jiní.“ Pán počkal, až na sebe navleču všechny svršky, otočil se k oknu a přejel dole po skle otevřenou dlaní. Nevím sice, jak se to mohlo stát, ale okenní otvor se na okamžik rozšířil do stran a výhled z něj se najednou rozmazal a doslova v jediné chvíli se vzdálil o stovky kilometrů. Vysoký plot s bodci nahoře se někam propadl a teď se venku skrz závěje, naváté poryvy větru, prodíraly tenké větvičky zpola znatelného křoví, a do taktu se s nimi houpala suchá stébla plevele. A nejděsivější bylo, že to nebyla iluze: neuvěřitelná ostrost a zřetelnost obdélníku portálu nenechávala pochybnosti o tom, že je to realita. Nedokázal jsem odtrhnout zrak a se směsí děsu a úžasu jsem sledoval, jak se prostor podrobil ostrým pokynům Pána, ohnul se, zakřivil a roztáhl a otevřel průchod, vedoucí do neznámé dálky. Postupně se vlnění střetávajících se hran světa, vykořeněného vůlí zaklínače, zpomalilo, a teprve tehdy mi rozmazaná a přízračná silueta okna připomněla, že ještě před několika minutami měla místnost čtyři stěny.

„Běž!“ šťouchl mě do zad vousáč a já, bez jasné představy, co dělám, vkročil do sotva znatelné vrstvy, která zůstala na místě okna, zmizelého beze stopy. Slabý odpor, okamžik průchodu, který mě sežehl pálivým chladem, a můj krok skončil v hluboké závěji. Ledový vítr mě okamžitě začal prudkými poryvy šlehat do tváří tak ostře, že jsem si musel stáhnout přes obličej pletenou kuklu. To je ale kosa. V mžiku všechno promrzlo. I magické záření tady je poněkud silnější. Měl bych se před ním zaštítit, než bude pozdě. Cítil jsem, jak se mi v pravém předloktí rozhořívají bodavé jiskry bolesti, hluboce jsem si povzdechl a jedním trhnutím jsem se vyrval z energetických polí, která mě obklopovala. A pak jsem je ještě pro jistotu obtočil kolem sebe, na způsob Pánova štítu, který jsem si okoukl. Jakkoliv to bylo zvláštní, nehledě na nedostatek cviku pro mě bylo stále jednodušší manipulovat vnějšími silami. Ale vrhnout normální zaklínadlo – ani náhodou. Je to všecko divné…

Vousáč, který dorazil spolu se mnou, neztrácel čas. Mlčky ukázal na cestu, která vedla pár metrů odsud, a začal se hrabat ze závěje. Upravil jsem si ruksak, hodil si na rameno lyže a následoval jeho příkladu.

„Kde vlastně jsme?“ Vytřepal jsem sníh z válenek a rozhlédl se kolem.

Všude, kam oko dohlédlo, samá pláň. Pravda, viditelnost byla mizerná – vánice všechno zasypala. A žádné povědomé orientační body – pozvolné svahy závějí, neduživé houští křoví u cesty a pár nakupených korkovníků, dlouhé tenké větve, ohnuté k zemi ostrými poryvy větru.

Pole, keře, korkovníky… ze sněhu netrčí jediný strom…

Stop! Ten obraz mi ale hodně připomíná okolí Pevnosti. Tam už dávno vysekali všechen les na dřevo, rostou tam jenom jedovaté korkovníky. Až na to, že to není možné: nikomu se ještě nepovedlo otevřít portál přes Hranici. Na okrajích oblastí to je při patřičném talentu lehké, ale od Severoříčí k Pevnosti neprorazí tunel ani Bergmann. Je to proti zákonům Příhraničí. Jako by…

„Na jihovýchodě od Pevnosti,“ objasnil mi průvodce, který se rozhlížel na všechny strany.

„Ale nekecej!“ zapochyboval jsem nahlas.

„Ty nekecej,“ ušklíbl se vousáč. „Teď dojdem po cestě akorát k tržišti.“

Mlčet mě stálo nemalé úsilí. Jenom bych vyštěkl něco nevhodného a hned bych chlapa urazil. A pistole je v kapse, puška není vytažená z pouzdra… Ať se mi to líbí nebo ne, není nejlepší nápad oznámit důležitému člověku, že kecá. Zvláště, když možná mluví pravdu. Kdo jiný by tomu měl rozumět než Pán, který je v hierarchii Příhraničí nade všemi gymnasisty, i dohromady. A co když jsou tu zadní vrátka?

Rozhodl jsem se nevláčet jak blbec s lyžemi, vytáhl jsem z pouzdra tajgu a pospíšil jsem si ve stopách vousáče, který už se po mně nespokojeně ohlížel. Už se mu podařilo po sněhem zaprášené cestě pořádně popojít směrem k Pevnosti.

Kam se tak žene? Jde si nalehko a já ještě musím vléct na hrbu věci. Nestačí, že je to těžké, ale ještě navíc pořádně nepohodlné. Ale nic se nevyhazuje. Všechno stojí peníze. Ještě najít nějaké vhodné lidi a všechno bude k užitku.

„Počkej,“ zavolal jsem na vousáče, když se asi tři sta metrů od cesty ukázala táhnoucí se zeď, složená ze škvárobetonových tvárnic, nad kterou trčelo několik strážních věží se světlomety, které byly přes den vypnuté. „Jakýpak jihovýchod, do prdele? Jaktěživ tam nic takového nebylo!“

„Je to základna hraničářů, postavili ji letos během léta.“ Pánem jmenovaný průvodce se ke mně ani neobrátil a zrychlil krok.

Ovšem, nezrychlil krok kvůli mému vyptávání, ale z úplně jiného důvodu – nebe s konečnou platností zahalily mraky a sílící vítr nám teď fučel přímo do obličeje. Jenom aby nezačala sněhová bouře. Ještě abychom tak zmrzli sto metrů od městských hradeb, to by se vojáci z posádky zasmáli, až by na jaře vyhrabávali sněženky.

Nehledě na tyhle obavy jsme se dostali až na tržiště, které se rozkládalo u jihovýchodní brány do Pevnosti, naprosto bez problémů. Pravda, když se ukázaly městské hradby, vítr už nás málem smetal z nohou a nadobro vyfoukal teplo zpod oblečení, ale to je maličkost. Hlavně, že jsme došli.

Nuže, buď zdráva, Pevnosti! Dlouho jsme se neviděli. A rád bych tě neviděl ještě celé věky.

Schoval jsem se před vánicí za jedním ze stánků na tržišti, a když jsem se rozhlédl kolem sebe, vousáč už nebyl nikde poblíž. Nejde mi na rozum, jak ho mohlo napadnout takhle se vytratit, jak pára nad hrncem. Nicméně se mi ulevilo. Nikam nezmizím.

Několikrát jsem stiskl v pěst pravou ruku, která mi kdovíproč znecitlivěla, a zeslabil jsem štíty, které mě kryly před magickým zářením, ale hned jsem je obnovil a nechal jsem v nich drobné skulinky. Na veřejnosti bez nich ani ránu – je až moc podezřelé, když čaroděj člověka vidí naživo, ale nevnímá ho čarodějnickým zrakem. Ještě by se na mě mohl pověsit. A taky je těžké udržovat celou dobu úplnou blokádu – už jsem se celý zpotil, i když je kolem taková zima.

Upravil jsem si pouzdro s nožem, pověšené na opasku, hodil si na záda pušku a strčil do dveří blízkého krámku – je to fuk, stejně žádného z místních trhovců neznám. A tahle bouda není z těch nejchatrnějších a sníh před vchodem je zametený. Trubka nad střechou kouří, další plus. I jestli se nedohodnu, zahřeju se. A aspoň na čas budu moct zapomenout na blokádu vnějších energií – na magické ochraně majitel budky neskrblil: stěny byly opásané dokonce třemi řadami run, chránících před čarodějnictvím. A řeknu vám, že s jejich obnovováním je pěkná svízel…

Ukázalo se, že uvnitř je opravdu teplo. A i když rozžhavená válcovitá kamna stála v obytné části, oddělené od krámku mříží, žár, který z nich sálal, byl cítit až ke dveřím. Uvolnil jsem se, shodil na podlahu ruksak, který mě na zádech pořádně tížil, a rozvázal jsem si ušanku.

„Za obchodem, nebo ses přišel ohřát?“ pozdravil mě oblíbeným rčením všech obchodníků Pevnosti majitel krámku, který seděl za sklápěcím stolkem, žižlal v puse tužku a zabýval se obsahem tlusté účetní knihy.

„To záleží jenom na tobě, vážený.“ Přelétl jsem pohledem těsnou místnost, jejíž obytná část byla zastavěná různě velkými kartónovými krabicemi, protáhl jsem se a ucítil, jak mě blahodárné teplo začíná bodat ve znecitlivělých prstech a na tvářích. Usmál jsem se – jak málo člověk potřebuje k dokonalému štěstí! – opřel jsem zbraň i lyže o zeď, pobitou kusy překližky, a pokusil jsem se zhluboka nadechnout. Uch! Nemyslel jsem si, že jsem až tak prokřehl.

Ne, tady doopravdy není vůbec špatně. Jenom se židlí pro návštěvníky se tu bohužel nepočítalo. No ano, kdyby ji sem strčili, vešel by se sem jenom jeden zákazník. Nevadí – je tu těsno, ale ne zle. Zato pod stropem visí aktivovaný Ivanovovův zásobník. Ne, tohle je výjimečně zdařilá návštěva.

„Copak potřebuješ?“ Majitel nevrle odložil tužku, upravil si modrý rolák, těsně obepínající hubený krk, a sundal nohy v ošoupaných amerických botách z krabice s lančmítem. „Mluv, nenapínej mě.“

„Bereš tohle?“ Vytáhl jsem z ruksaku sluneční brýle, zapečetěné v celofánovém balíčku, a šoupl jsem je skrz malé okýnko v mříži.

„Co bych nebral?“ Prodavač natrhl balíček a pozorně si brýle prohlédl. „Dám ti dukát.“

„Dukát?“ obrátil jsem oči v sloup. „Rubl! Ve stříbře!“

„Cože?“ zvýšil na oplátku hlas prodavač. „Tolik nedám ani za skleněný! A tohle je plast! Čína!“

„Jak Čína? Je to firma! Vypláchni si oči!“ rozhořčil jsem se a přitom jsem pečlivě zkoumal krámek i majitele, jestli mě tu nečeká ještě nějaké nepříjemné magické překvapení. Ne, všecko je normální. Jsou aktivovaná jenom ochranná zaklínadla a i vlákno poplašného kouzla je jenom pro ochranu. „A co se ti, prosím pěkně, nepozdává na plastu? Jsou praktičtější než skleněný čočky!“

„Praktičtější jsou, o to se nikdo nehádá.“ Trhovec na brýle dýchnul a otřel je svetrem. „Ale jenom skleněný nepropouští UV záření!“

„Tyhle taky ne, i když jsou z plastu. Říkám ti – je to originál!“

„No a?“

„Nežmoulej ten papír a líp si ho přečti,“ poradil jsem mu a vykročil jsem z louže, steklé z válenek.

„Neroznášej mi tu bláto,“ podíval se prodavač na zašpiněnou podlahu a zamračil se. Nicméně, pláty překližky se taky zrovna neskvěly čistotou. „Chytré hlavy vynalezly – počti si… No, je to tu napsaný, že chrání před UV zářením, ale to jako mám teď věřit každýmu papíru?“

„Co jako, to jsem si ten papír jako natisknul sám nebo co?“

„No nevím, nevím,“ obrátil se prodavač k zamřížovanému okýnku krámku. „A i kdyby nepropouštěly! Je to fuk, stejně je budu muset prodat za cenu plastovejch! Na UV záření si nikdo ani nevzpomene a opravdoví frajeři chtěj sklo! Plast se jim nezamlouvá.“

„Zamlouvá – nezamlouvá? Jakej je v tom rozdíl, nestřelíš je za míň než za půdruhýho stříbrnýho rublu a ani se nezapotíš!“ Cítil jsem, že prodavač má zájem, a dál jsem se dohadoval. „Vyděláš dukát, co se kroutíš?“

„Ty laskavě nepočítej moje prachy! A půldruhýho ve stříbře za tenhle krám nikdo nedá!“ usadil mě prodavač a zádumčivě si promnul špičatou bradu. „Z jedněch brýlí je mizernej zisk. Víc než za imperiál je nevezmu.“

„A balík třiceti po dvou dukátech vezmeš?“ rozhodl jsem se už víc nemlžit.

„Odkud jich máš tolik?!“ Prodavači údivem klesla čelist. „Kdes je vzal?“

„Tam, kde už teď nejsou,“ usmál jsem se. „Bereš, nebo ne?“

„Beru,“ kývl trhovec a hlavou už mu běžely složité výpočty budoucích zisků. „Půlku ti dám hned, půlku zítra.“

„Všechno najednou a bez háčků.“

„Tolik nemám,“ nečekaně zpozorněl kupec a zalétl očima k pušce, opřené o stěnu. „Dneska záloha, zbytek s tebou vyrovnám zítra.“

„Ne, tak to nepůjde,“ zavrtěl jsem hlavou. „Domluvme se takhle: večer přijdu se zbožím a dostanu peníze. Všechno najednou.“

„A kde asi tak vezmu ani ne za půl dne patnáct stříbrnejch rublů?“ rozhodil rukama trhovec.

„To je tvůj problém,“ uchechtl jsem se. „Půjč si. Nebo si vem společníka.“

„Myslíš, jak seš nejchytřejší?“ štěkl prodavač a otřel jednoduché stříbrné kolečko, navléknuté na malíčku. „Ukaž zboží.“

„Mám s sebou jenom vzorek.“ Začal jsem si nasazovat ruksak a zaklel jsem, když z něho vypadl na zem solný ohřívač.

„Ale ale, a copak je ještě tohle?“ zajímal se trhovec.

„Solnej ohřívač deltaterm,“ vysvětlil jsem zdráhavě.

„A co to umí?“

„Hřeje to. Když vystydne, dá se hodit do vařící vody a znovu je připravenej k použití.“

„Vydrží dlouho?“

„Všecko je tam napsaný.“

„A jak se to spouští?“ zajímal se prodavač, když se seznámil s popisem vlastností ohřívače.

„Musí se ohnout tyčinka katalyzátoru.“

„Kolik za to chceš?“

„Imperiál, a bez smlouvání, souhlas? Neslevím ani kopějku. Je to žhavý zboží. Samozřejmě, neměl bych se všeho zbavovat na jednom místě, ale co nadělám, když už se ti to zalíbilo? Pozdě bycha honit.“

„Kolik jich máš?“

„Sto.“

„Kolik?!“ přeptal se prodavač, ohromený tím, co slyšel.

„Sto.“

„Ty mě zruinuješ!“ zasténal trhovec a pečlivě ukryl spokojený úsměv, který se mu začal šířit po tváři. „Všechno za čtyřicet stříbrných rublů!“

„Jeblo ti, nebo co?“ přeptal jsem se neskrývaně znuděným hlasem. „Teď si ještě rozmyslím, jestli ti prodám ty brýle. Stejně musím zajít dovnitř do Pevnosti. Škoda zbůhdarma ztrácet čas.“

„Dobrá, dobrá!“ lísal se obchodník. „Taky mi udělej množstevní slevu, jo? Abych se s tebou vyrovnal, musím si půjčit, a lichváři mají pořádný úroky! Dám padesát rublů za všechno, co?“

„Do prdele s tebou, ujednáno,“ plivl jsem na jeden a půl rublu ve stříbře, které jsem s trhovcem usmlouval. Stejně jsem nepočítal, že dostanu takovou hromadu peněz. „Ale jenom jestli budou prachy dneska! Zejtra už budou jiný ceny.“

„Přijď někdy kolem páté,“ zaradoval se obchodník nad mou ústupností. „Tou dobou už balím krám, nikdo se nám tu nebude motat.“

„Mám u tebe rubl,“ připomněl jsem mu prachy za brýle a ohřívač, co u něho zůstaly.

„Vydrž.“ Prodavač otevřel železný šuplík, vylovil odtamtud čtyři dukáty a natáhl ke mně ruku. „A neopozdi se. Budu jednat o penězích se seriózními lidmi, tak ať to nezadrhne.“

„Bez obav,“ přikývl jsem, popadl pušku a lyže a vyšel na ulici.

No a kam se zašít teď, kde utlouct čas? Zapadnout do nějaké putyky? Však o ně na tržišti naštěstí není nouze. Ale nechci. Když si vzpomenu na Pána, pořád mi ještě ucha stoupá až do krku. Ten mě pěkně vyděsil, zkurvysyn! Aby ho kat spral.

Jaké jsou další možnosti? Potloukat se po ulici? Prostydnu. A vítr je čím dál silnější.

Odvrátil jsem se od metelice, která mi fučela přímo do obličeje, několikrát jsem si poskočil na místě a zamířil k bráně Pevnosti. Však se uvidí, nějaký podnik se cestou najde, radši si ukrátím čas tam.

Jenom ještě musím vymyslet, jak předat vzkaz Hamletovi nebo Denisu Selinovi, aby se sem navečer vypravili. Je tu až nad hlavu lidí, co jdou po cizím majetku. Aby mě nezkusili obrat – v sázce jsou velké prachy. Dobrá, teď někam zalezu a promyslím si to.

Na boku stavební buňky, ke které se od městské hradby táhlo elektrické vedení, jsem uviděl nápis „Videosalón“ a bez zaváhání jsem otevřel vzpouzející se dveře dokořán a vkročil dovnitř. V pološeru buňky stála řada lavic a na podstavci u vzdálené stěny pracoval širokoúhlý televizor. Diváků tu bylo nanejvýš šest nebo sedm, takže jsem žuchl na volnou lavičku a hodil jsem svoje věci na hromadu přímo na podlahu.

„Představení za dva rubly,“ naklonil se ke mně kluk – biletář. „Za tři představení – pět.“

„Dej sem na tři.“ Podal jsem mu dukát, a zatímco jsem čekal, až mi vrátí, opřel jsem se zády o stěnu buňky. „Co to dávaj?“

„Krvavej čtvrtek.“

„Klidně i pátek,“ zabručel jsem potichu, vzal jsem si nazpátek a začal jsem si mnout brnící zápěstí pravé ruky. Moc to nepomohlo, naopak, nepříjemné mravenčení popolezlo výš a brzy zachvátilo celé zápěstí.

Do prdele! Co když jsem si udělal ve štítovém kouzle trochu moc velkou mezeru a schytal jsem až moc záření? Ne, to není možné. Spíš mě to vyzkratovalo ještě v portálu. Vsunul jsem pravou ruku do kapsy bundy, zacinkal mincemi a začal se jimi pomalu probírat. Desetirublovka s Gagarinem. Deset kopějek. Lepkavá dvourublovka. Rubl s promáčklinou. Novoučká pětirublovka. Mírně ohnutá desetikopějka. Ohlazená dvourublová mince. Pět rublů s vrubem na hraně. Kyselinou vyleptaný půlrubl. Trošku poškozený rubl. Dva rubly s ohlazenou hranou. Padesát kopějek. Poškrábaný rubl…

Každá mince do sebe pohltila trošičku z energie, která ve mně hořela. Trošičku – jenom kapku, ale jak známo, kapky prorazí i kámen.

Ještě deset tisíc věder a zlatý klíček je náš…

Postupně brnění v ruce utichlo a poprvé za tu dobu, co jsem byl zpátky v Příhraničí, mě skoro přešla úporná bolest hlavy. Divné: dokud mě hlava bolela, prostě jsem si jí nevšímal, teprve když zmizela, na chvíli jsem se tomu podivil.

Uvolnil jsem se, začal jsem sledovat, co se děje na televizní obrazovce, a brzo se mi podařilo proniknout do složitých kliček děje. No, ne že by byl ten děj tak složitý, ale zkuste pochopit film, když ho sledujete od půlky a ještě přitom myslíte na něco úplně jiného. Foukal jsem si na prsty, které jsem měl trošku opuchlé, přejel jsem si po bradě, zarostlé pichlavým strništěm, a málem jsem nestihl chytit vysokého chlapíka v krátkém bílém kožichu se zelenými výložkami, který si to zamířil ke dveřím.

„Hraničář?“ poptal jsem se; vzpomněl jsem si, že Šurik Jermolov chtěl pryč z Patroly.

„Jo,“ zastavil se chlapík.

„Znáš Šurika Jermolova?“

„Toho z hlídky?“

„Jasně,“ přikývl jsem nazdařbůh. „Toho tlusťocha.“

„Jo, znám. A co?“

„Kde teď slouží, neprozradíš?“

„Viděl jsi naši novou základnu?“ Pohraničník si upravil řemen a znovu vykročil k východu. „Zatím je tam.“

„To je cestou k Rudné, že?“ zavolal jsem za ním.

„Přesně tam.“

Zaradoval jsem se, nahodil si batoh na záda, popadl lyže a pouzdro s puškou a vyskočil jsem z buňky rovnou za tím chlapem. Kdyby se mi povedlo vytáhnout Jermolova – to by byla naprosto ideální varianta. Je to známá firma a nikdy neodmítne rychle si přivydělat pár mincí.

Hlavně, aby měl možnost opustit službu. V Patrole se to řešilo jednoduše, ale kdo ví, jak se na takové melouchy tváří u pohraničníků?

Pro každý případ jsem obešel obloukem krámek obchodníka, se kterým jsem se měl podle domluvy setkat, a vyšel k cestě na Rudnou. Přikryl jsem si obličej před silným bočním větrem a pospíšil jsem si k základně pohraničníků. Dobře že si nezačali vymýšlet novoty a zařídili se poblíž Pevnosti a ne někde v nějakém zapadákově. Dojít tam potrvá jenom patnáct minut ostřejší chůze. No a ještě můžu připočítat pět minut kvůli nepřízni počasí. To znamená dvacet minut a jsem tam. A i kdyby se ukázalo, že tam Šurik není, do tmy ještě stihnu vymyslet něco jiného – slunko se teprve začínalo pomalu sklánět k západu.

 


Je třeba říct, že místo pro základnu bylo vybráno velmi šťastně: na pahorku, který se pohraničníkům zalíbil, intenzita magického záření znatelně klesala, jako by vším prostupující energetické toky Příhraničí obtékaly nevysoký kopec dokola, ale nedokázaly na něj vyšplhat. Nicméně stavitelé se nespoléhali výlučně na polohu tohoto místa – betonové desky, viditelné uprostřed obdélníků škvárových tvárnic, vypadaly jako součást systému stabilizace energetického pole, který končil ve zdi. Tak takhle je to! Jestli se nepletu, takové společné práce čarodějů a architektů bylo použito jenom dvakrát: při pokládání základů hradeb Pevnosti a při vybudování Pentagonu – rezidence Bratrstva.

Podrobnosti ukrývala zuřící vánice, ale když jsem si před oslepujícím větrem zakryl oči dlaní, rozeznal jsem vysoký komín kotelny a větrník. A žádný sníh nedokázal před čarodějnickým zrakem zahalit prozatím spící ochranná kouzla. No vida, chlapci vzali zajištění vlastní bezpečnosti doopravdy vážně, nedá se proti tomu moc říct. Vypadá to, že můžou i bez podpory z Pevnosti vydržet jakékoliv obléhání.

Došel jsem k zablokované bráně a pečlivě jsem si prohlédl dvacet metrů široký pás ušlapaného sněhu, vedoucí kolem zdí. Rozhodně vojáky několikrát denně honí na cvičení. Je to ušlapané tak, že je radost pohledět.

Když jsem se rozhodl natáhnout ruku k tlačítku zvonku, reproduktor, upevněný u dveří, mrzutě zachraptěl: „Co chceš?“ Copak mají namontovaný i kamerový systém? Žijou si na vysoké noze, hoši. Je strašné jenom si představit, kolik peněz se sem muselo nalít, aby za několik měsíců postavili takovýhle komplex.

„Slouží tady Jermolov?“ Shodil jsem ruksak na ušlapaný sníh. „Ať vyjde ven.“

„Jak vás mám ohlásit?“ nečekaně zdvořile se přeptal můj neviditelný společník.

„Řekněte mu, že za ním přišel spolubojovník z Patroly, bývalý. Společně jsme putovali na Sever.“ Pro všechny případy jsem se nepředstavil – přemýšlel jsem nad nepochopitelnou reakcí stráže. Podařilo se to snad Šurikovi dotáhnout na velké zvíře?

„Čekejte,“ vypnul strážný reproduktor.

 


Než se Šurik přištrachal, už mě pořádně profouklo, a abych se aspoň trochu ohřál, předváděl jsem šamanské tance pro pobavení strážím, které bezpochyby pozorovaly moje pokusy rozproudit si krev v žilách.

První slovo, co řekl, když jsem si vyhrnul na čelo čepici, která mi chránila obličej, bylo sprosté. Druhé taky. A teprve pak mě s výkřikem: „Kluzkej, ty ďáble!“ popadl svými tlapisky a stiskl tak, až zapraskala žebra – moje, pochopitelně.

„Neřvi tak!“ zasípal jsem a vyprostil se z přátelského objetí, ale Jermolov se rozchechtal.

„Lede, brácho! Kam ses vypařil?“

„Neřvi tak, povídám,“ požádal jsem ho znovu, popadl ho za rukáv kožešinového kabátu uniformy, na jehož zelených výložkách byly vidět tři pecky, a odtáhl jsem ho od vrat základny. „Pojďme kousek dál.“

„Proč děláš tajnosti?“ Jermolov mi vytrhl rukáv, ale od vrat odešel.

„Když potřebuju, tak je dělám,“ odsekl jsem a prohlédl si Šurika, který se na mě zubil. „Radši mi řekni, kdy se ti podařilo urvat hodnost staršiny?“

„Dali mi ji skoro hned. Teď jsem, kromě jiného, hlavní průzkumník roty,“ pokrčil rameny Jermolov, blahosklonně na mě shlédl z výšiny svého postavení, vytáhl zpoza opasku palčáky a navlékl si je.

„Ty jsi ale drsnej.“

„No tak!“ zazubil se pořízek. „Proč ses, sakra, strážnýmu hned nepředstavil? Poseděli bychom v teple.“

„Příště,“ mávl jsem rukou. „Co děláš v nejbližší době, máš hodně práce?“

„V nejbližší době – to je kdy?“ poškrábal se Šurik.

„Jsou dvě možnosti: první – dneska večer, druhá – pár příštích tejdnů.“

„Tak vykládej, do čeho ses to zas zapletl,“ přešel náhle k jádru věci Jermolov. „Jo! Vysyp to. Zatím jsi mi ještě ani nevysvětlil, kam ses vypařil.“

„Kam bych se asi vypařil!“ mávl jsem rukou a otočil se zády k větru. „A sám jsem se do ničeho nezapletl…“

„A proč se teda schováváš?“ skočil mi do řeči Šurik.

„Ještě musím vyřešit pár problémů s Patrolou,“ podělil jsem se o kousek pravdy. „A teď potřebuju jenom píchnout, s jedním trhovcem. Helfneš mi?“

„To má být dneska večer?“ zamyslel se Šurik, zatímco podupával na mraze.

„Jo. A jestli přibereš ještě pár chlapů se zbraněmi, bude to úplně ohromný,“ krčil jsem se v poryvech řezavého větru. „Nezůstanu nic dlužen.“

„Bude potřeba někoho oddělat?“

„Doufám, že ne. Jenom postát u krámu, aby se drobná obchodní operace nepokazila. Jenom tak pro jistotu.“

„Venku je počasí pod psa,“ zamyslel se Jermolov a zvedl si límec. Do prdele, i podle ksichtu ho erárním žrádlem dobře krmí! Pravda, ani dřív nebyl zrovna hubeňour, ale teď je z něho úplné prase: dva metry vysoký a přes sto kilo živé váhy – to není žádná pápěrka. „Mně je to fuk, ale chlapům se musí zaplatit.“

„Tři dukáty na všechny stačí?“ navrhl jsem.

„Bohatě, až nad hlavu. Za takový prachy se přetrhnou,“ uchechtl se Jermolov. „No, vidím, že pěkně cinkáš penězma. A čeho se týká těch pár příštích dnů, jak jsi říkal?“

„Dokážeš se vytratit na jeden dva tejdny?“ zaradoval jsem se, když jsem v Šurikových slovech jasně rozpoznal zájem.

„Všecko se dá vyřešit, chlapče,“ plácl mě po rameni zubící se Jermolov. „Jak má člověk nějakou hotovost, není problém. Co máš v plánu?“

„Bude třeba vyrazit na sever, k Lysý hoře,“ znovu jsem vybalil jenom kousek pravdy. „Deset rublů ve stříbře plus režijní náklady.“

Ten nápad ve mně dozrál už dávno. Je to jednoduché – pokud chci hrát s Dominikem a jeho bandou jako rovný s rovným, naprosto nezbytně potřebuju nějaký trumf. A údajně zničené Jeanovy papíry se k tomu hodí líp než cokoliv jiného. Ani mně samotnému neuškodí, když se s nimi seznámím. A jestli se mi povede zapojit do téhle věci Šurika, bude to prostě ohromné! Už dřív jsme spolu vyrazili do zhruba té samé oblasti.

„Vyloupil jsi banku nebo co?“ překvapeně zvedl obočí můj starý přítel. „Nebo sis z druhý strany přivezl vagón stříbra?“

„Jak ti říkám – rýsuje se drobná obchodní transakce,“ usmál jsem se. „Jdeš do toho?“

„Že se ptáš!“

„Tak sebou hoď, potřebujem být na tržnici těsně před pátou.“

„Jen klid, to stihnem!“ lehkomyslně mávl rukou Šurik a otřel si hladce oholené tváře, zčervenalé mrazem. „Pojď, ohřejem se a já mezitím vyberu pár nadějných lidí. Ale bacha, jak jsme se domluvili – žádný kriminální záležitosti, nanejvejš sebeobrana.“

„Souhlas,“ přitakal jsem podle pravdy. Ovšemže sebeobrana, jak jinak. Já sám v první řadě nemám chuť pouštět se do nějaké přestřelky – bez ochranného amuletu je až moc snadné schytat zbloudilou kulku. „Běž sám, já tady na tebe počkám.“

„Co? Vždyť tu chcípneš.“

„Běž, povídám,“ postrčil jsem Šurika k vratům základny. „Měli byste tady mít plno bejvalejch patrolářů, kdyby mě někdo poznal, zaděláš si na potíže. Radši mi přiber pár tabletek ekomagu.“

„Jak chceš, hned jsem tu!“ poskočil Šurik a uháněl k vratům.

„Jenom se neboj!“ zavolal jsem mu do zad. „Však nezmrznu.“

A opravdu – nebylo mi nijak zvlášť zima. Buď jsem si zvykl, nebo už jsem celý omrzl. Od té chvíle, co jsem se vrátil do Příhraničí, jsem se ani jednou pořádně neohřál.

 


Šurik byl pryč aspoň hodinu – do té doby, než se nakonec znovu objevil, už se stačilo pořádně setmít. Měli bychom vyrazit, jinak to tam do pěti nestihnem otočit. A bude lepší zaujmout pozici předem. Abychom se vyhnuli všelijakým nepříjemným překvapením…

„Ještě jsi nezmrzl?“ se spokojeným výrazem vykoukl ze dveří Jermolov a přidržel si řemen s AKM, který mu sklouzl ze zad.

„Moc nechybí,“ odpověděl jsem, zatímco jsem střídavě přeskakoval z jedné nohy na druhou. Moc to nepomáhalo – prsty už dávno ztratily cit. Ale dobře, že aspoň ztichl vítr. „Budete už brzo?“

„No, je tu taková věc – řidič má málo paliva. Přihodíš pětku navíc?“ Jermolov se několikrát rozmáchl kožešinovými palčáky, které držel v ruce, a oprášil sníh, co na mě napadal.

„Přihodím. Ale hněte sebou, jo? Než tady úplně omrznu!“ žadonil jsem.

„Ty seš přece mrazuvzdornej, Lede!“ nemístně zavtipkoval Šurik, pootevřel dveře strážnice a na kohosi zavolal: „Otočit klíčkem!“

Křídla vrat se začala pomalu rozestupovat a odhrnovat stranou napadaný sníh. Štěkl motor a směrem ke mně vyjelo podivné auto – monstrózní směska minibusu a pickupu. Podle toho, co jsem ve tmě dokázal rozeznat, uřezali obyčejné osobní gazelle kdovíproč kus střechy a dveří a na získané místo usadili trojnožku s velkorážním kulometem. DŠK, jestli se nepletu.

„Chceš svézt?“ se smíchem se zeptal řidič s nosem jako skoba a otevřel dveře.

„Jasně!“ Hrábl jsem do kapsy, podal jsem mu dukát i drobné, které jsem dostal nazpátek ve videosalónu, a ještě jsem dal po deseti dvěma chlapíkům, kteří vyšli ven za Jermolovem.

„Pohněte si s nastupováním, nikdy nevíte, kdy se vrátí velitel garáže,“ popohnal nás řidič a šlápl na plyn. To je teda smrad! Co do toho lejou za svinstvo?

„Copak ty ses s ním nedomluvil?“ podivil se Šurik. „Uvidíš, schytáš to.“

„To tak, ještě se dělit.“ Pohraničník nad varováním lehkomyslně mávl rukou. „V krajním případě mě přikryje Polák. Řekne, že mám výjezd.“

„Hádám, že s Polákem se dělit nemusíš,“ ušklíbl se jeden z mužů, který se vyšplhal do auta po žebříčku, přivařenému k bočnici, a opřel AK-74 o sedadla.

„Polák si vezme míň,“ vysvětlil řidič. „Kam pojedem?“

„Na tržiště, tam vám ukážu,“ sehnul jsem se, abych se chránil před sněhem, který mi letěl rovnou do obličeje.

Za chviličku jsme dojeli ke krámkům na tržišti. Ani jsem se nestačil vyděsit, ačkoliv by bylo čeho: řidič hnal auto po sněhem zasypané cestě pořádnou rychlostí, za daných okolností. Dokonce i zatáčky bral jak ďas – to mi nejde na rozum. Pohraničníci, obeznámení s takovým stylem řízení, se okamžitě pevně chytili zábradlí a celou cestu se pochechtávali mému poněkud tumpachovému výrazu. Dokonce jsem si nemohl sundat ani pletenou čepici: bál jsem se, že když se jenom na vteřinku přestanu držet, vyletím z auta.

Když jsme dojeli k tržišti, naklonil jsem se k pootevřenému okýnku kabiny a zavelel jsem řidiči: „Zajeď tamhle do té řady. Jo, kousek popojeď a přibrzdi.“ Vyskočil jsem z auta do sněhu, chytil ruksak, který už mi Šurik hodil, a zamířil jsem k boudě, v jejímž okně se ještě svítilo. Skvělé – znamená to, že jsme nepřijeli pozdě. Chlapík s AK-74 taky nezůstal v gazelle a pospíchal se schovat za roh sousedního krámku, pohraničník s AKSU se vrhl ulicí a oběhl kůlničku z druhé strany. To chápu – profíci. Mohlo by jim stačit posedět s výhružným výrazem v autě, ale ne – činí se. Je to i pochopitelné: když nechceš z vlastní nedbalosti schytat kousek olova do hlavy, musíš všelijak ukázat fištrón. Otevřel jsem dokořán dveře krámku, vkročil jsem dovnitř, a jenom co si oči zvykly na ostré světlo, usmál jsem se: místo jednoho překupníka mě čekali hned čtyři lidi. A čirou náhodou uklidili i mříž. Jenom jediné zatím nechápu: tři chlapi jako hory – je to ochranka nebo banditi?

„Je vás nějak moc,“ usmál jsem se a pustil ruksak na podlahu. Kdyby došlo na věc, s kupcem se nemusí počítat, ale na ostatní je třeba dávat majzla – jeden měl v pouzdře na opasku žezlo s olověnými vosami, druhému visela na řemínku u zápěstí děrovačka. Třetí – postarší šedivý hromotluk s drsnou tváří protřelého hrdlořeza – mířil na strop jakousi nepochopitelnou zbraní, něčím, co připomínalo stařičkou bambitku se zásobníkem z kalašnikova.

„Kdyby něčeho pochybělo, prodražilo by se to,“ olízl si rty obchodník. „To jsou moji společníci.“

„Máme spolu obchodní ujednání,“ potvrdil šedivý a nespouštěl ze mě přitom oči.

„No, víte, toto prokazatelně vypovídá o nedůvěře,“ vybavil jsem si příhodnou frázi z filmu, který jsem před nedávnem viděl, a pro každý případ jsem sáhl rukou do kapsy kazajky, prověšené pod vahou gjurzy.

„Myslím, že ve světle posledních událostí nám nezbude než s tím souhlasit.“ Šedivý chlap se zarmouceně podíval k oknu na hlaveň kalašnikova, namířenou ke krámku.

„A?“ nepochopil ho obchodník, který si žmoulal rukáv svetru.

„Říkám, že přehodnocení podmínek dříve uzavřených dohod může vést k následkům nepřijatelným pro obě strany.“ Hrdlořez, který v téhle skupince očividně hrál první housle, se na něho významně podíval a položil svou podivnou zbraň na odkládací stolek. Nicméně přestože odložil střelnou zbraň, okamžitě zasunul palce za široký kožený opasek, ze kterého visela pochva s dlouhým tesákem. Zaskočený obchodník okamžitě přesunul vyděšený pohled na mě. Usmál jsem se a otevřel ruksak.

„To jistě. Obstarali jste peníze?“

„A kde je zboží?“ zeptal se obchodník a krátce se ohlédl na šedivce.

„Všecko je tady.“ Začal jsem z ruksaku vytahovat sluneční brýle a podával jsem je chlapovi s děrovačkou. „Jedna, dvě, tři…“

„Dohromady jich je dvacet devět,“ potvrdil správnost mých počtů překupník, když si brýle prohlédl.

„Spočítáme další.“ Teď přišla řada na ohřívače.

V tu chvíli došlo k drobnému zdržení – v jednom z nich uvízla kulka ze samopalu. Musela se odrazit od zdi, když nám Brylskij přichystal krvavou lázeň.

„Zmetek,“ vynesl verdikt šedivec.

„K čertu s ním,“ mávl jsem rukou. „Započtem ho do slevy.“

„Do jaký slevy?“ poplašil se obchodník.

„Za rychlost,“ vysvětlil jsem. „Budem uvažovat, že rychlost trochu klesla. Dohodnuto?“

„Nic zásadního,“ zabručel šedivec a dloubl obchodníka do boku. „Zaplať.“ Dotyčný otevřel sejf, přišroubovaný k podlaze, a vytáhl z něj dost objemný měšec. Teď byla řada na mně, abych spočítal mince, přepočítal zlaté dukáty a stříbrné soboly na carské rubly a v hlavě si sečetl, o kolik se mě pokoušejí odrbat. Vycházelo to, jak nedávno řekl šedivec – nic zásadního. Celkem to sedí.

„Mějte se!“ Zastrčil jsem plátěný váček s mincemi do ruksaku, zatáhl jsem zip a strčil do dveří. „Dobře se s váma obchodovalo.“

„Nápodobně,“ kývl šedivec.

Mávl jsem rukou na rozloučenou, tichounce jsem za sebou zavřel dveře a nespouštěje oči z okna krámku jsem začal pomalu couvat ke gazelle.

„Tak co, vyšlo to?“ vzal mi Šurik ruksak z ruky.

„Jo, jedem odsud, dokud si to všichni myslí.“ Vylezl jsem do auta, řidič ještě počkal na přibíhající pohraničníky a z místa vyrazil vpřed.

Do prdele, div nevyskočil!

Řidič poodjel od krámu na přijatelnou vzdálenost, zastavil gazellu a já s nemalou úlevou seskočil na cestu. Opožděné kupující, kteří se ještě i za tmy potulovali mezi řadami stánků, naše náhlé zjevení překvapilo, ale moudře si pospíšili za svým, a když se ke mně připojil ještě i Šurik Jermolov, nevyskytoval se kolem už vůbec nikdo. Když se tak člověk rozhlídl kolem – idylka: chatrně postavené krámky a kiosky s potravinami zavál sníh, který se rovnoměrně snášel z nebe, koule lamp matně svítily a paprsky reflektorů ze strážních věží Pevnosti jen tak tak pronikaly hustým příkrovem vánice, točící se mezi domy.

A kolem sníh: sníh padá z nebe, sníh leží na zemi, sníh brzy zahalí tento svět a navždy ho pohřbí pod sebou…

„Nečekejte na mě, dojdu sám,“ propustil gazellu Jermolov a přešel ke mně. „No, a teď vykládej.“

„A co mám asi tak vykládat?“ vzdychl jsem ztěžka. „Potřebuju se dostat do severních končin. Co ty – ještě sis to nepromyslel?“

„Kdy?“

„Čím dřív, tím líp.“ Pokrčil jsem rameny a shodil z nich napadaný sníh. „Jenom počítej, že zásoby jsou na tobě.“

„Obvyklá výbava?“ ujistil se Šurik.

„Snad…“ Zamyslel jsem se. „Dokážeš sehnat teleport, naladěný na okolí Pevnosti? Jeden nikdy neví.“

„Máš ponětí, kolik to stojí?“ Jermolov se jen tak tak udržel, aby si nepoklepal prstem na čelo.

„Kolik?“

„Dvacet stříbrných rublů!“

„Ber ho, vlastní kůže je dražší. A ještě si sežeň polní lékárničku. Jo! Nezapomněl jsi na ekomag?“

„Na,“ Šurik mi podal dva šedé hrášky a údivem vykulil oči, když jsem je začal metodicky žvýkat.

„Co čumíš? Nevidíš, že je mi zle?“ Spolkl jsem ostře hořkou slinu a jen tak tak se mi podařilo udržet žluč, která mi stoupla do krku.

„Ty jsi ale tvrďák!“ jenom rozhodil rukama Šurik. „Já tenhle neřád sotva snesu, i když ho zapiju!“

„Věř mi – není to největší ohavnost, jakou jsem kdy okusil.“ Složil jsem lyže a ruksak na hlasitě křupající sníh. „Dobrá, vraťme se k věci: máš nějaké návrhy?“

„Pověz mi jednu věc.“ Jermolov vykročil z kruhu světla, vrhaného lampou, připevněnou na stěně jedné z budek. „Kdo to všecko zatáhne?“

„Já. Takže až se budeš balit – měj svědomí. Moje finanční možnosti taky nejsou bez hranic.“

„Sakra, už v tomhle životě nechápu vůbec nic,“ vydechl oblak páry Šurik. „Dobrá, tak poslouchej: dneska v noci jede náklaďák směrem na Ludino. Jestli ho chytneme, přenocujeme v Ledový chaloupce a hned zrána přejdem přes Hranici.“

„Jakej má smysl hnát auto přes noc?“ podivil jsem se.

„Bude tam společnej oddíl: naši a patroláři. Nařízení Vojvody,“ nepříliš srozumitelně vysvětlil Jermolov. „Prověřit cestu, vystřídat chlapy na zátarasu u Ludina.“

„Copak ještě ty lidi z Města nevymlátili?“

„Ne, fest se tam zakopali.“

„A proč v noci? Nepočká to do rána?“

„K čemu by bylo zajet si tam přes den? To je jasný jak facka, že bude všude klid. Celá ta věc je přepadová kontrola.“

Zamyslel jsem se a dospěl jsem k závěru, že nás Šurikův návrh ušetří mnoha naprosto zbytečných potíží.

„Stihneš si sbalit zásoby?“

„A co bych tak měl kupovat?“ vyprskl Jermolov. „Bylo by to zbytečný. Všecko vyškrábnu ve skladu u skladníka. Máme obchodní dohodu – ještě mi udělá slušnou slevu. Mám ti vzít zbraň? To je složitější, ale taky se to dá vyřešit.“

„Zatím se bez toho obejdu,“ odmítl jsem. „Ale víš co, obstarej ochrannej amulet. A vem nějaký lepší, o cenu nejde.“

„Nevím, fakt nevím,“ zapochyboval Šurik. „No, něco určitě přitáhnu, ale s čarodějnickým haraburdím je to u nás složitější. Není jasný, jestli je seženu levnějc než tady.“

„Ber, co je – je to fuk, na běhání po obchodech už je pozdě.“ Rozhlédl jsem se po opuštěných krámcích. Nějak se mi nechtělo vyrážet na sever bez amuletu, odvracejícího kulky. Kulky jsou, jak známo, pitomé…

„Dej sem zálohu,“ zatahal mě za rukáv Šurik. „Prachy na ruku.“

„Kolik?“

„Nejmíň dvacet na teleport, deset rublů na drobný krámy, plus deset pro mě. I když se mnou se můžeš vyrovnat až potom, nehoří to…“

„Nastav dlaň.“ Začal jsem odpočítávat mince. Suma, která se ještě před půlhodinou zdála obrovská, mi tála před očima. „A nebude deset stříbrných rublů na vybavení až až?“

„S obyčejným amuletem – akorát.“ Jermolov si nacpal mince do kapes, poněkud ohromený tak názorným potvrzením mojí solventnosti. „Kdes sebral tolik prachů, Kluzkej?“

„Co je ti po tom, Šuriku? Kde jsem je vyhrabal, tam jsem je vyhrabal.“

„Dobrá, jdi do háje, zazobanče, poběžím,“ zavrtěl hlavou Jermolov. „Kde mě budeš čekat?“

„Znáš ten videosalón v unimobuňce?“

„No?“

„Budu tam,“ prostrčil jsem ruce skrz popruhy ruksaku, popadl lyže a odebral jsem se ohřát do podniku, který jsem si už omrkl. Sice se tam nenajím, ale zato se tam dá klidně sedět do noci a ani jedna krysa nezačne slídit, co jsi zač a proč nejdeš domů. A taky je důležité, že jedou dlouho do noci. Každopádně ještě snad nezavřeli.

A tak to i bylo. Ledabyle jsem kývl na uvaděče, kterého nikdo nevystřídal, vlezl jsem do buňky a prošel na svoje staré místo.

„Poslední představení,“ upozornil mě chlapík, který mě poznal.

„Rozumím.“ Položil jsem si nohy na ruksak, odložený na podlaze, opřel jsem se zády o stěnu a krátce si zdříml. Probudil jsem se, až když nastalo ticho – jak se ukázalo, film skončil a televizor vypnuli.

Široce jsem zívl, posbíral jsem si věci a vyšel na ulici. Čerstvo. Doufám, že na sebe Šurik nenechá dlouho čekat – videosalón taky nebyl přehnaně vytopený. Nezahřál jsem se ani za mák. Ještě by mi chybělo lehnout s nachlazením…

Rachot silného automobilového motoru jsem uslyšel ještě dřív, než stařičký arménský Ural odbočil z cesty a sjel stranou k tržišti. Řidič vypnul světla, ale neztlumil motor, což znamenalo, že je to ten stroj, o kterém mluvil Šurik. Aha, on sám vyhlíží zpod plachtové střechy, pokreslené čarodějnickými písmeny.

„Vylez!“ podal mi ruku Jermolov a bez nejmenší námahy mě vytáhl k sobě.

„Zdar všichni!“ pozdravil jsem se s chlapy, sedícími na korbě na lavičkách podél bočnic, ale moc dál jsem nezacházel.

Chlapi na můj pozdrav skoro nereagovali: někdo mi odpověděl mávnutím ruky, někdo si jenom něco zabručel pod nosem. Krátce řečeno, lidi kolem jsem nezajímal… což bylo vlastně dobře.

„Pojedem dlouho?“ zeptal jsem se, když jsem se usadil vedle Šurika a prohlédl si pohraničníky, připravené na dlouhou výpravu.

Ukázalo se, že je tu celkem dvacet lidí, přičemž pokud tucet chlapů v uniformách s krátkými kožichy představovalo pohraničníky, tak ostatní na tom byli podobně jako já: nebylo podstatné, že nemají jednotný oděv, hlavně že byli oblečení teple. Hned bylo vidět, že jsou z Patroly. Tam byla praktičnost vždycky na prvním místě. Dokonce i zbraně měli multifunkčnější. Většina patrolářů měla po ruce rozličné lovecké zbraně, zatímco pohraničníci si vybrali převážně kalašnikovy. I chladných zbraní – všelijakých sekerek, šavlí a mačet – měli mnohem míň. Nu což, každý podle svého gusta.

„K ránu tam budem. Možná i dřív.“ Šurik mi podal krabičku od sirek, ve které se, soudě podle zvuku, převalovala osamělá kulička. „To je teleport, někam si to schovej.“

„Aha, sem s tím,“ popadl jsem krabičku. „A co amulet?“

„Tu.“ Jermolov si prohrábl kapsu a položil mi do dlaně broušenou čočku Štítu víry. „Nic lepšího nebylo.“

„Dobrý, co už,“ rozepnul jsem si kazajku, vytáhl jsem zpod svetru řetízek a pověsil jsem amulet vedle křížku. Není to nejhorší varianta – přinejmenším se vždycky podaří najít kryt. Samozřejmě, pokud nenasadí něco pořádného. „Podařilo se ti sehnat všecko?“

„Jak jinak!“ Jermolov poplácal plně naložený ruksak. „Ale proberem to až potom – teď se v tom nemám chuť hrabat. A je to zbytečná práce…“

„Když potom, tak potom,“ souhlasil jsem, zahleděl jsem se na pouzdro s pistolí, které Šurikovi viselo na řemeni, a přeptal jsem se: „Jak jsi na tom se stříbrnými kulkami? Máš nějaký?“

„Čtyři patrony. Je jich málo, do hajzlu. A ještě se proslýchá, jak je stříbro pořád dražší a dražší. Je to pořádná past!“ Auto sebou trhlo. Jermolov se chytil lavičky a hodil mi otevřenou patrontašku se zastrkanými patronami ráže 12. „Na.“

„A co to má být?“

„Malá univerzální munice,“ zazubil se Šurik. „První čtyři patrony jsou osmičky s postříbřenými broky, další čtyři jsou zápalné. Pro všecky případy.“

„Jo, vyskytujou se různý případy. Až na to, že ty stříbrný osmičky jsou nám platný jak mrtvýmu zimník. Bude třeba nasekat stříbrnej rubl.“ Položil jsem patrontašku na lavici a přitáhl jsem až nadoraz řemen, zapínající celtovou klopu. Aby ji ani vichr neodfoukl. „A jak se vede, celkově?“

„V jakým smyslu?“ Šurik si vzal od souseda po levici pětilitrový plastový kanystr, a když se dlouze napil, podal mi ho dál. „Dej si lok, na povzbuzení. Něco takovýho jsi ještě nekoštoval.“

„Co je nového v Pevnosti?“ Napil jsem se moku, který chutnal po kyselých jablkách, utřel jsem si rty rukávem kazajky a vrátil jsem pětilitrovku zpátky. „Není to špatné. Dokonce mě přestala bolet palice.“

„Světová!“ souhlasil se mnou Šurik. „A člověku se po ní vůbec nechce spát.“

„Tos mě nemohl varovat dřív? Měl jsem v plánu si cestou zdřímnout.“ Vytáhl jsem tabulku čokolády. „Dáš si?“

„Sem s tím,“ neupejpal se Jermolov. „V Pevnosti není nic nového. Patrola a Posádka jsou teď pod Družinou a z našeho oddílu se skoro všichni rozutekli. Z Kříže je teď dokonce velitel roty dálkovýho průzkumu.“

„To už jsi říkal,“ přikývl jsem.

„Jo? Nevzpomínám si,“ pokrčil rameny Šurik. „Chobot utekl k němu, Kocour šel na volnou nohu. Jan Reveň a Stas Topolev se zapsali k pohraničníkům, stejně jako já. Chirurg se definitivně usadil na klinice, ale na naše nezapomíná: nedávno se Druid propadl ke sněžným červům, a kdyby nebylo Chirurga, uřízli by mu nohu až ke kolenu. Co ještě? Bašarova postřelili ve Vřídlech. Lymar přešel do první roty a ztratil se v severní průmyslové zóně. Dimku Prokopjeva roztrhali vlkodlaci. Tak si tu žijeme.“

„Jasně. Bratrstvo se ještě nepřesunulo do Mlžné?“

„Kdepak! Posledně jsme to probírali s Klimem – plánujou to na příští léto.“

„Mozkožrouti se prodávají na každém rohu?“

„Ne, Družina vymyslela nějakou chytrou mašinku – říká se, že tu drogu cítí na dva kiláky. Ještě v létě vyřadili všecky překupníky.“

„Sláva!“ zaradoval jsem se a s údivem jsem zahlédl, jak jeden z pohraničníků vytahuje kytaru. Ne, určitě vypili víc než jednu flašku. Jsou zlití jako dogy!

 


Stojím u okna, z tý strany nelituju,



tu máme zimu, tam pohodlí,



stojím u okna a tak mi připadá, že nikdy snad,



že nikdy snad nenajdu od domu klíč…



 


„A ještě něco,“ dloubl mě do boku rozjařený Jermolov. „Denisek Selin bude brzo tatík.“

„Ale ne, kecáš!“ nevěřil jsem.

„Prd, nekecám!“

„Usadil se? Ale běž!“

„Kdepak!“ zařehtal se Šurik. „Starýho psa novým kouskům nenaučíš.“

„Právě,“ souhlasil jsem s ním, zatímco jsem se pokoušel pohodlně usadit na tvrdé lavici. Sakra, proč to tak hází? Všecko, co šlo, už mám naklepané, a to jsme ještě neujeli ani třetinu cesty.

„Až dojedem na trasu Město – Ludino, bude cesta lepší,“ ušklíbl se Jermolov, když si všiml mého utrpení.

„To mě těší.“ Dožvýkal jsem svoji půlku čokoládové tabulky, natáhl si nohy, mechanicky jsem se probíral mincemi, které mi cinkaly v pravé kapse, a pokoušel se usnout.

Ale právě, že to je jenom pokus – tak se sakra usnout nedá.

Motor vrčí, kluci se řehtají vtipům, ještě i zpěvák vyřvává z plných plic. Ve zpěvu se vyzná asi tak, jako by mu v dětství řvalo do uší celé stádo medvědů. Falešný až hrůza. No a repertoár, samo sebou, plně odpovídá situaci:

 


Do promrzlé země mě neukláde-e-ejte,



dočkejte jara, do bláta mě zahrabe-e-ejte,



a zatím, prosím vás,



ve sněhu u cesty nechte mý bezduchý tě-e-elo,



a na památku ať pětkrát do nebe vystřelí dě-e-elo…



 


Nicméně jsem usnul v mžiku. Prej něco na povzbuzení…




KAPITOLA 4

„Lede! Lede!“

„Co?“ trhl jsem sebou a v mžiku se probral. „Co se děje?“

„Už je čas.“ Šurik Jermolov popadl ruksak, odhrnul celtu a vyskočil z korby.

Nějak nic nechápu – kde jsme, kolik je hodin… Jasné je jenom to, že je noc. Na ulici je tma, kolem ani světýlko, ani hvězdička. Pohraničníci ještě většinou chrápou, proč my tu vyskakujem?

„Pojď, rychle, i tak si kvůli nám zajeli,“ zasykl Jermolov, který nakoukl pod celtu, a sebral mi z rukou lyže. „Hybaj!“

Podal jsem mu svůj ruksak a patrontašku, hodil jsem si na rameno futrál s puškou a seskočil jsem z auta do sněhu. Motor Uralu okamžitě zařval, vypustil z výfuku oblak smradlavého dýmu a vyrazil po cestě.

Sakra, to je ale zima! Dobrá, aspoň jsme si ještě na čerstvém vzduchu trochu vyčistili hlavy.

„Kde vlastně jsme?“ rozhlížel jsem se kolem dokola a pokoušel se najít aspoň nějaký orientační bod. Marně – všude tma, jako by nejenom slunko, ale i měsíc s hvězdami dohromady spolkl krokodýl. Měl jsem dojem, že nás vysadili uprostřed širé pláně a dál si, hoši, poraďte, jak chcete. A jak máme poznat, kam jít?

„Vidíš tamhleten les?“ Šurik dokončil přivazování lyží na boty. „Rovnou za ním vede Hranice. Do rána přečkáme v Ledové chaloupce a až se rozbřeskne, pohnem se dál.“

Pozorně jsem se tam zadíval a opravdu jsem rozeznal sotva viditelný tmavý pás nedalekého lesa. Hned se mi ulehčilo – ostatně mi nic jiného nezbylo.

„Pohni sebou,“ znovu mě popoháněl Šurik, „ještě abychom tak narazili na rangery. Do Ludina je to, co by kamenem dohodil.“

„Počkej,“ zarazil jsem ho, zatímco jsem připínal řemínky lyží na válenky a pravidelně dýchal, abych si zvykl na rozptýlené vlny energie, valící se ze severu. Sakra, jak mi bylo dobře, když jsem je vůbec nevnímal. Do řiti i s novými schopnostmi! „Nejdřív to obhlídnu, a pak vyrazíme.“

Čerstvý vzduch mi definitivně vyčistil mozkové závity a vyhnal z nich mlžnou vatu spánku, takže jsem měl dost rozumu nehnat se k lesu nazdařbůh, ale nejdřív propátrat okolí čarodějnickým zrakem. A soudě podle sotva viditelného světélkování sněhu přímo mezi námi a lesem se tam schovával nějaký neřád. Možná se tam rozrostla kolonie jinovatkových hub, možná si tam udělali hnízdo sněžní červi.

Otevřel jsem oči. „Budem si muset zajít,“ sdělil jsem Jermolovovi, který vytáhl jakousi dřevěnou škatulku. „Přímo nemůžeme, je tam past.“

„Beru v úvahu.“ Šurik zvedl víčko krabičky a soustředěně se zahleděl do křišťálové koule velké jako malá mandarinka. „Jo, smrky vijáky! Mizerný čertovo sklo! Není vidět ani hovno!“

„A co to má být?“ Podíval jsem se mu přes rameno a s údivem jsem uviděl, jak zelenavé ohníčky v hlubině křišťálové koule vytvořily mapu, na které se míhala osamělá rudá tečka. Čísla, která probleskovala po okraji mapy, mi nic neříkala, ale tlustý zelený křížek s poznámkou „v“ a „L“ nemohl být nic jiného než ves Ludino. „Družicová navigace nebo co?“

„Jaká družicová? Spad jsi z višně?“ potřásl Šurik křišťálovou koulí. „Magická. Nějaká chytrá hlava v Gymnasiu to vymyslela a naši se taky činili. Dodali údaje pro mapu, napíchali majáky. A teď to používáme.“

„Kolik to stojí?“ zajímal jsem se.

„Nevím, to je služební. Do háje, jenom mě z toho bolej oči,“ stěžoval si Jermolov. „Dobrá, přibližně vím, kam teď máme vyrazit. Kde říkáš, že je ten nebezpečnej úsek?“

„Je to placka asi dvě stě padesát metrů v průměru, přímo směrem k lesu.“ Podíval jsem se na černé nebe, zatažené nízkými mraky, a bezděčně jsem se přikrčil: zdálo se mi to, nebo se na obzoru opravdu zaleskla bleděmodrá světla blesků? To by neznamenalo nic dobrého.

„Jasně.“ Šurik načrtl olůvkem, vytaženým ze škatulky, na povrch křišťálové koule kostrbatý kruh, který zasvítil matným oranžovým světlem. „Abysme tam náhodou nevlezli.“

„Poslyš, a nemůžou nás skrz tenhle div najít?“ znejistěl jsem, když Jermolov zavřel krabičku a pověsil si ji na krk.

„Ne, je jenom na příjem. A je cloněná. Hotovo, jdem.“

„Počkej!“

„Co je?“ obrátil se ke mně Jermolov.

„Slyšíš to?“ Mírně jsem naklonil hlavu a odtáhl jsem klapku ušanky.

„Co zase?“

„Jako by tam vyl vlk.“

„Tak ať si vyje.“ A Jermolov vyrazil k lesu.

Ukázalo se, že prodírat se po zasněžené pláni, třebaže na širokých loveckých lyžích, není zrovna velký požitek. Nejenom že se z nás lil pot proudem, ale nešlo ani vypnout a tupě klást nohy jednu před druhou: ze závěje se vynoří kikimora nebo listolez a je po vás veta. A ještě bylo třeba kontrolovat cestu vnitřním zrakem, abychom nezabloudili na prokleté místo. I když se uprostřed širého pole moc nevyskytujou, kdo ví, jaké rozvaliny můžou být zasypané pod sněhem?

Bez událostí se nám podařilo ujít přibližně tři čtvrtiny cesty, než se Šurik nečekaně zastavil, podíval se na křišťálovou kouli a znovu krabičku zavřel.

„Nic necítíš?“ začenichal.

„Páchne to tu Severem,“ pochopil jsem najednou, když jsem se několikrát zhluboka nadechl mrazivého vzduchu. „A je to tady…“

„Dá se říct.“ Jermolov zůstal naprosto klidný, shrbil se a odvrátil se od sílícího větru. „Myslíš, že se nám nepovede dojít do lesa?“

„Ne, pojď se zakopat,“ zavrtěl jsem hlavou a cítil jsem, jak mi začíná zaléhat v uších. „Bouře tu bude co nevidět.“

„Divoký hon. To nám byl čert dlužen.“ Pořízek se zahleděl na modravé vidlice blesků, řádících nad lesem, a zaklel, ale sapérskou lopatku, která mu visela na očku opasku, nevytáhl.

„Co čumíš? Mazej se zakopat, zavalí nás to!“ trhl jsem jím. „Já se zatím pustím do ochranného kruhu.“

„Nejanči!“ Jermolov vytáhl z vnitřní kapsy mobilní telefon, strčil do něho baterku a začal horečně mačkat tlačítka. „Hned to bude.“

„Copak ti úplně šiblo?!“ zařval jsem skrz svist větru, který přinášel sněhová zrnka, ostrá jak sklo. „Chceš volat do nebe?! Spaste naše duše?!“

„Jdem.“ Šurik schoval mobil do kapsy a dýchal si na promrzlé prsty. „Hni sebou, povídám, baterka nevydrží dlouho, musíme se dostat do lesa.“

„Cos to provedl?“ zeptal jsem se. Nic nechápu: mám dojem, že jsme se octli přímo v oku uragánu. Kolem řve vichřice a my jsme v takovém tichu, že je slyšet, jak nám křupe sníh pod lyžemi.

„Není to telefon, ale čarofon. Aktivoval jsem Srdce bouře,“ ozval se ztěžka oddychující Šurik. Nervózně stáhl hlavu mezi ramena, když ostře modrý výboj blesku udeřil do země poblíž nás. „Celkem je v něm zašitých patnáct různých zaklínadel. Pravda, baterka je křišťálová, jenom třicet karátů. Nevydrží moc dlouho.“

„Kdes k tomu přišel?“ Málem jsem uskočil před sněhovou stěnou, která nám letěla vstříc. V azurových odlescích blízkých blesků získávala sněhová vánice na kratičké okamžiky podobu pekelných stvůr, letících nad zemí, a prostranství kolem nás do slova a do písmene praskalo, přeplněné magickou energií. Až mě mravenčila kůže – poprvé sleduju čarodějnou bouři takhle zblízka.

„Koupil jsem to za tvý prachy.“ Šurik se jen tak tak ovládl, aby nepokropil dávkou ze samopalu třírohou bestii, sedící na okřídleném koni. Stvůra se prostě rozlétla na oblak vloček, které zmizely ve tmě. „No, musel jsem ho doplnit…“

„Kdo to dal dohromady?“ opřel jsem se ztěžka o lyžařské hole, když jsme konečně doběhli ke stromům a nápor magické bouře se trochu utišil.

„Nemám ponětí. Překupníci to neřeknou.“ Jermolov zkontroloval čarofon, pak navigační křišťálovou kouli a vrátil se ke mně. „Podívej se – vpředu je čisto, že?“

„Děláš si ze mě srandu?“ naštval jsem se. „Teď se dívat čarodějnickým zrakem je úplně stejné, jako čučet na ohňostroj skrz noktovizor. Oslepnu, sakra.“

„Dobrá, tak jdem rovnou. Není to poprvé,“ mávl rukou Šurik, smetl sníh, který se mu usadil mezi límcem a šálou, a pomalu se začal prodírat mezi stromy. „Kryj mě.“

„Jistě,“ uchechtl jsem se a vykročil za ním.

„Stůj!“ Pořízek najednou ztuhl a začal odbočovat doleva. „Neotři se o ten bodlák, natahuje se tam liána.“

„Vidím,“ ozval jsem se, a jak azurový blesk na chvíli ozářil kus lesa, zahlédl jsem najednou tenké vlákno, vedoucí do hloubi hvozdu. „Ani se nehni!“

„Co je?“ tichounce se zeptal Jermolov, který se okamžitě zastavil a ani ke mně nepootočil hlavu.

„Na deseti hodinách je hnízdo pavouka půlnočníka. Spodní vlákna se táhnou přímo před tebou.“

„Chápu. Pomalu couvnu.“

„Co takhle vypálit?“

„Ani náhodou. Náboje nejsou erární. Jdem to obejít.“

Opatrně jsme prošli pod průzračnou nití, která by klidně svedla rozříznout nepozorného člověka vejpůl, vydali jsme se k husté smrčině a spěchali pryč od nebezpečného místa. Po zpola zasněžené lovecké lyžařské stopě se nám podařilo pořádně se zavrtat do lesa, když Šurik zaslechl pronikavé vrzání a vsunul ruku do kapsy kožichu.

Zahleděl se na potemnělou obrazovku. „Sakra, dochází šťáva!“ zaklel. „Každou chvíli se vybije. Bude třeba strčit tam náhradní baterku.“

„Nerad se ptám, ale zaklínadlo zmizí hned, nebo ještě chvilku vydrží?“ zneklidněl jsem.

„Hned.“ Jermolov vytáhl náhradní baterku a několikrát dýchl na zlaté kontakty. „Ale co, bouřka už postoupila dál.“

„Ty jsi ale chytrý,“ podotkl jsem jedovatě, zatímco jsem napjatě sledoval jehličí nejbližších jedlí. Konečky málem jiskřily přízračnými modravými záblesky. „Teď je tu rozlitá energie – děsivá spousta. S takovým rozdílem potenciálu rozhodně schytáme nějaký výboj.“

„A co s tím?“ hleděl Šurik s obavami na obrazovku čarofonu.

„Stůj na místě.“ Přešel jsem těsně k němu a způsobem, jaký používal Pán, jsem se pokusil svinout prostor a obrátit ho naruby. Zatočila se mi hlava a v krvi mi vřela magická energie, ale když se čarofon vypnul, jen mě píchlo u srdce a na záda jako by mi hodili pár pytlů cementu. Z nezvyklé zátěže se mi všechno před očima rozplývalo a vypadalo trochu zkresleně, barvy se úplně vytratily a nechaly po sobě jen různé odstíny tmy. To nic – hlavně, že jsme se vyhnuli magickému poli.

„Co je s tebou?“ podíval se mi do očí Jermolov. „Je ti blbě, nebo co?“

„No, moc dobře mi není.“ Otevřel jsem ústa dokořán, zalapal jsem po vzduchu a pomalu jsem začal rozplétat klubko magických polí, ovinutých kolem nás. Opatrně jsem tahal za konečky silových linií a zdaleka ne na první pokus jsem dokázal zeslabit štít právě do té míry, jak to bylo nutné. To stačí, dál se bude rozptylovat sám.

„Poslyš, a proč je taková tma?“ udiveně se rozhlédl kolem Šurik.

„Nemel sebou!“ zasykl jsem na něho, zatímco jsem kontroloval odvedenou práci. Jo, všecko v pořádku – potenciály by se měly do zítřka vyrovnat. „Je Chaloupka ještě daleko? Jenom abys mě tam nemusel táhnout na hřbetě.“

„Ne, jenom se drž,“ vzal si moje slova řádně k srdci Šurik. „Už jsme skoro tam. Myslím, že to není ani versta.“

Ukázalo se, že měl pravdu. Ale stejně, když jsme se nakonec dostali až na paseku s Ledovou chaloupkou, už jsem vrávoral únavou a v pravé ruce, až po loket zmrtvělé, mi hořel oheň. A i hlavu jsem měl jako z olova. Ani zrak se mi pořádně nespravil – houby vidím. Ne, když se zadívám na něco konkrétního, je všechno normální, ale sotva trochu polevím, věci kolem se okamžitě rozplývají v šedé fleky.

„Počkej,“ zastavil se Šurik a pozorně si prohlédl dům, který se od mé poslední zdejší návštěvy ani za mák nezměnil. Dokonce je vidět i otvory po kulkách v prknu, zakrývajícím jedno z oken. „Někdo tam je.“

„Aha, je cítit kouř,“ začenichal jsem.

„Kouř taky.“ Jermolov shodil ruksaky na sníh, sundal lyže a popadl kalašnikov. „Běž k domu, budu tě krýt.“

Zabodl jsem hůlky do sněhu, vyprostil jsem válenky z vázání lyží, zkontroloval jsem tajgu a opatrně zamířil k chalupě. Každopádně jsem se přitom snažil držet dál od dveří a oken.

Zatraceně, proč ten sníh tak hlasitě křupe! Takovým rámusem určitě všechny vzbudím. Je tu jedna naděje – náhodní pocestní sem nezabrousí a s těmi, co tu nejsou náhodou, není proč se rvát. Jenom abychom se navzájem nezastřelili v rámci nečekaného překvapení.

Došel jsem k trámové stěně, vydechl jsem si a začal jsem chaloupku obcházet po směru hodinových ručiček. Dojdu ke dveřím, a tam už…

„Odhoď zbraň,“ poradil mi klidný, sebejistý lidský hlas, který se mi zničehonic ozval za zády.

Krátce jsem zaváhal, spíš proto, abych dal Jermolovovi čas posoudit situaci, a pomalu jsem roztáhl ruce do stran, ale tajgu jsem do sněhu neupustil.

„Neblbni, Slavo, schovej tu pušku.“ S o nic menším klidem se vynořil Jermolov. „Nebo jsi mě nepoznal?“

Pomalu jsem se otočil a podíval jsem se na Slavu Zvěreva, obchodníka z Ludina, jehož prostřednictvím jsme se svého času zbavovali velké části věcí, které jsme našli na Severu. Už si přehodil řemen špaginu přes záda. Jo, bývaly to dobré časy…

„Teď jsem tě poznal,“ štěkl Slava a kývl ke dveřím domku. „Jdete dovnitř?“

„Jsi sám?“ zeptal se Jermolov, ještě než překročil práh.

„Sám.“ Slava nás pustil napřed a pevně zavřel dveře. „Udělejte si pohodlí.“

„Ha! Je tu i hotová večeře! To jsme přišli v pravý čas,“ zaradoval se Šurik, když v mihotavém světle svíčky zahlédl brambory v kotlíku s vodou.

„Leda bysme sežrali tebe,“ ušklíbl se Slava, který nad naším příchodem očividně příliš nejásal.

„Jeden by myslel, že ty jsi tady živej z Ducha svatýho,“ vyprskl na oplátku Šurik, setkal se se mnou pohledem a zvedl oči ke stropu.

Na okamžik jsem se soustředil a záporně jsem zavrtěl hlavou. V podkroví nikdo není. A pod podlahou se schovávají jenom myši. Moje schopnosti se teď rozvíjely, ukryté lidi bych hned vycítil.

„Šure, ty…“ Sundal jsem si ušanku a náhle si vzpomněl na ruksaky, které zůstaly v lese, ale Jermolov mě okamžitě pochopil a jenom zavrtěl hlavou. Popadl kotlík s brambory a vychrstl nazelenalou vodu do sněhu.

„Domácí tabák?“ zeptal se Šurik kdovíproč na úplnou samozřejmost, jakmile se vrátil do světnice.

„Jsi snad slepý?“ Slava se posadil vedle otevřených kamen a přihodil do ohně poleno. „A vy jste přišli takhle nalehko?“

„A co bychom potřebovali? Cestujem vždycky nalehko,“ řekl jsem, rozepnul jsem kazajku a klesl na podlahu. V hlavě mi najednou zašuměla krev, stěny i strop se zahoupaly, ale to všechno byly drobnosti ve srovnání s bolestí, která mi cloumala pravou rukou.

„Jestli ti jde o náš přiměřený příspěvek k večeři, nedělej si starosti,“ znovu vrazil do světnice Jermolov, kterému se podařilo zaběhnout pro můj ruksak. „U nás se taky najde něco k jídlu.“

„Kdepak, jenom se tak – divím,“ ani se neusmál Zvěrev, zatímco nabíral do kotlíku roztátý sníh z vědra u kamen. „Brambor je dost pro všechny.“

„Dobrá, sem s nimi.“ Jermolov bez okolků otevřel můj ruksak a vytáhl tabulku čokolády. „Dáš si?“

„Jenom to kazí zuby,“ ušklíbl se Slava, který z duše nesnášel sladké.

„Máme i líh!“ Jermolov přečetl nálepku na litrové lahvi a zaradoval se. „Lékařský!“

„Budiž vám přáno. Já brzo vyrážím,“ znovu odmítl Zvěrev a postavil kotlík s bramborami na kamna. „A vůbec – tohle není večeře, ale snídaně. Už svítá.“

„Co že jsi tak měkkej?“ nedal mu pokoj Šurik. „Popijem, vyrazíš o pár hodin pozdějc.“

„Ne, mám práci.“

„Pracovitej.“ Jermolov s mrzutým výrazem vrátil láhev s lihem zpátky do ruksaku. „Co to může být za práci, takhle po ránu?“

„Normální práce, jinou nemám,“ pokrčil rameny Slava a poškrábal se na špičce dlouhého nosu.

„Jak se žije s lidma z města?“ zazubil jsem se a zahleděl se na našeho bývalého partnera. Ten se jenom ušklíbl, vytáhl kapesník a otřel si zpocenou tvář. Trochu zestárnul a pořádně zhubl. A pleš už má skoro přes celé temeno. A přece není o moc starší než my s Šurikem, nanejvýš o pár roků.

„Normálně se žije, nestěžuju si,“ uráčil se nakonec odpovědět Slava, zatímco dřevěnou lžící míchal vodu, která začínala vřít. „Kdo se neštítí sáhnout na práci, tomu se daří všude.“

„Zlatá slova!“ přisvědčil Šurik a bez dalšího ptaní rozbaloval čokoládu. „A pročpak nesedíš doma?“

Pohodlněji jsem se usadil a zamhouřil jsem oči, ale okamžitě mi před ně připluly různobarevné kruhy. Rezignovaně jsem si povzdechl, hrábl jsem do kapsy kazajky, sevřel do hrsti mince a začal jsem jednu po druhé přesouvat mezi prsty. Kupodivu se mi znovu ulevilo.

„Jak říkám – mám práci,“ vyhnul se Zvěrev otevřené odpovědi. „A vy jste se tu octli jak? Už jste se dlouho neprošli na Sever?“

„Nás s Kluzkým přeložili k vám na zátarasy,“ bez mrknutí oka zalhal Šurik. „Tak jsme se rozhodli, že využijem příležitosti a prověříme jednu skrýš, ke který jsme se nemohli dostat.“

„Jasně.“ Slava předstíral, že uvěřil, a možná opravdu uvěřil. „No, hotovo.“

Spěšně jsme zhltli rozvařené brambory, po kterých zůstávala na rtech jakási podivná pachuť, a ještě jsme chvíli žvanili o ničem, ale pak se Slava nečekaně odebral za svou nechvalně známou „prací“.

„Nějak ztratil glanc,“ široce zívl Jermolov.

„Vypadá to tak,“ souhlasil jsem. „Běž spát, já budu hlídat, za dvě hodinky budeme moct vyrazit.“

„A co ty?“

„Zatím nechci.“ Sedl jsem si na zem a opřel se zády o zeď.

„To máš kliku,“ ještě jednou zívl Šurik. „No, zdříml sis v autě a já jsem kecal s klukama a neprospal jsem se.“

„Běž, ty nebožáčku, přines ruksak.“

Jermolova můj návrh nijak nenadchl: „Ale co, nic se mu nestane.“

„Tak spi, dokud máš možnost,“ souhlasil jsem, sfoukl jsem svíčku, stojící na popraskané kredenci, a přejel jsem bříškem prstu první minci, která mi vklouzla mezi prsty.

Desetirublovka s Gagarinem. Rubl s jamkou uprostřed. Ohnutých deset kopějek. Pět rublů s vrubem na hraně. Stará dvourublová mince. Ještě jedna dvourublovka, tentokrát s ohlazenou hranou. Silně poškrábaný rubl…

„Lede,“ nevhod mě vytrhl Šurik.

„Co je?“

„Když jsme šli lesem, neměl jsi dojem, že za náma někdo slídí?“

„Ne.“

„Opravdu? Když jsem vyšel na zápraží, zase jsem měl pocit, že na mě někdo zírá.“

„Jsi paranoidní.“

„Víš co, jdi někam,“ urazil se Šurik a otočil se ke stěně.

Znovu jsem se vrátil k mincím, ale nemohl jsem Jermolovova slova dostat z hlavy: je možné, že mi otupěl čich na takové záležitosti? Opravdu jsem několikrát koutkem oka postřehl rozmazaný pohyb, ale myslel jsem, že se mi to jenom zdálo. Mohl to prostě být sníh, který vítr shodil z větví. Nemá smysl zatěžovat si hlavu takovými pitomostmi.

… novoučká pětirublovka. Kyselinou vyleptaná padesátikopějka…

 


„Lede, spíš nebo co?“ zvedl se asi po dvou a půl hodinách na loktu Šurik, probuzený tóny čarofonu.

„Ne,“ odpověděl jsem jednoslabičně.

„Hádej co? Tenhle aparát říká, že magická bouřka skončila!“

„Tak se posbírejme,“ zvedl jsem se s tichým povzdechem z podlahy. „Brzo se rozední.“

„Dobrá, jdem.“ Rozespalý Šurik dopil vodu, nasbíranou ve třílitrové sklenici, a postavil ji zpátky do kredence. „Co takhle něco sníst?“

„Cestou.“

„Poslyš, co seš tak mrzutej?“ pečlivě se na mě podíval pořízek.

„Cítím se nějak mizerně,“ přiznal jsem se.

„Prochladls?“

„Ne, prostě mě bolí hlava.“ Hodil jsem si na záda popruh ruksaku, pootevřel jsem dveře a s puškou v ruce jsem vyhlédl ven. Nikdo. „Pojď, fofrem, zvedej se.“

„Nezapomeň si lyže,“ zavolal na mě Šurik, ale já už jsem vyšel na nakloněné zápraží. Uf, to je ale mráz. Zato se mi na čerstvém vzduchu trochu rozjasnilo v hlavě. Uvnitř, ve světnici, se mi v ní určitě zakalilo od toho, jak jsem se nadýchal kouře.

Se zbraní sevřenou v jedné ruce jsem se naklonil, abych nabral hrst sněhu, a v tom okamžiku mě cosi praštilo do zad. Náraz byl tak silný, že jsem se neudržel na nohou. Pustil jsem pušku a udělal jsem kotrmelec přes hlavu. Rovnou jsem vyskočil, ale hned jsem sebou znovu hodil do sněhu, abych uhnul před tesáky ohromného bílého vlka, které mi sklaply těsně u obličeje. Ani jsem se nepokoušel odplazit, vyškubl jsem od pasu široký nůž a bodl jím po krku zvířete, které se mě teď rozhodlo chňapnout za nohu. Ránu ztlumila hustá srst, přesto však těžká čepel probodla hned několik chrupavek.

Ani to vlka nezastavilo! Jenom se na okamžik přikrčil k zemi a znovu skočil. Široce jsem se rozmáchl a vší silou jsem ho sekl po hlavě, ale ostří sklouzlo stranou a jenom uřízlo kus levého ucha.

Hora masa, vážící aspoň metrák, na mě dopadla shora a zamáčkla mě do závěje.

Pevně jsem popadl huňatou srst a rychle jsem se nataženýma rukama zapřel do vyceněných tesáků. Přitom jsem se bezděčně podíval do krví zalitých očí.

Takové oči zkrátka a dobře nemohly patřit vlkovi! Byly to lidské oči!

Lykantrop!

Proměněnec se jediným trhnutím vyprostil z mého sevření a uskočil stranou, ale v tom okamžiku štěkl výstřel z pistole. A hned po něm tři další. Oči lykantropa, který mi málem rozerval hrdlo, se zatáhly povlakem. Proměněnec ztratil předchozí obratnost a nemotorně se zabořil mordou do sněhu.

„Díky,“ podařilo se mi dostat ze sebe, když jsem se nakonec zvedl na nohy. Ještě že měl Šurik, jak se ukázalo, po ruce stříbrné kulky…

„Hele,“ najednou sebou trhl Jermolov, když se vlčí tělo začalo pomalu měnit a přímo před našima očima získalo podobu mrtvého člověka se čtyřmi dírami od kulek v zádech.

„To je nějaká čertovina.“ Odvrátil jsem pohled stranou, a když jsem slyšel postupné lupání lykantropových kostí, vracejících se na své místo, přikrčil jsem se. „Myslíš, že byl sám?“

„To se ptáš ty mě?“ Jermolov uklidil pistoli do pouzdra. „Prověř to.“

„Do prdele, jak to, že jsem ho necítil?“ Postupně jsem vnitřním zrakem přelétl zvětšující se okruh lesa kolem paseky a zamračil jsem se. „Ne, lykantropové nejsou vlkodlaci, obyčejně se neshlukují do smeček. I když se vyskytují výjimky…“

„Nikoho ti nepřipomíná?“ Šurik převrátil tělo nevysokého tělnatého chlapíka na záda. „A kurva!“

I já jsem si překvapením málem polkl jazyk a klesla mi brada. Dron!

„To je teda věc! To je teda setkání! Teď chápu, kam se propadl,“ civěl na mě Šurik. „Ale to nebude jenom tak! Hledal speciálně nás?“

„Co na tom sejde?“ Nabil jsem do pušky patronu se stříbrnými broky a z těsné blízkosti jsem ji střelil bývalému veliteli oddílu Patroly, ve kterém jsme se Šurikem sloužili, do hlavy. Ale i Dronova mrtvola s hlavou rozstřelenou málem na cucky ve mně vyvolávala touhu co nejrychleji odsud zmizet. Očividně mě vystopoval. I když mě nedostal, svině. Chtěl si snad vyrovnat účty s bráchou? Mstivý neřád.

„Ani tak by neožil,“ nesouhlasil s mým postupem Jermolov a zvedl ruksak, který se povaloval ve sněhu. „Pravý popruh se musí přišít a jedna kapsa je prorvaná.“

„Do prdele s ním.“ Nakonec se mi podařilo popadnout vyražený dech. „Jdem, rychle přišijeme popruh a mizíme odsud.“

„A co vytáhnout kulky?“ zeptal se mě na názor Šurik, zatímco zamyšleně hladil rukojeť nože.

„Úplně ti přeskočilo nebo co?“ zpražil jsem ho.

„Proč?“

„Proč asi?!“ Nejradši bych tuhle zrůdu prošpikoval stříbrem skrz naskrz. Aby rozhodně neožil. „Zapomeň. Radši přihodím pár rublů navíc.“

„Beru tě za slovo.“ Pořízek nechal nůž na pokoji a narovnal ramena.

„Fajn, když už jsi vstal, postarej se o ten popruh. Hned přitáhnu ruksak.“

„A čím to mám přišít?“ zavolal jsem mu do zad, zatímco se samopalem v pohotovosti mířil do lesa. „Máš na to náčiní?“

„Říkal jsem – hned to bude.“

„Pohni kopyty rychlejc, musíme se odsud klidit.“

Nicméně se nám Ledovou chaloupku nepodařilo opustit tak rychle: oprava nějakou dobu trvala a museli jsme ještě rozdělit zásoby ze Šurikova batohu. A taky jsme nemohli nechat Dronovu mrtvolu na zápraží; odtáhli jsme ji ke stromům a zahrnuli sněhem.

Takže když jsme odešli od chaty, už se rozednívalo. Proto jsme se mohli dostat k Hranici mezi územím Pevnosti a Severu až k poledni. A to nám ještě přálo počasí: kdyby trvala vánice, bylo by jednodušší přečkat nečas v lovecké chatě. I tak noční bouře zametla všechny stopy nohou i lyží.

„Nikoho není vidět.“ Jakmile si Šurik pozorně prohlédl prostranství, které začínalo za lesem, schoval dalekohled a odplazil se z kraje lesa do smrčí.

„Na tom není nic divného,“ ušklíbl jsem se a potichoučku jsem zamířil na otevřené prostranství.

„Nepovídej.“ Jermolov si hodil ruksak na záda a pospíšil si za mnou. „Městskou hranici často objíždějí rangeři, motají se tu lovci. A kdekdo další. Uvažuj, jiná normální cesta na Sever není.“

„Dobrá, tak sebou hoďme,“ přidal jsem na tempu, zatímco jsem zkoumal jiskřivé prostranství nad polem, skrz které vedla Hranice. Rozhodně to nevidím poprvé, a přesto mi z toho pořád naskakuje husí kůže.

Bezděčně jsem se přikrčil a zahleděl jsem se na stromy na protějším okraji pole, jejichž průzračně modré lístky se třepetaly ve větru. Opar, visící nad Hranicí, tropil podivné žerty: les, který ještě před okamžikem rostl jen tři sta metrů odsud, se jediným skokem náhle vzdálil na několik kilometrů. A co bylo nejvíc udivující – mlha, pomalu klouzající po nebi, si najednou oblékla ohromný vatový kabát, na pole se spustil tmavý závoj a clona se v kalných proudech roztekla různými směry a vylila ze sebe oslnivě bílou námrazu. Okamžik tmy a skrz oblaka, halící nebe, znovu zasvitla trochu rozmazaná tvář slunce. To místo je, jedním slovem, podivné.

„Ne, nepůjdem přímo,“ zastavil mě Jermolov. „Tady je lepší nepotloukat se bez minohledačky. Pojď, zahnem k cestě.“

„Tam je to čisté?“

„Spíš než jinde.“

„Nějak si tím nejsi zrovna jistý,“ zneklidněl jsem, když jsme se vydali hlubokým sněhem podél okraje lesa.

„No, existuje dohoda, že cestu nezaminujou, ale stačí málo…“

„Ohromný!“ zaprskal jsem. „Nepůjdem přece jenom přes pole?“

„Ne, na cestě je bezpečněji.“ Šurik přidal do kroku a s pomocí lyžařských hůlek se drápal přes naváté závěje. „Jak říkám, tam i zpátky musíme po ní. Vybírají mýtný…“

Jenom jsem přikývl, stáhl jsem si přes obličej pletenou čepici – jak jsme se blížili k Hranici, mráz čím dál hůř kousal do tváří i nosu – a vydal jsem se k cestě. Šurik mě nenechal vydechnout a spěchal dál, takže mi nezbývalo nic než kvapem vyrazit za ním. Dobrá, až budeme kus od Hranice, odpočinu si. Jestli teda opravdu nenarazíme na rangery.

Kdyby si vzpomněli, byl by konec, postavili by mě ke zdi. Nebo by mě spíš pověsili na nejbližší větvi.

Z energie Severu, rozlité po okolním prostranství, mi začalo praskat v kostech a já se zamyslel, jestli bych se neměl úplně uzavřít před všudypřítomným magickým zářením, které s tím, jak jsme se blížili k Hranici, pořád sílilo. Přemáhat bolest silou vůle nebyla nejlepší varianta, ale úplně se odříznout od energetických polí taky není dobré. Jednak bych nemohl vůbec využívat čarodějnický zrak, a jednak by se mi po návratu ze Severu už nepodařilo sundat štíty – rozdíl potenciálů by mě prostě položil.

Odplivl jsem si nad nepříjemnými pocity a lámáním v kloubech a stáhl jsem na minimum vlákno síly, které mě svazovalo s okolním světem, ale úplně jsem ho nepřerušil. Nevadí, nějak to přetrpím. Ještě se vlastně nic neděje. Možná, že ta trocha ani nebude stačit, abych se vymotal z těchhle nesnází. Prostě…

Hlavní je nevšímat si toho a jít, přemáhat odpor houstnoucího vzduchu. Jít, s veškerým odhodláním se snažit ve vyčerpávajícím zápase zvítězit nad jiskřivým a zkrouceným prostorem. Upřít všechny síly k příštímu kroku a pozapomenout na ledové dotyky Mrazu, který se krade za zády. Prostě – jít…

Cítil jsem se, jako by mi energie Severu začínala po kapkách prostupovat do krve a měnit ji v koncentrovanou kyselinu, a ani jsem si hned nevšiml, že kolem vládne noc a nad hlavou je bezedné černé nebe plné jasných smaragdových hvězd.

Hranice.

Pronikavý chlad, který se přivalil ze všech stran, mě v okamžiku zmrazil až do morku kostí, ale při pohybu jeho křehké okovy spadly a já znovu mohl vdechnout pálivě studený vzduch. Ach…

„Lede!“ křikl Šurik, který se ke mně obrátil. „Hni sebou!“

„Hned.“ Odvrátil jsem se od lesa, rýsujícího se přede mnou, a pohnul jsem se z cesty, k neproniknutelné tmě, bez dechu visící mezi světy. A teď se uvidí, jestli Pán žvanil nebo ne, když říkal, že teď je pro mě cesta domů zavřená. Zatím jde všechno úplně jako obyčejně – vkročit na Hranici je neuvěřitelně těžké a nesejít ze zvolené cesty je ještě těžší.

Usmál jsem se, udělal jsem krok podél Hranice a nečekaně ucítil, jak se mi do horní části páteře zabodl rozžhavený hřeb. Jen tak tak jsem se udržel na nohou a silou jsem vytrhl nohy ze závěje. Co to má být?! Další krok byl ještě těžší než předchozí: páteří mi projelo několik bolestivých bodnutí zároveň a před očima se mi zatmělo.

Pane, ty odporná stvůro! Cos mi to provedl, ty zmetku?!

Ztuhl jsem na místě a nijak jsem se nedokázal přinutit udělat následující krok – s dalším útokem bolesti už se neudržím na nohou. A co, mám se obrátit zpátky? Vzdát se? Zdá se, že ano.

Zhluboka jsem se nadechl lehkého mrazivého vzduchu, sám sebe jsem překvapil zlostným vyceněním zubů a na truc jsem vykročil dopředu. Bolest je iluze. Bolest je něco, co je možné vydržet. Cítíš bolest – to znamená, že žiješ. Je tedy třeba bát se jí? Rozhodně ne! Nikdo a nic mě nepřinutí uhnout ze zvolené cesty.

Krok…

 


„Lede! Co to děláš? Prober se!“ Obličej mi sežehl chlad, ale Šurik, nespokojený s dosaženým výsledkem, mi se sadistickou metodičností dál třel tváře hrstí sněhu. Pomalu jsem otevřel oči, podíval jsem se na hrozivě rozezleného pořízka a pokoušel se pochopit, kde to vlastně jsem. Nějaká rokle, zasypaná sněhem. Stromy s poloprůzračnými modravými listy. Nebe, které se začíná zalévat tmavou modrou. A ostrý rudý sluneční kotouč, ze kterého až slzí oči. Sever.

Vypadá to, že jsem sebou sekl ještě v Příhraničí. Neutekl jsem. Do hajzlu.

Bolest, bolest… Tepala i v tom nejposlednějším kousíčku mozku. Přece jsem se chtěl hned vrátit, ale ne – natruc všemu se rvu dál. Já blb.

A Pánovi při příštím setkání rozhodně vymlátím mozek z hlavy. Aby si to už nezopakoval.

„Kams to lezl?“ zařval Šurik, rozetřel zbytek sněhu a nikterak slabým úderem dlaní přes hlavu mě shodil do závěje. „Omrzel tě život?“

„Neřvi,“ poprosil jsem ho, uvolnil jsem se a kochal se teplem, valícím se ze všech stran.

Ale odkud se tady vzalo teplo? Je to jinak – jako v dětství: po celém dni stráveném venku se vracíš domů, zmrzlými prsty nedokážeš ani rozepnout knoflíky. Otevřeš kohoutek se studenou vodou – nejdřív ti připadá vařící. Pak si zvykneš, konečně. A teď je to stejná situace. Ještě dobře, že nemám problém i s magickou energií – štíty vydržely a záření mě nezasáhlo naplno.

„Neřvi?!“ zahulákal Šurik jako na lesy. „Hráblo ti, nebo co? Myslíš si, že seš tak lehkej, že jsem tě víc než verstu táhl na hřbetě jen tak, pro vlastní pobavení?!“

„Neřvi,“ zopakoval jsem svou prosbu. „Někdo tě uslyší.“

„Dost válení, koukej vstávat.“

Pomalu jsem se zvedl na nohy, počkal jsem, až se mi přestane točit hlava, a zkontroloval jsem si svoje věci. Vypadá to, že je všechno na svém místě. Nu což, opravdu je čas jít. Do západu slunce máme dojít k Lysé hoře a pak zpátky k Hranici. Když je to možné, je lepší nezdržovat se na Severu přes noc. Neopatrným poutníkům se tady může ledacos přihodit…

„Jdem, proč stojíš?“ strčil jsem do Šurika, který zvedl hlavu k nebi.

Šurik sundal ze zad samopal: „Harpyje.“

„Kde?!“ Popadl jsem pušku, přimhouřil jsem oči a i sám jsem mohl rozeznat ledový odlesk širokých křídel zplozenců Mrazu, kroužících v nebeské výši. „Jenom aby se nás nerozhodly poobědvat…“

„Odletěly,“ ulehčeně si oddechl Jermolov a sledoval, jak stvůry mizí v nízkých mracích. „Jdem.“

Drali jsme se nevysokými keři a snědli přitom nemálo nezralých sněžných jahod, až jsme vylezli na cestu a rozhlédli se. Nikdo. Tím líp, právě teď by nám společnost nebyla k ničemu.

Ostražitě jsem se podíval kolem, trochu jsem se odtáhl od Jermolova a klouzal jsem na lyžích kousek vlevo a vzadu za ním. Není zbytí, vyšel jsem ze cviku a právě teď nejsem na takové úrovni, abych se mohl ucházet o roli průvodce. V principu stejně nezbývalo nic jiného než projít lesem. Jestli se nepletu, magií zmrzačené severské stromy s ostrými modrými lístky a pokroucenými kmeny se táhnou ještě půl versty. Dál náhle začínají pahorky a za nimi – Chladné moře.

„Nehýbej se,“ zastavil jsem Šurika, který se dostal na cestu, a zaposlouchal jsem se. Všude ticho. Ale co vyvolalo ten pocit, ze kterého se mi ježí vlasy na zátylku? Jako by někde poblíž otevřeli dveře do pekla. Nebo jako bychom procházeli v nebezpečné blízkosti kolem jednoho zajímavého místa…

Aniž jsem věnoval pozornost udivenému Šurikovi, vytáhl jsem z oka na opasku sekerku a začal jsem kolem nás do ledového škraloupu na cestě vysekávat ochranný kruh.

„Je to tak špatné?“ zeptal se náhle zaražený Šurik.

Neodpověděl jsem, jenom jsem se pokřižoval. Jen o okamžik později z křoví vyletělo hejno jasně modrých ptáků. Ani nestačili odletět, když hned za nimi vyskočil mladý závějník. Ten taky ani neotočil čumák směrem k nám, dvěma skoky přeskočil cestu a zmizel v lese, rostoucím na protějším kraji.

Najednou nás zalila hrůza – ani z jednoho, ani z druhého. Světlo dne pohaslo a padla věčná tma.

Úzkost se vrhla na duši jako hladové zvíře a začala ji trhat na kusy, vytahovala na boží svět i ty nejnepatrnější opomenutí a prohřešky. Všechna nespravedlivá příkoří. Všechny zrady.

Náhle se člověku nechtělo žít, ale nebylo sil přiložit ústí hlavně ke spánku a stisknout spoušť. Zůstala mu jediná touha – lehnout naznak, zavřít oči a proklínat den, kdy přišel na svět.

Přesto pak šálení ustoupilo, nepodařilo se mu otrávit naše duše a podmanit si vůli: ochranný kruh, vysekaný na cestě, zachytil část mentálního úderu. Přízračný legionář jen vypustil své děsivé zavytí plné zloby, ale s dalším útokem se nenamáhal. Nicméně i celkem neškodný křik stačil, aby Šurik padl na kolena a zasunul si dlaně pod spuštěné klopy ušanky.

„Ach, ty…“ zaklel, vytáhl z kapsy čarofon, několika stisky tlačítek navolil potřebné zaklínadlo a zařval: „Tumáš, svině!“

Ostře se zablesklo. Jen okamžik – a v husté stěně stromů a keřů se objevil průsek, široký deset metrů. A nedalo se jen tak říct, jak daleko se táhl. Nebylo vidět ani na krok: ve vzduchu vířila oblaka lehoučkého popela a pomalu začínala klesat k zemi.

Drtivě doléhající cizorodá přítomnost v mžiku zmizela. Den získal náhle své barvy a vzduch přestal být tak magicky ledový. Přízrak, který padl pod úderem vakuového polibku salamandra, zmizel beze stopy.

„Až se vrátím do Pevnosti, zajdu do kostela a zapálím svíčku,“ sdělil mi ztěžka oddychující Šurik, schoval čarofon do kapsy a foukal si na omrzlé prsty.

„Jinak jsi v pořádku?“ podíval jsem se na něho.

„Úplně,“ usmál se křivě pořízek a dal se do sbírání svých věcí. „Asi bychom už odsud měli jít…“

„Počkej,“ zaposlouchal jsem se do zvuku rolniček, který ke mně dolehl odkudsi z dálky. „Dělej, z cesty, tohle nám byl čert dlužen.“

„Nestřečkuj,“ zastavil mě Šurik, hodil ruksak na krajnici a usadil se na něm. „Tam, už jedou.“

Otočil jsem se, podíval se na povoz, který vyklouzl zpoza zatáčky, zastrčil jsem kožešinové palčáky za opasek a přešel jsem k Jermolovovi, bubnujícímu prsty o kalašnikov, který mu ležel na kolenou.

„Nebudou s nima potíže?“ zneklidněl jsem, když jsem napočítal víc než dvacet lidí, doprovázejících tři potahy, naložené dřevem.

„Neměly by,“ zazubil se Šurik. „Nevidíš? To se vrací dřevorubecký oddíl. Nebudou na nás zbytečně plýtvat prostředkama. Takhle kdyby to byli zlatokopové, co se vracej z tábora od Sněžnejch štítů, to bysme sebou museli hodit…“

Ukázalo se, že měl pravdu: statní chlapi ostražitě hleděli na nás – kalašnikov, tajga, zelené výložky na Šurikově kožichu – i na průsek, vypálený ohnivým kouzlem, ale spěchali dál za těžkými šedými tažnými koňmi. Neprohodili s námi ani slovo, jenom demonstrativně drželi ruce poblíž různorodých zbraní: loveckých pušek, samostřílů a těžkých seker, očividně určených k zabíjení. Několik ochránců u sebe dokonce mělo i po žezlu olověných vos.

„Vezli severní modříny,“ doprovodil Jermolov pohledem vozy, naložené neodkorněnými kmeny s osekanými větvemi.

„Vydali se daleko.“ Severní modříny rostou jenom za Sněžnými štíty, což je nejméně den cesty od Hranice. Ale každopádně to stálo za námahu: zaprvé jsou tyhle modříny prakticky věčný stavební materiál a za druhé se vyznačují prostě ohromující odolností vůči magickému záření. Tímto způsobem se dá velice slušně ušetřit na Ivanovových zásobnících.

„Jejich starost.“ Šurik pomalu vyjel na cestu a já ho následoval.

* * *

Když skončil les, táhly se podél cesty zasněžené pláně a kolem krajnic se nad závějemi houpala modravá tráva, jejíž ostré úzké lístky prolomily ledovou krustu. Na polích se na zřídkavých holých místech objevovaly houštinky zimolezu a zimní kopřivy, které si tady teprve začaly vybojovávat životní prostor.

Brzy se před námi objevily vysoké kopce. Vrchol pahorku nejblíž u cesty věnčila pochmurná silueta neznámo kým vystavěného hradu, přesněji řečeno rozvalin hradu. Z jeho věží zůstaly jen trosky, vysoké asi tři patra, přesto zůstávala stavba z mohutných šedivých kamenných bloků stále mimořádně působivá.

„Poslyš, Šuriku,“ zadíval jsem se a zaclonil jsem si oči před kalnými paprsky zimního slunce, pronikajícími štěrbinou mezi mraky, „dřív byl vyšší. Rozebrali ho, nebo co?“

„Prej do něho několik dní bil jeden blesk za druhým.“ Jermolov se zastavil, aby před stoupáním do svahu popadl dech. „Magická bouře se tehdy dostala až na deset verst k Ludinu.“

„Běž, co stojíš,“ popohnal jsem ho a i já jsem si začal sundávat lyže. „Ještě máme pořádnej kus před sebou.“

„Nech mě vydechnout!“ naštval se Šurik. „Za těch pět minut nám nic neuteče.“

„Pět minut tady, pět minut tamhle,“ zavrčel jsem, ale rozhodl jsem se na kámoše počkat. Divné, nemůžu říct, že bych byl nějak moc utahaný. Pravda, sil na překročení štítu ubývá čím dál víc, ale celkem se můžu bez odpočinku doplácat až k Lysé hoře. „Jdem, zastavíme u Chladnýho moře.“

„Ne, tam se rozhodně nemůžem zdržovat,“ těžce vzdychl Šurik a vyrazil za mnou.

„Jak to?“ podivil jsem se.

„Na.“ Jermolov mi podal váček, naplněný jakýmisi drobnými kamínky. „Měj ho na dosah.“

„A co to má bejt?“ Rozvázal jsem tkanici a našel jsem uvnitř obyčejný štěrk. „K čemu to má bejt dobrý?“

„Objevily se tam zrcadlový kaluže – sám uvidíš. Odrazíš se – a ven vyleze dvojník. Jediná záchrana je hodit něco do vody, aby se rozčeřila. Pak doppelganger zmizí.“

„Drsný.“ Zatáhl jsem šňůrku a strčil si váček do kapsy kazajky.

Jak jsme se blížili k vrcholku kopce, začal nám do tváří foukat teplý, vlahý vánek, ne zimní. Stačí zavřít oči a je úplně snadné představit si, že člověk stojí na břehu nevelkého, slunečními paprsky prohřátého jezera. Ne v létě, ovšem – na to je teď moc zima – ale na podzim, když už od země začíná jít chlad.

Samozřejmě se ukázalo, že to tak vůbec není. Ne, velkou část doliny, která se nám ukázala z vrcholku kopce, opravdu zabíralo jezero. Jenže nebylo vůbec prohřáté slunečními paprsky. Naopak, ukázalo se, že je nad ním ještě hustší clona mraků než na vrcholcích kolem doliny.

Nasál jsem teplý vzduch a pozorně jsem se zahleděl na rovnou hladinu jezera, nenarušenou ani nejmenší vlnkou. Divné. Vždycky, když jsem tu byl, plácaly vlny o břeh. A teď – tišina. Ani mrak nad průzračnou vodou se nehýbal a jen okraje jeho bledé mléčné pokrývky se pomalu rozlézaly všemi směry a rozplývaly se, aniž se dostaly ke břehům, pokrytým vrstvou průzračného ledu.

„Vidíš,“ ukázal mi Jermolov kaluže, rozeseté ve sněhu kolem Chladného moře. „Vytýčili novou cestu dál od nich, ale stejně musíme kolem tří nebo čtyř projít.“

„Jasný.“ Pozorně jsem si prohlédl širokou stezku, vinoucí se mezi balvany na svazích kopce. „A kde se ty louže vzaly?“

„To se ptáš mě?“ Šurik začal sestupovat do doliny a opatrně přitom našlapoval na zledovatělé stezce. „Ještě se můžeš zeptat, proč nad Chladným mořem furt visí mrak.“

„No jo,“ odsekl jsem a klouzal jsem za ním. Jenom abych na takovém náledí nezakopl. Skutálel bych se rovnou do jezera.

Šurik se zastavil pár kroků od první z kaluží, pokrytých tenkým ledem, zamířil a hodil do ní štěrk. Hned se ukázalo, že tam vlastně vůbec žádný led není – žbluňklo to a po louži se rozběhly nízké vlnky. A zdálo se mi, že zkreslený odraz tmavého nebe najednou pronikavě zčernal a slunce, sotva prosvítající skrz mraky, se zalilo azurovým jasem. Děs…

„Co tam děláš? Přidej, rychle!“ ohlédl se Šurik a popohnal mě, a tak jsem hodil kamínek do skoro ztišené kaluže a pospíšil jsem si za ním.

Ani netuším, co mě přimělo, abych se otočil. Nepříjemný chlad, který mi přeběhl po páteři? Nebo sotva slyšitelné šplouchnutí vody? Nebo snad pocit nebezpečí, který mě nejednou zachránil? Kdo ví! A navíc to není důležité: hlavně, že jsem se ohlédl. A když jsem se ohlédl, strnul jsem – z vody se vynořily dlouhé ruce, opřely se o sníh a v příštím okamžiku se na boží svět vynořila lysina.

V tu chvíli už mě strnulost beze zbytku opustila: široce jsem se rozmáchl a vší silou jsem hodil hrst štěrku na vodní hladinu, pokrytou matným povlakem. Trup mého dvojníka, už do půl pasu vynořeného z kaluže, se rozčeřil, podivně se zkroutil a v následujícím okamžiku lidská postava zprůzračněla a ve stříbřité pěně vyšplíchla na sníh.

„Rychle! Utíkej!“ zařval na mě Šurik a štědře rozhazoval štěrk po loužích. „Fofrem!“

Neodpověděl jsem, jenom jsem popadl pušku a rozběhl se po stezce.

* * *

„Cos tam trčel?“ zařval Jermolov, když mě pustil před sebe. Zrcadlové kaluže už tou dobou zůstaly za námi, takže Šurik naplno popustil uzdu emocím. „Omrzel tě život?“

„Ale no tak, uklidni se,“ mávl jsem smířlivě rukou. „Zazmatkoval jsem, komu se to nestává?“

„Víš co, Kluzkej, ještě jednou uděláš takovou hovadinu a zabiju tě sám. Rozumíš?“ Pořízek přistoupil těsně ke mně – převyšoval mě víc než o hlavu.

„Uklidni se, povídám.“ Otevřenou dlaní jsem ho odstrčil stranou. „Co to do tebe vjelo?“

„Já se, kurva, chci vrátit do Pevnosti živej, to do mě vjelo.“ Šurik si odplivl na cestu a rozetřel plivanec podrážkou boty. „Takže dělej, bez blbostí.“

„Vynasnažím se,“ pokrčil jsem rameny a vyrazil jsem po stezce, stoupající do kopce. Co mám slibovat? Jako bych sám nevěděl, že se ke mně příště může štěstí otočit zády. Každopádně se musím soustředit, soustředit se. Nějak jsem změkl. Z toho by mohly být potíže.

Nicméně, bez blbostí jsem vydržel jen na vrcholek kopce. A tam jsem, jako nějaký mladý zelenáč, znovu zůstal stát s hubou údivem dokořán – celý severní svah pokrýval tmavě modrý porost, křoví, které dlouhými úzkými listy připomínalo nízké palmy. Jenže tyhle listy měly citelně ostré okraje: bylo to vidět i z téhle vzdálenosti – stačí se dotknout, a hned rozříznou ruku až na kost. A ta barva…

„Co to je?“ obrátil jsem se k Šurikovi, který stoupal svahem za mnou. „Nic takovýho tady přece nebylo.“

„Tundrová zakrslá palma.“ Šurik mě prudkým trhnutím stáhl za jeden z balvanů a obhlédl okolí dalekohledem. „Přitáhli to odněkud ze Severu a věř mi, že tím brzo osejou pole všude kolem Pevnosti!“

„A to jako proč?“ Pořízek schoval dalekohled do pouzdra a začali jsme sestupovat z kopce. „Je to k něčemu užitečný? Copak se to dá jíst?“

„Ještě to tak! I bez toho je z ní užitku dost,“ vyprskl Šurik. „Tahle palma má pořádně hořlavý olej, proto se pěstuje. Leje se do lamp, stvoly a listy dávaj do tepelný elektrárny. Čarodějové z toho udělali úplnou náhražku benzínu. Proč myslíš, že výfukový plyny z gazely tak smrděly?“

„Takže teď jsme nezávislí na dodávkách paliva z Města?“

„No, co říct?“ pokrčil rameny Jermolov a upravil si popruhy ruksaku. „Kácet ty palmy je prozatím svinská práce. Jsou ostrý, mrchy, stačí si trošku nedat pozor – jednou! – a jseš bez prstů. A rostou sice rychle, ale ne tak rychle, aby se dalo spolíhat jenom na ně. V každým případě teď Gymnasium nemá problém s benzínem. Zásobujou ještě i nás s Družinou.“

„A co, nikdo z gymnasistů ještě nikomu neprodal know-how?“

„Co na tom prodávat?“ ušklíbl se Jermolov, zatímco kráčel pečlivě středem cesty, aby se držel pokud možno co nejdál od okrajů, vroubených tmavě modrým porostem. „Pokácet, osekat, vylisovat, naředit vodou, přečíst kraťoučký zaklínadlo – a hotovo. Jenomže to kraťoučký zaklínadlo žere tolik karátů na vědro, že všechny kromě gymnasistů vyjde levněji kupovat pohonný hmoty od Města.“

„Rozumím.“ Přikrčil jsem se pod poryvy ledového větru. Co je to za život? Jenom tak tak jsem se zahřál v dolině u Chladného jezera…

„Aby ne,“ zachechtal se Šurik, lokl si studeného vzduchu, rozkašlal se a zmlkl. Šoural jsem se za ním a úkosem, po očku sledoval nevysokou stěnu dlouhých modrých listů podél okraje cesty. Listy se mírně kolébaly v poryvech větru. Ty se teda rozrostly! A co je nejhorší, v takovém porostu se člověk neschová: ostré břity palmových listů nikomu nedovolí, aby se k nim choval takto přezíravě. Beztak se vlastně takhle rozlezly jenom proto, že je ani zvěř nežere.

Klouzali jsme na namrzlé cestě, sestupovali ze svahu kopce a občas zabrousili pohledem k nedalekému lesu, jehož okraj zarostl ohromnými zimními kopřivami. Všechno, jak má být – čím dřív se dostaneme z otevřeného prostranství, tím líp. A i když se i v severních lesích kategoricky nedoporučuje mlít pantem, jistě souhlasíte, že schytat kulku jenom proto, že člověka rangeři naženou doprostřed širého pole, taky není zrovna radostné. Každopádně je mnohem snazší ubránit se zvířeti. A na kraji lesa si budeme moct i oddechnout.

Vytáhl jsem z boční kapsy Šurikova ruksaku dvaapůllitrovou plastovou lahev, pečlivě jsem si prohlédl černým fixem načrtnuté čarodějnické symboly – nic zvláštního, obyčejná nemrznoucí –, odšrouboval jsem víčko a dal si několik hltů. Jermolov se otočil, sebral mi flašku, vypláchl si pusu a vyplivl vodu na cestu.

„Prosekáme se?“ zeptal jsem se, hledě na průzračně modré lístky severních kopřiv. „Jestli půjdem rovně – zkrátíme si čas skoro na půlku.“

„Co by ne?“ Šurik vsunul láhev zpátky do boční kapsy ruksaku a pokrčil rameny. „Po Divokém honu se všechna zvířata klidí do nor.“

„Jenom ať nenatrefíme na sněžný lidi,“ vzpomněl jsem si na svou minulou návštěvu tady, ostražitě se rozhlédl kolem sebe a sešel jsem z cesty. Z úsilí prohlédnout vnitřním zrakem houštiny zimních kopřiv mě rozbolela hlava, ale zato se ukázalo, že se za na okamžik zprůzračnělými rostlinami neschovává nic nebezpečného.

„Ne, dokud nevzejde azurový slunko, letos se nehnou ze Sněžných štítů,“ s jistotou prohlásil Šurik a vydal se za mnou skrz hluboký sníh.

„Proč?“ Když jsem uslyšel o azurovém slunci, povzdechl jsem si a vzhlédl k nebi, podvědomě připravený spatřit nad hlavou siluetu Citadely, mihotající se studeným odleskem ledu. Ale ne, to je pitomost, tak rychle mě Mráz nemohl zvětřit. Ale i tak bych se neměl na Severu zdržovat. Kdyby něco nevyšlo.

„Městští lovci pro ně na podzim uspořádali něco mezi genocidou a holokaustem. Jenom pár beček otravných bojových látek – a tři kmeny jako by nikdy nebyly. Hned se klidily od Hranice, zrůdy.“ Šurik došel ke stromům, shodil na zem ruksak a usadil se na něj, s kalašnikovem na kolenou. „Dáš si něco k jídlu?“

„Ne,“ odmítl jsem, sroloval jsem si masku z tváře a otřel jsem si zpocené čelo. „Nechci. Radši mi dej vodu.“

„Je ti úplně na hovno?“ ušklíbl se Šurik, podal mi láhev a vytáhl balíček se suchým přídělem.

„Proč myslíš?“ odtrhl jsem se od flašky, dřepl si na paty a opřel se zády o strom.

„Měl by ses vidět v zrcadle!“ odfrkl Jermolov, zatímco pečlivě žvýkal proužek sušeného masa. „Bledej jak stěna, pod očima černý kruhy… I někteří ledochodci vypadaj líp!“

„Jdi do háje!“ odvrátil jsem se od něho a vysmrkal jsem se do sněhu. „Už kolikátou noc nespím. Jak bych mohl vypadat normálně?“

„A kdo chrněl celou noc na autě jak sysel?“ civěl na mě překvapeně Šurik a otřel si rukavicí rty. „Chrápals dvě hodiny; kdybych si já takhle žil!“

„Copak to je nějaký spaní?“ Zavřel jsem oči, ale hned jsem je zase otevřel. Měl jsem pocit, jako by mi někdo narazil na hlavu o pár čísel menší gumovou čepici. A čím víc jsme se vzdalovali od Hranice, tím byl tlak silnější. Jestli to bude pokračovat tímhle stylem, brzo mi mozek poleze ven ušima. „Abych se vyspal, musel bych prospat celej den.“

„No tak už jdem, ospalče.“ Jermolov se zvedl z ruksaku a začal si připínat na nohy lovecké lyže.

„Jdem,“ vzdychl jsem ztěžka a strhl jsem Šurika, který se opíral o strom, na sebe.

„Co je?“ zíral na mě pořízek.

„Tady!“ šťouchl jsem do šedé boule na kůře – do hnízda severních moskytů.

„Ale fuj, vyděsils mě!“ ulehčeně vydechl Jermolov, rukavicí shodil hnízdo do sněhu a zamířil do lesa. „Je suché, nevzrušuj se. No – seber se a klusem.“

„Přímo klusem,“ vzdychl jsem ztěžka a vlekl jsem se za ním.

 


K Lysé hoře jsme dorazili za dvě hodiny. Ne že bychom v lese zabloudili – prostě jsme se moc nehnali. Přestože měl Divoký hon zahnat všechnu zvěř do skrytých nor a slunce vyhlížející zpoza mraků mělo rozehnat zplozence Mrazu, kteří by si spletli den s nocí, rozhodli jsme se zbytečně neriskovat. Prodírali jsme se závějemi beze spěchu, ostražitě, a místa, která se nám prostě jenom něčím nezamlouvala, jsme obcházeli širokým obloukem. Zato jsme dorazili bez událostí. Něco se začalo dít až na okraji lesa.

Sotva jsme se začali vynořovat ze smrčiny, Jermolov mě zatahal za rukáv a hodil sebou na zem: „Zalehni!“

„Co je?“ zašeptal jsem potichoučku poté, co jsem zabořil obličej do sněhu. „Hrabe ti?“

„Nemel sebou.“ Jermolov beze spěchu vytáhl z ruksaku maskovací plášť a precizně ho na mne rozložil. „Hotovo, teď se odplaz zpátky. Ale pomalu.“

Zaklel jsem, otočil jsem se a vysvobodil nohy z lyží. Dál už to bylo snadnější a brzy se mi podařilo dostat se do hustého podrostu a trochu se v plášti, který barvou skoro splýval se sněhem, srovnat. Kdybych tak ještě pochopil, co Šurikovi přelítlo přes nos – vždyť je všude klid. A čarodějnickým zrakem jsem nikoho nezaznamenal. Divné…

„Co to je za manýry?“ Nesnažil jsem se zvednout na nohy a připlazil jsem se k Šurikovi, který zacouval z okraje hlouběji do lesa.

„Na Lysé hoře někdo je,“ oznámil mi, vydechl a podal mi dalekohled. „Buď se zaleskla optika, nebo něco… No, zahlídl jsem to, zrovna když jsem se tam podíval.“

„Ale tam by nikdo být neměl!“ postavil jsem se skepticky k jeho prohlášení. „Jo, dřív tam bylo kde přenocovat, ale co by tam teď kdo dělal? Na svazích tam fučí až hanba.“

„Jasně, nedá se tam nic dělat, ale jestli tam kvůli něčemu potřebuješ ty, znamená to, že i ostatní můžou bejt blbí jak troky…“ Po pár minutách mi Šurik podal dalekohled: „Na, podívej se.“

Nějakou dobu jsem sledoval svahy Lysé, ale nezaregistroval jsem nic podezřelého.

„Co tam má být?“

„Máš nějakou představu, kde stával srub?“ klidně se místo odpovědi zeptal Jermolov a jeho intonace mi čímsi připomněla dospělého člověka, mluvícího s trochu nechápavým děckem.

„Jo.“

„Koukni se tam.“

„Už jsem se díval.“

„Koukni se ještě jednou.“

„K čemu?“ vzepřel jsem se, ale když jsem se Šurikovi podíval do očí, rozhodl jsem se poslechnout, co mi říká. „Jo, dívám se.“

„Vidíš to divný vlnění? Jako by se nad sněhem něco vznášelo?“

„Něco takového tam je,“ potvrdil jsem. „Co z toho?“

„Přemejšlej.“

„K čemu přemejšlet? Je třeba poposednout!“ zkusil jsem zažertovat. „Tak už to vysyp, o co jde.“

„Není to sníh. Je to někdo, kdo se přikryl maskovacím krytím typu chameleon nebo nějakým podobným a čeká tam na nás.“

„No…“ zapochyboval jsem a pozorně jsem zkoumal horský svah. „Trochu moc rozlehlý místo. Může se tam schovat celá četa a ještě zůstane místo. A navíc nikdo nevěděl, kam mířím.“

„No, co ti na to můžu říct?“ sebral mi Šurik dalekohled. „To znamená, že nejsi jedinej tak chytrej.“

„Ve smyslu?“

„No, když ty víš, že je tam ulitá nějaká cennost, mohli se toho domáknout i jiní. Zakryli se chameleonem a potichoučku to tam prokopávají. Nedošlo ti, že se rozložili přímo na tom místě, kde stával srub?“

„Do prdele s nima.“ Musel jsem se Šurikem souhlasit. „Ať si kopou. My kopat nebudem – projdem podzemím.“

„Tak to potřebujem jít k západnímu svahu.“ Šurik vylovil křišťálovou kouli a soustředěně se do ní zahleděl. „Bližší přístup není.“

„Bacha s tou koulí,“ varoval jsem ho a odsunul jsem stranou smrkovou větev, která nám bránila ve výhledu. „Ještě nás zaměří.“

„Nepanikař.“ Jermolov na kouli cosi vyznačil olůvkem a pak navigační zařízení uklidil. „Mimochodem, nevíš, proč srub shořel?“

„Neopatrná manipulace s dračím ohněm.“ Napjatě jsem ztuhl a naklonil hlavu stranou. „Slyšíš?“

„Do hajzlu!“ zaklel Šurik a začal se plazit do lesa. „Máme tu návštěvu. Rangeři.“

„Jak jsi na to přišel?“ Řídil jsem se jeho příkladem a přesunul se kousek stranou. Tak, aby mě ze směru od cesty kromě stromů kryla ještě vysoká závěj.

„Copak nepoznám po zvuku motor BTRka?“ olízl si rty Šurik, skoro zahrabaný ve sněhu. „Naši tady nemají techniku, zůstávají měšťáci.“

„A co tu hledaj?“

„Co vlastně vy všichni na Lysý hoře hledáte? Slítáte se tu jak vosy na med.“ Šurik položil AKM před sebe a znovu vytáhl dalekohled. „Jestli je to zátah, je s náma ámen.“

„Jakej zátah?“ ušklíbl jsem se. „Nikdo o nás nevěděl.“

„Zvěrev to mohl vyzvonit.“

„Myslíš?“ To mě předtím nenapadlo.

„Klidně.“ Jermolov natáhl krk a nečekaně zasykl: „Dolů!“

Po cestě kolem smrčí, ve kterém jsme se schovávali, projelo BTR – nejspíš sedmdesátka, ale jistě jsem to neviděl –, ale nezastavilo a zahnulo k Lysé hoře. Trochu jsme se uklidnili. To znamená, že nejdou po nás. I když ve skutečnosti to nebylo vůbec jisté: kdybychom se nezdrželi, klidně už jsme si teď mohli prohlížet zbytky toho, co zůstalo ze srubu. Tam by nás chytili. Jak teď neděkovat osudu, že nás někdo předběhl?

Kopáčům teď rozhodně nebylo co závidět – proti obrněnci neměli nejmenší šanci. Jestli je ovšem nenapadlo vzít s sebou granátomet. Ale kdo by s sebou tahal tak úzkoprofilovou výzbroj? Přece se tady nechystali uspořádat malou válku. Nebo pod plachtou už nikdo není? Prostě vykopali brašnu se záznamy a zmizeli? Ne, to by vzali chameleona s sebou. Rozhazovat takové věci je příliš nákladné. A navíc pak můžou mít lidi zbytečné otázky. Sakra, pořád to samé – kdo se tam zakopal? A jak se dozvěděli o Jeanových zápiscích?

Než stačil Jermolov zareagovat, vytrhl jsem mu dalekohled. Nevěnoval jsem pozornost jeho tichému klení a zaměřil jsem okuláry na BRT, které zastavilo u Lysé hory. Buď se rangeři báli, že uváznou v závějích, nebo nechtěli padnout do pasti, ale každopádně se nepokusili vyjet po svahu hory.

Nebo na Lysé kopou taky lidi z Města?

Nesprávnost mých dohadů se zřetelně ukázala doslova během několika vteřin: rangeři vyskákali do sněhu, zalehli kolem BTR, věž bojového vozidla se trochu otočila a těžký kulomet, který v ní byl zalafetovaný, vyplivl krátkou dávku. Ukázalo se, že nezaměřili příliš přesně, a spršky sněhu se rozlétly kousíček pod stěží rozeznatelnou skvrnou maskovací plachty.

Hlaveň kulometu se zvedla o trochu výš, ale podruhé se obrněnému transportéru vystřelit nepodařilo: zpod natažené plachty se vynořil jakýsi člověk, zamával rukama a cosi zakřičel. V námořním dalekohledu bylo skvěle vidět křikem sešklebený obličej – přísahal bych, že známý obličej – a pak z ruky už ne mladého muže vyšlehla dolů oslňující záře. Zářivá ohnivá koule se zakousla přesně pod věž obrněného transportéru a zaduněla tak, až se na nás ze stromů sesypal sníh. Nadobro utrženou věž to odhodilo třicet kroků daleko, ze všech otvorů BTR vyšlehly čadící plamenné jazyky a neviditelná ruka celý stroj doslova zatavila do sněhu.

V téměř absolutním tichu se rozlehlo třesknutí zásob munice, pak okamžik – a vybuchlo palivo. Nad hořícím transportérem se začal zvedat sloup hustého dýmu a měšťáci, kteří se sotva stačili vzpamatovat po výbuchu, spustili prudkou palbu ze samopalů na zaklínače, stojícího na svahu hory.

Toho vůbec nenapadlo, že by se měl klidit: nejdřív jsem měl dojem, že z čarodějovy pravé ruky dál srší jiskry, ale když jsem zaostřil dalekohled, podařilo se mi rozeznat krev, stříkající z ruky, zničené energií zaklínadla. A nejděsivější bylo, že kapky krve chytaly rubínovým plamenem a shořely dřív, než dopadly na sníh.

Už mu moc života nezbývá. Očividně si s tak mocnými kouzly ukousl příliš velké sousto. Teď v lepším případě zaživa shoří a v horším…

Zaklínač, šílící bolestí, se zatočil kolem dokola a pokoušel se sevřít pravou pěst, zmrzačenou zaklínadlem, ale už bylo pozdě. Následky magického zpětného rázu se nezastavily u utržených prstů a teď začalo na sníh stékat i maso zápěstí, hořícího neuhasitelným plamenem.

Lidé, ukrytí pod maskovací plachtou, se nad nebožákem buď slitovali, nebo spíš považovali zaklínače, který nad sebou ztratil kontrolu, za příliš velkou hrozbu a vystřelili tomu nešťastníkovi do zad krátkou dávku. Kulky ze samopalu prostřelily čarodějovo tělo a ten se kutálel dolů, zanechávaje za sebou pás sněhu, hořícího rudým plamenem.

Rangeři se krátkými přískoky hned vydali směrem nahoru, ale skoro vzápětí zase zalehli, když se na ně snesla ostrá palba z ručního kulometu, která udeřila odněkud ze svahu. Chvilku nato začali měšťáky, zabořené ve sněhu, ostřelovat z lesa na kopci, a když jako doplněk ke dvěma kulometům zaštěkaly samopaly lidí, schovaných pod plachtou, bylo to jasné – rangeři jsou na tom opravdu zle.

„Lede! Hoď sebou!“ Jermolov, který pomalu couval do hloubi lesa, mě zatahal za límec. „Tady to teď začne. Musíme vzít nohy na ramena.“

„Kde je bližší vchod do katakomb?“ otočil jsem se k němu a pracně jsem zahnal obraz čarodějova bolestí zkrouceného obličeje, který se mi objevil před očima. Vzpomněl jsem si na něho – Ostříž. Z toho plyne, že se průvodčímu nepodařilo usadit se na druhé straně. Jenom vyměnil jedny pány za jiné. Zajímavé, jací vyvrhelové z našeho světa sem ještě dokázali prolézt? Nebo mě nakrmili dezinformacemi a tu přestřelku s rangery nachystali Generalovovi kolegové? Ne, něco na tom nesedí…

„Jaký katakomby, sakra?“ nadskočil Šurik. „Musíme odsud zdrhat!“

„No tak zdrhej,“ odvětil jsem naprosto klidně a s absolutní jistotou, jak Šurik zareaguje, jsem vykročil směrem ke kraji lesa.

„No tak, počkej!“ bez obtíží mě dohnal Jermolov. „Co jseš umanutej jak beran? Z toho pro nás koukaj jenom trable!“

„Pro nás?“ podivil jsem se pokrytecky. „Ty někam jdeš?“

„Ne, nechám tě tu samotnýho!“ odplivl si Šurik. „Poslyš, za dva týdny se všecko uklidní a vrátíme se sem.“

„Nemám ty dva týdny.“ Otočil jsem se k příteli čelem a podíval se mu do očí. „Nemám, chápeš?“

„Co je tohle za život?“ hořce vzdychl Šurik, opatrně překročil spadlý kmen prastaré borovice, pokrytý hustě rozrostlou žahavou plísní, a dloubl mě do boku: „Kam se to hrneš? Zamiř víc doleva. Takhle vyjdeš rovnou na cestu.“

„Tak co sakra mlčíš?“ Pečlivě jsem skryl ulehčení a vzhlédl jsem k nebi, prosvítajícímu mezi korunami stromů. „Hni se, musíme se ještě za světla vrátit k Hranici.“

 


„Lez.“

„Ty sám lez.“

„Proč mám já lézt jako první?“

„A kdo nás k tomu vchodu přived?“

„A co má bejt?“

„To, že kdybys mě poslouchal a došli bysme do normální jeskyně, na tyhle otázky by nedošlo.“ Zahleděl jsem se do tmavé sluje, široké jako poklop od kanálu, a začal jsem čistit led z okrajů. Zdá se, že poblíž vchodu do katakomb nikdo není, ale čarodějnický zrak není všelék na všechny potíže. I kdyby se za pár zatáčkami schovávala nějaká hladová potvora, já bych to tak jako tak necítil.

„Kdo to potřebuje víc, ty nebo já?“ Ani Šurik nehořel touhou pustit se do díry jako první. „A navíc jsi hubený – kdyby něco, nezasekneš se tam.“

„Sakra, za co ti platím?“ vzdychl jsem, když mi došlo, že lézt vpředu očividně zůstane na mně.

„No určitě ne za to, abych za tebe dělal špinavou práci.“ Jermolov mi vzal ruksak a lyže.

„Jo?“ podivil jsem se a po krátkém zaváhání jsem mu předal ještě tajgu. Výměnou jsem dostal pistoli a zároveň jsem si odepnul i pouzdro s nožem. „Takže jsi mi na hovno?“

„Že tě hanba nefackuje, kdo tě rychle jak vítr dostal na Sever?“ namíchl se Jermolov a zavrtěl hlavou. „Jak se chceš dolů spouštět s pistolí? Vem si nůž…“

„No jak, jak… šprajcnu se zadkem,“ odsekl jsem. „Jenom neříkej, že s sebou nemáš provaz. Koukej ho vyndat…“

Jermolov rychle uvázal smyčku, navlékl mi ji pod paže a volný konec několikrát obtočil kolem sebe. Zapřel jsem se o stěny průlezu, popolezl jsem dopředu, a když jsem místo namrzlého kamene náhle sáhl do prázdna, málem jsem sletěl dolů. Nicméně, Šurik neudělal chybu, včas zachytil provaz a nenechal mě žuchnout. Zachytával jsem se prsty o výstupky a zapíral se do nich válenkami s gumovou podrážkou, až jsem se šťastně spustil do prostorné podzemní galerie. Nadechl jsem se studeného vzduchu a třikrát jsem zatahal za provaz, který vedl vzhůru.

Skoro hned zašustily padající úlomky ledu a pramínky kyprého sněhu a vzápětí za nimi se svalil můj ruksak.

„Úplně ti ruplo v bedně, Šure?“ zeptal jsem se potichu, když jsem ho tak tak chytil. „Je tam litr medicínskýho lihu ve skle!“

„Tak promiň, nedošlo mi to,“ nijak zvlášť kajícným hlasem zabručel Šurik a spustil se po laně, uvázaném nahoře. „Na, vezmi si svý věci.“

„Neutrhne se ten provaz, až polezem nahoru?“ zeptal jsem se a vzal jsem si od kámoše pušku. „Jak jsi ho vlastně zajistil?“

„Postavil jsem lyže jako rozporky a omotal jsem ho kolem nich. Nejanči – vydrží.“ Jermolov zamrkal a pokoušel se zvyknout si na tmu v podzemí. „Kam půjdem?“

„Copak ty si to nepamatuješ?“ Vytáhl jsem pušku z futrálu a zaposlouchal se do podzemního ticha, narušovaného jenom pravidelným kapáním vody ze stropu někde poblíž. Kap. Kap. Kap.

„Jsem snad Susanin,2 abych si pamatoval každou cestu?“ rozčílil se Šurik a málem sebou sekl, když stoupl na kámen, pokrytý vrstvičkou ledu. „Sakra!“

2 Ivan Susanin – rolník, zachránce cara Michaila Romanova; zavedl mladého cara do bezpečí a neprozradil jeho úkryt (1613) (pozn. překl.).

„Je tu kluzko,“ uchechtl jsem se a pokoušel se rozpomenout na rozmístění chodeb, které společně tvořily katakomby Lysé hory. „Jdem.“

„Počkej.“ Šurik vytáhl z kapsy čarofon a dlouho mačkal knoflíky, podsvícené jantarovým světlem. „Teď pojďme. Spustil jsem skenovací režim. Aspoň se k nám nepozorovaně nedostane žádná potvora.“

Tak nebo tak, pořádně jsme se pod horou prošli. Ne, paměť mě neklamala, prostě se mi hned nepodařilo pochopit, kde jsme se octli, když jsme se spustili průlezem, který nám Šurik našel. Teprve když Šurik zasvítil elektrickou baterkou na několik značek na stěně, téměř skrytých pod námrazou, došlo mi, že tunel, vedoucí ke spálenému srubu, je na dosah ruky.

„Tudy,“ ukázal na jeden z temných průchodů a trhl sebou, když se kdesi blízko ozval tichý šramot. Ne, kdepak šramot, skřípání stovky drápků o kameny. Jermolov si rychle přehodil baterku do druhé ruky a posvítil do tunelu. Nepříjemné šelestění mezitím ztichlo a v matném paprsku světla se mihla nezřetelná bílá skvrna.

„Odlezl.“

„Co odlezlo?“ sklonil jsem zvednutou pušku.

„Čert ví.“ Šurik si otřel pot nad horním rtem a postrčil mě, ať se hnu. „Rychleji, dělej, než se to vrátí.“

Chvíli jsme ještě brouzdali podzemím. Když už jsme se dostali skoro do sklepa srubu, baterka osvětlila obrys dveří, vezděných do kamenné stěny.

„Uhni!“ odstrčil jsem Jermolova, který si sundal rukavici a přejel dlaní po drsném kameni. „Nikdy nevíš…“

„Obyčejnej kámen,“ přešel ke mně překvapený Šurik. „Co to má znamenat? Žádné dveře tu nebyly, kolikrát jsme tu prošli…“

„Možná má tvůj čarofon poruchu?“ nadhodil jsem a ostražitě jsem se rozhlédl na jednu i druhou stranu tunelu, který nás sem přivedl.

„Co na něm jako má mít poruchu?“ podíval se Jermolov na barevný displej. „Skenování v režimu impulsní reverze – stav: aktivní…“

„A co je ta impulsní reverze?“ Pro všechny případy jsem se odsunul stranou.

„Čert ví, radši se odsud ztraťme.“ Šurik začal pomalu couvat od kalného obrysu podivných dveří. „Až se vrátíme, zeptám se chlapů.“

„Zeptej,“ přikývl jsem. „Kdo ví, čím nás ozařuješ…“

„Houby ozařuju…“

 


Delší cesta zabrala dvacet minut, a sice kvůli tomu, že podzemní chodba byla skoro přehrazená úlomky stropu a jedné ze stěn. Takže jsme museli přelézat přes vysoký zával, který ještě pořádně neslehl. Zaposlouchal jsem se do tupých úderů, které k nám skrz tlustou vrstvu doléhaly – opravdu se tam ještě bojuje? – pak jsem poprosil Šurika, aby hlídal, a sám jsem se vydal prohlédnout sklep, skoro úplně zasypaný kamením a trámy srubu, které se zřítily při výbuchu.

A po dlouhém čase se na mě usmálo štěstí – nejen, že Jeanova brašna při požáru neskončila pod závalem, navíc se k ní zatím nikdo nedostal. Tady leží, celá a nedotčená. Hm… No, ne tak úplně celá a jenom relativně nedotčená… A vůbec jsem neviděl svůj starý stutzer.

V matném světle elektrické baterky jsem si pozorně prohlédl kůži brašny, důkladně ožvýkanou obyvateli podzemí, a opatrně jsem prohrabal její obsah, jehož valná část taky nesla mnohočetné stopy něčích zubů. V podstatě – nedotčené zůstalo jenom ploché ocelové pouzdro, do kterého se mohlo vejít leda pár tlustých sešitů. Jestli v brašně byly dřív nějaké papíry, tak se už bezpochyby proměnily v drť.

Potěžkal jsem pouzdro a s ulehčením jsem ucítil, jak uvnitř cosi naráží do kovových stěn. Nu což, budu doufat, že zápisky, které ti sektáři potřebují, jsou právě tam. I když Jean byl takový vykuk, že mohl všechny prostě přechytračit a schovat do pouzdra jenom pár šutrů.

Anebo ještě hůř – mohl tam strčit něco nečekaně jedovatého.

„Jak to jde? Potrvá to ještě dlouho?“ popoháněl mě Jermolov, který už vytáhl vodu a nějaké zásoby.

„Už to bude.“ Přejel jsem nehtem po zámečku, ale rozhodl jsem se ho zatím nepáčit a uklidil jsem plochou ocelovou krabici na dno ruksaku. Přijde čas – brzy. Jen bude nejdřív třeba alespoň ověřit, jestli na tom nejsou nějaké kouzelné pasti…

Dřepl jsem si vedle Šurika, odložil jsem pušku na podlahu a lokl si z lahve, kterou mi podal. Tak, teď si trochu odpočineme a můžeme vyrazit na cestu zpět. Musíme ještě dojít k Hranici – skrz ni žádný teleport nezafunguje.

„Dáš si?“ Šurik vyndal z plastové lahvičky dvě tabletky ekomagu a jednu mi nabídl.

„Ne, díky,“ odmítl jsem, jak mi velely vlastní pocity. I když bylo magické pozadí silnější, necítil jsem se – tfuj, tfuj, tfuj – špatně. Jo, hlava mě sice bolela, ale s tím se nedá nic dělat, musí se to snést. A cpát se tabletkami bez rozmyslu, na tom není nic dobrého, pak se bez nich člověk vůbec neobejde. „Poslyš, viděls, jak sejmuli ten transportér?“

„Mhm,“ zahuhlal s plnou pusou Jermolov, polkl a lokl si vody. „Žádná sranda…“

„A viděls, co se potom stalo s čarodějem?“ Vytáhl jsem z ruksaku pakl samoohřívacích konzerv a nabídl jsem příteli. „Dáš si?“

„No,“ ušklíbl se a začal schovávat do ruksaku plastikový balíček s uzenou rybou, nakrájenou na tlusté plátky. Pak se na chvíli zamyslel a otevřel balení sucharů. „Je to smíchaná chemie a soja. Jenom to kazí žaludek.“

„Jak myslíš,“ nevšímal jsem si jeho brblání. „Tak co mi povíš o tom čaroději?“

„Nic nepovím. Sebrals mi dalekohled. Pochopil jsem jenom to, že ho zastřelili vlastní lidi.“

„Aha. Na začátku mu zaklínadlo urvalo prsty u kloubů a místo krve mu z rány začal tryskat oheň.“

„Jo?“ zamyslel se Šurik, smetl si drobky z kožichu a začal balit zbylé zásoby. „V něčem se přepočítal. Povídá se, že v poslední době to jde s čaroději s kopce. Nedouci – celá kupa. Jako by to šlo, udělat z každýho nemehla za pár dní čaroděje. Stačí prachy.“

„A komu platí, Bergmannovi?“

„Ne, jsou tam nějaká mizerná děcka…“

V tu chvíli stěnami podzemí otřásl blízký výbuch, se stropu se sesypala kamenná drť a chodbou se rozlehla dutá ozvěna.

„Fofrem odsud,“ vyskočil na nohy Šurik a zatímco si sbíral věci, podezíravě sledoval poněkud navýšený zával. „Určitě tu už nic nepotřebuješ?“

„Ne, jdem, ještě párkrát to bouchne a úplně nás to zasype,“ popadl jsem ruksak.

„Aspoň se ještě kousek rozhlídnout, kvůli čemu je tu takovej poprask,“ požádal Šurik, jak se mi zdálo, bez velké naděje.

„A co tam chceš vidět? Byla tam námraza a je tam námraza.“ Pochopitelně jsem mu nic neukazoval. „Čím míň víš, tím líp spíš. A vůbec…“

„Ne, že bych o to extra stál,“ urazil se Jermolov. Zaposlouchal se do rachotu nad námi a prohlásil: „Vypadá to, že rangerům dorazily posily. Je čas zmizet, ať jim nepadnem do drápů…“

 


Cesta zpět nezabrala moc času – ne nadarmo jsme na všech rozcestích obnovili značky, načrtnuté na stěnách. A taky už jsme víceméně věděli, kde se co dá čekat, takže jsme šli rychleji. Pravda, jednou jsme se málem zapletli do šedého oparu, ale to byla Šurikova pitomost – místo toho, aby se koukal kolem sebe, začal si hrát s nastavením svého čarofonu. Naštěstí se mi ho před mračným dýmem povedlo varovat. Pochopitelně, když mě Jermolov zachránil před pádem do úzké propadliny, taky nemlčel. Dozvěděl jsem se o sobě mnoho nového…

Ale to všechno jsou maličkosti – během doby, co jsme byli pryč, nikdo nenašel průlez. Takže jsme opustili podzemí v poněkud povznesené náladě. Každopádně jsme už měli dvě třetiny práce za sebou – zbývalo už jen dostat se k Hranici. Drobnost…

Nadarmo se však neříká nechval dne před večerem. Ne že bychom polevili v ostražitosti – prostě nám osud nepřál. Rangery, kteří sestupovali z horského svahu, by se nám stejně v žádném případě nepodařilo zahlédnout jako první – co se týká výhledu, ukázalo se, že je naše pozice trošku nešikovná. A rangeři se okamžitě zorientovali. Můžu říct jedno: stačil by jim kousíček štěstí, a dostali by nás ještě zatepla. V tom smyslu, že bychom ani nestihli vychladnout. Jenže se jim to nepovedlo… Vyskočil jsem z průlezu na světlo boží doslova jako čertík z krabičky a oni se poplašili…

Štěkání výstřelů se rozlehlo přesně v okamžiku, když jsem za sebou z podzemí jen tak tak vytáhl ruksak. Kulky, odkloněné Štítem víry, dopadly do sněhu, a dřív než začali zaskočení rangeři znovu pálit, vysunul se z díry Šurik a pokropil toho na kraji dlouhou dávkou z AKM.

V duchu jsem v barvách viděl, jak rychle se vybíjí můj amulet, který nebyl z nejdražších, a tak jsem sebou rychle hodil do sněhu, vystrčil jsem pušku před sebe a vypálil po bílém světle jako po kopějce. Střílel jsem prakticky odhadem – dva rangeři, kteří v tu chvíli byli naživu, už zalehli ve svahu hory, o víc než padesát metrů výš. A bylo by pěkné, kdyby prostě jenom zalehli – ale oni nešetřili municí. Několik kulek prolétlo nebezpečně blízko a Štít víry se začal podezřele rychle zahřívat.

Šurikovi je dobře – schoval se ve svojí noře a s ničím si nedělá starosti, a já musím ještě i znovu nabít pušku. A i když se rangeři nemohli chlubit zvlášť přesnou střelbou, hlavní bylo, že nám nedovolili ani zvednout hlavu. Každou chvíli dorazí měšťákům posily a se mnou a s Šurikem bude ámen. Ačkoliv Šurik může v krajním případě utéct do podzemí…

Sice jsem riskoval, že chytím do hlavy olověný dáreček, ale dočkal jsem se, a když jeden ze střelců přerušil palbu, vypálil jsem směrem k bližšímu rangerovi. Broky proletěly těsně vedle měšťáka a ten zpanikařil, odkutálel se a kryl se za závějí, navátou větrem.

Jermolov neudělal chybu: skoro bez míření vypálil krátkou – pouhé tři náboje – dávku do panikáře, který znovu nabíjel samopal. Chlapík pustil AK-74 – stejně se mu nepodařilo nasadit nový zásobník – a zabořil se obličejem do sněhu.

Zbylý ranger, který teď byl v početní nevýhodě, byl chtě nechtě nucen přistoupit na naše pravidla hry, a zatímco ho Šurik pomocí pečlivě a úsporně využitých nábojů tiskl k horskému svahu, já ho obešel zboku a prošil jsem mu bederní páteř střelou z kulovnice. Vlastně jsem mířil kousek pod klíční kost, ale zapomněl jsem korigovat mírné zanášení kulové hlavně. Ovšem i tenhle zásah očividně stačil: měšťák se několikrát překulil a skutálel se k úpatí kopce.

„Dělej!“ Šurik si hodil samopal na záda, mrskl po mně ruksak a vytáhl z díry lyže.

Chápal jsem, že opravdu nemáme čas, a tak jsem nezačal znovu nabíjet pušku, ale řemínky jsem si připevnil válenky k lyžím a vyrazil jsem za Jermolovem, kterému už se mezitím podařilo dojet skoro k úpatí svahu. A je třeba říct, že ten spěch měl svůj důvod – s rangery není legrace, za svoje lidi tě zaživa stáhnou z kůže. Takže jsem se nezdržoval a dohnal Šurika ještě dřív, než se dostal do poloviny cesty mezi lesem a horou.

„Počkej, nežeň se tak úprkem!“ zachraptěl jsem, když jsme se dostali na kraj lesa.

„Musíme sebou pořádně hodit. Jestli jim neutečem hned, jsme v hajzlu,“ rozkašlal se Jermolov a jako by na potvrzení jeho slov nad námi přeletěla dávka z kulometu. Kulky nám nepříjemně zasvištěly vysoko nad hlavami a ustřelily několik větví a my se s novým úsilím hnali dál od Lysé hory.

Nedá se říct, že jsme chytili druhý dech – nic člověka tak nepopožene, jako když čeká kulku do zad. Ať chceš nebo ne, ženeš se tak, až ti jiskry létají od pat.

Pravda, při takovém tempu člověku brzo dojde dech, ale musíme jim utéct, a pak uvidíme. Jestli se nám podaří přejít přes Hranici, můžeme rangerům směle zamávat.

„Co je?“ málem jsem najel do zad Šurikovi, který nečekaně prudce zabrzdil, shodil ruksak a začal se hrabat v jeho obsahu.

„Na, rozsyp to,“ hodil mi zatavený polyetylenový sáček, velký jako dvousetgramová tabulka čokolády.

„Co to sakra je?“ Málem jsem nečekaně těžký balíček upustil. Když jsem zuby natrhl polyethylen, vysypal jsem si do dlaně několik mosazných válečků, velkých jako náboje do makarova.

„Minové nástrahy. Jasně, jsou to jenom hračičky, ale když přes ně přejedeš, polámou ti lyže. A můžou utrhnout i prsty.“ Jermolov vytáhl z kapsy kožichu čarofon a zaraženě hleděl na matně svítící displej.

„Jak je aktivuju?“

„Nijak, pět minut po kontaktu se vzduchem se aktivujou samy.“

„Co to děláš?“ znervózněl jsem, když na mě Šurik namířil čarofonem a zároveň stiskl několik tlačítek.

„Když budem uskakovat před každým keřem, tak měšťákům neutečem.“ Šurik mi sebral balíček, definitivně ho rozerval a začal rozhazovat nástrahy do závějí. „Teď jsem zapnul nový režim skenování. Jestli se něco objeví, hned to ucítíš.“

„Ohromné,“ ušklíbl jsem se a vydal se za Šurikem po stezce, zpola zaváté sněhem. „A proč jsi tu pitomost zaměřil na mě?“

„Mrkni třikrát rychle, a pak dvakrát pomalu,“ zazubil se Jermolov a lyžařskou hůlkou nadzvedl jedlovou větev, sklánějící se nad stezkou.

„Co sakra?“ podivil jsem se a málem jsem to schytal modrými jehličkami přes obličej. „Dávej bacha!“

„Nemel zobákem.“ Pořízek, který se sebejistě přesouval lesem, se ani neohlédl. „Dělej, co ti říkám.“

Udělal jsem to. A málem jsem si sedl na zadek, když mi v hlavě zazvonily poplašné zvonky a před zavřenýma očima v nesnesitelné záři vzplál propletenec různobarevných čar. A nejpodivnější bylo, že teď mi bylo naprosto jasné, kde si udělal hnízdo pavouk půlnočník, na které větvi se roztekl skoro neviditelný lítý slimák a hlavně, proč Šurik zahnul z pěšiny do lesa.

„Zafungovalo to?“ obrátil se Jermolov a širokým obloukem objel černý strom téměř nerozeznatelný od obyčejného smrku, který se ukrýval ve smrčině těsně u stezky.

„Tos mě nemohl varovat, ty mizero?“ zavrtěl jsem za běhu hlavou. „Málem jsem se podělal leknutím.“

„Jak to?“ podivil se pořízek a lyžařskou hůlkou srazil živohlta, maskovaného jako smrková šiška. Tahle potvora pro lidi nepředstavovala nebezpečí, takže se Jermolovovo počínání nedalo zhodnotit jinak než jako vytahování. „Mně jenom párkrát zablikalo před očima, a to je všecko.“

„Prostě jsem to nečekal.“ Nehodlal jsem mu vykládat o zvonu v hlavě. Stáhl jsem si palčák a otřel si tvář dlaní. Vůbec nebyla studená a mráz štípal jenom zdravě. Dokonce jsem se zpotil. A není divu – byl jsem vyřízený jako vzteklý pes. Takový pes, pro kterého není deset verst žádná zacházka… „A proč jsi to nezapnul už dřív? Když jsme šli k hoře?“

„Máš ponětí, kolik karátů za hodinu v tomhle režimu čarofon spálí?“ rozčilil se Jermolov. Už zamířil zpět na stezku a pokoušel se držet dál od závějníkova brlohu, který byl na zimu opuštěný. Opuštěný neopuštěný, nikdy nevíš… „A tohle je moje poslední baterka.“

„Nemohls jich vzít víc do zásoby?“ zavrčel jsem, když jsem ho dohonil.

„A kde bych na to podle tebe měl vzít?“ zkřivil obličej Šurik, zastavil se a vrátil se ke mně. „Co myslíš, projdem?“

„Co bysme neprošli?“ odhadl jsem vzdálenost mezi stezkou a jehlicemi černého stromu, nalitými jedovatou černí. I kdyby jimi pořádně zamáchal, zůstane nám dostatečná rezerva. „Projdem…“

„Taky si myslím, že projdem,“ souhlasil se mnou Šurik. „Nedosáhne…“

„A cos to předtím říkal o penězích? Půjčil bych…“

„Půjčujou se cizí, vydávají vlastní,“ zabručel Jermolov, který uháněl první.

„Taky pravda,“ souhlasil jsem a naprosto mechanicky jsem zabodl lyžařskou hůlku do zpola rozmazané bílé skvrny, která vyrazila zpod smrku, rostoucího u stezky.

Silný úder mi vyrazil hůlku z ruky a vzápětí praskl řemínek, navléknutý na zápěstí, ale přece jenom to stačilo, aby se člověk v maskovacím plášti nabodl na ostří a neohrabaně se svalil do závěje. Ani já jsem se neudržel na nohách, ale udělal jsem to schválně – nůž, vržený silou směrem ke mně, prolétl nade mnou, probodl kůru a zakmital ve kmeni borovice.

Shodil jsem rukavice, překulil jsem se na druhý bok a vytrhl zpod sebe pušku, zamotanou v oblečení. Teď budeš litovat, zmetku! Jenom moment – a budeš sbírat vnitřnosti z větví. Nepochybuj…

Tiskl jsem spoušť, přesvědčený, že je to v suchu, ukázalo se však, že neznámý je příliš rychlý. Vyskočil na nohy, podařilo se mu odrazit stranou tajgu, která na něho mířila, a broky jenom naprázdno shodily sníh z větví smrků, rostoucích u stezky.

Ani jsem se nepokoušel vstát, vzepřel jsem se zpola pokrčenýma nohama o závěj a ze všech sil jsem sebou škubl dozadu. Ukázalo se, že muž, který se pokoušel chytit hlavně mé pušky, takový manévr vůbec nečekal – místo aby se zmocnil mé zbraně, ocitl se nechtěně přímo v palebné linii. Těžká střela z kulovnice mu prolétla hrudí a srazila ho do sněhu. Konec, doběhal.

Vytrhl jsem válenky z řemínků, které je poutaly k lyžím, vyskočil jsem na nohy a popadl ze smyčky na opasku sekerku, ale doběhnout k Šurikovi, který se plácal na sněhu s druhým útočníkem, se mi nepodařilo. Odkudsi zpoza stromů udeřila dávka ze samopalu a z hvízdání kulek, dopadajících na ochranné pole amuletu, mi nepříjemně zabrnělo v zubech.

Při pádu jsem hodil sekerku do zad chlapa v bílém maskovacím plášti, který si osedlal Jermolova, a snažil jsem se co nejvíc zabořit do závěje: ukázalo se, že střelec míří podivuhodně přesně a ochranné pole už tak přežilo víc než dost.

Vleže jsem zalomil pušku a postřehl jsem, že Šurik zkušeně shodil chlapíka, který na něm seděl, do větví černého stromu. Pak Jermolov vytáhl z kapsy čarofon, vyskočil na nohy a vší silou mrštil natavený mobil do smrčí, přímo po ostřelovači, který nás kropil ze samopalu.

Čarofon narazil do suché březové větve, spadl do závěje a vzápětí mě to zvedlo do vzduchu a odhodilo z cesty. Ukázalo se, že oslnivý výbuch prostoupil celý les, a stromy, rostoucí kolem místa dopadu čarofonu, na okamžik úplně zprůsvitněly. Chvilička děsivého neskutečna netrvala déle než úder srdce, a následně k nebi vyšlehla čadící pochodeň náhle osvobozené energie ohně.

Nevšímal jsem si žáru, sálajícího z planoucích stromů, popolezl jsem – vůbec jsem si nebyl jistý, jestli bych tu vzdálenost dokázal přejít – k Šurikovi a od srdce jsem zaklel. Na rukávu krátkého bílého kožichu byla zřetelně patrná skvrna lepkavé smůly černého stromu.

Do prdele s tím!

Šurik zpitoměle kroutil hlavou. Měl stejně dobrou představu jako já, do čeho se to dostal, a hned se vzpamatoval. Otevřel dokořán lékárničku, kterou měl pověšenou na opasku, strhl víčko z jednorázové stříkačky a přímo přes nohavici si bodl dlouhou jehlu do kotníku.

„Otřel se o tebe?“ Popadl jsem Jermolova pod pažemi a odvlekl jsem ho dál od černého stromu, jehož pružné větve objaly a vší silou svíraly tělo bezvládného měšťáka. Nešťastníkův maskovací plášť už dávno ztratil bělost a skrz hustou tkaninu pomalu prolézaly jemně se třesoucí jehlice.

„Zmrtvěla mi ruka.“ Šurik zvedl k obličeji sněhově bílou dlaň. „Tam, v ruksaku, vytáhni celofánový balíček s tabletkama.“

„Co sis to píchl?“ zeptal jsem se, zatímco jsem rozvazoval pevně utažený uzlík.

„Pět minut.“ Šurik mi vytrhl balíček z ruky, natrhl celofán, odpočítal sedm tabletek – tři červené, dvě bílé a dvě modré – a strčil si je do pusy.

„Co je to?“ podivil jsem se, zatímco jsem mu podával lahev s vodou.

„Univerzální protijed,“ odkašlal si Šurik, když zhltl tabletky. „Na nějakou dobu neutralizuje libovolnej jed.“

„Jak je ti, v normě?“

„Hned bude.“ Můj přítel se rozvalil na sněhu.

„Určitě neochrneš?“

„Bez obav.“ Šurik si nasadil palčáky, zamračil se a stiskl si pravý palec. „Mimochodem, sněz modrou tabletku, neuškodí ti.“

„A to proč?“ Zahleděl jsem se na pilulku bez jakýchkoliv rozlišovacích značek, ale neodvažoval jsem se poslechnout Šurikovu radu. Člověk si dá kdoví co, a pak uvidí pod každým keřem tancovat ježky. „Co je to za chemii?“

„Stimulátor,“ zabručel Jermolov a zvedl se na všechny čtyři. „Bez toho se neobejdem – teď se budem muset hnát, jako by nám za lyžema hořelo. S myslivci nejsou žerty. Jestli nás doženou, nebude to zrovna procházka růžovým sadem.“

„Myslivci?!“ Málem jsem nadskočil na místě a hned jsem se rozběhl k měšťákovi, kterého jsem zastřelil. Dostali jsme tři myslivce?!

„Vypadá to, že se chtěli vytáhnout a dostat nás živý, no a dohráli.“ Jermolov si upravil popruhy ruksaku a civěl na dohořívající stromy.

Rozhodně bylo nač se dívat: i když už plameny opadly, ze spáleného palouku černé země dál sálal žár. Zuhelnatělé ostatky stromů, stojících uprostřed, nevypadaly pevnější než válečky cigaretového popela a také smrky, které rostly opodál, vyměnily svou modravou krásu za lehce šedivou patinu. A nejspíš to nebylo jenom popílkem.

„Co myslíš, byl ten výbuch vidět daleko?“ položil mi Jermolov zcela absurdní otázku.

Ani jsem se neušklíbl: „Děláš si srandu?“

„No, jak to říct…“ Pořízek nedokončil myšlenku, těžce si povzdechl a vydal se pro lyže, které se při rvačce odepnuly.

„To s tím čarofonem jsi udělal schválně?“ Vytáhl jsem ze závěje lyžařské hůlky a nahodil jsem si ruksak na záda.

„Dá se říct,“ otočil se ke mně Jermolov, který už zamířil ze stezky do lesa. „Ti zmetci s sebou měli tlumiče a čarofon jel nadoraz a pak prostě chcípl. Ještěže mi nebouchl v kapse.“

„Bouchl není dobrý slovo,“ přitakal jsem a nečekaně mi došlo, že jsme od sebe už pořádně daleko. Pěkně jsem se opozdil. Utíká jak jelen! Naládoval se stimulanty a žene se dopředu. Ani se nenamáhá koukat kolem sebe. Ale přece ho nebudu prosit, aby přibrzdil – čím dřív se odsud uklidíme, tím líp. Tím budeme mít zdravější kůži. Nu což, budu si muset taky dát tu tabletku. Kde sakra je? Fuj, je kyselá, potvora…

 


„Šuriku, ty mizero.“ Vypláchl jsem si pusu, vyplivl jsem vodu pod nohy a opřel se o lyžařské hůlky – bál jsem se, abych se nesvalil do závěje. Hlava se mi točila, v plících hořel oheň a nohy prostě odmítaly držet vyčerpané tělo. Třásl jsem se únavou jak osikový list ve větru. A ještě jsem měl v puse pachuť, jako by mi tam nadělala kočka. Celkově mi už dlouho nebylo tak mizerně. I když už to začínalo pomaloučku polevovat… „Jseš pěknej hajzl, Šuriku…“

„Co je, sakra?“ pokrytecky se divil kámoš, který pořád vypadal svěže. Les zůstal vzadu, ale mě osobně to moc netěšilo – když jsem si vzpomněl na náš úprk, znovu se mi dělalo zle.

„Tabletky, ty mizero, kdo mi je asi dal? Čistej jed!“ polohlasem jsem zaklel a znovu jsem zvedl ke rtům velkou láhev. Uf, studená voda, děs. Až mi zatrnuly zuby.

„Nacpal jsem ti je snad násilím?“ zachechtal se Jermolov a zavětřil.

„Nemusels tak hnát,“ postěžoval jsem si. „A nekrč nos, to si tu značkoval teritorium horskej medvěd. Už je to stará stopa, skoro vyčichlá.“

„Kde se tu mohl vzít, ten medvěd?“

„Na téhle straně doliny dřív mívali v lesích brlohy. Možná tu ještě nějakej zůstal.“ Přišoural jsem se k Šurikovi a těžce jsem vzdychl. „Ptám se, proč jsi tak hnal?“

„Povím ti jedno – i kdybysme šli prostě krokem, bylo by ti úplně stejně blbě,“ vysvětlil Šurik. „A čím větší výkon, tím dřív únava přejde.“

„Kecáš.“

„Říkám ti pravdu.“

Najednou jsem sebou trhl: „Stůj! Neslyšels štěkot?“

„Jakej štěkot?“ nechápal Jermolov, ale pak náhle zaklel: „A kurva! Pustili po stopě psy!“

„Jsme v prdeli,“ nevesele jsem shrnul situaci, když jsem se zaposlouchal do pomalu se blížícího zvuku.

„Během na kopec!“ Jermolov našel pohledem trosky tvrze, tyčící se na pahorku. „Jestli to zvládnem, zdrhnem do podzemí!“

Když se to vezme kolem a kolem, nic jiného nám nezbývalo. I kdyby měšťáci ještě nepřekročili Hranici, stejně se k ní nedostaneme. S myslivci nám takový trik neprojde. A ze stopy je nesvedeme – psi nám vzali veškeré šance. Jediná naděje je ve tvrzi a v noční tmě. Budou měšťáci riskovat vstup do trosek? Spíš ano než ne. A mají dost odhodlání, aby je pročesávali v noci? To už je sporné. Se změnou denní doby si lovec a kořist můžou vyměnit role. Ovšem, přímo z nás by se lovci nestali. Ale kdo ví, kdo se může schovávat v temných koutech opuštěné tvrze? Několikrát se ji pokoušeli osídlit a dopadlo to pokaždé stejně – nikdo se tam nezdržel dlouho. Dokonce i Bratrstvo muselo ustoupit poté, co tam beze stopy zmizely dva oddíly průzkumníků.

Ze všech sil jsem napínal bránící se nohy a zapíral se hůlkami do příkrého svahu. Podařilo se nám dostat skoro na vrcholek pahorku, když z lesa vyskočili myslivci a vypustili psy z vodítek. Myslím, že je příliš naštvala smrt parťáků, jinak by si nikdy netroufli na něco tak nepromyšleného.

Jermolov se při zvuku výstřelů ani neotočil a pokračoval v běhu k opevnění. Já jsem bez zbytečného spěchu zaklekl na jedno koleno, zamířil jsem na prvního ze psů, pádících nahoru po svahu, a plynule jsem stiskl spoušť. Broky smetly mohutného psa – ne čistokrevného rotvajlera, ale něco na ten způsob – do sněhu. Jo, v téhle pozici by byl hřích minout. Čistá rána – aby taky ne…

V klidu jsem zalomil pušku, vytáhl vystřelenou nábojnici, zasunul jsem novou patronu ráže dvanáct a zastřelil druhého honiče. V tu chvíli myslivcům došlo, že stačí málo a zůstanou bez psů. Rozlehlo se dlouhé hvízdnutí a zvířata, která se hnala nahoru po svahu, se vrhla do úkrytu, za vysoké houští zimních kopřiv.

V tu dobu už začali myslivci střílet poněkud intenzivněji, takže jsem se rozhodl nepokoušet osud a pospíšil si za Jermolovem. Tomu se zrovna podařilo najít jeden ze sněhem zpola zasypaných průchodů vedoucích na vnitřní nádvoří a mával na mě rukama. Nabízí se otázka, s čím si dělat starosti? Všechno je pod kontrolou…

Úder do zad jsem ucítil, až když už jsem byl skoro u mohutných hradeb, postavených z těžkých kamenných bloků. Nejdřív jsem nic nechápal, ale pak jsem zavrávoral a udržel se na nohách jen tím, že jsem se vystrčil lyžařské hůlky před sebe a opřel se o ně.

„Kurva!“ zaklel Šurik, popadl mě za rameno a doslova mě vtáhl do úzké škvíry průchodu. „Kam jsi to schytal?“

„Čert ví.“ Opřel jsem se o zeď, stáhl jsem si rukavici a přejel rukou po zádech. Prsty narazily na něco teplého a lepkavého. Tady to je…

„Ukaž, ukaž,“ nešetrně mě otočil Šurik. Hlasitě se zasmál a vytáhl mi z ruksaku poškozenou konzervu. „Samoohřívací, říkáš?“

„A kde je kulka?“ uklidnil jsem se trochu.

„Pak ji najdem.“ Jermolov opatrně vyhlédl, vystřelil několik krátkých dávek a znovu se stáhl zpět. „Zalehli, zmetci! Nezdržuj se tu.“

„Kam jdeš?“ hnal jsem se za Šurikem a pokoušel se vydechnout za pohybu. Šurik už doběhl na konec úzké, sněhem zaváté chodbičky, ale místo toho, aby zahnul na vnitřní dvorek, začal bodat hůlkou do závěje, kterou vítr navál na žebřík, vedoucí do podzemí. „Omrzel tě život?“

„Máme jinou možnost?“ Šurik se přesvědčil, že nebude těžké spustit se tudy dolů, ani nečekal na moji odpověď a zalezl do tmavé díry.

„Přes dvůr!“ křikl jsem za ním vztekle. „Projdem přímo skrz hrad a odtamtud už je to k Hranici, co by šutrem dohodil!“

Jermolov se zastavil a obrátil se: „Nenech se vysmát. Už nás tady obklíčili jako lišku v noře, jaká Hranice? A říká se, že na vnitřních zdech je šedivé jíní. Sakra, i zuby se ti rozsypou. Understand?“

„Bež do prdele, zatracenej Angláne,“ zanadával jsem a vydal jsem se dolů. Kam jinam taky? Jiná možnost není…

Upřímně řečeno, podzemí se mi přejedlo už pod Lysou horou. A tady – zas. I když hradní sklepení se katakombám pod horou vlastně vůbec nepodobalo. Tam byl sotva otesaný kámen, tady slícované žulové bloky. Ani špičku nože mezi ně nezasuneš. A je to tu prostornější. A chlapi říkali, že v nižších patrech a v některých chodbách ještě pořád hoří čarovné lampy. Zdá se, že gymnasisti našli inspiraci pro své čarodějné svítilny právě tady.

„Pospěš si!“ Jermolov přeskočil poslední příčku, roztrhl napůl jakýsi papír a každou polovinu přilepil na jednu stranu průchodu. „Kdyby nás dohnali.“

„Tak jako tak nás doženou.“ Prošel jsem kolem Šurika a se zájmem sledoval, jak na drsném kameni dlaní pečlivě uhlazuje nerovně roztržené lístky. „Co je tohle za nástěnný malby?“

„Aby nás nedohnali,“ zlovolně se usmál Šurik. „Díky tvý předchozí práci se budou bát vypustit psy na volno a určitě je povedou na vodítkách. Tohle sundá psovodům hlavu. A na nás bude jenom postarat se o zvířata. Dole není sníh – žádnej stopař nás pak nevystopuje.“

„Stop! Co to znamená, dole?!“ znervózněl jsem. Zároveň jsem pádil za Šurikem, který už se znovu rozběhl chodbou. „Kam se ženeš, Susanine?“

„Neřvi.“ Jermolov se zastavil u jakési díry v podlaze. „Dej sem ruksak.“

„Co děláš?!“ zvýšil jsem hlas, když začal do díry házet naši výstroj. „Zbláznil ses?“

„Slezem dolů a vezmem si to, není proč je s sebou tahat,“ vysvětlil mi pořízek. „A neboj se – letos v létě jsme se tu motali během cvičení. Ještě jsem ty cesty úplně nezapomněl.“

„Kolik lidí se ztratilo?“ přeptal jsem se a úkosem hleděl na zdi, pokryté namrzlou vrstvou jakéhosi slizkého hnusu.

„Tři,“ připustil Šurik a ve snaze uzavřít tohle nepříjemné téma mě znovu popohnal: „Pohyb, pohyb!“

Snažil jsem se neopozdit. „A proč se tam nespustíš sám?“ přeptal jsem se Jermolova.

„Přesně takhle jsme jednoho ztratili, taky byl nejchytřejší. Říkali jsme mu, nelez, ale ne, neposlechl. Udusil se,“ uvolil se Jermolov po dlouhém mlčení k odpovědi. Pak zapnul baterku, kterou předtím včas vytáhl z ruksaku. „Necítíš nic? Sakra, mně až naskakuje husí kůže.“

Zaposlouchal jsem se do svých pocitů. „Ne, všechno je normální,“ odpověděl jsem a přešel k tmavému průlezu, kolem kterého se povalovaly kousky žulových desek, vylámaných ze zdi.

„Odpálili jste je, nebo co?“

„Nelez před tatíka, chlapečku.“ Šurik mě odtáhl zpátky, zamířil do průlezu paprsky baterky a překročil kamenný blok, uvolněný ze zdi. „Nikdo nic neodpálil, jak tě to napadlo?“

„Copak to vypadlo samo?“ ušklíbl jsem se a začal jsem průlez zkoumat vnitřním zrakem. Vlezeš kdoví kam – a nestačíš si sbírat kosti.

„Zkrať to,“ zavolal na mě Šurik, zasvítil na cestu baterkou a vydal se dál.

„Jdu,“ zamračil jsem se. Pokoušel jsem se zbavit podivného šumu v hlavě. Zajímavé je, že se to hučení objevilo, jenom když jsem se pozorněji zahleděl do tmy. Divné – když jsme se spustili, intenzita magického záření klesla. Musel jsem oslabit i ochranné bariéry, abych v sobě netahal přebytečnou energii. A teď jako by mě někdo praštil do hlavy dřevěnou paličkou. Až mě zabrnělo v zubech.

Když už jsme se spustili skoro o patro níž, úzkým průlezem, vedoucím dolů, se rozlehlo tiché třesknutí. Mírně sílící šum nás dohnal, zvedl prach ze stěn a zase zmizel do tmy, aby se o pár okamžiků později ozvěnou vrátil zpět.

„Někdo nám tam ztratil hlavu.“ Šurik hodil na zem lyže a se samopalem v rukou se obrátil směrem k chraptivému štěkotu psů, ženoucích se po naší stopě.

Následoval jsem jeho příkladu a sotva jsem stihl zvednout pušku, když se ve světle baterky, uložené na kameni, mihl huňatý kavkazský ovčák. Dávka ze samopalu ho srazila uprostřed skoku, ale i mně se poštěstilo vystřelit broky na vychrtlého honiče, který vyskočil ze tmy v podzemí.

Zdechněte, zrůdy! Tu máš!

Psy nemá nikdo rád.

„Zalehni!“ škubl mnou Šurik a nad hlavami nám proletěla krátká řádka svítících střel.

Jermolovovy odvetné výstřely přinutily chlápka se samopalem schovat se za rohem. Využili jsme krátkého oddechu a vyskočili jsme z průlezu, mířícího do tmy, do široké chodby, která ho protínala. Šurik najednou znovu odbočil, rychle zmizel v mělkém výklenku a zhasl baterku.

„Čemu se řehtáš, blboune?“ zasykl jsem na Jermolova, který si zacpával pusu pěstí a dusil se smíchy.

„Setřásli jsme je! Setřásli jsme je!“ Šurik se trochu uklidnil a vyměnil zásobník AKM. „Myslivce! Až to budu vykládat chlapům – neuvěří mi!“

„Ještě jsme je nedostali,“ pokusil jsem se mu srazit hřebínek. „Tak se uklidni: jestli nás tu obklíčí, už nikdy nikomu nic nepovykládáš.“

„Čerta starého nás tu teď obklíčí! Bez psů nás tu nikdo nenajde.“

„A proč by za námi běhali? Odříznou nám východy a hotovo.“

„Na to nemaj dost lidí,“ o něco klidněji mi vysvětlil Šurik. „Samozřejmě se nebudem potloukat po horních patrech, ale prostě utečem skrz spodní.“

„Hrabe ti? Jaké spodní patro?“ praštil jsem ho do prsou. „Omrzel tě život?“

„Uklidni se,“ odstrčil mi ruku Jermolov. „Říkám, že znám pár cest.“

„A jaký je v tom v principu rozdíl? Přes horní nebo přes dolní patra – stačí postavit hlídku k cestě a nikam se nedostanem.“

„Znáš Gošu Žukova? Ti se snad neprosekali?“ Šurik si dřepl na paty, opřel se zády o zeď a těžce vzdychl. „Je z Bratrstva, ti se už o tohle opevnění zajímaj dávno. Tak ten našel cestu na sousední kopec. Ukázalo se, že tam taky stojí věže. Odtamtud se to spláchne. Jenom to musíme zvládnout, než padne noc, Goša říkal, že v noci je lepší se dole nezdržovat.“

„Dobrá, budiž. Víš aspoň, kde teď jsme?“ Vytáhl jsem z rozložené patrontašky plastovou nábojnici a znovu jsem nabil pušku. „A co ruksaky?“

„Až půjdem kolem, vezmem je.“

„A lyže?“

„S lyžema je ámen.“

„Super!“

„Sakra, Lede, nechápu – co se ti vlastně nelíbí? Jestli chceš, tak se pro ty lyže vrať. Myslím, že tě tam uvítaj s širokým objetím!“ naštval se Šurik.

„Radši nemysli, je to nebezpečný!“ odsekl jsem. „Jak půjdem bez lyží dál?“

„A k čemu nám budou? K Hranici se klidně dostanem i bez nich a dál půjdem teleportem.“

„Dobrá, jdem,“ mávl jsem rukou, obezřetně jsem vystrčil hlavu z výklenku a zaposlouchal se do zvuků vzdálené střelby. „Nepálej ze samopalů?“

„Myslivci na někoho narazili, co jiného,“ nahodil Šurik a přitáhl mě k sobě. „Sbal se, čas letí.“

Neovládl jsem se. „Drží tě někdo?“ odsekl jsem pichlavě a vydal se za ním. Och, jenom nepotkat ty myslivce! A i obyvatelé opuštěného hradu nám můžou způsobit nemalé potíže. Potíže, hm… To není úplně výstižné slovo k popisu procesu požírání člověka zaživa. Obzvlášť, když tím člověkem jste vy osobně. „Koukni se pod nohy!“

„Co zas?“ trhl sebou Jermolov a zastavil se.

„Mrtvá sněženka,“ vysvětlil jsem a obloukem jsem obešel květinku, rostoucí přímo z kamenné podlahy. Její lístečky sotva znatelně svítily bleděmodrým světlem.

„Ty máš teda oči!“ nadechl se Jermolov a stejně jako já obešel kvítek pořádným obloukem. „Vůbec jsem netušil, že tahle potvora roste i na kameni.“

„Proč by nerostla? Pitomci se courají všude,“ zazubil jsem se. Ne nadarmo jsem prověřoval cestu čarodějnickým zrakem. Po Šurikovi by nezůstala ani mrť. Bohužel, kamenné stěny vnitřní zrak ruší – nedaří se rozeznat nic, co je dál než na deset kroků. Ale je dobře, že už mi v hlavě nezvoní zvon. Možná jsem se předtím jenom ještě nevzpamatoval po stimulátoru?

Další mrtvé sněženky, které by měly v oblibě podzemí, jsme cestou nepotkali. Zato tu hojně bujela žahavá plíseň, která pokrývala otesaný kámen stěn. Po nějaké chvíli se Šurik vykašlal na opatrnost a rozsvítil baterku. Šance zaplést se potmě s touhle zatracenou rostlinou překračovala veškeré rozumné meze. Na to nepomůže žádný protijed, jenom okamžitý chirurgický zásah. A my máme ze všeho potřebného lékařského vybavení jenom líh a nůž, dokonce ani nůžky ne.

Šurik důkladně posvítil do temných podzemních chodeb hradu a kupodivu dokázal najít naše věci. Měl jsem dojem, že když ruksaky našel – v jedné z kobek, v jejímž stropě zel tmavý otvor průlezu – pořádně to překvapilo i jeho samotného.

„Dělej,“ hodil jsem Jermolovovi jeho ruksak a natáhl jsem se pro svůj a v tu chvíli mě něco praštilo do zad a přirazilo k podlaze. Temnota podzemí se v okamžiku zalila neproniknutelnou černí a i Šurikův křik jako by ke mně doléhal doslova přes závoj, neproniknutelný pro všechny zvuky.

Ucítil jsem, jak mi studené prsty sahají na límec svetru a přikrádají se k hrdlu. Překulil jsem se na levý bok a vytáhl jsem z pravé kapsy kazajky gjurzu. Rukojeti pistole se vůbec nechtělo vklouznout mi do dlaně, ale nakonec se mi ji nějak podařilo popadnout, stočit ruku za záda a položit prst na spoušť. Jenomže výstřel nenásledoval. A na druhý stisk už jsem neměl sílu – tělo zalila smrtelná ochablost a dokonce i zvednout hlavu z kamenné podlahy se ukázalo jako nesplnitelný úkol. Před očima se mi roztančily matné jiskry hvězd a pomalu jsem začal ztrácet vědomí.

 


Probral mě zlostný rachot dávky ze samopalu. Zlostný, ale jaksi hluchý a podivně vzdálený. Jako by nestříleli vedle, ale v sousední chodbě. Nepotkal se Šurik s někým?

„Prober se! Sakra, prober se!“ plácal mě po tvářích Jermolov a já jsem s obtížemi rozlepil víčka. „Už ses vzpamatoval? Tak se seber a padáme!“

„Co to bylo?“

„Inkousťák.“ Jermolov mi vypáčil z ruky pistoli a ukázal na tělo, ležící na podlaze, kolem kterého se zvolna rozlévala i v temnotě podzemí krásně rozeznatelná kaluž černi.

„A kde ty ses flákal? Čekals, až mě zardousí?“ Promnul jsem si strnulý krk a zvedl jsem upuštěnou tajgu.

„Měl ses víc převalovat.“ Jermolov vyhlédl z kobky do chodby a zavrtěl hlavou. „I tak se nedalo poznat jinak než po hmatu, kdo z vás je kdo.“

A jak jsem si mohl inkousťáka nevšimnout? Musel na mě skočit přímo z díry průlezu.

„Poslyš, z nějakého důvodu mi nevystřelila pistole…“

„Chytils ji nešikovně.“ Šurik mi vrátil gjurzu a postrčil mě k východu. „Neodjistil jsi pojistku až nadoraz. Hni sebou. Co kdyby sem střelba přilákala myslivce.“

„Tady houby odhadnou, odkud se střílelo,“ snažil jsem se ho uklidnit, ale vyrazil jsem za ním. Cítil jsem, jak mi při pohybu začíná ochromeným tělem proudit krev. „Šure, máš izolepu?“

„Jo, nic jinýho v ruksaku netahám! Co asi?“ Myslím, že si Šurik nepoklepal palcem na čelo jenom proto, že měl plné ruce. „K čemu ji chceš?“

„Omotám rukojeť a zafixuju pojistku.“

„Zasekla se?“

„No, nikdy nevíš.“ Všiml jsem si, že pole magické energie začalo slábnout, znervózněl jsem a rozhlédl se na obě strany: ano, chodby se svažují dolů. Kam mě to Šurik zavedl?

„Postřelíš se. Tak, tady půjdem za sebou a hlavně – žádnej hluk.“ Jermolov si dřepl a bokem se protáhl dveřmi, zaposlouchal se do slabého ťukání kapek, padajících ze stropu, a pak se znovu narovnal. Opatrně, aby nešoupal nohama po kamenné dlažbě podlahy, se přemístil přes rozlehlý prostor a schoval se ve tmavém dveřním otvoru na protější straně podzemního sálu.

Zopakoval jsem jeho podivný manévr a bez potíží jsem se dostal skoro doprostřed místnosti, když mi pod nohou nešťastně zapraskal jakýsi střep. Doslova jako odpověď na nijak hlasitý zvuk se až do té chvíle pevné, nehybné zdi najednou zavlnily a náhle se přiblížily na několik kroků. A rozlehlá místnost se v mžiku zkrátila na rozměry pasti na myši. Dočista…

Bylo mi jasné, že k východu už se nedostanu. Znehybněl jsem na místě a zatajil dech.

Přešlo to – stěny, poddajné, jako by byly z vosku, se pomalu, centimetr po centimetru, vrátily na své místo, a já po špičkách doběhl ke dveřím, ve kterých se tyčil vyděšený Šurik. Uf! Zapotil jsem se.

„Ty jsi teda kopyto,“ jenom pokýval hlavou Jermolov. „Říkal jsem – žádnej hluk.“

„Nemohls mě normálně varovat?“ Vysíleně jsem se opřel o zeď a zvedl jsem oči k matně svítícím kvádrům stropu. Zdá se, že tady nebudeme potřebovat baterku. Jen se mi nezamlouvalo, že chodba vede rovně až kamsi do dálky. Jestli nás tu někdo načapá, nebude se kam schovat.

„Copak jsem to věděl?“ sykl na mě Šurik. „I mně řekli – žádnej hluk. Nedělal jsem hluk. Řekl jsem to i tobě. Musel ses tam roztancovat?“

„Sklapni.“ Trochu jsem se vydýchal a odlepil jsem se od zdi. „Jdem nebo ne?“

„Jdem.“ Jermolov si hodil ruksak na záda. „Počítej s tím, že u východu bude stejná past.“

„Chápu.“

K vedlejšímu pahorku jsme dorazili za pět minut; jenže dojít k něčemu a vylézt odněkud jsou zcela rozdílné věci. Na rozdíl od podzemí hradu, které se nacházelo ve víceméně přijatelném stavu, se místní katakomby takovou zachovalostí chlubit nemohly. Většina chodeb byla zavalená a ty nemnohé, které se zachovaly, připomínaly krtčí tunely. Kopáči si očividně prostě nějak vyčistili cestu dolů. Dobrá, aspoň sem nelozí kdejaká hnusná havěť. Všechno tu zmrzne. A co nezmrzne, odejde někam, kde je víc potravy. Ačkoli i tady bychom mohli narazit na nějaké mrzutosti, kdybychom dělali kravál. V Příhraničí vlastně vůbec žádná úplně bezpečná místa nejsou.

Jakmile jsme opustili kamenem obložené podzemní chodby, okamžitě zřetelně stoupla hladina magické energie. Vůbec nevadilo, že máme nad hlavami asi tak deset metrů zmrzlé hlíny a kamení. Zdá se, že ruiny ještě pořád halí nějaké zbytky ochranných kouzel.

Dobrá, něco takového jsem čekal a už dřív jsem si posílil štít. Sakra, ptám se, jak dlouho se s tím ještě budu trápit? Dřív jsem žádné potíže neměl. A tady mi z rozdílu hladin praská v kloubech. Zatraceně…

 


„Co vidíš?“ Vyhrabal jsem se z podzemí pod pomalu tmavnoucí nebe a odplazil se k Jermolovovi, který už si dalekohledem prohlížel sousední kopec. „Je tam někdo, nebo ne?“

„Ztichni,“ neuráčil se odpovědět Šurik a otočil okuláry dalekohledu k cestě. „A nemel sebou, myslivci maj taky dalekohledy.“

„No nepovídej! Stačí jim, když budou okounět kolem. Číhaj na nás ve tvrzi,“ ušklíbl jsem se, ale přesto jsem se ještě hlouběji zabořil do sněhu mezi dvěma balvany. „Jaký je další plán?“

Jermolov zakryl čočky dalekohledu krytkami.

„Počkáme, až se setmí, a vyrazíme k Hranici.“

„Určitě musíme čekat do tmy?“ Přikrčil jsem se pod poryvem větru, který pálil chladem. „Zmrznem tady.“

„Měšťáci si sem dotáhli BTR; jestli si nás všimnou, už jim neutečem.“

„Rozumím.“

Pohodlně jsem se uložil, vytáhl jsem krabičku a podíval se na kamenný půlkruh teleportu.

Otázkou je, proč se nedá přesunout do Pevnosti přímo odsud? Přes Hranici se průchod neotevře? Pitomost! Strážce mě přenesl ze Severoříčí přímo k Pevnosti. A tamější Hranice se od téhle ničím neliší. Vychází z toho, že čistě teoreticky tady taková možnost je…

Tak proč tohle téma nerozvinout? Nemám vůbec chuť čekat tady na noc. I tak tu stojím doslova s přesýpacími hodinami v ruce – a písek se začíná sypat čím dál rychleji. Nevíš hodiny, kdy se na nebi objeví ledová pyramida Citadely. A taky je tu zatraceně zima. Šurik je Eskymák a já jsem takovému mrazu odvykl. I když mám pocit, že bych si na něj měl znovu zvyknout: v nejbližší době mě nová cesta domů očividně nečeká.

Trochu jsem oslabil štít, vnitřním zrakem jsem si prohlížel z jaspisu vybroušený polokruh teleportu a snažil se vycítit vlákno síly, které ho svazovalo s druhou polovinou kamene. Zpočátku se mi dokonce zdálo, že takové spojení vůbec neexistuje a mihotavý ohýnek zaklínadla v kameni je příliš slabý, než aby mohl aktivovat přemísťovací kouzlo, ale pak mi jiskřička magické energie, která zazářila kousek stranou, jasně ukázala, že to byla mylná domněnka. Ne, spojení nikam nezmizelo, jen zřetelně zesláblo. A kdybych ho trochu posílil…

Nevšímal jsem si mravenčení, které se mi rozlézalo po celém těle, jak zvnějšku pronikala magická energie, a začal jsem vlévat sílu, která ze mě přetékala, do pomalu se zahřívajícího kamene. A i když se mi z té krajně nepříjemné procedury dělalo, mírně řečeno, špatně, výsledek byl zřejmý – vnitřním zrakem zřetelně viditelné mihotání energie v jaspisu začalo připomínat rytmický tlukot srdce.

Je tu jediný problém: nepodařilo se mi dosáhnout normálního spojení s druhou polovinou kruhu, který zůstal jako maják poblíž Pevnosti. Ale co s tím? Musí tam být nějaký východ!

Pokusil jsem se vybavit si, jaké manipulace prováděl Pán předtím, než proměnil obyčejné okno v portál, ale ani tak mě nic nenapadlo. A jak se tady mám soustředit, když kvůli nadbytku vnitřní energie každou chvíli dostanu další záchvat? Už ze zvyku jsem začal postupně jednu po druhé probírat mince, cinkající v kapse, a aniž bych si to uvědomil, začal jsem se postupně uklidňovat.

Dobrá, však něco vymyslím. A když ne, ani tak se nic strašného nestane. Překročíme Hranici v noci. Máme ji na dosah ruky: z vrcholku kopce je matný svit vzduchu nad polem, kterým vede hranice mezi územím Pevnosti a Severu, zřetelně viditelný. Jít tam…

„Šuriku!“ zavolal jsem na pořízka, který se před pronikavým větrem uklidil za balvan.

„Co je?“ ozval se Jermolov.

„Ale ne, nic,“ zamumlal jsem si nečekaně jenom pro sebe. Nedokázal jsem odtrhnout oči od mihotání přísvitu, rozlitého nad Hranicí. Tam oblaka světélkují zlato-zelenými paprsky a tady kámen v mojí ruce pulsuje magickými jiskrami ve vlastním tempu. A co kdybych mihotání v jaspisu sladil s rytmem Hranice? Co když se to podaří?

Ukázalo se, že docílit potřebného výsledku není vůbec tak snadné, jak se mohlo na první pohled zdát. Energie, kterou jsem napumpoval do teleportu, rozhodně odmítala pulsovat v potřebném rytmu, a svit nad Hranicí se sice pomalu, ale znatelně měnil. Ne vždycky se mi podařilo na tyhle změny včas zareagovat. A navíc tu byla zima, která zkušeně zalézala i pod teplé oblečení, a vítr, který jako smirek přejížděl po kůži, nechráněné před jeho macešskými dotyky.

Přesto jsem v těžké dřině nepolevoval a pokoušel jsem se sladit tep čarodějnické síly v kameni s kolísáním magických polí Hranice. Tu zpomalit, tu urychlit, tenhle puls byl úplně navíc a tady jsou najednou zapotřebí dva, jenom o trošičku později. A znovu, vyrovnat všechen zbývající nesoulad. A teď ustálit výsledek. A…

Když prsty, tisknoucí jaspisovou polokouli, definitivně ztratily cit, skoro nepostřehnutelně pulsující vlákno se náhle protáhlo ke druhé polovině kamene. Ještě před chvílí tu nebylo nic a – najednou! – se přízračná žilka síly rozběhla do neznámé dálky a proměnila teleportační kouzla, vsazená do jaspisových polokoulí, v jeden celek.

Nechtěl jsem promeškat okamžik, a tak jsem hned aktivoval portál a před ohromeným Šurikem se objevila sotva postřehnutelně se mihotající záclona průchodu, nádherně viditelná na pozadí temného nebe. Jen aby síla kamene stačila pro dva – na takovou zátěž není stavěný.

A tu se najednou hodily zkušenosti Strážce, a i nedlouhé studium v Gymnasiu přišlo velice vhod: dál jsem do polokoule vléval sílu, která protékala skrze mne, a zároveň jsem začal napínat svraštělý povrch teleportu a tenkými vlákny kouzel jsem ho napojoval na pole magické energie, která nás obklopovala. Úsilí nepřišlo nazmar a okno, které se předtím pomalu objevilo mezi dvěma rozhodně ne blízkými místy Příhraničí, se náhle zaostřilo a přízračný obdélník průchodu byl tak nesnesitelně nápadný, že se ve srovnání s ním všechno ostatní proměnilo ve dvourozměrnou, zpola rozmazanou fotku, kterou navíc vyfotili nepopiratelně mizerným aparátem.

S důvěrou ve vlastní síly jsem do všech rohů okna načrtl čarodějnické runy a poprvé po dlouhé době jsem získal přesně takový výsledek, o jaký jsem usiloval. A i když se černé čáry tajných symbolů začaly pomalu rozpíjet, průchod přestal vibrovat a bylo přes něj výborně vidět zasněžené pole na druhé straně.

Obával jsem se, aby okno v nejnevhodnějším okamžiku neselhalo. „Co koukáš jak puk?“ houkl jsem na Šurika, který zamrzl údivem. „Jdem!“

„No…“

„Jdem, povídám!“

Jermolov v mých očích zahlédl jemu dobře známý plamínek zuřivosti, bez řečí zvedl ze sněhu ruksak a skočil do portálu. Povrch teleportu se vzdorovitě prohnul, ale přesto člověka propustil a Šurik mi okamžitě zmizel z očí.

Ani jsem se neobtěžoval s úpravou kolísání, které obdélník zkreslovalo, a skočil jsem za ním. Okno, které vypadalo jako zjevení z neskutečna, se při nárazu náhle rozlétlo na stovky vesele cinkajících střepů…




Část druhá
 Pálení mostů

Ne, teď není ten čas,





ne, teď není to nebe,





kdy bylo možné jen tak se usmívat.





A je třeba někoho milovat,





je třeba i potom žít





a znovu, znovu, znovu zabíjet.





 


– Agatha Christie








KAPITOLA 1

Realita se roztříštila na stovky střepů, v jejichž černých zrcátkách se mihotaly třpytivé hvězdy, a s křišťálovým cinkáním se rozlétla pryč. V ústrety se mi vrhl už úplně jiný svět – oslnivě bílé zasněžené pole a pronikavě modré nebe. Nesnesitelně zářivá koule zapadajícího slunce se v nesčíslných záblescích odrážela od ledové kůry, až mi do očí vhrkly slzy.

Ovšem to mi teď vadilo ze všeho nejméně – země pod mýma nohama zmizela a já z výšky několika metrů žuchl do větrem naváté závěje u okraje cesty. Včas jsem natáhl ruce, abych si před sněhem chránil tvář, ale dopad byl přesto tvrdý a nepříjemně mě zabrnělo v kdysi polámaných žebrech.

Jakž takž jsem se vyhrabal na cestu, uježděnou koly vozů, usadil jsem se vedle otřeseného Jermolova, hledícího na pole, a zavrtěl jsem hlavou. Adrenalin, který mi ještě proudil v krvi, odvedl svou práci a nic mě příliš nebolelo, ale jak dlouho to vydrží? Křivě jsem se usmál, přestal jsem ztrácet čas a stiskl jsem v pěsti mince, na které už jsem si zvykl… Bimetalická desítka s Gagarinem. Pět rublů se zářezem. Novoučká desetikopějka. Lepkavá dvourublovka. Rubl s promáčklinou. Pětirublovka. Ohnutý desetník. Ohlazená dvourublovka. Ještě jedna. Kyselinou vyleptaný půlrubl. Poškozený rubl. Padesát kopějek. Poškrábaný rubl…

Každá mince mě ledově štípala do prstů, které na studeném větru začínaly ztrácet cit, ale to bodání odplavovalo část energie, která ve mně bublala, a aspoň trošku hasilo plameny magického zpětného rázu, které málem vzplály.

„Člověče, Lede, pověz mi,“ zádumčivě pravil Jermolov, zatímco sledoval, jak kapky krve, které mu ukapávaly ze špičky nosu, dopadají na náledí na cestě a špiní rudými kaňkami tak jako tak nepříliš čistý sníh, „proč jsme se sakra trmáceli k Hranici pěšky, když jsi nás sem mohl rovnou přehodit?“

„Nepraštil ses v teleportu o něco do hlavy, Šure?“ Sesypal jsem drobné zpátky do kapsy kazajky. „Jak jsem mohl vědět, že teleport z té strany zafunguje? Prostě zabral, čirou náhodou.“

„No právě, čirou náhodou.“ Jermolov si otřel tvář hrstí sněhu, zvedl se na nohy a s heknutím se narovnal. „Do prdele, málem jsi nás pohřbil.“

„Nepohřbil jsem.“ Taky jsem vstal – i když jsem cítil, jak vrávorám – a plácl jsem ho po zádech. „Uvolni se! Rozhlídni se – slunko svítí, tráva se zele… tfuj! – sníh se bělá. Oslepuje, potvora. To není život, to je blaho!“

„Právě, že to není život. Svinská zima.“ Jermolov si přetáhl lyžařskou kuklu přes obličej. „Jdem, jinak tu zmrznem na kost.“

„Jdem, ale kam?“

„Copak jseš slepej?“ Zamračený Šurik si upravil popruhy ruksaku. „Tamhle je Pevnost, nevidíš ji, nebo co?“

„Aha!“ Otočil jsem se směrem, který mi ukázal, a zahleděl jsem se na úzké namodralé lístky, trčící ze sněhu. „A co je tohle za rostlinu?“

„Ty samé palmy co předtím,“ vysvětlil Šurik. „Vidíš, prořezávají je a snášejí na hromady. Budou destilovat palivo.“

„Ostré,“ zabručel jsem beze stopy ironie. „A kam máš teď namířeno ty?“

„K útvaru.“ Jermolov se pokusil, ovšem bez valného výsledku, očistit kožich od prachu a štěrku.

„A proč? Přece tě ještě netlačí čas?“

„Máš nějakej návrh?“ sjel mě pohledem hromotluk, který už vyrovnaně kráčel po cestě.

„Žádná dřina – zajdi do Pevnosti, předej ode mě lidem zprávu.“ Podal jsem Jermolovovi slíbený doplatek – dva stříbrné rubly. „Co ty na to?“

„Proč tam nezajdeš sám?“ Šurik sklidil mince do vnitřní kapsy kožichu.

„Nechci se předvádět,“ skoro upřímně jsem vysvětlil, že bych se nerad ukazoval v Pevnosti. Projdu bránou a nebudou se mnou jednat v rukavičkách. Ani družiníci, ani patroláři. A ještě mi jde po krku Hejkal. To je úplně nanic. „Zůstaly mi ještě nějaké dluhy u Patroly.“

„Komu?“ těžce vzdychl Šurik. „Říkám, komu mám předat zprávu?“

„Světlonošům.“

„Co?!“

„Jo, přesně tak. Necháš si zavolat otce Dominika nebo Mstislava a řekneš jim, že je budu čekat ve videosalónu…“ Několika slovy jsem popsal, jak vypadá kazatel a jeho pomocník, zaklonil jsem hlavu a zahleděl se na bezmračné nebe. Ba, málokdy nám počasí dopřává takové dny. Až na to, že je mi to teď úplně jedno. Hlavně, abych už se zbavil Jeanových zápisků, přímo mě pálí v rukou. „A nezapomeň je varovat, že mám u sebe pár hlavní, tak ať zajistí vstup do Pevnosti bez dohledu.“

„Ty budeš brát do Pevnosti neregistrovaný zbraně? Nemáš něco s mozkem?“ zastavil se Šurik na kraji cesty. „Zachtělo se ti severní průmyslový zóny?“

„I bez zbraní toho na mě mají až nad hlavu.“ Zaclonil jsem si dlaní oči před oslňujícími paprsky zapadajícího slunce a zahleděl jsem se na stánky na tržišti. Na zimní večer je tam nějak moc lidí, musely dorazit vozy ze Severoříčí. Tak jest: místní lůza se rve kolem vozů, přistavených směrem k městské bráně. Komu se podaří co šlohnout, kdo si od ochranky lacino obstará různé drobnosti. Všední záležitosti: během cesty nedochází ke ztrátám jenom vysycháním a utřesením. „Zachce se jim utopit mě – ani bubliny nevyplavou.“

„Jak myslíš,“ pokrčil rameny Jermolov. „Vyřídím to, ale kdyby něco, tahej se z bryndy sám.“

„Jasně.“ Zastavil jsem se u krajní řady stánků, plivl jsem na sníh a rozmázl slinu válenkou. „Upaluj.“

Šurik si protřel obočí, bílé od námrazy. Chtěl něco říct, ale rozmyslel si to a vykročil ke služebnímu vstupu do Pevnosti. Vojákům je hej – nemusí si mrazit zadek ve společné frontě. No, jestli všechno půjde dobře, ani já tu nebudu dlouho okounět.

 


Do videosalónu jsem pochopitelně nešel. Pro začátek jsem našel karavan s údajně horkým jídlem, postavený na betonovém lůžku, kolem kterého na rozdíl od ostatních bister nebyli zákazníci, a dlouho předlouho jsem zkoumal menu, napsané na umaštěném papíru. Tak dlouho, až Kavkazan, teskně vyhlížející zamlženým okýnkem, poněkud znervózněl, ale jelikož nikdo jiný nespěchal ochutnat jeho čebureky a chačapuri, moje pomalost ho moc netrápila. I ochranka tržiště, která se zastavila opodál, si šla svou cestou hned potom, co jsem se pročetl k horké bryndě, hrdě pojmenované „káva 3 v 1“ – nepodařilo se mi najít nic lepšího, co bych si tady mohl dát bez obav o svůj žaludek. A kafe, i když chutnalo mizerně, mělo jednu nepopiratelnou přednost – bylo horké. Díky tomu mu bylo možné odpustit i cenu, pro takovou náhražku nepřiměřenou.

Popíjel jsem kafe z plastového pohárku, opíral se o kulatý stolek, trčící na nožce ze sněhu doslova jak přerostlý hřib, a rozhlížel se kolem sebe. V podvečer tu pobíhaly davy, ale na tom nebylo nic zvláštního: ti, kterým se přes den nepodařilo vydělat prachy, se snaží ze všech sil; ti, kterým se to povedlo, taky nelení – jak známo, nitka k nitce, a taky se hodí odložit si něco na zlé časy. No a lidi, co dorazili s obchodní karavanou, taky přidali svůj díl ke shonu všedního dne. V létě se před bránou Pevnosti táhnou fronty na půl dne, v zimě je snaha dostat se dovnitř všelijak, co nejrychleji. Těmi záležitostmi se obyčejně zabývali vojáci z posádky. Má to oboustranné výhody – fronta se hýbe rychleji a vojákům nechybí peníze na kořalku.

Vyhodil jsem jednorázový plastový kelímek, zkroucený od horké kávy, do velkého odpadkového koše, do poloviny naplněného sněhem, popadl jsem ruksak a rozhodl jsem se projít mezi stánky. Ne že bych spoléhal na to, že potkám nějaké známé – to by mi ve skutečnosti právě teď nebylo k ničemu – ale není na škodu potloukat se mezi lidmi, nikdy nevíš, co se mezi nimi povídá. Občas vůbec neuškodí zjistit, co se děje.

„Poslyš, brácho,“ zastavil jsem prvního náhodného chlapíka, který táhl pod paží dva balíky cigaret. „Odkud dorazila ta karavana?“

„Ze Severoříčí,“ odvětil chlapík, zalétl očima k pušce, která mi visela na zádech, v úzké uličce se bokem protáhl kolem mě a spěchal dál.

„A ty budeš odkud?“ Ochranka, která mezitím obešla kolečko uličkami tržnice, vyklouzla zpoza sousedního stánku a upřeně na mě civěla. Jeden byl hubený, doslova špejle, docela mladý chlapík s obuškem, druhý asi o patnáct roků starší a už měl docela slušně zakulacené tváře. A na sobě neměl nějakou zalátanou a od vápna umazanou péřovou bundu, ale kvalitní kožich. A pokud jde o zbraň – zkrácená dvojka.

„Kdo ví, kde budu?“ s předstíraným údivem jsem se široce usmál. „Hledáte někoho, nebo se z nudy zajímáte o přihlášku k pobytu?“

Mladší strážce měl očividně na jazyku nějakou drzost, ale jeho starší kolega byl chytřejší; jenom významně kývl a odtáhl mladíka za sebou. Podívejme se, to si tady našli chytráky…

Ochranky jsem se vůbec neobával. Těm není zbytečný zmatek k ničemu – z tak výnosného místa vyletíš raz dva a pak musíš v potu tváře hledat normální práci. A tihle dva si očividně mysleli, že narazili na zelenáče, a tak si zkusili trochu přivydělat. No, netrefili se. Žvýkejte tlapu starýho zajíce, jak kdysi velmi výstižně vyjádřil Napalm, který měl podobné průpovídky v oblibě.

 


Prošel jsem tržiště třikrát tam a zpátky. Nenápadně jsem poslouchal, o čem si lidi mezi sebou povídají, ale sám jsem se do hovorů nepouštěl. Na nic zvlášť zajímavého jsem ale nenarazil. Všechno jako obvykle – kdo komu dluží prachy, co podražilo a další maloburžoazní potíže. Témata rozhovorů spodiny se taky nevyznačovala zvláštní různorodostí – ty zvlášť zajímalo, kde je možné dostat levnou kořalku a jak zalevno vystřízlivět. Dvakrát jsem narazil na nerozlučnou dvojku strážných, ale ti mě okázale ignorovali. A já k nim samozřejmě taky nelezl.

„Máš Štěstí, kámo?“ Letmo zaslechnutá fráze mě přinutila zastavit uprostřed kroku a pozorněji se zahledět na hlouček chlapů kolem kořalny, kteří bez oddechu pálili cigarety a zimou přešlapovali na místě. Nepodařilo se mi hned pochopit, kdo se na koho obracel, ale to nebylo podstatné.

„Ne, už dávno nebylo,“ odpověděl asi dvacetiletý kluk, zachumlaný v bundě s děravými lokty. Hlavu si chránil před mrazem jenom kapucí svetru. „Můžeš si vzít chanku nebo andělku – bez problémů. Baron je tenhle tejden nabízel Křivákovi jako L13.“

„Chtěl bych Štěstí nebo Odvahu. Anebo něco z mozkožroutů, nemáš?“

„Ne, už jsem řekl…“

Jenom jsem se uchechtl pod nos a šel jsem dál. Zajímavé, zablokovala nakonec Družina kanály dodávek mozkožroutů, nebo prostě zničili jejich výrobu? To tak – zničili! Kdo by při zdravém rozumu a z vlastní vůle podřízl slípku, která snáší zlatá vejce? Z toho plyne, že Ilja dosáhl svého.

 


Příchod sektářů jsem zaregistroval, když teprve mířili k tržišti. Ze stanoviště po jednom vycházeli nenápadní mladí chlapíci a trousili se do úzkých uliček mezi krámky a vozíky. Když člověk nečeká nějaký podfuk, vypadá všechno, jak má být, obyčejní chlapi procházejí tržištěm a hledají, co si koupit. Jenže jaký blbec by se sem hrnul z Pevnosti, když je tu všecko za přemrštěné ceny? A taky mi až trochu moc vytrvale chodí za patami, i když si celou cestu důsledně drží odstup.

Pro každý případ jsem si zkontroloval pistoli v kapse a skoro úplně jsem se uzavřel před vnější energií, nechal jsem jenom tenkou nitku, která mě spojovala s magickým polem. Jistě, radši bych odřízl všechno do mrtě, ale bez vnitřního zraku se teď neobejdu. Sektáři jsou lidé chytří a prozíraví, ale tolik noviců posílat nemuseli – pro čarodějnický zrak jejich vyrovnané a rovnoměrné aury výrazně vyčnívaly na pozadí tenkých energetických slupek místních chudáků. Bylo jasné, že se mi podařilo odhalit možná polovinu pozorovatelů. Tohle je vážnější…

„Buď zdráv, Lede.“ Soustředil jsem se hlavně na vnitřní zrak, a tak jsem málem propásl okamžik, kdy se z vedlejší uličky vynořil zcela klidný Mstislav a nepříjemně se usmívající Generalov. Jejich aury nenesly nejmenší stopu vyrovnanosti ostatních členů sekty.

„I vám hodně zdraví,“ odpověděl jsem a náhle jsem se usmál.

„Trvalo ti pěkně dlouho, než jsi dorazil.“ Generalov se mě kdovíproč rozhodl na uvítanou poplácat, aby našel zbraně, ale když uviděl moji ruku, demonstrativně zasunutou ve vypouklé kapse, došlo mu, že to bude poněkud nevhodné.

„Pochopitelně, autem je to o dost rychlejší,“ nezůstal jsem mu dlužen a nevytahoval jsem ruku z kapsy s pistolí. „Mohli jste se vrátit.“

„Smůla.“ Vladimíra ani nenapadlo, aby se omlouval.

„Tak proč ty námitky?“

„Dost!“ nečekaně ostře uťal naše hašteření Mstislav.

„Čeho dost?“ nepochopil ho Generalov a vystrčil bradu. Vsadím boty, že je v hierarchii pár stupňů nad Dominikovým pomocníkem, takže nečekal, že si podřízený troufne otevřít pusu.

„To by stačilo. Vyměňovat si lichotky a poměřovat si ptáky budete až po rozhovoru s Dominikem,“ prohlásil bez okolků Mstislav, očividně nezastrašen, a bez zájmu o další odpověď se vrátil ke mně: „Dej sem zbraně.“

„Jakým právem?“ Ani mě nenapadlo vyplnit jeho prosbu, ale vytáhl jsem ruku z kapsy. Aby nedošlo k chybě, takříkajíc. I tak už toho modrookého pořízka něco rozčílilo, na široké tváři mu naskákaly červené fleky… Copak se Voloďa už zvládl tak naštvat?

„Chceš si je pronést do Pevnosti sám?“ upřeně se na mě zadíval Mstislav a pod tím těžkým pohledem jsem na okamžik ztratil chuť se předvádět. „A na nic nezapomeň, jestli nechceš do trestného oddílu.“

Mlčky jsem předal pušku, vytáhl jsem z kapsy gjurzu a aniž bych se podíval na Generalova, který užasle odfrkl, podal jsem pistoli Mstislavovi. Ten se na Voloďu zamračil, ale na nic se nezeptal a zasunul si gjurzu do kapsy, rukojetí napřed.

„Náboje?“ sáhl jsem k patrontašce.

„Ty si nech.“ Mstislav si přehodil řemen tajgy přes rameno, krátce na kohosi mávl rukou a vykročil směrem k městské bráně.

Generalov polkl kletbu a kvapně vyrazil za Dominikovým pomocníkem. Pokrčil jsem rameny, pečlivě ukryl úšklebek, v této situaci zcela nemístný, a vydal se k Pevnosti, přičemž jsem se snažil nevnímat, jak za mými zády křupe sníh pod Vladimírovýma nohama. Teď mě mnohem víc zajímala jiná věc – sektáře, kteří předtím zaplavili tržiště, ani nenapadlo zamířit k Pevnosti a dál zůstávali na svých místech. Konspirace, nebo si tam pro každý případ nechávají zálohu? To není jasné…

Na zápraží služebního průchodu přešlapoval Oleg – pořád stejně hubený a jako dřív se nestarající o svůj notně ošoupaný oděv. Kývl na mě, posunul si opelichanou králičí ušanku se zavázanými klapkami na uši k zátylku a otevřel dveře dokořán. Ne ty dveře, kterými do Pevnosti obyčejně vcházeli patroláři a družiníci, ale jiné – určené výhradně pro vojáky místní posádky.

„Čus,“ odpověděl jsem mu na kývnutí a prošel za ním do tmavé chodby, do které odkudsi vanulo aroma pečené ryby a dušeného zelí.

Za akváriem z tabulí pancéřového skla se nudili dva řadoví vojáci, starší inspektor – jako jediný v neprůstřelné vestě – a nevyhnutelný čaroděj, který si cosi zaujatě prohlížel v křišťálové kouli. Když jsem procházel kolem dveřního otvoru, podél kterého vedl tlustý kabel, ucítil jsem nepříjemný tlak ve spáncích, ale o co jde, mi došlo teprve v okamžiku, kdy staršina prohodil pár slov s čarodějem a zapnul tlačítko hlasového spojení: „Druhý je nezřetelný, ať projde znovu.“

Sakra! Jsem skoro úplně krytý proti magickému skenování! A čaroděj sonduje všechny procházející, jak nepraktické…

„Není čas,“ prohlásil náhle Oleg, bezděčně se postavil mezi mě a akvárium a začal si otřepávat sníh z vysokých bot ze psí kožešiny.

„Musíme to prověřit,“ znovu zachraptěl reproduktor.

„Kdyby s sebou táhl něco zakázanýho, hned by to svítilo, ne?“ naklonil se Oleg k mikrofonu, vyvedenému na naši stranu. „Budem to protahovat?“

„Běž,“ rozhodl staršina po poradě s čarodějem.

„Světlo na vás nezapomene,“ s plnou vážností prohlásil Mstislav, počkal, až cvakne elektrický zámek na pancéřových dveřích, a přitáhl k sobě rukojeť, navařenou k ocelovému plátu.

A tam se objevila nejmodernější kamera, snímající magické záření – z neomítnutých cihlových zdí trčely naleštěné mosazné tyčové antény a pozlacené hlavičky snímačů a dveře na opačné straně průchodu nebyly o nic chatrnější než ty, které jsme právě minuli. Takže jsem ani na okamžik nezaváhal a prostě jsem ochranné štíty shodil. Ovšem, nepříjemné a dost bolestivé, ale nedalo se tomu vyhnout: ve zdejších stěnách byla zazděná spousta bojových artefaktů, a kdyby se čarodějům-operátorům zdála moje aura podezřelá, lehkým stisknutím tlačítka by proměnili celou skupinu v hrst lehounkého prachu. A já mám ještě kupodivu chuť žít.

Takže když jsem šel ke dveřím, pot ze mě lil proudem. Puls, ten stoupl úplně nad všechny měřitelné hodnoty, obzvlášť když mi aktivní zaklínadla přejela tisíci drobounkých jehliček shora dolů po páteři. Ale pominulo to. Deset metrů – a byli jsme ve vnitřní chodbě posádky.

Dveře vpravo, dveře vlevo, nad hlavou kvůli nedostatečnému napětí jen matně svítily alchymistické „věčné“ lampy, pod nohama linoleum, prodřené až na beton. Hosté čekají, až přijdou na řadu, usazení na židlích podél stěn – většinou jsou to unudění vojáci z posádky. A všichni teď mají jiné hodnostní označení, převzali výložky Družiny.

„Táhnete s sebou něco?“ přeptal se postarší inspektor bez hodnostního označení na vybledlé uniformě. Nade všemi čtyřmi dveřmi v místnosti visely tabulky: Červený sektor, Žlutý sektor, Zelený sektor, Oranžový sektor.

„Jako obvykle.“ Oleg nenuceně žuchl na rozvrzanou židli pro návštěvníky. „Buď tak laskavý a vystav nám propustku pro Ivanova Ivana Ivanoviče.“

„Smirnov řekl, že na Ivanovy už žádné propustky vystavovat nemáme.“ Voják ve službě namířil lampu na tlustou záznamní knihu a přitáhl si kalamář. „Máme pokyn začít Sidorovy.“

„Když Sidorovy, tak Sidorovy,“ nehádal se Oleg a přehodil si nohu přes nohu. „Poslyš, Prokopiči, ten nápad se sektory je skvostný, ale nedotáhli jste ho k dokonalosti.“

„Co ještě?“ Inspektor bouchl do knihy razítko a podle pravítka utrhl do čtvrtiny listu úzký proužek papíru.

„Zelený, žlutý, červený sektor, to je prostě ohromné. Ale jak žijete bez modrý díry?“3

3 Modrá jáma – výraz pro opilost nebo místo, kde se nalévá alkohol (pozn. překl.).

„Cha cha cha, moc směšné,“ napodobil Prokopič buď vědomě nebo prostě náhodou tón robota Vertera4. „Ať boží muž vyloží zbraně. A nehoupej se na židli – rozvikláš nohy.“

4 Postava ze seriálu Hosté z budoucnosti podle Kira Bulyčova (pozn. překl.).

Mstislava ten obrat v nejmenším nepřekvapil. Mlčky položil na stůl moji gjurzu a tajgu. Inspektor si zapsal jejich sériová čísla do knihy a vytáhl z horní zásuvky stolu dvě plomby, kotouč drátu a plombovací kleště.

„K čemu to?“ podivil se Oleg a jakoby nic se dál houpal na židli.

„Máte povolení?“ zvedl k němu oči Prokopič.

„Ne.“

„Tak o čem je řeč? Při příchodu zaplombovány dvě střelné zbraně, při odchodu je prověří. Jsou tu snad nějaké jiné varianty?“

„Nezacvakni plomby,“ navrhl Oleg. „Stejně se na ně nikdo nepodívá.“

„A co když je zkontrolujou?“

Mstislav, který skromně postával v koutě, zvedl oči ke stropu: „Děj se vůle Boží.“ Generalov jen tak tak spolkl jízlivou odpověď, a to jen proto, že se setkal s absolutně vážným pohledem Dominikova podřízeného.

„No, jestli je to tak…“ Inspektor si pohladil kouřem nasáklé vousy, omotal spouště drátem a provlékl otvorem v plombě jen jeden konec. „Nemůžu je nezacvaknout, mám všecko zaznamenané. Ale dávejte si pozor, jestli vás přistihnou, Smirnov bude muset vysvětlovat, jak se takový neštěstí mohlo stát.“

„Vřelý dík.“ Oleg popadl pušku i pistoli. „Vyřiď uctivý pozdrav bossovi.“

Inspektor zabručel, že není třeba ruštinu zasírat různými zbytečnostmi, a ukázal na dveře se zelenou cedulkou. Dál bylo všechno úplně prosté: při odchodu si ověřili jenom propustky, které nám inspektor vydal, a my jsme se v poklidu vyhrnuli na ulici. S nezaplombovanými zbraněmi, které se nikdo nenamáhal zkontrolovat.

„Co to chytračení s plombami, Olegu?“ Mstislav se zastavil na zápraží a doprovodil pohledem hlídku družiníků. „Jaký to mělo smysl?“

„Jenom abych mu zatopil,“ čestně se přiznal Oleg a ušklíbl se. „A nikdy nevíš, co se může cestou přihodit. Co když bude třeba někoho přivést k rozumu?“

„Tak to jo,“ kývl Dominikův pomocník a narazil si čepici. „To je prosté…“

Jejich slovní výměna zněla jaksi dvojsmyslně, ale nelámal jsem si hlavu otázkou, pro čí uši byla jejich slova v prvé řadě určena – jestli pro moje, nebo Vladimírovy. Aťsi. Je to fuk.

A opravdu to bylo fuk. Od chvíle, kdy jsem se vrátil do Příhraničí, jsem poprvé mohl uvolnit a spustit svoje čarodějnické štíty. Městské hradby v plné míře plnily svou funkci a magické pole v Pevnosti připomínalo teplou a stojatou vodu. Žádné prudké poklesy, žádné bolestivé bodání energetických výbojů. Jak báječné! Jako bych se až po temeno hlavy ponořil do teploučké vody…

Definitivně jsem se vzpamatoval, teprve když jsme míjeli náměstí za stanovištěm kontroly. Probral jsem se a obrátil jsem pozornost k nebesky modrým květům, rozloženým u stěn domů – Srdce bouře, ještě nenaplněná chladem.

„Co to má být?“ zatahal jsem Olega za paži.

„Krvavá středa,“ klidně prohlásil Mstislav.

„Cože?!“

„Asi před půl rokem rozehnali demonstraci mrzáků, nějaké ušlapali, nějaké zastřelili, tak je sem nosí,“ o něco pochopitelněji vysvětlil Oleg. „Tak nějak na památku.“

„Aha!“ vybavil jsem si zmíněnou demonstraci. Pochopitelně – Družina se nikdy nevyznačovala zvláštní trpělivostí. A Obchodní svaz dozajista potřeboval co možná nejrychleji vyčistit náměstí od mrzáků.

Prošli jsme kolem budovy velitelství, na které byla díky čerstvé barvě patrná nedávno opravovaná místa, a po třídě Těreškovové jsme vyšli na Jižní bulvár. Se zájmem jsem se rozhlížel kolem sebe, pokoušel jsem se najít změny, ke kterým došlo během mé nepřítomnosti. Ale ne – všechno bylo úplně jako předtím. V ulicích sice byla spousta lidí, bez ohledu na pozdní hodinu, ale Jižní bulvár nikdy nebývá liduprázdný. I kdyby vzal člověk jenom chlapy z ochranky, dostal by menší dav. A hodiny na to ve své podstatě taky nemají moc velký vliv: je tu spousta podniků, které vám v kteroukoliv denní i noční dobu pomůžou rozloučit se s poctivě – a tím spíš s nepoctivě – nabytými penězi. Stříbrná podkova nebo Saint Tropez mají nepřetržitý provoz.

Náhodně jsem zvedl hlavu k nebi, škobrtl jsem a málem spadl do závěje: přes celý bulvár se mezi dvěma sloupy táhl banner: „Obytný komplex luxusní třídy – Carství Aida. Dokonalé magické štíty. Prodej a pronájem bytů.“ A adresa Márnice. Tomu říkám rozmach! Hádes se vzmohl! Zajímalo by mě, za kolik se teď pronajímá můj pokojík. Zatracený obchodník…

Kolem nás projely sáně se zapřaženou trojkou a lehce předjely UAZ s modrým pruhem na boku, který se ploužil podél chodníku. Družiníci takové neúctě nevěnovali pozornost, zaparkovali u krajnice a začali s prohlídkou chlápků, stojících u vchodu do herny Captain F., schované mezi domy.

Pouliční muzikanti, kteří se zařídili na opačné straně cesty u poněkud důstojnějšího podniku – obchodu s čarodějnickými amulety Odin, Thor & Co – se družiníků nepolekali a dál ladili nástroje. Zrovna když jsme přeběhli přes Jižní bulvár, začali svoje vystoupení.

 


Černé sny opožděné vesny,



prokletou bájí jsme spojeni,



ať měsíc není mezi hvězdami,



azurové slunce dál je nad námi.



 


Tesklivý hlas hubeného zpěváka s dlouhými vlasy, čouhajícími zpod pletené čepice, nevyvolával zvláštní přání hodit do otevřeného futrálu od kytary ani drobnou minci, ukázalo se však, že dotyčný na to kašle – s jakousi nepochopitelnou rezignací dál protahoval slova písně:

 


Nepoznáš, když jen zapomeneš,



jen nenajdeš a nevzpomeneš,



čtyři jsou mrtví, pátý žije dál,



jen pověz mi, bratře, kým ty ses stal?



 


Melodie i intonace mi připadaly povědomé a z nějakého důvodu mi asociovaly Nový Zéland, ale víc jsem se nad tím tématem nezamýšlel – nebylo překvapivé, že si pět muzikantů našlo své posluchače. A uprostřed těch, kdo si přišli poslechnout vystoupení, se objevilo několik statných chlapů v dlouhých kožených kabátech s vyšitými symboly ozubených kol s ostnatým drátem. Cecháči. Jenom abych nenarazil na nějakého známého. To by bylo na houby.

„Pospěš si,“ popohnal mě Mstislav, který se obezřetně rozhlížel kolem.

„Už jdu.“ Zvedl jsem límec kazajky a pokusil se zakrýt si obličej. Nejvíc mě na tom všem zajímalo, jak můžou v takové zimě hrát na nástroje? Bubeník, dobrá, ale kytaristovi už dávno měly upadnout prsty a flétnista měl přimrznout ke své píšťale.

 


Sníh ve větru jak voda teče,



po zmrzlé řece člověk se vleče.



Jde po něm štvanice, tenký led kvílí



těžko ho doženou, těžko dojde k cíli.



 


Bezděčně jsem se přikrčil pod nesmyslnou záplavou slov a zamířil jsem za Olegem do nepříliš široké ulice, která protínala Jižní bulvár. Už bychom si měli pospíšit do sídla sektářů, mám pocit, že na mě všichni civí. Zatraceně, bude třeba zahrabat se hlouběji do nory a pro začátek uklidnit nervy. Všechno ostatní – v první řadě hledání toho prokletého nože – počká. Ten Pán je ale frajírek! Dal mi úkol – jdi tam, nevím kam, přines to, nevím co! A i když je pár proměnných z téhle rovnice známých, jen tak bez přemýšlení se nedá vyřešit. Pro začátek je třeba si vyjasnit – stojí za to ji řešit? Tím si vůbec nejsem jistý.

„Hele, stojí tu pohřebák,“ ukázal Oleg Mstislavovi, který se za námi trochu opozdil. „Co myslíš, zas nějaká rvačka na nože?“

„A co, je to tu často?“ zeptal jsem se.

„Aby ne!“ zasmál se Oleg. „Jednou se s Číňanama poseká Cech, jindy Sedma. A mezi sebou si taky vyjasňujou pozice, bohudík.“

„Rvou se o Jižní bulvár?“ ujistil jsem se a zaklel, jak jsem uklouzl na hladkém chodníku.

„Ne, Jižní bulvár pro sebe zabrala Družina. Těmhle jde o ulice kolem.“

„A jaký vztahy má s Číňanama Bratrstvo?“

„Žádný. Žluťáci se jeden čas pokoušeli bratrům naznačit, že dohoda je dohoda a Bratrstvo by se mělo z Pevnosti radši fofrem ztratit,“ Oleg se chytil plotu u nákladové rampy nějakého krámu a přeskočil hromadu koňského trusu, „ale bratři jim nachystali takovou krvavou lázeň, že kolem nich Triáda doteď chodí po špičkách.“

„Všeho do času,“ sdělil nám svůj názor Mstislav, který nás mezitím dohnal. „Zabydlují se a znovu začínají být drzí.“

„Copak je tak těžké zjednat na ulicích pořádek?“ poprvé za celou cestu porušil mlčení Generalov. „Největší buřiče postavit ke zdi a ostatní se hned naučí, jak se chovat.“

„Zjednají pořádek, všechno k tomu směřuje,“ souhlasil s ním Mstislav, očividně nerad. „Ale teprve až to bude výhodné pro Družinu i Gymnasium. A ti zatím ještě přemýšlejí, jak čínskou kartu výhodně zahrát.“

„Jenom aby si někdo nezahrál s nimi,“ ušklíbl se Oleg a obešel u domu přistavený vůz, na kterém seděl zaměstnanec městské márnice a kouřil cigaretu.

Čtyři družiníci v čele s velitelem při našem přiblížení zpozorněli, ale poznali sektáře a znovu se vrátili ke své práci – výslechu obyvatel sousedních domů, seřazených u zdi spolu s kolemjdoucími, které prostě načapali na ulici. Razie stejně nejspíš nechytila nikoho přímo z dotyčného domu – ten vypadal poněkud neobývaně, okna vytlučená, břidlice ze střechy dávno rozebraná.

Poryv větru odhrnul kraj pytloviny, plné tmavých skvrn, a já nechtěně zahlédl podivně zkroucené a opuchlé lidské tělo, po jehož zádech vedl od zátylku až ke kostrči hluboký řez. Kouřící zaměstnanec márnice zahodil špaček do sněhu a beze spěchu pytlovinu upravil.

„Máme všecko.“ Ze sklepa domu se vynořil mužův kolega a hodil na vůz černý plastový pytel. „Jedem?“

„Jakýpak jedem? Teď dorazí experti z místního okrsku, snad nás pustí někdy k noci,“ zarmoutil ho vozka pohřebáku a mávl směrem k družiníkům. „Jenom aby se zase neobjevili zmetci…“

„Ale nám už skončila směna!“

„A koho to zajímá?“

Bezděčně jsem se při tom krajně nepříjemném pohledu přikrčil a přidal jsem do kroku, ale Oleg se zastavil a nabídl cigaretu družiníkovi z místní party, která hlídala na rohu. Takže ti, co vedou výslechy, musí být z ústředí.

„Neobjevil se nám tu náhodou Kuchař?“ přeptal se Oleg a cvakl zapalovačem.

„Jo, přímo ten,“ voják vyfoukl dlouhou stužku kouře a znovu dychtivě potáhl. „Teď to tu bude pořádně smrdět…“

Nečekal jsem na konec rozhovoru a vyrazil jsem za Mstislavem, který už přecházel přes křižovatku k dvoupatrové vile, ohrazené vysokým plotem – k sídlu sekty. Ukázalo se, že už nás čekají: vrata se rozlétla ještě dřív, než Dominikův pomocník zaklepal na dveře kladívkem speciálně určeným k tomuto účelu.

„Co se to tam semlelo?“ zeptal jsem se, když se Mstislav zastavil a pustil napřed Generalova. Podle toho, co jsem věděl, se ve slangu Družiny říká kuchař lidožroutovi, který si schovává části svých obětí do zásoby.

„Zase zavraždili mrzáka.“

„A proč Kuchař?“

„Když ty vraždy začaly,“ Mstislav se přesvědčil, že se Oleg rozloučil s družiníkem a došel za vrata, „mysleli si, že řádí lidožrout, ale pak se ukázalo, že zabíjí jenom mrzáky a bere si s sebou výhradně páteř. Ale přezdívka mu zůstala. Kuchař jako Kuchař.“

„Správa Černé čtvrti bude zase hulákat o genocidě,“ podotkl Oleg, který se k nám přidal. „Radši si obstarej nějaké posily, nikdy nevíš…“

„Samozřejmě – zařídím se,“ přikývl Mstislav, zatímco sledoval, jak dva novici ve stejných zateplených kutnách s kapucemi zasunují závory. „Doprovoď hosta do lázně.“

„No jistě,“ usmál jsem se. Jen tak od oka jsem odhadl, že je teď v areálu dvakrát víc strážných než dřív. „Tradice se nesmí porušovat.“

„Pojď,“ táhl mě za sebou Oleg.

Lázeň, umístěná u vily, byla tentokrát vytopená – buď dnes měli mniši den koupele, nebo jsem měl zkrátka štěstí. Vlahý teplý vzduch mě vmžiku zahalil horkou pokrývkou a já začal odkládat svrchní oděv na lavici u stěny.

„Slož to do skříně,“ poznamenal Oleg, který se zastavil u dveří, a pak odešel ven.

Ach, jaké blaho! Ani jsem si neuvědomoval, jak jsem za poslední dny prokřehl! Prsty na nohou neposlouchají a celé tělo je jako plastelína, která si pár dní poležela v mrazáku. Ale to všechno bylo ještě normální, až teď jako by mi na ramena dopadla únava jako těžký žok. A z horkého vzduchu se mi točila hlava.

Svlékl jsem se, dobelhal se k dřevěné kádi a strčil do ní ruku. Nepříliš horká voda mě pálila na zápěstí, jako by vřela, a přání svalit se přes okraj a ponořit se do ní i s hlavou se na okamžik někam vytratilo. Ne, na to musím jinak.

Opatrně jsem strčil do vody chodidla a teplo mi začalo pálivými pramínky rozmrazovat zkřehlé nohy. Uf, kdo by si pomyslel, že na světě existují takové rozkoše. Polehoučku jsem se spustil do kádě, uvolnil jsem se a zavřel oči. A i kdybych takhle usnul – neutopím se, prostě se nalokám vody.

Nicméně mě nenechali, abych si zdříml: bouchly vchodové dveře a dovnitř vrazil chlapík, kterého už jsem znal – minule mu Oleg říkal Alexeji. Při pohledu na to, jak si lebedím, se sice tvářil poněkud kysele, ale zákony pohostinnosti neporušil a dostatečně zdvořile mi dal najevo, ať sebou hodím. Nedalo se nic namítat.

„Přeje si vás vidět otec Dominik,“ sdělil mi chlapík rovnou ode dveří.

Málem jsem odpověděl, že počká, ale v poslední chvíli jsem se kousl do jazyka: jsem tu na návštěvě. Nemuseli by to pochopit. No, a když už jsem měl otevřené oči, takže by mi nepomohlo předstírat, že spím, nezbylo mi nic jiného, než zajet hlavou pod vodu.

„Cože?“ přeptal jsem se, když jsem se vynořil a odfrkl si.

Alexej se nenechal vyprovokovat a klidně zopakoval: „Přeje si vás vidět otec Dominik.“

„Aha! Dostala se mi voda do uší, neslyšel jsem.“ Otřel jsem si pleš dlaní a prohlásil jsem: „Běž a vyřiď, že tam hned budu.“

„Přeje si vás vidět neprodleně,“ upřesnil novic Dominikův vzkaz, „a já vás k němu mám doprovodit.“

„Když doprovodit, tak doprovodit.“ Další průtahy by v mém postavení byly prostě neslušnost, takže mi nezbylo než vylézt z kádě. „Jenom se obleču.“

„Věci už jsou připravené,“ překvapil mě předvídavostí sektářů Alexej a ukázal na jednu polici skříně, kde pod svinutým ručníkem leželo čisté oblečení. „Staré můžete nechat tady.“

„Ne, nechci prochladnout.“ Rychle jsem se otřel měkkým ručníkem, natáhl jsem si triko a košili, které mi nachystali, a pak jsem vytáhl ze dna ruksaku džíny a boty. V pantoflích nikam nejdu, a vůbec, kdyby bylo třeba, je tak nějak jednodušší vypařit se odsud v botách. „Jdeme nebo ne?“

Novic vyklouzl za dveře, já se zamračil a vyšel jsem hned za ním na venkovní mráz. Vyšel jsem, nadechl jsem se mrazivého vzduchu a málem jsem skočil zpět do domu. Jak to, že jsem si tu zimu neuvědomoval už předtím? Podivná věc, ten zvyk.

 


Alexej mě odvedl k pracovně a tichounce zaklepal, ale já jsem nečekal na výzvu, abych vstoupil, rozevřel jsem dveře a rázně vešel dovnitř.

Netrpělivě mě čekají, že ano… Tak tedy neprodleně…

Ve skutečnosti měli v pracovně všichni plno práce. Generalov si se zájmem prohlížel mapy Pevnosti a Příhraničí, které visely na jedné ze stěn. Mstislav, který postával u sbírky kordů, šavlí a kindžálů, mu zádumčivě hleděl na záda a rýpal nehtem do zlatého vzoru na noži, zdobeného složitou rytinou. Dominik – tentokrát v černém plášti se zlatými draky, přepásaném červeným opaskem – seděl za stolem a v tlumeném světle křišťálové koule, visící nad jeho ramenem, studoval jakési dokumenty. Stačí se na něj podívat – ryzí pirát: tmavovlasý a černooký, s orlím nosem podobným zobáku, a ještě v takovémhle plášti – rozhodně se vůbec nepodobal kazateli.

„Sedni si,“ poručil tiše Dominik, aniž odtrhl oči od četby, ale jak se ukázalo, ten rozkaz vůbec nebyl adresován mně, „a vrať ten nůž na místo.“

„Velmi nutné…“ zabručel si pod nosem Mstislav, žuchl do křesla u okna – je třeba říct, že i když okno vedlo do dvora, visela přes něj plátěná roleta – a rozsvítil stojací lampu. Nijak nezměnil svoje zvyky: sundal z parapetu tlustou knihu, vsunul záložku do náprsní kapsy flanelové košile a vzápětí se ponořil do čtení. Bylo mi hloupé trčet uprostřed místnosti jako hlupák, a tak jsem odložil kazajku i ruksak přímo na podlahu a posadil se na jednu ze židlí, rozestavěných kolem stolu.

„Ještě jsem zapomněl – díky, žes nás sem dostal,“ nečekaně mi poděkoval Generalov.

„Není zač,“ odpověděl jsem zdvořile, jako bych jeho slova měl za bernou minci. „Jak jste dorazili?“

„Prostě přepychově. Pozdravuje tě Alina.“

„Jak jí je – je v pořádku, už jí nepřeskakuje?“ zeptal jsem se se zájmem.

„Všechno je skvělé.“ Vladimír se otočil od map a přešel ke stolu.

„A jak je Volkovovi?“

„Váš Volkov už všechny naštval,“ hromovým hlasem náhle prohlásil Mstislav, ale nezvedl přitom oči od knihy. „Za součástky ke svému počítači rozebere na součástky kohokoliv.“

„Shromáždili jsme se tady z poněkud jiného důvodu, nemáte dojem?“ odtrhl se od čtení Dominik, stočil listy a schoval je do kapsy pláště. Jakoby na neslyšitelný rozkaz křišťálová koule zeleně blikla, odlétla od jeho ramene a zůstala viset nad středem stolu.

„Z jakého?“ nežinýroval jsem se zeptat.

„Je třeba rozhodnout, kdy se uskuteční další přechod na druhou stranu,“ upřel na mě pohled Generalov.

Zahrál jsem hloupého a zaradoval jsem se: „Nakonec jste našli normálního průvodčího? Blahopřeju!“

„Nešaškuj, Ledněve,“ utrhl se na mě Generalov. „Nedělej ze sebe idiota.“

„Pokud směřujete k tomu, že tenhle odpovědný úkol svěříte mně, tak se obávám, že z toho nic nebude,“ usmál jsem se široce. „Bohužel, nějakou dobu se odsud nehnu.“

„Nevykládej blbosti!“ naštval se Generalov, který očividně usoudil, že se mu vysmívám. Ve skutečnosti byl jeho odhad z mnoha a mnoha procent správný, ale moje drzost měla i jiný důvod. „Půjdeš přes Hranici jako hodný hoch!“

„Leda houby!“

„Přestaňte,“ velmi tiše a klidně nás požádal Dominik. „S lítostí musím přiznat, že pan Kluzký nám právě teď v této záležitosti opravdu nepomůže.“

„Co vás k tomu vede?“ poprosil – nepožadoval, ale doslova poprosil – o vysvětlení Vladimír. Buď má Dominik víc hvězdiček na náramenících, nebo tak na lidi působí jeho aura. „Všechny naše výpočty…“

„Nevím, jak vám to mám vysvětlit.“ Dominik si upravil rukáv pláště a zvedl oči ke stropu. „Řeknu to takhle: bylo mi odhaleno, že Led už nemůže překročit Hranici. Něco ho tady drží. A drží pevnějším poutem, než je naše očekávání vůči němu.“

„Jste si tím jist?“ přeptal se Generalov s neskrývanou skepsí v hlase.

„Hloupá otázka,“ tiše se ušklíbl Mstislav.

Dominik poznámku svého zástupce ignoroval. „Absolutně. Ano, myslím, že nám to Led osobně potvrdí.“

„Je to tak. Neříkám, že bych se s vámi radostně motal přes Hranici, ale právě teď to na mně nezáleží.“

„A jak tomu máme rozumět?“ nafučel se Vladimír.

„Rozumějte tomu, jak chcete.“ Vyměnil jsem si pohled s Dominikem a usoudil jsem, že ani kazatel nemá kompletní informace. Něco bezpochyby ví, ale podrobnosti mého rozhovoru s Pánem určitě nezná. Ačkoliv má k dispozici celkový obrázek, což je hlavní. A podrobnosti… Jestli sektáře budou zajímat podrobnosti, myslím, že se je brzy dozvědí. Sám všechno řeknu…

„Pak nám možná vyložíš podstatu své nabídky?“ měkce se usmál Dominik a založil si ruce na prsou. Z pronikavého pohledu jeho černých očí jsem se začal cítit nesvůj.

„Nabídka?“ polkl jsem a snažil se odhadnout, odkud asi může znát cíl mé návštěvy. „A co když jsem vám prostě přišel poděkovat za telefonní číslo?“

„Řekněme, že už jsi poděkoval,“ poškrábal se Dominik na špičce nosu. „A co dál?“

„A co dál?“ zazubil se Mstislav. „Provedli jsme ho do Pevnosti, odvedli do koupele, zbývá předložit mu večeři.“

„Nemůžeš prostě mlčet?“ neudržel se Generalov. „Seď a čti si knížku.“

„Není zajímavá.“ Mstislav odložil tlustý svazek na parapet a usmál se.

Pokračování hádky však nenásledovalo. Ne, Mstislav a Vladimír by si sice s chutí skočili navzájem po krku, ale Dominik zakřupal klouby prstů a oba protivníci najednou ztratili veškerou chuť se handrkovat.

„Večeře… to by ovšem nebylo špatné…“ začal jsem opatrně. Netušil jsem, jak bude lepší předložit nabídku – jestli po lopatě, nebo spíš oklikou. „Ale potřebuju od vás něco jiného…“

„Co jiného?“ Dominik vzal rozhovor pevně do rukou a nenechal mi čas na přemýšlení. „A proč bychom ti měli pomáhat?“

„Za prvé potřebuju informace a nějaké peníze,“ rozhodl jsem se být neskromný. „A druhý důvod není o nic míň důležitý: bude třeba vysvobodit z vězení mého přítele…“

„Snad ne toho, co dostal patnáct let?“ trhl sebou Generalov.

„Přesně toho. Chápu, že teď máte omezené možnosti, ale to všecko se může změnit. A co vám můžu nabídnout… Prý jste se zajímali o Jeanovy zápisky?“

V tu chvíli mě pochopitelně polil studený pot: prozatím jsem si nenašel čas, abych ty zápisky prověřil. Co když je v krabici jenom kupka nikomu nepotřebných papírů? Co pak?

„Máte je s sebou?“ zpozorněl Dominik, kterému můj neklid bezpochyby neunikl.

„Můžu je vyzvednout.“ Nemluvil jsem zrovna otevřeně, ale zároveň jsem ani nelhal. Rozhodně, co může být jednodušší – otevřu ruksak a vyzvednu je. „Pokud vás ještě zajímají.“

„Zajímají,“ nezačal mlžit Dominik. „Velmi zajímají.“

„Nevykládals náhodou, že všechno shořelo?“ ožil Mstislav. „Aj aj aj, tahat nadřízené za nos není nic pěkného…“

„Tak co, provedeme rovnocennou výměnu?“ nevšímal jsem si jeho popichování. „Nebo ne?“

„Rozhodně ano,“ hladce souhlasil Dominik, který zhodnotil mou nabídku jako pokus navázat s nimi jasné obchodní vztahy. A vlastně, co můžou ztratit? Papíry dostanou hned a své závazky budou muset teprve dodržet! Copak se za tu dobu nemůže leccos stát? Jak se říká – buď emír zemře, nebo osel chcípne.5

5 Hodža Nasreddin – slíbil emírovi, že za dvacet let naučí osla číst, ale nedělal nic (pozn. překl.).

„Dvojnásobná vražda ve stavu opilosti,“ zádumčivě zabručel Generalov a zahleděl se na mě. Seděl k Mstislavovi zády, a tak neviděl, jak dotyčný při těch slovech obrátil oči v sloup. „Propustit tvého kámoše nebude nic jednoduchého…“

„A proč to říkáte?“ Stejně jako Mstislav jsem ani já nechápal, co se při tomhle obchodu pokouší získat Vladimír. „Jsou jenom dvě možnosti: buď ano, nebo ne.“

„No, řekněme, že ve skutečnosti je možností mnohem víc…“ spustil Generalov starou písničku, ale přerušil ho Dominik, který lehounce ťukl dlaní o stůl.

„Souhlasíme, ale jak sám chápeš, nemůžeš počítat s tím, že nás za ty papíry budeš dojit celý zbytek života,“ prohlásil otevřeně.

„Proč ne?“ Mstislav znovu nedokázal udržet jazyk za zuby; široce se usmíval a přejel si rukou po ježatých zrzavých vlasech. „Prostě mu nic moc jiného nezbude…“

„Kde jsou ty papíry?“ popadl býka za rohy Generalov, který v této záležitosti očividně souhlasil s Dominikovým zástupcem.

„Takže přece jenom – ano?“ Ne snad, že bych si s nimi chtěl zahrávat, jenom je v takových případech prostě lepší předejít veškerým nejasnostem.

„Ano!“

„Berte,“ vytáhl jsem z ruksaku plochou ocelovou krabici a šoupl jsem ji přes stůl Dominikovi.

„To jsou ony?“ okamžitě se kazatele zeptal Vladimír.

„Musíme se podívat.“ Kazatel předal pouzdro Mstislavovi. „To je od tebe všechno?“

„Vraťte mi zbraně,“ poprosil jsem.

„K čemu ti budou? Stejně zůstaneš u nás.“ Dominik vstal od stolu a ztratil o mne zájem. Křišťálová koule, která visela nad deskou stolu, okamžitě přestala přetékat zlatě zelenkavým světlem a znovu zprůzračněla.

„Ne! Na tom jsme se nedomluvili,“ odmítl jsem. Vůbec se mi nezamlouvalo, že bych měl zůstat v sídle sektářů. Ještě mi vymyjí mozek nebo provedou nějakou špinavost.

„Mstislave?“

„Ať jde. Když ho budeme potřebovat, vždycky si ho najdeme,“ pokrčil rameny Dominikův zástupce, převracející v rukou ocelovou krabici. „Bude to pro nás jednodušší – není třeba krmit darmožrouta.“

„Tak ho doprovoď a vrať mu zbraně,“ nařídil kazatel a já jsem popadl ruksak a zamířil k východu.

„Mimochodem, kdes vzal tu pistoli?“ vzpomněl si Generalov na gjurzu.

„Musíš se tu vyznat,“ v podstatě jsem se vyhnul odpovědi a vyšel jsem na chodbu.

 


Pistoli a pušku mi Mstislav vrátil až venku. Začal jsem pozorně zkoumat jakoby zaplombované spouště, a proto jsem si hned nevšiml Šurika Jermolova, který v doprovodu dvou sektářů vyšel odněkud zpoza domu.

„A co ty tady děláš?“ nezbylo mi, než hrát překvapeného.

„To bych se, sakra, měl ptát já tebe,“ naštvaně si mě přeměřil Šurik.

„Nechali jsme si ho tu jako hosta, pro každý případ,“ vysvětlil Mstislav.

„Tak pojď.“ Přehodil jsem si přes rameno řemen s nožem a zamířil jsem k vratům. „Samopal ti nesebrali?“

„Dal jsem ho do zbrojnice,“ štěkl Jermolov, vyrazil na ulici a rychle vykročil směrem k Jižnímu bulváru.

„Mějte se dobře,“ dal jsem sbohem Mstislavovi a dohnal jsem Šurika. „Počkej! Kam tak letíš?“

„Do prdele!“ zaklel dotyčný a ani ho nenapadlo zpomalit krok. „Prej – zajdi, předej vzkaz…“

„Sakra, kdo mohl vědět, že to tak vyjde?“ pokusil jsem se omluvit. Nutně jsem teď Jermolovovu společnost potřeboval v jedné zcela neodkladné záležitosti. Bylo třeba dát si neprodleně jeden dva panáky čtyřicetistupňovky. Sice jsem se už přestal třást, ale pořád ještě se mi podlamovala kolena. Ačkoliv rozhodně nemá smysl se opít: jenom trošičku svlažit hrdlo, na uklidnění – a na usmířenou. A bude taky třeba postarat se o nocleh. „No tak, zajdem na skleničku.“

„Na skleničku?“ zastavil se Šurik. „Kam?“

„Zrovna uvažuju,“ odtáhl jsem ho od družiníků, postávajících kolem domu, v jehož sklepě našli zavražděného mrzáka, a vrhali po nás podezíravé pohledy. Touhle dobou už se kolem místa zločinu posbírala pořádná tlupa místních obyvatel a zevlounů z Jižního bulváru. „Pojď, jdem odsud, tady je to o hubu.“

„Nestalo se tu něco?“

„Slyšels o Kuchařovi?“

„Aha!“

„Prej je to jeho práce.“

„Tak pojďme, zmetci zase ztropí pozdvižení.“

„Nebudou,“ uklidnil Šurika chlapík ve zbrusu nové uniformě posádkového inženýra. „Od včerejška maj karanténu.“

„Tím líp pro naše.“

 


„Kam půjdem?“ zastavil jsem se, když jsme odešli od tlupy povalečů. Ano, kde je tady poblíž možné najít nějaký slušnější podnik? Bude lepší už se nemotat po Jižním bulváru – tam je to všecko předražené, nad naše možnosti. A taky je tam družiníků jak psů.

„Ty zveš, ty vybírej,“ neulehčil mi volbu ještě pořád naštvaný Jermolov.

„Co jsi tak zakyslej?“ plácl jsem ho po rameni. „Zkoušeli tě tam obrátit na víru, nebo co?“

„Jdi do řiti se svými fórky,“ urazil se Šurik. „Ještě se tak někdy nechám ukecat, abych ti pomáhal…“

„Ale no tak, uklidni se. Radši pověz – je tu poblíž něco novýho?“

„Na to se ptáš ty mě?“ zavrčel Šurik. „Už si ani nepamatuju, kdy jsem naposled v Pevnosti zašel na kořalku!“

„Tak co budem dělat?“ rozhlédl jsem se kolem sebe. Ne, nikde nic, co by aspoň vzdáleně připomínalo hospodu, a hledat naslepo výčep v téhle zástavbě jedno– a dvoupatrových domů můžem až do rána. I tak nás tlačí čas – už se stmívá. Leda se zeptat družiníků…

„Zamíříme na Rudou?“ navrhl Šurik, který stejně jako já přeběhl pohledem zasmušilé domy s drolící se fasádou. Dobré, skoro není vidět prkny zatlučená okna – to proto, že jsme poblíž Jižního bulváru, opuštěných domů je tu o něco míň než v ostatních částech Pevnosti. „Tady to vezmem rovně…“

„A co je tam?“ Neměl jsem nijak zvláštní chuť potloukat se po dvorech.

„Zajdem do Střeva.“

„No potěš!“ Ta představa mě vůbec nenadchla. „Poslyš, Lukov měl na rynku gruzínský bistro, co takhle zalézt si tam?“

„Pojďme,“ souhlasil Jermolov. „Pak po bulváru v klidu dojdu k bráně.“

„Chystáš se dneska k útvaru?“ podivil jsem se, zatímco jsem přelézal přes vysokou hromadu sněhu, shrnutého ze silnice.

„Hele,“ zastavil se Šurik vedle obchůdku s potravinami. „Vezmem si něco na rozehřátí?“

„Proč ne?“ nenamítal jsem a začal jsem tahat z kapsy mince. „Ale nemysli si, že platím všecko.“

„No tak, přestaň,“ zarazil mě Jermolov. „Zvu tě.“

Ukázalo se, že je v krámku dost těsno – zákazníkům zůstal jen maličký plácek u okna do ulice. Veškeré ostatní místo zabíral pult a mříž, do které navařili uzounké okénko pro výdej zboží. Ovšem nutno přiznat, že uvnitř bylo neobvykle čisto: nejen, že někdo očividně nedávno umyl podlahu, ale ještě na ni rozložil kus lepenky. Kromě zboží, vystaveného na policích podél stěn – hlavně různých krup, konzerv a dalšího zcela základního potravinářského zboží – byly na pultu i mříži různé ceníky, přilepené kousky leukoplasti. Pod stropem matně svítila a kvůli kolísajícímu napětí pomrkávala čtyřicetiwattová žárovka.

„Je tu něco, čím se dá otrávit?“ mrkl Šurik na tlustou tetku v relativně bílé zástěře, převázané přímo přes kabát. „Jenom ne nadobro.“

„Koukněte na ceníky,“ líně nám poradila žena a začala si nás bez zvláštního zájmu prohlížet.

„Jo jo… aha, to je za sto gramů…“ Jermolov se naklonil k drobně popsaným papírům a pokoušel se ve slabém světle přečíst barevné škrábanice. „Máte obyčejnou pšeničnou?“

„O nic horší než jiní,“ poklidně odvětila prodavačka.

„Tak dejte půl litru,“ Jermolov vytáhl z kapsy žluťák.

„Pšeničné?“

„Jo.“

„A co ještě?“

„Bochník černého chleba a tři sta gramů havířské extra.“

„Chleba a klobásu nakrájet?“ Prodavačka vyložila na pult žitný chleba.

„A co kdybyste nám rozlila i vodku?“ usmál se Šurik a ohlédl se na široký parapet.

„Deset kopějek za pohárek.“

„Dejte dva.“

Jermolov mi předal lahev vodky a čekal na jídlo. Postavil jsem ji na parapet, natřený dávno oloupanou bílou barvou, a vyhlédl jsem zamřížovaným oknem ven. Už se úplně setmělo. Ne, je pozdě hledat hospodu, vypijeme flašku a zalezeme do nory.

Šurik popadl zbytek objednávky, rozložil jakž takž nakrájený chleba i klobásu na celofánový sáček a postavil přede mě dva plastové pohárky. Utrhl jsem z hrdla starou kolkovou značku, odkroutil víčko, nalil nám po padesáti gramech vodky a s jistými obavami jsem si vzal jídlo.

„Neprožene nás ta klobása?“ zeptal jsem se pro jistotu Šurika.

„Ne, Oswald je Fricek, jde po kvalitě.“ Jermolov zvedl pohárek a lehce se dotkl mého: „Na zdraví!“

Napili jsme se. Kupodivu se ukázalo, že vodka i klobása jsou celkem obstojné. Každopádně ani jedno ani druhé nešlo obratem ven. Snědl jsem sousto a hned jsem nalil další, a než Šurik dožvýkal, znovu jsem civěl z okna. Na ulici zakroužil lehký sníh a sotva pár kroků od okna už se svět zahalil do bílého závoje noci. Vločky, které letěly ke sklu, se třpytily v matném světle mihotavé žárovky, ale brzy mizely z dohledu, zvolna padajíce k zemi. Pěkné…

„Na ty, co maj na nohách holínky!“ pronesl další přípitek Jermolov.

Druhá sklenka šla o něco snadněji a poprvé v poslední době mě začalo opouštět silné napětí, které mě svíralo. Všecko bude dobré, prostě báječné. Teď tady stojím, v teple a suchu, za oknem padá sníh, vodky je ještě víc než půl flašky. A společnost je ucházející – co ještě potřebuje rozumný člověk k naprostému štěstí? Další vodku? Není problém – když dojde, vezmem další. Ech – ne! Nějak jsem se do toho zamotal. Dopijeme lahev a dost.

„Víš, Kluzkej, jak poznáš poctivou vodku od nepoctivý?“ zeptal se Jermolov, zatímco důkladně přežvykoval chleba s klobásou.

„Jak, no, jak?“ poptal jsem se, sundal jsem si z hlavy černou pletenou kuklu a zasunul jsem si ji do podpaží, do pravého rukávu kazajky. „Vysvětli!“

„Ech! Pořád si leštíš pleš, nebo co?“ zachichotal se Šurik.

„Začal jsi o vodce, neodbíhej,“ vybídl jsem ho.

„No jo! No, zhruba, je třeba podržet trošičku vodky v hubě – pár vteřin, ne dýl – a když nedostaneš chuť rychle ji spolknout nebo vyplivnout, je řádná.“

„Dostals mě, sakra,“ vyprskl jsem. „Tos vymyslel sám, nebo ti to někdo řekl? Kdys měl naposled chuť vyplivnout vodku? Ve škole?“

„Nevzpomínám si,“ čestně přiznal Jermolov. „Ale hned ji spolknout – takový nutkání mám pořád!“

„To jo,“ souhlasil jsem. „A tahle vodka je jaká – poctivá nebo nepoctivá?“

„Nalij, hned to prověřím.“

Nalil jsem. Šurik vzpomněl na ty, kdo s námi už nejsou, takže jsme pili bez přiťuknutí. Odložil jsem na sáček nedojedený chleba s klobásou a opřel jsem se o zeď.

„Tak jak?“ zeptal se mě Šurik a rozlomil poslední kousek klobásy na dvě části.

„Co jak?“ nepochopil jsem.

„Jaká je vodka?“

„Prostě jsem ji vypil.“

„Já taky,“ škytl Jermolov. „Nalij další.“

„Kam spěcháš?“ přibrzdil jsem ho; pro tohohle pořízka je půl flašky jak pro slona malina, ale já musím posečkat. „Máme hosty.“

Šurik vyhlédl oknem, kde právě v tom okamžiku z bílého závoje vyběhla na práh zasněžená postava v kabátě uniformy družiníka. Chlapík s jediným trojúhelníkem na výložkách vběhl do krámku, změřil si mě a Jermolova pevným pohledem, jakž takž ze sebe setřásl sníh a hodil na pult hromádku ušmudlaných rublů.

„Dvě zlaté.“

„Všichni hlídáte?“ dýchl na něho alkohol Šurik.

„Hlídáme,“ kývl chlapík, zastrkal do kapes dvě lahve vodky a znovu vyrazil do noci.

„Hlídaj,“ vyprskl mu na záda mírně namazaný Šurik. „Aha, a vodku vzali na čištění.“

Znovu se rozlétly dveře a v doprovodu několika vloček vešel do krámu mužik ve vaťáku umazaném od oleje. Pracant, od kterého se nesl pach jakési spáleniny, se uvnitř nezdržel, koupil plechovku lančmítu a bochník chleba a rychle si utíkal po svém. Po něm ale během pár minut dorazili nakupovat ještě dva drsňáci a taky gymnasista, který se sem poděl kdoví odkud a koupil si na večeři zmrazenou slepici a balík těstovin.

„Ve strojní dílně skončila směna,“ vysvětlila prodavačka příliv zákazníků, zatímco ve volné chvilce přepočítávala denní tržbu. „Za půl hodiny se zavírá.“

„Doraz sklenku,“ uklidil jsem prázdnou lahev na podlahu; pochopil jsem, že je čas vyrazit.

„Vezmem s sebou chleba?“ Jermolov vypil vodku a přičichl k patce.

„Nech ho tady.“

„To tak ještě!“ pohoršil se Jermolov nad mou marnotratností. „Nakrájejte nám ještě dvě stě gramů extra klobásy a přidejte, prosím, čtvrtlitrovku pšeničné.“

„Co s tím?“ pokusil jsem se přítele zarazit, ale moc jsem se nesnažil.

„Na cestu?“ logicky vysvětlil svůj postoj Šurik a vyvalili jsme se z obchodu s novou dávku jedu.

Obecně jsem nekonfliktní člověk. To jest, když jde někdo naproti mně, klidně trochu vytočím rameno, abychom do sebe zbytečně nevrazili. Ale to když jsem střízlivý. A teď mám na zádech ruksak a ještě i pušku na řemeni…

Takže jsem uhnul přesně natolik, nakolik bylo nezbytně nutné, aby člověk, který šel po schodech nahoru, mohl udělat totéž co já a v klidu bychom se minuli. Jenže chlapíka v ne moc zimní bundě a v pletené čepici, stažené až k očím, nenaučili slušnému chování. Pořádně mě žduchl ramenem. Vlastně mě šťouchl do břicha. Jak říkám – jsem nekonfliktní člověk. A dneska po té vodce i dost dobrotivý…

„Hej, ty!“ Výkřik zezadu mě naprosto překvapil. „Co ty, osle, nevidíš, kam jdeš, nebo co? Umej si oči!“

„Uklidni se, co hulákáš?“ zastavil se Jermolov, který šel za mnou. „Máš nějakej problém?“

„Co ty štěkáš? Táhni na smeťák…“ Drzý chlapík strčil mého kámoše do hrudi a okamžitě schytal pravačkou do čelisti.

Buď ho bylo Šurikovi líto, nebo se kvůli tomu, co měl vypito, tak úplně netrefil, ale místo aby se chlápek složil, praštil se do zad o dveře obchodu, udržel se na nohách a vytáhl nůž. Pokračovat ve rvačce za takových okolností hrozilo krajně nepříjemnými důsledky, takže jsem rychle vyběhl po schodech a praštil výtržníka do brady. Chlapík se překotil přes zábradlí a žuchl do závěje.

„Hej! Stát!“ absolutně nevhod vykročili z vánice na ulici družiníci a namířili na nás automaty, ale když uviděli Šurikovy výložky, trochu se uklidnili. „Co se tu děje?“

„Už nic.“ Jermolov škytl a zvedl ze schodů můj upadlý ruksak.

„A co že jste dva na jednoho?“

„Sakra, a to se mám dívat, jak skáče na mýho kámoše s kudlou?“ naštval jsem se.

„Tak, a co nám povíš ty?“ Družiník vytáhl ze závěje chlapíka, který už samozřejmě nedržel nůž. „Co skáčeš po lidech?“

„Chtěli mi sebrat prachy!“ prohlásil chlapík a plival krev z rozbitého rtu.

„Tak jak to bylo?“ hleděl na nás desátník, zatímco jeho parťák prověřoval pravost plomby na spoušti tajgy. Naštěstí se nesoustředil na drát. „Budeš to hlásit?“

„Ne,“ najednou zavrtěl hlavou chlapík a oklepal ze sebe sníh. „I tak jdu pozdě…“

„Padej odsud,“ strčil ho do zad desátník, aby ho popohnal. „A vás už tady taky nechci vidět.“

„Už odcházíme.“ Šurik demonstrativně vytáhl z kapsy lahev a vykročil od obchodu. „To je dneska počasíčko…“

„Vždyť je chumelenice.“ Vzal jsem si od Jermolova už otevřenou lahev a rukou jsem si přitom chránil obličej před větrem. „Vzals kelímek?“

„Na co?“ utřel si Šurik rty rukávem. „Pij.“

Lokl jsem si. Nějakou dobu jsme beze spěchu driftovali směrem k Jižnímu bulváru, tlachali a vzpomínali na společné známé, ale vodka nám velmi brzo došla. A upřímně řečeno, bylo to tak lepší – na prázdný žaludek toho bylo i tak až moc. Ale Šurik si očividně chtěl večírek ještě protáhnout. Odvrátil se od větru a přešlapoval na místě.

„Kam jdeš teď?“

„To ví bůh.“ Pokoušel jsem se soustředit, ale nijak zvlášť jsem v tom úkolu neuspěl. „Do tepla…“

 


Později jsme si nedokázali vzpomenout, komu přišel na mysl ten geniální – jak nám v tu chvíli připadalo – nápad zajít domů ke Kirilovi, bratránkovi Děňky Selina. Myslím, že tahle možnost mohla napadnout jenom mě, ale nametený Jermolov se jí určitě chytil jako klíště. Takže když jsme se potáceli po zasněžených cestách a já se trochu vzpamatoval, už bylo všechno rozhodnuto a já měl v ruksaku čerstvě koupeno něco k zakousnutí.

„Kde vůbec jsme?“ zavrtěl jsem hlavou, ve které se mi na chladném vzduchu trochu rozjasnilo.

„Na cestě k němu.“ Šurik se přikrčil pod poryvem větru, který pronikal až do morku kostí. „A má Kiril určitě něco k pití?“

„To se ptáš mě?“ podivil jsem se. Zaposlouchal jsem se, jak nám sníh křupe pod nohama; měl jsem takový pocit, jako by za námi někdo šel. Nebo už mám halucinace?

„Sám jsi řekl – vždycky něco má, pojď, vezmem něco k jídlu,“ zarazil se vrávorající Jermolov.

„Ba! Určitě – vždycky má.“ Málem jsem sebou sekl, jak jsem uklouzl na náledí. „A neboj se, mám v ruksaku litr lihu.“

„Tak to je jiná!“ hned se rozveselil Šurik. „Co se děje?“

„Někoho mlátěj,“ zaposlouchal jsem se do výkřiků, doléhajících k nám ze dvora, kterým jsme teprve před chvilkou prošli. Pro každý případ jsem v kapse nahmatal pistoli. Temné siluety domů zpola zahalených sněžným závěsem se tyčily na všech stranách a z jejich zamračené lhostejnosti na mě padalo cosi nepříjemného. „Pojďme rychleji, je zima.“

A šli jsme. A i když se říká, že opilému je i moře po kolena, do domu, v jehož posledním patře bydlel Kiril, jsme se sotva doplazili. Promrzlí – jak štěňata. A ještě protivítr, jako naschvál, nám celou cestu bičoval obličeje sněhem. Sakra, je ještě vůbec někde teplo? Nevěřím…

Poslední metry do průjezdu jsem skoro přeběhl, skočili jsme dovnitř a pak jsme už pomaleji vystoupali do posledního patra. To, že jsme se na zdraví knokautovali značnou dávkou vodky, nám v tomto případě nikterak nepomohlo, takže jsme se tam dovlekli prakticky s jazykem na vestě. Šurik se okamžitě opřel o zeď, já skoro jenom po hmatu našel dveře s posměšným nadpisem „Karkulín ze střechy“ a začal jsem kopat nohou do okopového plechu.

„Kdo je tam?“ poněkud popuzeně se po nějaké chvíli ozvalo zevnitř bytu.

„Otevři, Mášeňko, přišel medvěd!“ zařval jsem, přestal jsem okopávat dveře, které se ničím neprovinily, a postavil jsem se naproti kukátku. „To jsme my!“

Myslím, že Kirila moje náhlá návštěva poněkud ohromila, jinak by nikdy jen tak bez okolků neotevřel. Přitáhl jsem kličku k sobě, odstrčil jsem ho ramenem a bez uvítání vlezl dovnitř.

„Čus, Kirile! Nerušíme?“ připotácel se k němu Šurik, aby ho objal, ale domácímu pánovi se vůbec nechtělo vrhat se do náruče ožralému a zasněženému Jermolovovi, takže se hbitě vytratil do kuchyně.

„Nezapomeňte zavřít dveře!“ křikl Kiril už z kuchyně a Jermolov poslušně zasunul zástrčky.

V chodbě jsem odhodil ruksak, který se mi důkladně zprotivil, opřel jsem pušku v koutě a pověsil jsem kazajku na háček, přitlučený na zdi.

Šurik se začal svlékat. „Hlavně…“ pokoušel se nekymácet, „se nezapomeň zout.“

„Nezapomenu.“ Polkl jsem knedlík, který mi uvízl v krku, a začal jsem si rozvazovat boty.

Kiril vyhlédl z kuchyně. „Kdes to zvíře vyhrabal?“ zeptal se Šurika, přičemž mě ignoroval.

„Sám se vyhrabal. Koho maj pověsit, ten se neutopí.“ Jermolov vytáhl z mého ruksaku balík s proviantem. „Máš něco k pití?“

„Nestačilo vám?“ skepticky si nás prohlédl domácí pán.

„Sotva jsme začali!“ přesvědčivě prohlásil Šurik, který ani na začátku nebyl nijak extra opilý a během cesty celkem vystřízlivěl.

„Nic tu nemám.“ Kiril zkřížil ruce na prsou, očividně nepříliš potěšený naší návštěvou. „Pojďte do kuchyně – naliju vám čaj.“

„Jaký čaj? My máme všecko!“ vrátil se Šurik do předsíně pro flašku s lihem. „Poslyš, Kirjo, máš něco, v čem ten líh naředíme?“

„Dej si pauzu.“ Opatrně jsem si prsty promasíroval spánky. „Nech to na zítra, jo? Nalil jsem to svinstvo do sebe na prázdný žaludek – nějak se mi motá hlava.“

„Víš, kde jsou tabletky? Běž si spolknout aktivní uhlí,“ pobídl mě Kiril. „Pili jste líh nebo co?“

„Ne, vodku. Trošičku.“

Jermolov už v kuchyni přelil líh do dvoulitrové lahve, kterou našel pod výlevkou, a nadšeně ji doléval vodou z čajníku.

„Hej, počkej,“ zarazil jsem ho, když jsem našel načaté plato s tabletkami uhlí. „Nech mi na zapití.“

„Stejně to už stačí.“ Šurik mi dal čajník a podal Kirilovi lahev s lékařským lihem, zahřátým po smíchání s vodou. „Svůj k svému, řekl bych?“

„Tak nějak.“ Domácí pán postavil na stůl tři sklenky a rozbalil balík s jídlem, které jsme nakoupili.

„Ne, já si nedám,“ varoval jsem je hned a nalil jsem do sebe aktivní uhlí, rozpuštěné ve vodě.

„Hele, co to má bejt?“ urazil se Šurik. „Budem pít ve dvou nebo co? Ani na setkání?“

„Beze mě,“ odmítl jsem. „Je mi trochu blbě.“

„No, běž si lehnout do pokoje.“ Kiril nalil dva panáky po třiceti gramech lihu. „Zvládnem to i bez tebe.“

„Nenechte se moc unést,“ poradil jsem jim a na vratkých nohách jsem zamířil do pokoje. Potmě jsem doklopýtal k posteli pro hosty, ani jsem se nesvlékl a svalil jsem se na proleželou matraci. Natáhl jsem přes sebe deku, zavřel oči, ale ještě dlouho jsem nemohl usnout, jen jsem poslouchal tiché zvuky z kuchyně, kde chlapi pili. Dokonce mě napadla i myšlenka přidat se k nim, ale naštěstí se mi podařilo usnout dřív, než se jí podařilo nahlodat moje skálopevné odhodlání nechat další pití až na zítřek. A to bylo prostě skvělé…
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Probudil jsem se ještě před svítáním. Dlouho jsem si nemohl vzpomenout, kde jsem a jak jsem se tu vůbec vzal. Pak se ten zmatek vytratil, ale přesto mi první minuty po probuzení připadala noční můra, která se mi zdála těsně nad ránem, reálnější než skutečnost kolem mě. A to i s tím, že mi sen nezůstal v paměti. Pocit beznaděje prostě nějak přetrval i po probuzení a řádně mi brnkal na nervy. Pak to povolilo.

Schoulený před studeným vzduchem jsem naboso přešel k záchodu, ulevil jsem si a vydal se přímo do kuchyně, odkud už se linula příjemná vůně jídla a prskání snídaně. Copak Kiril vstává jako ranní ptáče? Nebo si ještě nelehli?

Ukázalo se, že správná byla první možnost: domácí pán hrdě seděl sám za stolem a se zájmem zkoumal tajgu, která ležela před ním. Na okamžik se odtrhl od zbraně, opepřil pět slepičích vajec, která se smažila na pánvi na bubínkových kamnech, a upil kávu z plechového hrnku: „Budeš snídat?“

Poslechl jsem své pocity. „Neodmítnu.“

„Nalij si a mně taky dolij. A stáhni ta míchaná vajíčka.“

„Šurik spí?“ zeptal jsem se, když jsem upil neslazené kafe. „Seděli jste včera dlouho?“

„Dá se říct. Po prvním litru se svalil, málem jsem ho musel odvléct do postele na zádech.“ Kiril si sundal brýle, díky jejichž nožičkám jako by mu uši odstávaly ještě víc než obvykle, a schoval je do pouzdra na parapetu. „Jaká je ta puška?“

„Nestěžuju si.“ Nabodl jsem na vidličku plátek klobásky, usmažené s vejcem. „Akorát že hlavně zanáší různě. A spoušť kulovnice jde ztuha.“

„Je tu spojka, proč sis je neseřídil?“

„Nebyl čas.“ Třemi hlty jsem dopil kafe a postavil špinavý hrnek do dřezu. „A taky na to nemám dost šikovné ruce.“

„Nech ji tady, stejně tam máš falešnou plombu, zastřílím ti ji,“ navrhl Kiril. „A ta spoušť by v principu taky měla jít spravit.“

„Jasně, nechám ji tady. I náboje tu odložím,“ souhlasil jsem hladce. Dobře jsem chápal, že courat se po Pevnosti s loveckou puškou není nejlepší nápad. V nebezpečí by mi stejně nepomohla a navíc jenom přitahuje pozornost družiníků. „Kirile, máš izolepu?“

„Hned se podívám.“ Pan domácí zašel do komory a brzy zavolal z chodby: „Chceš černou nebo modrou?“

„Černou.“ Vyhodil jsem drát s plombou do koše na smetí a několika vrstvami izolepy omotal rukojeť gjurzy tak, aby byl kolík automatické pojistky na její zadní části trvale odjištěný. „Díky.“

„Tak co, řekneš, kde ses celou tu dobu potloukal?“ mazaně se zazubil Kiril.

„Vydělal jsem spoustu prachů a vyrazil na moře,“ vyklopil jsem jak jinak než čistou pravdu. „Věř nebo ne, bylo to tak.“

„A proč ses vrátil zpátky do našich krajů?“ usmál se můj společník, aby dal najevo, že žert ocenil. „Z jihu tě přece neměli dostat ani na lopatě.“

„Obchod,“ mávl jsem rukou. „Radši mi pověz, jak se vám daří tady.“

„Jak se nám daří?“ pokrčil rameny Kiril. „Stejně jako předtím. Na západní frontě klid.“

„A? Slyšel jsem, že Selin bude brzo tatík.“

„Tak tomu říkám novinka! Ta jeho už je v sedmém měsíci.“

„Sakra, kdo by mi to tak asi řekl.“ Kuchyňské okno bylo celé pomalované mrazem a já si začal nehtem vyškrabávat škvíru. „A co Hamlet?“

„Co s ním? Je šikovný. Dali dohromady slušnou partu, Selin tam má největší podíl.“

„Nechápu – copak se tu v poslední době vůbec nic nestalo?“ zeptal jsem se ho.

„Zeptej se na něco jednoduššího,“ podíval se Kiril na náramkové hodinky. „Co tě konkrétně zajímá?“

„Nic,“ zamyslel jsem se. „I když – kdo teď drží jih Pevnosti?“

„Bratrstvo nikoho nepouští na jihozápad. Jihovýchod a Jižní bulvár má Družina.“ Kiril si zamnul tvář, zarostlou strništěm. „Všechno ostatní si mezi sebou rozdělili Číňani, Sedma a Cech. Vlastně se pořád ještě dělí.“

„Chápu,“ přikývl jsem. „Mimochodem, co je to za hodinky?“

„Citizen eco drive thermo. Mimo jiné fungujou při různejch teplotách majitele i vzduchu.“

„Vypadají dobře. Odkud je máš?“

„Kocour je na někom vyhrál v kartách a v zatmění mozku je střelil Selinovi. A ten je nechal mně.“

Kiril se podíval na Jermolova, který se přivalil do kuchyně, a očividně ze soucitu postavil na stůl poloprázdnou lahev s naředěným lihem. „Vyprošťovák?“

„Ne,“ Šurik se dychtivě přisál k hubičce čajníku. „Ani nápad.“

„No, jak chceš,“ nenaléhal Kiril. „Jenom koukej nezdechnout. Ty zaklepeš bačkorama a já budu muset cálovat pohřebák.“

„Vyhodíš ho oknem,“ zažertoval jsem. „Nebo ho prodáš na váhu na šašlik.“

„Komu na šašlik?“ zabručel Kiril a uklidil lahev pod stůl. „Kvůli tomu Kuchařovi už došlo až na to, že přestali mlít i krysy do běljaše. Družina je začala dusit hned jako první.“

„Tak – ano, tak to jsou plošný ztráty,“ přiznal jsem svůj omyl.

„Toho se nedočkáte.“ Jermolov chytil dvěma prsty poslední kousek smažené klobásy a strčil si ho do pusy. „Něco pořádnýho k jídlu by nebylo?“

„Opravdu se nedočkáme.“ Kiril pochopil, že jeho zásobám jídla hrozí likvidace, ale vtom najednou amulet, který mu ležel pod rukou, dvakrát modře blikl a slabě zavibroval. „Kdo se sem ještě žene?“

Skoro vzápětí se ozvalo klepání a pan domácí s bezděčným povzdechnutím vytáhl z kuchyňského šuplete podivný přístroj, který ze všeho nejvíc připomínal hybrid raketnice a stařičké pistole.

„Co to vytáhl za krám?“ podivil jsem se, když Kiril vyšel z kuchyně.

„Čaromet.“ Šurik se dopátral zbytků včerejšího jídla a už něco žvýkal. „Nabíjí se do toho patrony podobné těm signálním, ale s čarodějnickým vnitřkem. Zmáčkneš spoušť a z hlavně lítaj blesky nebo ohnivý koule. Hnusná věc – když vyberou správnou munici, žádnej ochrannej amulet tě nespasí.“

„Lede, pojď sem,“ zavolal na mě z chodby Kiril.

„Co je?“

„Prej přišli za tebou.“

„Kdo tam je?“ vytáhl jsem pistoli.

„To jsme my,“ zavolal zpoza dveří známý hlas, jehož majitel očividně slyšel moji otázku. „Chceme si promluvit.“

„Co potřebujete?“ Odstrčil jsem Kirila stranou a podíval se kukátkem ve dveřích. Ano – Mstislavovi se po mně stýská. A u schodů stojí ještě nějaký novic. Slídili za mnou, nebo co? Stop, jakýpak novic? To je Jegorov osobně!

„Jak říkám, chceme si promluvit. Pojď ven,“ zopakoval Mstislav a moje srdce vynechalo úder. „Dominik má nějaké otázky k zápiskům.“

„Počkejte,“ odsekl jsem popuzeně, strčil jsem do kapsy finku a narazil si na hlavu čepici. Co se tam ještě mohlo semlít? Ale poslat sektáře do háje není možné – teď přece jenom potřebuju o něco víc já je než oni mě. „Zůstaneš tady, Šuro?“

„Jo, padej,“ zamával mi rukou Jermolov.

„Fajn, mějte se.“ Otevřel jsem dveře a vykročil jsem na chodbu. „Jaké otázky?“

„To ti řekne sám.“ Mstislav ukázal na schody.

„Koho by to napadlo.“

„Pojď už.“

„Vždyť už jdu, už jdu.“

 


Na ulici nás čekaly saně, do kterých byli zapřažení dva neduživí koně, ale vozka, místo aby se staral o zvířata, šťouchal špičkou boty do závěje, nafoukané větrem u domu.

„Co to tam máš?“ zašel k němu Jegorov.

„Někdo je pod sněhem,“ jednoduše vysvětlil vozka své počínání. „A teprv chvilku – sotva ho to zaválo.“

„Tak ať si tam leží.“ Mstislav překročil botu, čouhající ze sněhu. „Není to vaše práce?“

„Ne.“ Hádal jsem, že tady už se nic nedozvíme – včera nám ve dvoře nikdo nešel naproti – a zalezl jsem do saní. Ještě dobře, že se nemusím vléct po svých: i když to odsud není do sídla Světlonošů až tak daleko, dnes se mi nějak nechce zbytečně testovat, co moje tělo vydrží.

„Jeď,“ zavelel Jegorov, který se usadil vedle vozky, a opřel si na podlaze mezi nohama dlouhé žezlo olověných vos.

„Slídili jste po mně, nebo co?“ zeptal jsem se, když jsem se usadil na zadní lavičce a saně sebou trhly, odlepily se z místa a vyjely ze dvora.

„To nebylo vůbec potřeba,“ zazubil se Mstislav, rozvalený naproti. „Řvali jste na celou ulici, kam máte namířeno.“

„Jo?“ zarmoutil jsem se trochu a schoulil se, jak mi studený vítr foukal pod kazajku. „No, nemáme před nikým tajemství.“

„To doufám, to velmi doufám,“ kývl Dominikův zástupce a pozorně se mi zadíval do očí.

V klidu jsem jeho upřený pohled vydržel, ale přesto jsem trochu znejistěl, pokoušel jsem se pochopit, v čem jsem mohl udělat chybičku. Podle všeho by ke mně neměli mít připomínky. Anebo v pouzdře vůbec nebyly Jeanovy zápisky? To by mohla celá záležitost nabrat hodně neveselý směr. Dobrá, zatím nemá smysl propadat panice, přijedu a všechno se ukáže.

Nutno říct, že jsme jeli obstojnou rychlostí. Vozka očividně nebyl ve své práci žádný začátečník, takže odbočoval přesně do těch ulic, ze kterých už odhrnuli sníh. Nebo kde byl aspoň jakž takž udupaný. Zdrželi jsme se jenom jednou, a to v podstatě nebyla jeho vina. A je nutno sektáři přiznat jedno – kdyby se mu na jedné z křižovatek nepodařilo zastavit koně, tak by je gazela s šedým pásem a emblémem Družiny, která náhle vyrazila ze sousední ulice, na sto procent srazila.

Jak se však ukázalo, ačkoliv jsme unikli srážce, před mrzutostmi jsme neutekli – cesta před námi byla zatarasená a v cestě zpět bránila úspěšně převrácená gazela. Jediná útěcha na celé té situaci byla skutečnost, že ta vřava nebyla zorganizovaná na naši počest: několik desítek družiníků hnalo ke křižovatce asi půl sta mrzáků. Posila, která dorazila v gazele, se ukázala v pravý čas a obyvatelé Černé čtvrti, pokoušející se prorazit slabou blokádu pomocí obušků, se přestali pohybovat potřebným směrem. Zatímco zmetci procházeli kolem, z nesnesitelného smradu se mi udělalo zle. A ani hnijící těla, rozeznatelná skrz díry v sešlém oblečení, hrbatá záda a zkroucené končetiny nebyly příjemné na pohled. Někteří obyvatelé ghetta byli od hlavy k patě omotaní hadry a na pruhy natrhanými celofánovými sáčky. A tahle zoufalá snaha jejich zmrzačení ani tak neskrývala, jako spíše podtrhávala.

Co mě ohromilo nejvíc, byl fakt, že žalostné zrůdy ani zdaleka nevypadaly vyděšeně. Ano, už se nepokoušeli zatlačit družiníky, kryté vysokými štíty, ale v jejich pohybech bylo očividně cítit skrytou agresi. A jestli proměnění dříve připomínali koťata vyhozená na smetiště, teď se tlupa zmetků podobala houfu krys, zahnaných do kouta. Jednotlivě je sejme každý utřinos, ale vůle spolčit se je posiluje. Vzpomněl jsem si na svou minulou návštěvu Černé čtvrti a udělalo se mi jaksi nedobře.

Mstislav se naklonil přes bočnici saní. „Hej, Michaliči! Vy jste tu demonstraci nerozehnali?“ křikl.

„Ne, uspořádali jsme razii,“ odpověděl nevysoký družiník, na jehož výložkách jsem zahlédl trojúhelník.

„A o co šlo?“

„Přišel rozkaz vyexpedovat všechny zmet…“ Seržant zmlkl uprostřed slova, ohlédl se na svoje společníky a pokračoval: „Všechny proměněné do Černé čtvrti. Kvůli karanténě. Takže jestli někoho z nich uvidíte, mějte to na paměti.“

„Jistě,“ přislíbil Mstislav.

Šťastně jsme přečkali, než družiníci kolem nás prohnali třeštící bandu obyvatel Černé čtvrti, a vydali jsme se dál. Z nedostatku jiné zábavy jsem se začal bez zvláštního zájmu rozhlížet okolo po mizerných brlozích, táhnoucích se podél cesty. Touhle dobou bylo na ulicích ještě málo lidí a i tihle ranní ptáčci se nám snažili včas klidit z cesty. Pro každý případ. Za celou tu dobu jsem jenom jednou zaujatě šťouchl do boku dřímajícího Mstislava.

„Sberbank?“ ukázal jsem na zelený vývěsní štít, visící mezi přízemím a prvním patrem nedávno opraveného domu. „Kde se tu vzali?“

„Našel se nějaký šikovný soudruh, ujal se toho a otevřel u nás deseti tisící kdoví kolikátou pobočku Sberbanky,“ zívl Dominikův zástupce. „Dokonce zřizují i podpobočky. Přitáhla lidi…“

„A co je s První městskou bankou?“

„Coby? Brzo zmizí.“

„Fakt?“ užasl jsem. „Patří přece Obchodnímu svazu.“

„To je právě ono,“ přikývl Mstislav. „Právě proto odtamtud odešlo Gymnasium. A ještě s sebou odtáhli Družinu na mzdovej projekt.“

„Jak to?“

„Giorgadze už prostě všechny omrzel. No, a když se rozhodl srazit ceny Ivanovových zásobníků, došla Bergmannovi trpělivost.“

„Zajímavé,“ usmál jsem se a promnul si lehce omrzlý nos. „A kdo je zastřešuje?“

„Mě se neptej!“ zasmál se Dominikův zástupce, počkal, až saně dojedou k bráně sídla sekty a seskočil na cestu. „Zeptej se svých kamarádů z Družiny.“

„Dozajista,“ kývl jsem s naprosto vážným výrazem, ale neudržel jsem se, abych si do Mstislava na oplátku taky nerýpl. „A copak, že jsi za mnou jel osobně? Že jste neposlali některého z vašich poslíčků?“

„Neuvažuješ politicky, soudruhu,“ podíval se Mstislav na Jegorova, který nám držel bránu. „Dnes je politická situace taková, že jen osobní přítomnost odpovědné osoby může zaručit, že budou velením určené úkoly splněny.“

Jenom jsem pokýval hlavou: „U vás jede všechno jako na drátku.“ Zamířil jsem k vile, ale Mstislav ukázal na křídlo, přistavené k hlavní budově.

Co se to děje – sektáři se rozhodli obšťastnit mě svým pohostinstvím a svým dobrovolně-nedobrovolným stylem mi připravili pobyt na svém území? Ne, to neprojde. Řeknu to přátelsky – ať si to vetknou za klobouk.

Po rozvrzaných dřevěných schodech jsem vystoupal do prvního patra, vešel za Mstislavem do malého pokoje a hned jsem se uklidnil. Petr Volkov s brýlemi na nose se nadšeně vrtal ve vnitřnostech čtyř zpola rozebraných počítačů a kolem to vůbec nevypadalo jako v cele. Zajímavé bylo, že na čtyři základní desky připadaly jenom dva monitory a klávesnice tu byla jedna jediná.

„Brej den,“ pozdravil jsem Dominika a Generalova, kteří pozorovali počítačového génia při práci.

S odpovědí na pozdrav se namáhal jenom Volkov, který vyhodil vyhořelou desku do kouta a hned se zase vrátil k práci, z níž ho vyrušil můj příchod.

„Sedni si a nevymýšlej,“ přikázal mi Generalov, listující jakýmisi rukou psanými poznámkami, zatímco Dominik, který studoval úplně stejné papíry, se mým směrem ani nepodíval.

„Skládáš tu superpočítač?“ přisedl jsem si na stoličku vedle Volkova.

„Posmíváš se?“ nepředstíraně se urazil dotyčný. „S tímhle haraburdím se vůbec nedá pracovat! Pentium 100, Celeron 266! Zázraky techniky. Jo, mám tu sice ještě jedno a dvoujádrový Athlon a penťák II a 4, ale ty se navzájem tlučou. Na téhle výpočetní kapacitě prostě váš úkol nemůžu vyřešit!“

„Nedáš to ani na žádné jiné,“ poklidně mu sdělil Generalov, kterému byla vlastně adresována poslední věta. „Na základě našich současných informací je ten úkol v principu neřešitelný.“

„Mohl bych se s vámi hádat,“ trval Volkov na svém názoru, „ale právě teď to prostě nemá smysl.“

„O čem to mluvíte?“ zeptal jsem se, jelikož jsem cítil, že se schyluje k mrzutostem. Tak či tak mě sem přizvali kvůli jiným věcem.

„Zřízení stabilních průchodů mezi fyzicky nepřiléhajícími oblastmi prostoru,“ sdělil mi Volkov a zároveň na mě vychrlil záplavu nepochopitelných termínů a přívlastků. „Na základě předložených informací je těžké odhadnout, jestli je úkol řešitelný nebo ne, ale předběžné výpočty ukazují nutnost zavést do rovnice nějakou konstantu, která umožní stabilizovat polohu prostorů relativně vůči sobě. V praxi je s kvalitními majáky možné využít silný…“

„Nemyslím, že Ledněva zajímá teoretické bádání,“ přetrhl Vladimír Volkovův slovní průjem a uklidil zápisky do složky na papíry.

Z čiré zlomyslnosti jsem s ním nesouhlasil. „Ale ne, je to moc zajímavé. Jenom nechápu, co to má společného se mnou?“

„Vůbec nic,“ pravil Mstislav a usadil se na rozvrzanou židli v rohu pokoje. „Proč jsi probral Jeanovy papíry?“

„Cože?“ vyhrkl jsem. „Já?!“

„Nevzal jsi nic?“ upřesnil Dominik, aniž se odtrhl od studia zápisků, jenom si odsunul z obličeje pramen černých vlasů.

„To, co jsem našel, jsem vám taky dal.“

„A nedíval ses dovnitř?“ probodl mě Generalov ostrým pohledem a stiskl rty. „A jak teda víš, že tam byly papíry?“

„Šustilo to jako papíry! Co jiného tam mohlo být?“ rozhodil jsem rukama. „A vůbec, o co jde?“

„Ukázalo se, že zápisky jsou poněkud neúplné…“ zvedl ke mně nakonec oči Dominik.

„Nic jsem nevzal,“ nenechal jsem ho dokončit myšlenku.

„Spíš Jean některé věci nesvěřil papíru,“ zvedl se kazatel z prosezené pohovky.

„Nebo je vůbec neznal,“ nadhodil Mstislav.

„Pokud rozumím, počítali jste s vytvořením stabilního průchodu sem?“ rozhodl jsem se ověřit si svůj odhad.

„Přesně,“ vypálil Volkov, než stačil Generalov cokoliv říct. „Ale nedokážeme vymodelovat nic víc než současný stav – což jsou dávkové přesuny energie.“

„Nelam si s tím hlavu, k ničemu to není,“ poradil mi Vladimír a sjel žvanila významným pohledem.

„Jistě. Vy si to všechno krásně vymodelujete sami…“ přikývl jsem. Uvědomil jsem si, že přesně s pomocí takových dávkových přesunů energie fungují všechny alchymistické amulety. A tak vznikl i mozkožrout. Což znamená…

„Máš pro nás nějaký nápad?“ Dominik se zastavil u otevřených dveří; bezpochyby zachytil v mých slovech cosi nevyřčeného.

„Jak to říct?“ pokrčil jsem rameny. „Pokud dobře rozumím, zabýváte se alchymií?“

„Ne tak úplně alchymií,“ upřesnil kazatel. „Spíše některými jejími aspekty, spojenými s přesuny energie.“

„Tak mi povězte jedno: jaká je v Pevnosti situace s mozkožrouty?“

„Chceš se sjet?“ uchechtl se Mstislav.

„Družina už koncem léta pověsila všechny překupníky,“ zavřel dveře Dominik. „Podle našich informací Gymnasium vytvořilo zařízení, které dovoluje určit přítomnost těch drog v okruhu do pěti set metrů.“

„A podle mých informací…“ rozhodl jsem se hrát vabank, přestože jsem ještě úplně nechápal, proč to vlastně mám zapotřebí. Ale ne, je tu důvod, ano – nepodaří se mi zmizet z Příhraničí tak rychle, jak by se mi zamlouvalo, tudíž je čas opatřit si nezbytné spojence. A když už je to tak, proč bych jim nepředhodil nápad? Tím spíš, že to nic nestojí? Vyžehlím si to u nich a mohlo by se mi podařit získat od sektářů nějakou pomoc. „Podle mých informací technologie výroby mozkožroutů zahrnovala alchymistické prvky. A když Družina obsadila fungující výrobnu, získala k nim přístup. Přinejmenším částečně.“

„Jmenovitě k jaké technologii?“ zaujatě se zeptal Generalov.

„Nemám ponětí,“ přiznal jsem upřímně. Opravdu jsem neměl představu, co přesně Piháč vypumpoval z mozku operátora, zabitého během obsazování laboratoře na výrobu drog. „Ale zařízení na detekci mozkožroutů už vyrobili s pomocí těch technologií.“

„Odkud to víš?“ položil mi Mstislav v této situaci vcelku logickou otázku.

„Prostě vím,“ nepustil jsem se do vysvětlování, z obavy, abych nevyžvanil něco zbytečného.

„To není důležité.“ Generalov vstal z pohovky a prošel pokojem. „Jelikož to na věci nic nemění.“

„Jak to, že nemění?“ podivil se Volkov. „Jestli…“

„Na věci to nic nemění,“ zopakoval Vladimír. „Družina se o takovou informaci s nikým nepodělí, pokud dobře rozumím. A naverbovat někoho z jejich velení se doteď nepodařilo. Ano?“

„Ano,“ s naprosto neproniknutelným výrazem přiznal Dominik.

Rozhodl jsem se, že to nebudu dál protahovat. „Mám kontakt na člověka, který měl na starosti obsazení laboratoře. Zajímá vás to?“

„Ty na sebe samozřejmě vezmeš funkci prostředníka?“ přimhouřil oči Generalov.

„Ne, s Družinou se budete muset domluvit rovnou. A netuším, co potřebujou na oplátku oni od vás.“

„To není tak hrozné,“ podíval se na kazatele Mstislav. „Domluvíme se. Už je dávno načase.“

„A odkud máš tu informaci?“ zničehonic zopakoval Dominik otázku, kterou jsem už jednou předtím ignoroval.

„Účastnil jsem se obsazení laboratoře.“ Nevím, jak se to kazateli podařilo, ale ani v nejmenším jsem nepochyboval, že tentokrát nesmím s odpovědí otálet.

„Kdy?“

„Začátkem léta.“

„Jakým způsobem tu informaci získali?“ pokračoval sektář ve výslechu. „Technické popisy, technologie, výslech?“

„Proskenovali hlavní mozek, který zemřel při útoku na operátory.“

„Cože?!“ Generalov nevěřil vlastním uším.

„Ovšem.“ Dominik zamyšleně přežvykoval získanou informaci. „Takže předpokládáš, ne víš, že Družina disponuje informací, která nás zajímá?“

„Předpokládám,“ nedohadoval jsem se.

„Každopádně je nutné tu variantu nějak dotáhnout,“ prohlásil Generalov. „Musíme zařídit setkání.“

„Jako bychom měli nějakou jinou možnost,“ ušklíbl se Mstislav. „Jak rychle dokážeš najít potřebného člověka?“

„Nepředbíhej události, Mstislave, ještě jsme se nedozvěděli, co si Led přeje za své služby,“ zabrzdil ho Dominik.

„Co chce Led?“ rozhořčil se Generalov. „Ten je nám zavázaný až za hrob!“

„To bych až tak kategoricky netvrdil,“ prohlásil jsem co nejklidněji. „Ale prostě shodou okolností celej život vláčím těžkej kříž altruisty. Pomoc bližnímu a všechny tyhle věci…“

„Co chceš?“ zeptal se bez okolků kazatel.

„Nějakou výstroj, trochu peněz,“ začal jsem předkládat požadavky, přičemž jsem nezapomínal na úkol od Pána. „A brzy budu potřebovat najít Pevnosti jednoho člověka.“

„Copak ti s tím nemůžou pomoct kámoši v Družině?“ jízlivě se usmál Mstislav.

„Nežádal jsem je,“ odsekl jsem.

„Souhlasíme,“ přijal mé podmínky Dominik. „Kdy nám můžeš sjednat schůzku se svým informátorem?“

„Není to informátor, je to známý,“ opravil jsem kazatele. „A domluvím to, hned jak ho najdete.“

Mstislav vzal z pohovky notes a tužku: „Dej sem popis.“

„Grigorij Alexejevič Kuzminok, pracuje v oddílu kontrarozvědky, oficiální krytí – vedoucí vyšetřovatel pátracího oddělení. Asi dvacet pět let. Pihovatý. Stačí?“

„Naprosto.“ Dominikův zástupce vytrhl list, přeložil ho načtyřikrát a zastrčil si ho do náprsní kapsy košile. „Pokračuj.“

„Co ještě?“

„Jak co? Něco jsi od nás chtěl.“

„Hned teď?“ zamyslel jsem se. „No, určitě náboje do pistole.“

„Nejdřív tadyhle soudruha proveď po našem skladu, pak s Ledem řešte otázky výstroje,“ poručil kazatel. „A na setkání jeď osobně.“

„Vezměte Jegorova,“ připomněl se Generalov, který už dlouho mlčel.

„Zajisté,“ postrčil mě Mstislav k východu. „Jaké náboje?“

„Radši se ve zbrojnici porozhlédnu sám,“ rozhodl jsem se najednou. „Možná zahlídnu ještě něco zajímavého.“

„Nepřichází v úvahu!“ odsekl kazatelův pomocník, scházející po schodech.

„Mám si říct o povolení Dominikovi?“ Nečekaně jsem si uvědomil, že na rozdíl od přístavby přímo ve vile není ani elektrické vedení, ani osvětlení. „Nebo nebudem ztrácet čas?“

„Dobrá, jdeme,“ odplivl si Mstislav. „Jenom bez dovolení na nic nesahej.“

„Domluveno.“

* * *

Mstislav mě pochopitelně nezavedl do žádné zbrojnice, ale všeho všudy do obyčejného skladu zbraní ve sklepě vily. Výběr tam byl slušný – v rohu stála pyramida z několika kalašnikovů, podél jedné zdi se táhly skříňky na zbraně. Hlavní sklad se však očividně nacházel na nějakém jiném místě. Což je pochopitelné – ten by mi jen tak neukázali.

Strážný zůstal venku, jen nahlédl do dveří, které Mstislav úplně nedovřel: „Mám zavolat službu?“

„Není třeba,“ mávl rukou kazatelův zástupce. „Porozhlédneme se tu sami.“

„Je tu toho nějak málo,“ nesouhlasně jsem se podíval na Mstislava, který točil na prstu svazkem klíčů.

„Posluž si, co je moje, to je tvoje,“ předstíral Mstislav, že narážku nepochopil. „Tak jaké náboje potřebuješ?“

„Do gjurzy. 9x21, jestli se nepletu.“

„No tak se podívej.“ Mstislav vytáhl z kapsy nový svazek klíčů, odemkl jednu z beden a zvedl víko.

„Co to tu máme?“ Ukázalo se, že celá bedna je zaplněná krabičkami s náboji. Byl tu jeden problém – označení na krabičkách mi bylo zcela neznámé.

„Vyber si, co potřebuješ.“

„A co potřebuju?“

„To jsou ti civilové,“ povzdechl si Mstislav a začal z krabiček postupně vytahovat patrony. „Náboj SP 10 – průbojný, střela s ocelovým jádrem. Váha střely sedm celých jedna gramu.“

Prohlížel jsem si náboj s černou špičkou. „Chápu,“ přikývl jsem.

„SP 11, s olověným jádrem. Hmotnost střely osm gramů.“

„To není špatné.“

„SP 12, výbušný s vysokým stop efektem.“

„Pozoruhodné.“

„SP 13, náboj průbojně-zápalný, ten ti, myslím, k ničemu nebude.“

„Asi ne,“ dospěl jsem ke stejnému závěru a teprve v tu chvíli jsem si všiml, že v bedně s náboji z bůhvíjakého důvodu leží i velmi kompaktní samopal mně neznámé konstrukce. Na délku měl se vším všudy čtyřicet centimetrů, skládací kovová pažba byla zasazená podél krytu hlavňového pouzdra a v přední části byla rukojeť na držení zbraně oběma rukama. „Co je tohle?“

„Veresk,“ vzdychl Mstislav, který tušil, jak to skončí.

„A ty náboje do něho sedí?“

„Samo sebou.“

„Můžu se pokochat?“ Potěžkal jsem samopal v ruce. Přes půldruhého kila.

„Jak se s tím chceš potloukat po Pevnosti?“ pokoušel se Dominikův zástupce zchladit moje nadšení.

„S tím už si nějak poradím. Jenom mi na něho pro začátek dejte nějakou brašnu a náboje.“

„Vem si ho, čert s tebou,“ vzdal se Mstislav. „Sleduj: pravá páčka – pojistka, levá – přepínač střelby. Účinný dostřel do dvou set metrů. Zásobníky po třiceti nábojích.“

„Dejte mi pár zásobníků,“ málem jsem zaprosil. „I do gjurzy. K té pro každý případ i pouzdro.“

Mstislav vytáhl zpod stolu brašnu. „Jaké náboje a kolik?“

„Padesát SP 10, s olověným jádrem sto padesát, výbušných tolik, co vám nebude chybět a, ech, bez průbojně-zápalných se obejdu,“ rozhodl jsem se plně využít situace. „Neoholil jsem vás moc?“

„Ne.“ Sektář začal chystat moji objednávku.

„Totiž, můžu ještě zaskočit, kdyby něco?“

„Přes Dominika, prosím.“

„Skvěle.“ Pověsil jsem si na rameno brašnu, narvanou náboji. „Mimochodem, máte povolení na přechovávání střelných zbraní?“

„Záleží na tom?“ zamračil se Mstislav, pro něhož to očividně bylo ožehavé téma.

„Ne, já jenom tak. Myslel jsem si, že byste mi ho možná mohli vydat.“

„Popros svoje kámoše z Družiny.“

„To bude třeba.“ Ve skutečnosti pro mě bude jednodušší domluvit se s Hamletem, ale žvanit o tom by bylo trochu hloupé. „Tak půjdem?“

„Kam spěcháš? Až najdeme tvýho kámoše.“ Mstislav začal zamykat bedny s výzbrojí.

„To teď budu u vás bydlet, nebo co?“ zkoušel jsem se naštvat, nicméně bez větší naděje, že to vyjde.

„Přišel jsi za námi.“ Mstislav zaplomboval dveře zbrojnice kapesním pečetidlem. „Udělej si pohodlí; myslím, že se uvidíme kolem oběda.“

„Pospěšte si,“ prohlásil jsem mrzutě, zatímco jsem za kazatelovým zástupcem stoupal ze sklepa. Zničehonic jsem pojal podezření, že spoluprací se Světlonoši je možné víc prohrát než získat, a řádně mi to zabrnkalo na nervy. „Mám práce až nad hlavu.“

„Na to zapomeň,“ ušklíbl se sektář a ukázal do haly na pohovku, ze které se loupala kůže. „Seď a čekej.“

Mlčky jsem se posadil na kraj pohovky, rozepnul jsem brašnu a začal jsem nabíjet zásobníky do samopalu, zabaveného sektářům. Dobře, že je dost světla – okna sice zazdili cihlami a udělali z nich úzké střílny, ale v rohu přímo nad soudkem s neduživou palmou visela světelná koule.

Mstislav se ujistil, že nebudu jančit. „Dohlédněte na našeho hosta, kdyby něco, napojte ho čajem,“ prohlásil a dva muži, kteří měli službu v hale v přízemí, synchronizovaně přikývli. Ve skořicově hnědých kutnách vypadali jako dvojčata, nic nebylo platné, že se v obličeji, nezakrytém kapucí, jeden druhému vůbec nepodobali. Jedině odlesk v očích měli oba jaksi podobně nezdravý. Ale co od nich taky čekat? Jedním slovem fanatici. Tyhle že bych poprosil o pití? Nikdy!

Ten slib jsem se nicméně rozhodl odvolat, když dva hlídači odkudsi přivlekli čajník a podnos s chlebem. Vyprahlé hrdlo mi připomnělo, že pít vodku a držet se nějakých zásad jsou dvě věci, které jdou velmi špatně dohromady. Tím spíš, že klobása na chlebu očividně nebyla původem odsud, ale z konzervy – dovozová. Dobrá, otrávit mě by jim stejně k ničemu nebylo…

 


Mstislav byl pryč dost dlouho. Mezitím jsem nastrkal náboje do všech zásobníků, vybil jsem gjurzu, naprázdno jsem mačkal spoušť a zkoušel jsem si na neznámou pistoli zvyknout. A při té příležitosti jsem sledoval výraz v obličejích mých nechtěných dozorců. No, taky bych se cukal, kdyby nějaký pitomec poblíž vyváděl s pistolí. Co když ji zapomněl vybít? Jedno bylo nutné hochům přiznat – snášeli tu zkoušku stoicky. Nanejvýš příležitostně kontrolovali, jestli jim fungují amulety na odvracení kulek.

„Hraješ si?“ zamračeně si mě přeměřil Mstislav, který zaskočil z ulice a vrátil se ke strážným. „Všechno v klidu?“

„Bez událostí,“ odpověděl ten trošku starší.

„Výborně. Pojď, Lede.“

„Neuplynula ani půlhodina,“ podíval jsem se demonstrativně na hodiny, visící nad vchodovými dveřmi. Ručičky už se sešly na čísle tři.

„Nevrč,“ popoháněl mě k odchodu Mstislav.

Nehnul jsem se z místa.

„Nerad se ptám – kde máte záchod?“

„Příslušenství je venku.“

„Ubožáčci,“ politoval jsem sektáře, zapnul jsem si kazajku, narazil na hlavu čepici a teprve pak jsem vyšel z domu. Zdálo se, že se vyčasilo – svítí slunko a i mráz ráno pálil ve tvářích nějak silněji. „A kde že je ta vytoužená budka?“

„O čem to mluvíte?“ vrátil se k nám Generalov, který postával stranou.

„O toaletě.“ Vrazil jsem mu do ruky brašnu s náboji a samopalem. „Zatím mi to pohlídejte, nechci ji vláčet s sebou.“

„Jegorove, doprovoď ho,“ přikázal Vladimír, potěžkal naditou brašnu v ruce a poněkud nespokojeně si mě přeměřil.

„Řekněte mi, kde to je, najdu si cestu sám.“

„Najdeš a hned se zdekuješ,“ prohlásil Mstislav, neskrývaje úšklebek, a sedl si na zadní lavici saní, které zajely do dvora.

„Copak, už se vám to stalo?“

„Nejednou.“

 


Za pár minut jsem se vrátil do dvora, zalezl jsem do saní a vozka pobídl koně k dokořán otevřenému křídlu vrat. Vyjel na ulici a zamířil směrem k Jižnímu bulváru. Zajímavé; kam to jedem?

Nehodlal jsem se týrat zvědavostí a hned jsem se na to zeptal Mstislava, který se nesoustředěně koukal kolem.

„Bistro na třídě Těreškovové, jenom kousek od Číny,“ mžoural Dominikův pomocník do bodavého slunce. „Jak jsem pochopil, družiníky tam krmí zdarma.“

„Krmí?“ odfrkl jsem si, když jsem si vzpomněl na návštěvu podniku, o kterém byla řeč. „Lepší je chcípnout hlady.“

„Ano?“ usmál se Jegorov, sedící naproti. „Fakt lepší?“

„Však si to vyzkoušíš sám,“ zazubil jsem se. „Pro začátek můžu doporučit jejich kotlety.“

„Už jsem obědval,“ odmítl Jegorov riskantní experiment.

„Hopla! A proč jsem neobědval i já?“ šťouchl jsem do boku Mstislava. „Co je to za diskriminaci?“

Ten se na mě nesouhlasně zahleděl: „Neskuč, urval jsi aspoň obloženej chleba, já jsem ještě nesnídal.“

„Za ten chleba díky,“ poděkoval jsem sektáři. „Stravovací režim se nemá porušovat, akorát si pořídíte vředy.“

„Neporušuju ho. Prostě ho mám nepravidelný.“

Šťastně jsme dorazili k třídě Těreškovové a saně zahnuly směrem k průmyslové zóně. A právě tady byl i pouhým okem vidět rozdíl mezi Jižním bulvárem a celým zbytkem Pevnosti. Nemůžu říct, že by zbytek města doslova vymřel, ale na ulicích bylo jaksi míň lidí. I cestu vyčistili jenom tak napůl: sotva shrnuli sníh ke krajům. S protijedoucími saněmi jsme se minuli jen tak tak. Ani domy nejsou moc dobře opravené, nemůžou se vždycky pochlubit ani normální střechou. A to tady ještě nejsou opuštěné domy, hodně těžko se tu hledá i prázdný byt. A není to nejchudší čtvrť Pevnosti! Upřímně řečeno, je to jedna z těch lepších…

Znatelně méně se tu teď vyskytuje i barevných cedulí obchodů a všemožných krámků. Zato u velkého trhu to žije. Všichni, co nemají nic na práci, míří sem. U trhovců, kteří dorazí z vesnic, se dá najít levnější jídlo a vždycky je tu možnost sehnat nějakou fušku. Není tu vidět jediný zmetek, na čemž není nic divného. Copak nemají karanténu?

Ode dvorů nám naproti vyjel pohřebák s několika mrtvolami, zakrytými plátnem, vozka musel zamířit ke kraji a saně málem uvázly ve vysoké závěji. Naštěstí k tomu nedošlo.

„Rvačka na nože?“ zeptal jsem se Mstislava, který se zvedl.

Ten si znovu sedl. „To sotva. V noci udeřil mráz, tohle jsou umrzlí bezdomovci.“

„A proč sis je prohlížel?“ zajímal se Jegorov, který nebyl zvyklý na mráz, a tak schovával obličej za zdvižený límec.

„Myslel jsem, že to schytali mrzáci,“ zamnul si bradu sektář, „ale všichni mají chodidla v pořádku.“

„Klimatická magie,“ přečetl náhle Jegorov visačku a udiveně hvízdl. „Při takovém mrazu okna dokořán?“

„Proč ne?“ pokrčil rameny Mstislav. „Aktivovali ovládání počasí a nelámou si s tím hlavu. Nejlepší reklama.“

„Hele!“ ukázal Generalovův podřízený na dvě děvčata přecházející na opačnou stranu ulice, jejichž oděv nikterak neladil s mrazem venku. „Ty mají taky kontrolu počasí?“

„Ty ji nepotřebují.“ Mstislav doprovodil ladné postavy valkýr pohledem. „To jsou Sestry chladu. A v jejich společnosti je lepší takové žerty vynechat. Nechápou je.“

„To jsou tak vážný?“

„To není správný výraz,“ uchechtl se Mstislav. „Ty, Lede, jak chceš postupovat?“

„Kde je, v jídelně?“

Saně zahnuly z hlavní ulice do dvora tak prudce, že skoro smetly příliš pomalého hrbáče, a zastavily u předního vchodu čtyřpatrového domu.

„Hned uvidíme.“ Mstislav vyskočil na cestu a okamžitě k němu přiskočila jakási nevzhledná postava.

Než jsem si ho stačil náležitě prohlédnout, chlapík na kazatelova zástupce cosi zabručel a kradmým krokem zamířil k třídě Těreškovové. Někoho odkrouhl, nebo co?

„Je uvnitř a sám,“ vrátil se k saním Mstislav. „Jaký je plán postupu?“

„Zajdi tam a požádej ho, ať vyjde ven,“ navrhl jsem Jegorovovi.

„A jak ho poznám?“

„Mladý chlap. Hubený, vysoký. Tmavé vlasy. Hlavní poznávací znamení – je pihovatý. Pověz mu, že s ním chtějí mluvit o mrzácích,“ vybavil jsem si hrbáče, kterého jsme zahlédli. „Souhlas?“

Jegorov přikývl a po namrzlých schodech sešel do jídelny. Nahmatal jsem v kapse rukojeť pistole a rychle jsem zaběhl za roh domu. Gríša má pitomý zvyk všude s sebou tahat AKSU. Ještě mu ujede ruka a já v sobě budu mít několik otvorů nepřirozeného původu. S velkou pravděpodobností neslučitelných se životem.

Nečekali jsme dlouho. Jegorov brzy vyšel ze suterénu na ulici a ukázal Grigorijovi na Mstislava, postávajícího u saní.

„Dej ruku od brašny,“ vyšel jsem zpoza rohu a pro každý případ jsem vytáhl z kapsy gjurzu.

Gríša si povzdechl, pomalu se obrátil a nijak se neohlížeje na přítomnost cizích mi sdělil všechno, co si o mně myslí. Sice nevím proč, ale své názory Piháč předložil mimořádně neslušným způsobem. Aspoň ale nesáhl po zbrani. A slova… co jsou slova? No, nečekal, že mě ještě někdy uvidí, takže ho to upřímně překvapilo. Konec konců, ani já jsem donedávna s tímto setkáním nepočítal. A že se hovno neutopí, to je lidová moudrost, ne urážka. Tak proč se čertit?

„Věř nebo ne, taky tě rád vidím,“ usmál jsem se široce, když Piháč konečně zmlkl. Ale pistoli jsem do kapsy neuklidil. „Máš pět minut, aby sis vyslechl pracovní nabídku?“

„Vysyp to.“ Gríša si mě pozorně prohlédl od hlavy až k patě, a pak obrátil pozornost ke Mstislavovi. Piháč byl jako obvykle ve sportovním – lyžařská kukla, krátká, ale očividně teplá bunda, kalhoty se spoustou kapes a vysoké boty. „Ne na ulici, předpokládám?“

„Proč?“ usmál jsem se, trochu uklidněný. Přesto zde byla jistá pravděpodobnost, že se Grigorij šprajcne a nadělá hlouposti. Ale je to rozumný člověk, chápe – když jsme se takhle ukázali na veřejnosti, určitě ho teď nesejmu. „Jenom ne v bistru, už jenom z toho smradu mě začíná pálit žáha.“

„Svezeme se?“ kývl Piháč k saním.

„Klidně,“ souhlasil jsem. Pak jsem náhle zavrávoral. Nohy samy od sebe udělaly dva kroky stranou a zeď domu za mými zády se rozlétla na všechny strany v oslnivých plamenech. Tlaková vlna mě udeřila do boku, nečekaně lehce mě zvedla do vzduchu a odhodila k plotu bývalé školky, která stávala ve dvoře domu. Čas, pomalý jako podzimní moucha, se teprve chystal znovu dát do prudkého běhu, a já už vrhl veškeré síly k obnovení štítů, které by mě odřízly od okolního magického pole. V následujícím momentu mi dopad do sněhu vyrazil vzduch z plic, ale nepodařilo se mi poležet si a poklidně se vzpamatovat. Nervovými zakončeními mi proběhly jiskry bolesti, jak se skrz – nebo kolem – mě přehnalo nějaké mocné zaklínadlo.

Jako by mi za patami hořelo, hnal jsem se pryč od sloupu fialového plamene, který vyšlehl k nebi, a nečekaně jsem zaslechl další slova zaklínadla – zaklínač, který se uvelebil na střeše bývalé školky, okamžitě přešel k hrozivě účinnému Soumračnému moaré. V tom okamžiku už po čaroději začali skoro zároveň pálit Mstislav i Grigorij, ale ten je doslova o zlomek vteřiny předběhl a podařilo se mu ukrýt z dohledu dřív, než kulky zaškrábaly o betonové hrazení. Hlasitě klející vozka se pokoušel udržet vzpínající se koně na místě a Jegorov se s pistolí v ruce vrhl přes dvůr a kličkoval doslova jako zajíc. Vzápětí mě od hlavy k patě zahalil oblak smrtonosné energie, ale stekl po mně jako vlna, která se rozstříkne o kamenné nábřeží. Úplné odříznutí od magického pole naštěstí přineslo ovoce – zaklínadlo sklouzlo mimo mě a jenom mi rozpustilo sníh pod nohama. Ačkoliv mě mělo proměnit v popel…

Vrávoravě – hlava se mi točila jako po pořádné ráně do brady – jsem vyšel z kruhu pěnících, pomalu tajících zbytků sněhu a aniž bych pořádně chápal, co dělám, schoval jsem pistoli do kapsy kazajky. V uších mi zvonilo a Mstislavovy výkřiky, pokoušející se zastavit Jegorova, který lehce přeskočil přes plot a už se ukryl za domem, ke mně doléhaly jako skrz tlustou vrstvu vaty.

Grigorij klečel na jednom koleni se samopalem v rukách, kousek od schodů do jídelny, vozka se pokoušel uklidnit koně, já jsem se sotva začínal vzpamatovávat. Pochopitelně, že v takové situaci zůstalo na Mstislavovi, aby se vypořádal s ochrankou, která vyskočila z budovy školky – teď tam sídlila dopravní kancelář Cechu. Mstislavovi nicméně stačilo jenom pár slov, aby se cecháči jako opaření vrhli na pročesávání svého teritoria. Dominikův zástupce se nespokojil s dosaženým a pospíšil si za nimi.

Během celého toho ohňostroje – vlastně spíše jeho zásluhou – ulice doslova vymřela. Nezašustily dokonce ani záclony oken, která vedla z domu do dvora. Správně – který blbec by strkal hlavu do lví tlamy? A navíc tady obecně bydlí pracující lidi, přes den je málokdo doma.

Otočil jsem se, podíval se na ohořelou stranu domu, trochu jsem se zamyslel, a když jsem usoudil, že stopa rádoby vraha dávno vystydla, zamířil jsem ke Mstislavovi. Dva muži z Cechu se mu pokoušeli cosi vysvětlit, ale jejich řeč se Dominikovu zástupci vůbec nezamlouvala.

Plot by pro mě mohl být nepřekonatelnou překážkou, a tak jsem si udělal zacházku k brance. S neustálým rozhlížením kolem sebe jsem zamířil ke Mstislavovi a ohromeně jsem zíral na Jegorova, nataženého na umeteném chodníčku. Pistole, která Generalovovu podřízenému vypadla z ruky, se válela u požárního žebříku, po kterém zřejmě slezl ze střechy vrah.

„Naše firma s tím nemá nic společného!“ prohlásil náčelník ochranky, který vyskočil z budovy, a snažil se přitom mluvit co nejklidněji. Byl to sportovně oblečený muž, asi čtyřicetiletý, a na levé tváři se mu stříbřitě lesklo vytetované ozubené kolo. „Všichni zaměstnanci byli na svých místech!“

„A teď?“ zařval na něho Mstislav, pak se v mžiku uklidnil a otočil se ke mně. „Generalov mě sežere zaživa.“

„Nebyli byste tak laskaví…“ Cecháč zpozoroval změnu nálady a ihned podnikl pokus zbavit se naší přítomnosti.

Mstislav ho ani nevyslechl do konce. „Ne!“ houkl; nejzajímavější bylo, že náčelník ochranky to bez reptání spolkl.

„Hej, vy! Nedupejte tam,“ zavolal jsem na cecháče, kteří cosi hledali ve sněhu mezi stromy, rostoucími u plotu, pak jsem se podíval do Jegorovových očí, pokrytých tenkým povlakem ledu, a vysvětlil jsem Mstislavovi: „Odtamtud na něho vrhli Mrazivou jehlu.“

„Jaks na to přišel?“

„Tamhle větve stromů jsou pokryté jinovatkou a na stěně naproti je námraza.“ V duchu jsem načrtl čáru, spojil jsem ojíněné cihly, Jegorovovo tělo a jeřabinu s bílými větvemi.

„Rychle odsud!“ vyskočil zpoza rohu Grigorij, který se okamžitě zorientoval v tom, co se děje.

„Na základě čeho tady rozkazujete?“ prudce otevřel dveře školky jakýsi krajně impozantní týpek v kožichu, přehozeném přes pracovní oděv. „Tohle je soukromý majetek!“

„Družina, oddíl kontrarozvědky,“ zamával mu Piháč před obličejem služebním odznakem, a pak ho uklidil zpátky do pouzdra, připnutého na opasku. „Jestli vaši lidi zničí stopy…“

Náčelník ochranky nečekal na rozkaz vedení, mávl na svoje spolupracovníky a ti přerušili pátrání a odběhli od plotu na cestičku, vedoucí podél školky. Velký šéf neztratil sebevědomí, ale nepřál si vysvětlovat události, a tak se obratem vrátil do budovy.

„… nebude se vám to líbit,“ dokončil myšlenku Grigorij a rozhodl se hned vypořádat se mnou. „Do čeho ses zapletl tentokrát?“

Předstíral jsem, že jsem nic neslyšel, a opatrně zamířil k ojíněné jeřabině. Stoupal jsem přitom do stop, které ve sněhu nechali cecháči. Ukázalo se, že na území školky je už většina vrahových stop beznadějně zašlapaná, ale z téhle strany plotu zůstaly netknuté.

„A co si myslíš, že tam uvidíš?“ zastavil se vedle mě Grigorij a odlomil ojíněnou větev, která ani nelupla, ale spíše křupla, jako by byla ze skla. Promrzlá naskrz? Určitě. „Samozvaný Sherlock Holmes?“

„Touhle dírou vylezl a v klidu odsud odešel. Neutekl, doslova odešel,“ ukázal jsem Grigorijovi na vypáčené plaňky plotu. Nic jiného se nám zjistit nepodařilo. Jenom, že stopy levé nohy byly trochu rozmazané. Podvrtl si ji, když lezl ze střechy? Všechno je možné.

„Pojď odsud, mistře dedukce,“ zatahal mě za ruku Piháč. „Tamhle už dorazili družiníci, teď jim dočasně zrekvírujem vozidlo.“

„Rovnou zrekvírovat?“ Ostře mě bolela hlava, tak že jsem se mračil. „Nejsi teď zbytečně krutej?“

Grigorij nepředstíral skromnost: „Vždycky jsem byl zbytečně krutej. Pověz svýmu příteli, ať tu nechá vozku jako svědka. Ovšem jestli tvůj názor ještě něco váží.“

„Váží.“ Neznatelně jsem mávl na Mstislava a ten od družiníků, vyslýchajících cecháče, nenápadně přešel k nám. „A jestli nejsi proti, hned bychom k téhle věci mohli přibrat Liněva, stejně se bez něho neobejdem.“

„A kam máte namířeno vy?“ všiml si Mstislavova manévru jeden z družiníků, na jehož tmavě zelených výložkách s červeným lemem se červenaly čtyři trojúhelníčky. „Á, Grigoriji Alexejeviči! Hned jsem vás nepoznal. Převezmete to tu?“

„Ne,“ zavrtěl hlavou Gríša. „My jsme svědci.“

„To se na to podívejme!“ zaradoval se hřmotný vousatý staršina a zamířil k nám. „Můžete nám dát popis?“

„Měl masku nebo nějaký hadr přes obličej,“ zklamal družiníka Piháč. „Tam za plotem zůstaly jeho stopy.“

„Až dorazí poručík, tak ať si to prohlídne.“ Staršina se podíval na Jegorova, vedle kterého si klekl jeden z družiníků, a znovu se vrátil ke Grigorijovi: „Znáte zavražděného?“

„U jídelny stojí sáně, vedle nich je muž. Ten vám všechno řekne,“ ztěžka prohlásil Mstislav. Vousáč ho ohodnotil pohledem a v dalších otázkách už nepokračoval. Sektář vypadal celkem úctyhodně – a kdo ví, kdo se může potloukat ve společnosti kontrarozvědky? „Jdeme?“

„Ještě minutu,“ zarazil ho Grigorij a znovu se obrátil na staršinu: „Proč přijede poručík?“

„A jak jinak?“ podivil se dotyčný. „Podle nařízení – Souhrnné použití bojových zaklínadel, které má za následek smrt jednoho nebo více lidí. Dorazí i expert Gymnasia.“

Nenápadně jsem zatahal Gríšu za bundu, ale ten nereagoval.

„Už jste provedli měření? Použili artefakty, nebo je to dílo čaroděje?“

„Stopy jsou smazané, nedá se to hned říct. Možná gymnasisti něco vyhrabou. Ale obecně…“ Staršina se ušklíbl, znovu se podíval na Jegorovovo tělo a zmlkl.

„Co obecně?“ pobídl ho Piháč.

„Podle mýho odhadu tohle vypadá na Hejkalovu práci. Rukopis sedí. Ale Hejkalovi se nestávají takové chyby – když pracuje, tak najisto. A ještě jedno nemůžu pochopit – proč se sem ten chlap vůbec hrnul?“

Podíval jsem se na Jegorovovo tělo a najednou mi došlo, co vyvolalo staršinovy pochybnosti – pistole, která se ještě před několika minutami povalovala u požárního žebříku, byla teď pryč. Mstislav určitě zametl stopy.

„Hejkal? To je trochu pochybné,“ pokrčil rameny Grigorij. „Strýčku Stěpo, můžu si vzít auto? Nutně potřebuju na ústředí.“

„Vezmi, proč ne,“ svolil staršina a zamířil ke družiníkům, kteří už končili s výslechem cecháčů. „Pověz řidiči, aby se pak hned vrátil na okrsek.“

„Díky!“ poděkoval mu Gríša a postrčil mě k teréňáku, vyrobenému uljanovskou automobilkou. Patriot by vypadal na místní poměry prostě přepychově, kdyby neměl prakticky úplně pomačkaný levý bok a urvaný přední nárazník. „Pohněte si.“

Bezmyšlenkovitě jsem se vlekl za kontrarozvědčíkem, ale myšlenkami jsem byl u úplně jiných záležitostí. V prvé řadě ovšem u pokusu o vraždu. Hejkal? Určitě. Vypadá to, že mu Pán nedokázal přistřihnout křídla, i když se tím kasal. A z toho pro mě čouhají vážné nepříjemnosti – tentokrát se nájemný zabiják vyzbrojil magií, ale co když zítra vystřelí ze sniperské pušky? Hejkal je člověk mnoha nadání, nikdy nevíš, odkud přijde nějaký špinavý trik.

Otevřel jsem zadní dveře, zalezl do auta a uhnul, abych udělal místo Mstislavovi, který se usadil vedle mě. V hlavě jsem měl úplně vymeteno a jenom otravná bolest v celém těle mi bránila poslat všechno k čertu a usnout. A taky jsem měl nervy napnuté k prasknutí – Hejkal jak Hejkal, ale i bez něho jsem měl problémy. Tím hůř, že k jednomu z těch problémů se teď rychle blížíme. Nejhorší je, že nemám ponětí, co můžu od Ilji čekat.

Sakra, proč jsem se jenom dal do spolku se sektáři? Žil bych si v poklidu.

Hm… Žil bych, kdyby mě nechali. V Pevnosti se člověk v tmavých koutech dlouho neschová. Dřív nebo později se štěstí unaví a lepší je stýkat se s naší chrabrou kontrarozvědkou a mít v rukávu pár trumfových es. A v tomhle plánu jsou sektáři jako kamenná zeď. Hlavně aby mě k té zdi nepostavili.

„Do centrály?“ zeptal se mladík Grigorije, který se usadil na předním sedadle a ani na chvíli přitom nepřestal přežvykovat žvýkačku.

„Do centrály,“ přikývl dotyčný.

Řidič přímo přes zasněžený trávník vyjel na cestu a automobil vyrazil, podle mého názoru zbytečně rychle, k třídě Těreškovové. Na zadním sedadle to s námi citelně házelo, ale mnohem horší mi připadal protivný smrad palmového paliva. Lomcování, puch… Jenom abych Mstislava nepoblil. Tím bych ho asi moc nepotěšil.

Mstislav se ke mně naklonil. „Máš u sebe nějaké ochranné amulety?“ ptal se šeptem.

„Proč?“

„Zajímavý účinek. Takhle odvést Soumračné moaré, to jsem viděl poprvé.“

„Proberem to později?“ navrhl jsem a významně jsem se podíval na řidiče.

„Dobrá,“ netrval sektář na pokračování rozhovoru.

Pokoušel jsem se aspoň trochu uvolnit, ale když jsem začal potichoučku sklánět štít, který až doteď blokoval energetické záření, vznikl mi ještě jeden problém – jen tak se vynořit do pole magické energie, které mě obklopovalo, se prostě rovnalo sebevraždě. Uhořím zaživa, sakra.

Takže pro začátek mi nezbylo než s pomocí třinácti drahocenných mincí jakž takž vyrovnávat potenciály, a teprve pak nenápadně deaktivovat ochranná zaklínadla. A uvolnit do kokonu svinutý prostor. Jen tak tak jsem to zvládl…

A patrně teprve v tu chvíli mi doopravdy naplno došla vážnost situace. Vždyť mě málem zabili! Jen o trochu míň štěstí – a nezůstalo by po mně nic než popel. Do prdele! Co se to zase děje – zase mě chtějí odrovnat? Hejkale, ty mizero, kdo si mě u tebe objednal? Jaké svoloči jsem ještě nechtěně šlápl na kuří oko?

Jo, musím se uklidnit, i tak už jsem se celý zapotil. A ještě mi začalo cukat v levém víčku – nervózní tik, to mi tak ještě chybělo. Sakra, ať si Hejkal trhne nohou, mě teď nedostane. Jenom ještě seznámím sektáře s Iljou a hned se zase někam zašiju.

Patriot dorazil k ústředí uspokojivě rychle. Ani jsme se nestačili náležitě vyděsit – chlapík, který ani na minutu nepřestal monotónně pohybovat čelistí, řídil krajně svérázným stylem, takže nezbývalo než žasnout, že auto ještě vůbec jezdí. I kdyby byl na cestách jen minimální provoz, určitě by se to neobešlo bez havárie. I tak jsme málem přibrali kdejaký sloup.

Hlídka Družiny u vjezdu do dvora ústředí při pohledu na sokola, namalovaného na pomačkané kapotě, okamžitě spustila řetěz, bránící vjet dovnitř, ale Gríša plácl řidiče po zádech a my vylezli z auta.

„Dík, jeď hned na okrsek,“ řekl družiník řidiči.

„Máme jít s tebou?“ Přikrčil jsem se před studeným větrem a přelétl pohledem budovu ústředního okrsku, jejíž okna v přízemí a prvním patře blokovaly mříže. Ve dvoře, ohrazeném vysokým plotem, stálo několik desítek aut a měl jsem dojem, že za rezavým žigulíkem, skoro úplně utopeném ve vysoké závěji, se schovává čtyřdveřová niva s tmavě tónovanými skly.

„Radši na mě počkejte tady.“ Gríša skoro během vyrazil k centrálnímu příjezdu bývalého městského policejního oddílu.

„Za kým jde?“ zahleděl se za Piháčem sektář.

„K náměstkovi náčelníka oddělení kontrarozvědky, Iljiči Liněvovi, jméno po otci jsem zapomněl,“ přiznal jsem se, jelikož jsem chápal, že teď už mlžit nemůžu.

„No tak co to máš za amulet?“ vrátil se Mstislav k přetrženému rozhovoru a několikrát kopl špičkou boty do závěje.

„A vy pracujete pro koho?“ položil jsem mu protiotázku.

„To jsme si teda popovídali,“ otočil se sektář zády a přeměřil si pohledem družiníky, kteří vyšli ze dvora ústředí. Ti si nás však nevšímali, nasedli do saní, které vyjely z koňských stájí na druhé straně cesty, a vyrazili po své práci. Stáhl jsem hlavu mezi ramena a začal lehce přešlapovat po chodníku, vedoucím podél plotu. Počasí se kazilo přímo před očima a černé sněhové mraky, plazící se ze severu, pomalu ale jistě zahalovaly nebe ocelovým příkrovem. Poryvy větru vířily sníh ze země a smetaly ho ze střech sousedních domů.

Zima. Šedo. Nevlídno.

Už aby se Ilja ukázal, i strážní už si nás začínali všímat. Kdyby nás nepřivezl Grigorij, dávno by nás odsud vyrazili. A takhle trčet u chráněného teritoria, chápeš… A navíc Mstislav mlčel jako ryba. Za celou dobu neřekl jediné slovo. Tak ať jde do háje. Stejně mu o to nikdo nestojí. Takhle ti zalezou pod kůži – sektáři začnou, ale když mají sami odpovědět na jednoduchou otázku, najednou zacouvají.

 


Iljův dlouhý kašmírový kabát se mihl na zápraží budovy po patnácti minutách. Hned za ním se objevil Grigorij a zamířili k nivě. Auto bez zvláštních problémů nastartovalo, a pak začalo pomalu objíždět sněhem zasypaného žigulíka. V tu chvíli do dvora ústředí vjel jakýsi robustní tmavozelený teréňák s modrým pruhem na boku, řidič otevřel okno a vystrčil hlavu ven.

„Chystáš se daleko?“ křikl na Ilju, který taky spustil okýnko.

„Na výjezd,“ oznámil dotyčný.

„A kdy se vrátíš?“

„Co se děje?“

„Došlo hlášení o Hejkalovi, jdeme na zátah na Křivou. Jedeš s námi?“ vyzval ho družiník.

„Nehodí se mi to,“ odpověděl Ilja s řádnou dávkou žalu, jak se mi zdálo. „Ale kdyby něco, zkusím se utrhnout. Buď na příjmu.“

„Domluveno.“ Družiník se znovu schoval před sněhem v autě, terénní vůz uvolnil nivě průjezd, pomalu vklouzl na jedno z krytých parkovacích míst a Liněv se málem vyřítil k nám.

„Ale podívejme, opravdu je živej,“ ušklíbl se, zatímco sledoval, jak nastupuju do auta, a upravoval si svůj nezaměnitelný hedvábný šál.

„Copak?“ nakrčil jsem nos a pohodlněji jsem se usadil na zadním sedadle. „Vznikly nějaký pochyby?“

„No, na člověka, kterého trefili Dračím plivnutím, Soumračným moaré a ještě nějakým doteď neznámým zaklínadlem, vypadáš prostě skvěle.“ Liněv se nenamáhal uvolnit průjezd do dvora ústředí, který niva blokovala, a pozorně se na mě zadíval. „Mimochodem, chtějí si s tebou popovídat experti z Gymnasia.“

„Dojde na ně řada.“ Stáhl jsem si rukavice a dýchal si na prokřehlé prsty.

„Co takhle už jet?“ pobídl kontrarozvědčíka Mstislav. „My…“

„Vím velmi dobře, kde sídlíte, pane Dorochove,“ neopomenul Ilja demonstrovat svou informovanost. „Nebo si snad pan Dominik, který se raději obejde bez příjmení, přeje setkat někde na neutrální půdě?“

„Ne, nepřeje.“ Mstislav se na sedadle zaklonil, aby čepicí nenarážel do střechy auta. „Pokud jde o audienci u otce Dominika, toho se dohoda netýkala.“

„Teď se týká,“ předložil podmínky Liněv.

„U nás to bude jednodušší,“ nevzpíral se sektář. „Do večerního kázání je spousta času.“

„Myslel jsem si to.“ Ilja zatočil volantem a niva svižně vyskočila na cestu. „Gríšo, už vyčistili třídu Těreškovové?“

„Normálně jsme tam projeli.“ Když auto vklouzlo do hlubokých kolejí, Piháč se zapřel rukama o přední panel. „Jižní bulvár už by taky měl být prohrnutý.“

„Je protažený,“ potvrdil Mstislav.

„A kam ty ses poděl, Lede?“ začal s výslechem Liněv, sotva niva vyjela na třídu Těreškovové a riziko, že uvázneme v haldách sněhu, táhnoucích se podél krajů, o něco kleslo.

„Zeptáš se u Dominika,“ nezačal jsem nic vymýšlet.

„No, jak myslíš.“ Vnitřek auta se mezitím prohřál a Ilja si sundal čepici a předal ji Gríšovi. „A my jsme si dělali starosti, mysleli jsme, žes umřel v bažině…“

„Toho se nedočkáte.“ Když se otočil a já jsem zachytil jeho pohled, uvědomil jsem si, že ho zajímala především Mstislavova reakce. Chce si vyjasnit, jestli sektáři vědí všechno? Kdepak, jen ať si láme hlavu, než se setká s Dominikem.

Grigorij si zcela nevhod vzpomněl na štítek, který mi vydali: „Kam se poděl služební odznak?“

„Utopil se,“ přiznal jsem.

„Tvoje mínus,“ zamračil se Piháč. „A já se namáhal ho pro tebe odepsat… Čestné slovo, radši ses měl utopit sám.“

„Jeden by řekl, žes odepsal mě,“ odmítl jsem výčitku. „A co to ten staršina vykládal o Hejkalovi?“

„Uklidni se. Hejkal by vyřídil všechny.“ Mstislav se otočil ke sklu, které začalo rozmrzat.

„Ale přesto?“

„Ani dřív se nevyhýbal magii,“ otočil se ke mně Grigorij, „ale v poslední době začal s oblibou pořádat kobercové bombardování. Ale jedno je nepochopitelné – nedaří se sejmout ani stopu aury, ani zachytit energetické echo bojových amuletů. Gymnasisti jsou z toho na mrtvici, říkají – musí zůstat buď jedno, nebo druhé, ale tady jako by bylo všecko smazané. A to prý totiž není možné.“

„Teď ještě aby to někdo vysvětlil Hejkalovi,“ zazubil se Mstislav. „Ne, jeďte přímo k bráně. Hned otevřou.“

A opravdu – sotva niva přibrzdila u plotu Světlonošů, křídla brány se okamžitě rozevřela. Mstislav nemusel ani vystoupit z auta. Liněv zajel přímo k vile, vypnul motor a podíval se na sektáře: „Kam teď?“

„Do jednačky.“ Mstislav vystoupil z auta, ignoroval Generalova, který se objevil na prahu, a vzal mě za loket: „Nikam neutíkej, bude to setkání dva na jednoho.“

„Jaké jsou sázky?“ zažertoval Grigorij. „Já sázím na Ilju.“

„Ještě jsi Dominika neviděl,“ varoval jsem ho. „Mstislave, kde se máme usadit my?“

„V hale,“ nijak mě nepřekvapil sektář. „Nemáš nic proti?“

„Dostanu něco k jídlu?“ přeptal jsem se. Bylo mi jasné, že nemá smysl se dohadovat.

„Dostaneš čaj,“ slíbil Mstislav a ukázal Iljovi, který se rozhlížel kolem sebe, na Generalova: „Tady ten, jak říkáte, pán, vás doprovodí k otci Dominikovi.“

Liněv neztrácel čas a natáhl ke Generalovovi ruku: „Ilja.“

„Vladimír,“ odpověděl mu dotyčný, zapátral pohledem po Jegorovovi a zahleděl se na Dominikova zástupce.

„Později,“ zavrtěl hlavou Mstislav. „To je náměstek náčelníka oddělení kontrarozvědky Družiny.“

„Pojďme k…“ zaváhal na nepatrný okamžik Generalov, ale i to stačilo, aby Mstislav zaskřípal zuby, „otci Dominikovi.“

„Pojďme,“ odpověděl s úsměvem Ilja.

„My už bychom taky mohli někam zalézt z tohohle mrazu,“ otevřeně sdělil Grigorij Mstislavovi, který se za nimi ohlédl. „Vůbec jsem nepočítal s tím, že budu celý den pobíhat venku.“

„Tak běžte do domu, co tu stojíte?“ mrzutě se zamračil sektář. „Jako doma, sakra, do hajzlu.“

Zachytil jsem Gríšův pohled a očima jsem ukázal na dveře. Myslím, že se dozorčí v hale nemálo podivili, když jsme se přivalili zvenku, zhroutili se na opačné konce kožené pohovky a nám v patách dorazil Mstislav, poručil, aby nám přinesli čaj a vzápětí vyběhl po schodišti do prvního patra.

„Co myslíš, jak dlouho tahle akce potrvá?“ zeptal jsem se pro jistotu Grigorije a ušklíbl jsem se, když jsem u pohovky našel povalovat svoji koženou brašnu s náboji.

„Myslím, že do večera nás vysvobodí,“ povzbudil mě Grigorij a popadl jednu ze sklenic s čajem, stojících na konferenčním stolku. „Poslyš, Lede, pokud si vzpomínám, tak se ke všelijakým náhražkám a koncentrátům stavíš čistě odmítavě? Tehdy se ti nezamlouvala ani kotleta…“

„Na klobásu nesahej, klobása – to je svátost,“ pochopil jsem najednou, kam tím míří, a popadl jsem z tácu dva ze čtyř obložených chlebů. „A tady jsou plátečky tenčí než papír, jenom na chuť…“

Grigorij se na jeden zátah vypořádal se svojí porcí, bez zábran se rozvalil na pohovce a zavřel oči. V mžiku usnul – až jsem mu záviděl. Krátce jsem se zamyslel a došel jsem k závěru, že teď nenajdu žádný příhodnější způsob, jak strávit čas, a tak jsem následoval družiníkova příkladu. Aspoň se po dlouhé době vyspím…

 


Probudil mě strnulý krk. S námahou jsem rozlepil oči, zapraskal klouby, protáhl se a dopil jsem vystydlý čaj. Co že tu sedíme potmě? Venku už se setmělo a sektáři šetří na osvětlení. Dokonce i čarodějnická svítilna je ztlumená. Nebo tu nechali schválně pološero, aby nás nerušili ve spaní?

A vůbec, kde je stráž? Podívejme – už tu v hale postávají nějací noví. Jak dlouho jsme vlastně chrápali? A kolik je teď hodin? Dost by se mi hodilo, kdybych se ještě dneska mohl věnovat svým věcem.

„Už ses probudil?“ zívl Grigorij, rozvalený na pohovce. „No, pěkně jsi vytuhl.“

„Jeden by řekl, že ty sám jsi oka nezamhouřil,“ protáhl jsem se. „Kolik je hodin?“

„Na radnici čtvero,“ sdělil mi Piháč.

„Poslouchej, ty nedostudovanej folkloristo.“ Bezobsažná rádoby vtipná odpověď se mi vůbec nelíbila. Najde si čas na pitomé průpovídky, chápete? „Ptám se tě vážně…“

Najít důstojnou odpověď už se Grigorijovi nepodařilo – na schodišti se ozvaly hlasy a do haly sešli Dominik, Mstislav a Ilja. Ale Generalov s nimi nebyl.

„Ne, samozřejmě, vašeho člověka ještě dnes propustí, osobně na to dohlédnu,“ přesvědčivě Dominikovi sdělil Ilja. „Tělo si můžete vyzvednout kdykoliv.“

„Kdo koho?“ Grigorij se postavil a snažil se zorientovat v situaci.

„Všechno v pořádku,“ stroze odvětil nezvykle vážný Ilja, podíval se na náramkové hodinky, jejichž řemínek se zaleskl stříbrem, a obrátil se na kazatele: „Děkuji za kázání, otče Dominiku, ale už máme nejvyšší čas.“

„A kde je Generalov?“ zeptal jsem se a s obtížemi jsem se držel, abych ve všeobecném doslechu neřekl něco o tom, že kontrarozvědčíkovi vymyli mozek. Nebudu jim kazit hru, když k něčemu potřebují tuhle komedii – jejich věc.

„Zabili jsme ho a snědli,“ zvesela se zašklebil Mstislav. „Mimochodem, ty se taky připrav.“

„Samo sebou, na noc u vás nezůstanu,“ odfrkl jsem a zvedl z pohovky brašnu. „Nehodí mě někdo na Rudou?“

„Na jakou Rudou, zatraceně?“ ušklíbl se Dominikův zástupce. „Pronajali jsme tě Družině.“

„Cože?!“ nevěřil jsem vlastním uším. „Co to sakra má znamenat?“

„Neplaš se.“ Dominik gestem ruky zavelel strážcům, aby opustili místnost, a znovu se obrátil ke mně. „Družina potřebuje tvou účast na jistém projektu, potom můžeš být volný jako vítr.“

„I teď můžu být volnej jako vítr,“ začal jsem se rozčilovat. „A ohledně Družiny jsme se nedomluvili. Znám tyhle projekty – zase mě odsunou do nějaký totální prdele!“

„Nikdo se tě nechystá nikam odsouvat,“ usmíval se Ilja se spokojeným výrazem kocoura, který slízal smetanu. „Máme s tebou jiné plány.“

„Strčte si ty svý plány někam!“ zařval jsem hlasitě. „Já sám jsem kvůli vašim plánům málem skončil na krchově!“

„Neřvi.“ Mstislav mě naráz připravil o chuť a odhodlání se hádat. „Existuje takové slovo – nutnost.“

„Hovno nutnost!“ Přesto jsem se ještě nechystal vzdát. „Zapomeňte.“

„O tebe se, mimo jiné, pořád ještě zajímá Patrola,“ připomněl mi Ilja, kterého tyhle spory docela bavily, a posadil se na kraj stolu.

„To šlo na konto vašeho minulého projektu,“ vycenil jsem zuby. Dokonale jsem chápal, co se skrývá za touhle zastřenou hrozbou. „Nebo se začínáme bavit z pozice síly?“ dodal jsem.

„A taky se s tebou chtějí seznámit experti Gymnasia, kvůli těm dnešním událostem.“

„Tak ať přijedou a seznámíme se.“ Získal jsem nepřímé potvrzení, že mě nechtějí za použití síly a otevřených hrozeb poslat otročit do Severní průmyslové zóny, a trochu jsem pookřál na duchu. „Nemám co skrývat.“

Zcela spokojený Dominik mi připomněl přítele, který si zrovna odpykával trest: „Generalov žádal, ať vyřídím, že na tom závisí i vyplnění tvé prosby.“

„Úplně vám přeskočilo, co?“ Už jsem se nekrotil, vykročil jsem k němu, a přitom jsem ignoroval Mstislava, který se mi nacpal za záda. „To bylo za ty papíry!“

„Můžeš to říct Generalovovi.“

„Ach tak?“ Začínal jsem chápat, že moje pozice v téhle situaci není zrovna nejsilnější, a urazil jsem se. „Tak se tím udavte! Je to fuk, stejně teď nemůžete nic dělat!“

„Brzy budeme moct,“ připomněl mi Mstislav.

„Tak potom si promluvíme.“ Promnul jsem si žebra, ve kterých mi kdoví proč zapraštělo. „A vůbec – vypadám snad jako altruista, kterej za druhýho nacpe krk do oprátky? To jste kápli na nepravýho.“

„Přestaň,“ unaveně si promnul spánky Dominik, který uměl prohlédnout lidi skrz naskrz. „Sám víš, že souhlasíš…“

„Nepodvádět,“ vyzval jsem ho.

„Nikdo nečeká, že budeš pracovat zadarmo,“ znovu se zapojil do rozhovoru Ilja, který se mi otevřeně vysmíval. „Otec Dominik se za tebe přimluvil – vyřídíme formality, vydáme odznak, zbraně podle potřeby. Všecko ke tvé spokojenosti, i služební byt zajistíme.“

„S vyhlídkou na Severní průmyslovou zónu?“ Hodil jsem si na rameno řemen brašny. „Ještě jednou vám to zopakuju – ne!“

Dominik s Iljou se po sobě podívali. „No jak myslíš,“ rozhodil rukama Ilja. „Nechceš, tvoje věc.“

„Na shledanou.“ Zamířil jsem ke dveřím. Nikdo se mě nepokusil zastavit. Ani v domě, ani na dvoře. Dokonce i branku v plotě předem otevřeli. Opravdu to vyšlo?

Zastavil jsem se za vraty, setřel jsem si pot z čela a rozhlédl se kolem. Tma. A zase sněží. Sakra, v takovém počasí hospodář nevyžene na ulici psa a já musím ještě přes noční Pevnost dojít ke Kirilovi. Dobrá, jestli je doma a nechá mě u sebe přespat; jenom abych se nemusel trmácet až na severní okraj. Zatraceně, chumelí a mrzne – na zdraví! Co je to za počasí?

Nad hlavou mi žalostně skřípěla lampa, houpající se v poryvech větru. Z tajemného rozmaru sektářů osvětlovala ulici a mně se z paprsků silného světla, přebíhajících po sněhu, dělalo jaksi mdlo. Jako by odejít od plotu znamenalo, že mě tma zasněžené noci pohltí do sebe, bez naděje, že by mě znovu vrátila. Taková hloupost, ale nepříjemná…

Vyplivl jsem hořkost, která ve mně po diskusi zůstala – ne, jsem to ale pašák, nakonec jsem všechny poslal k čertu – zvedl jsem límec svetru, narovnal šálu a zamířil k Rudé třídě. Zkrátím si to přes dvory – jestli mám dojít na Jižní bulvár, byla by to příliš velká oklika.

Došel jsem sotva ke křižovatce, když jsem koutkem oka zahlédl na protější straně ulice jakýsi pohyb. Prudce jsem se otočil a překvapením málem upustil pistoli, kterou jsem vytáhl z kapsy – mezi pomalu klesajícími vločkami ke mně klouzaly skvrny neproniknutelné tmy. Z uhlově černých stínů, vypadajících jako bezedné díry oken vytržených z ledového pekla Mrazu, vanul chlad, z něhož mrzla krev v žilách, a já bezděčně couval. Rychle jsem se rozhlédl kolem a ztuhl jsem: shluky tmy se blížily ze všech stran. Téměř ze všech. Cesta zpět k sídlu sektářů byla zatím volná. Zatím.

Odvrhl jsem paranoidní myšlenku, že to všechno jsou Dominikovy pletichy, a vrhl jsem se zpět. Jenom jestli mě pustí zpátky? No, v krajním případě přelezu plot. Není na vybranou. Jestli bude třeba, zakousnu se do něho i zuby.

Můj úprk nijak neovlivnil rychlost zvolna se valící tmy, ale když jsem se přitiskl zády k brance a začal jsem vší silou kopat do dveří, v jednu chvíli se ukázala těsně vedle mě. Lampa, která se mi mírně houpala nad hlavou, nepatrně rozptýlila nával hrůzy a napadlo mě, že bych se měl připravit k obraně, ovinout se štíty. Ale ne, to nepomůže: stačil jediný pohled na černočerné skvrny, obtékající vločky, a bylo to jasné – tohle dokáže prorazit jakoukoliv magickou hráz, kterou bych se mohl obrnit. Navíc čerň, která se před mým čarodějnickým zrakem rozlévala ulicí jako neproniknutelný příkrov, byla jen lemem pláště blížícího se vládce noci.

Co tam sakra dělají, usnuli, nebo co?! Z nějakého důvodu jsem se bál hlasitě volat o pomoc – jako by se křik mohl stát pro smečku kolem mě signálem k útoku, dál jsem kopal do dveří, ale už jsem doufal jenom v zázrak. Jakýsi podvědomý pocit mě nenechával na pochybách, že ani moje vracející se schopnost čarovat, ani pistole v ruce mi nedávají nejmenší šanci se z téhle situace vyvléknout. A ani přes plot se nedá přelézt – je vysoký, potvora, a z betonu nahoře trčí kovové bodce. Tak už otevřete!

Skvrny tmy se přiblížily těsně ke mně a světlo lampy, která se mi houpala nad hlavou, přejelo po houstnoucích stínech. Šokovaně jsem vydechl – nevěřil jsem vlastním očím – tma, rozkrojená paprskem lampy, se v mžiku rozpustila. Vychrstly z ní svíjející se provazce temnoty, které sebou ještě chvíli škubaly, bodány vločkami, snášejícími se z nebe, ale brzy zmizely beze stopy. Lampa mi stále stejně protivně skřípala nad hlavou. Skříp – skříp, paprsek lampy sem – tam. Skříp – skříp, pás světla sem – tam. A tma, vlastně přesněji ten, kdo se skrýval pod jejím příkrovem, se vzdal: když se mi za zády rozlétly dveře, černočerné skvrny už se bezpečně vytratily do noci.

Sektář, který zvedl závoru, neřekl ani slovo, jen ukázal na vilu, u jejíhož křídla mě čekal Mstislav. Mlčky jsem ho minul, ani jsem nesetřásl napadaný sníh, přešel jsem napříč halou a popadl sklenku čaje, stojící na konferenčním stolku před Iljou. Dobře, že byl lehce udiven mým návratem a ani se nepokusil bránit své vlastnictví.

„Deset minut.“ Dominik zavřel víčko stříbrných kapesních hodinek a uklidil je do kapsy pláště.

Ilja pokýval hlavou. „Upřímně řečeno, pochyboval jsem,“ přiznal. „Myslel jsem, že to bude tak dvacet, co se bude asociální osobnost se zbraní v kapse potloukat po Pevnosti…“

Ignoroval jsem posměšný rozhovor a upíjel horký čaj, ačkoliv jsem riskoval, že se spálím. A koho napadlo přidat do něho bergamot? Takový neřád! Dobrá, aspoň se zahřeju.

„Tak co, rozmyslel sis to?“ nevydržel Grigorij.

„Ne, prostě se vrátil, aby se ohřál,“ předložil svou verzi Mstislav. „Tak promrzl, že málem vyrazil dveře.“

Dopil jsem čaj a bez odpovědi jsem žuchl na pohovku. Čaj – to je dobré. Aspoň trochu mi rozproudil krev v těle. A pomalu jsem se začal zahřívat.

Sundal jsem si čepici a otevřeně jsem se zeptal Dominika: „Co to bylo?“

„To bys měl líp vědět ty,“ se spokojeným úsměvem odpověděl kazatel.

„Jste snad vševědoucí?“ otázal jsem se. „Věděl jste všechno předem?“

„Věděl jsem, že se vrátíš a přijmeš náš návrh. Všechno ostatní je v mlze.“

V mlze? To já bych mohl poskytnout přesnější popis. A vůbec – co to bylo? Při pomyšlení na tmu, která na mě číhala na ulici, mě znovu zamrazilo. Co? Nebo kdo? Tyhle děsivé stíny se příliš nepodobaly zplozencům Mrazu. Viděl jsem Sněžné lordy a mlhovce, mám s čím srovnávat. Bezpochyby mají trochu společného, ale nic víc. Nebo se někdo ze starých známých rozhodl vyrazit ze mě duši? A kdo je to tentokrát: Ochránce nebo Chris, který ještě pořád definitivně nezdechl? Přesněji řečeno ten nebo to, co ovládalo jeho tělo. Otázka za otázkou. Právě teď necítím spojení s nožem, ale tam na ulici… netáhlo mě něco do tmy? Ale kdo ví…

Tak jsem se zapletl ve vlastních dohadech, až jsem se raději rozhodl vyjasnit si jinou věc: „Proč máte nad vraty pověšenou lampu?“

„Aby každý trpící i uprostřed nejtemnější noci viděl, že jeho prosba bude vyslyšena a dostane se mu útočiště,“ vysvětlil Dominik, jako by předčítal kázání. „Jsme Světlonoši.“

„Podělíte se?“ neodkládal jsem prosbu. Ani na okamžik jsem si nemyslel, že by mě před tou tmou dokázal ochránit obyčejný světelný zdroj.

„Drž.“ Mstislav zachytil Dominikův významný pohled, sundal si z krku řetízek s amuletem – miniaturní kopií lampy, visící nad vraty – a hodil mi ho. „Pamatuj – kulky neodvrací.“

„Díky za to.“ Prohlédl jsem si krystalek amuletu a zahlédl jsem v něm odlesk známé modři.

„Jdem, už je pozdě, musíme tě ještě odvézt,“ zvedl se z pohovky Ilja.

„Kam bych chodil?“ usmál jsem se náhle. „Ještě jsme se na ničem nedomluvili.“

Nemůžu říct, že by po mých slovech nastalo ticho jako v hrobě, ale šance, že místo služebního bytu, který mi Ilja přislíbil, dostanu dřevěné obydlí v dříve zmíněném tichém místě, rozhodně nebyla malá. Když už to zalomcovalo i s Dominikem…

„Vaše podmínky jsou už známé, teď si poslechněte moje…“ A než se všichni vzpamatovali z mé drzosti, začal jsem vykládat naprosté nesmysly, přičemž jsem se pokoušel v rozsáhlém seznamu schovat několik věcí, které pro mě něco znamenaly. „Přijmete mě přinejmenším s hodností staršiny, přidělíte mě k administrativě a poskytnete služební byt. Budu mít přístup ke všem archivům, včetně Patroly a SES. Pracovní doba volná, nehodlám pro vás dělat non-stop. Zbraně mám, potřebuju dobrý amulet na odvracení kulek. Dračí šupinu nebo alchymistického Strážného anděla. Plus náboje. A vyřešte už ty potíže s Patrolou!“

Ilja naklonil hlavu stranou: „Skončil jsi?“

„Ještě jsem nezačal, ale pro začátek to stačí.“ Zvedl jsem se z pohovky.

Grigorij zvedl z podlahy svoji brašnu. „Cos najednou začal jančit? Zbytečně jsme ztratili spoustu času.“

„Takže pokud rozumím, nemáte námitky?“ ujistil jsem se.

„Ne,“ zamířil k východu Liněv. „Dobrou noc všem.“

„Ano, spěte dobře,“ kývl jsem na Dominika a Mstislava a zamířil jsem za ním. „A připomeňte Generalovovi moji prosbu. Nějak mu to sám vrátím…“

„Bez obav,“ ujistil mě Mstislav. „Co nejdřív.“

Grigorij vyšel na ulici jako poslední a vlezli jsme do naskrz promrzlé nivy. Sakra, takhle mi za chvíli omrzne zadek! A Ilja ještě ometá sníh ze skel, najednou nijak nespěchají. Jemu je to jedno – on se hýbe a my tu vyhříváme auto vlastním dechem.

Už jsem se chystal vylézt ven, ale Liněv přestal šermovat smetáčkem, vlezl dovnitř a strčil klíček do zapalování. Aspoň že nezamrzla skla. Kdyby je ještě oškrabával, přimrzli bychom k sedadlům.

Motor kupodivu chytil na první pokus, přestože bylo venku třicet stupňů pod nulou. Jasná věc – neobešlo se to bez magie.

„Kam teď?“ Ostražitě jsem se zahleděl na pomalu se rosící přední sklo a vzdychl jsem, když jsem ve světle automobilových reflektorů zahlédl míhání stínů, černých jako uhel. Stíny se však poslušně rozestupovaly a prchaly před dálkovými světly a moje nervy, řádně pocuchané posledními událostmi, se trochu uklidnily. A nějak mě uklidňoval i Mstislavův amulet, i když v něm nebylo ani půl karátu magické energie. „Do Přístaviště?“

„Vzpamatuj se,“ usmál se Ilja. „Do Topolů.“

„Stejně se mi tam moc nechtělo,“ skryl jsem za úsměšek rozčarování, že nebudu mít možnost probrat Liněvovy zásoby alkoholu. „A co kdybyste mi už konečně prozradili, k čemu mě zase potřebujete?“

Ilja se krátce zamyslel, ale rozhodl se odpovědět: „Potřebujeme se vypořádat s dvojicí čarodějů. Ty obstojně vzdoruješ kouzlům a ten tvůj otec Dominik nám poradil věnovat pozornost perspektivnímu mladému člověku.“

„S čaroději? Ne náhodou se Strelcovem a Kuzněcovem?“ zažertoval jsem s tajnou nadějí. „To klidně i gratis. Z lásky k umění, dá se říct.“

„To se dozvíš v pravý čas.“ Ilja projel kolem dvou novým plotem obehnaných osmipatrových domů, ubytoven Družiny – Topolů – a zastavil u čtyřpatrové budovy, přiléhající k ohrazenému teritoriu. „Tady budeš bydlet. Papíry zařídím zítra. Zítra ti taky přidělím úkol. K poledni dojdi do první koleje, hlaš se u všeobecného oddělení.“

„Co je tohle za chatrč?“ Vylezl jsem z auta a prohlížel si dům, ve kterém nesvítilo jediné okno.

Grigorij zabouchl dveře. „Třetí Topol. V osmipatrových už nejsou místa,“ vysvětlil. „Pojď, ubytujem tě.“

Tak jsme šli. Samotná procedura ubytování nezabrala moc času: bylo třeba se hlásit u správce, který seděl jako křeček v těsné místnůstce plné krámů. Správce – padesátiletý hromotluk – dlouho brblal, i když mu Gríša předložil Liněvem podepsané pokyny, a klíč od třípokojového bytu vydal, teprve když mu Piháč dal čestné slovo, že kontrarozvědka ke mně povinně ubytuje ještě někoho, na konto své kvóty.

No, když ubytujou, tak ubytujou. K čertu s nimi.

Gríša mi poradil, ať ten slib pustím z hlavy, a odběhl k autu, kde se ho nemohl dočkat Liněv. Těžce jsem si povzdechl a odšoural jsem se do třetího patra. Podlaha na chodbě byla pocákaná vápnem, ze zdí trčely kusy drátů a dva dělníci se hádali, kudy bude lepší táhnout signalizační kabel. Družiník, kterého k nim přidělili, se na mě jenom zběžně podíval a široce zívl. Zavřel jsem za sebou dveře přiděleného třípokojového bytu a v první řadě jsem ho prověřil, jestli tu nečekají nějaká nepříjemná překvapení. Nejdřív jsem nahlédl do koupelny a na záchod, potom do kuchyně, obývacího pokoje, ložnice i dětského pokoje. Všechno čisté.

Dokonce tu byl i nábytek. Světlo sice ne, ale zato teplo – dřevěné rámy byly svědomitě utěsněné a radiátory hřály. Dokonce tu je i voda. Fajn, takhle se dá žít. K jídlu sice ani kůrka a vanu někdo vyboural, ale to není smrtelné. Za jednu noc hladem neumřu a zítra se něco k jídlu najde. Ráno moudřejší večera a tak vůbec.

Cestou k balkónu jsem si skoro urazil nohu, jak jsem potmě zakopl o převrácenou židli. Silou jsem zatáhl za dveře, zatlučené překližkou. Ne – i tam je všechno v pořádku. Je tam sice závěj skoro do pasu, ale to je mi v podstatě fuk. Jenom ty dveře teď normálně zavřít, aby přes noc nenavál do pokoje sníh.

Narychlo jsem do všech rámů vyřezal finkou kříže, vyzdobil jsem parapety několika ochrannými runami, shodil jsem svrchní oblečení přímo na podlahu a povlékl jsem postel poněkud zvlhlým prádlem, které jsem našel ve skříňce. Pak jsem zalezl pod deku a teprve když jsem se natáhl, pochopil jsem, jak jsem unavený. Ale pro dnešek ještě starosti neskončily – pro začátek je třeba se postarat o osobní bezpečí. Člověk nikdy neví…

Rozloženou brašnu s náboji a se samopalem jsem uložil tak, abych na ni dosáhl rukou, gjurzu jsem zasunul mezi pelest postele a matraci. Řetízek s křížkem a miniaturní lampičkou jsem si nesundal. Pro všechny případy. Nemělo by se tu nic takového stát, ale na každý pád je lepší být připraven.

Hotovo – a teď na kutě…
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Nad vlhkou zemí vězel hustý příkrov ranní mlhy, jejíž mléčná záclona okamžitě tlumila a pohlcovala čvachtání bláta. Holé větve uschlých stromů se ze všech stran natahovaly kostlivými prsty nočních můr, nebylo se však třeba bát jich, ale skutečných monster: dvounohých a po zuby ozbrojených. Jsem si jistý, že naháněči, co mi přidělili roli lovné zvěře, na mě ztrácejí už jenom poslední minuty.

Mlha se začala velmi nenápadně trhat na oddělené útržky a ukázalo se, že místo stromů trčí ze země kříže, nakloněné a zčernalé časem. Kam až oči dohlédly – samé kříže. Jak se mi jenom podařilo zabrousit na hřbitov?

A teď vůbec není ráno – kolem mě se už dávno posbírala noční tma. Jenom jaksi podivná – jako by se lepila výslovně na mě, kamkoliv jinam se podívám, tam už se dávno rozednilo. Co je to za čertovinu?

Nečekané pochopení mě přimělo podívat se nahoru a pohled na tmavomodrou základnu létající pyramidy, která mi visela nad hlavou, mě rázem vytrhl z děsivého snu.

 


Uf, až jsem se celý orosil. I pleš mám zalitou studeným potem. Že se mi musí zdát takové nesmysly! Co se to říká o snech, které se ti zdají na novém místě? Že se vyplní? Huš ode mě, huš! Ne, bez takových pověr se obejdu. Stejně je to všechno pitomost, s těmi věšteckými sny. Za celý den jsem se utahal, užil jsem si dost hrůz, a tak mi vlezly do hlavy kdejaké nesmysly.

Hbitě jsem seskočil z postele, než mi něco definitivně zkazí náladu, zaběhl jsem do koupelny a umyl se ledovou vodou. Zamyslel jsem se a ještě jsem se napil z kohoutku. To je celá snídaně, pokud jde o zásoby, nejsou v tomhle bytě ani švábi.

Byt, sakra. K čemu jsou mi tři pokoje? Z fleku bych tuhle ratejnu vyměnil za Liněvův konspirační pokoj v Přístavišti. Tam je aspoň co pít. A tady je jedinou předností teplota nad nulou. A i tak jsem v noci nezdechl jenom díky velbloudí dece. Nábytek – haraburdí. Očividně ho sesbírali na okolních smetištích. Všechno omšelé, nejednou opravované. Možná jsem měl opravdu zkusit pozvání k Hádesovi? Z druhé strany, musel bych vynaložit svoje těžce vydělané prachy a tady je to přece jenom zadarmo. A zadarmo, jak je známo, je i ocet mnohem lepší než nic.

No dobrá, všecko je normální. Mám střechu nad hlavou – a je mi dobře. Časem se tu zabydlím. A jenom ať si zkusí ke mně někoho nastěhovat. Ukážu jim, zač je toho loket a tak vůbec…

Tak, copak mám dneska na práci? Zjistit, kolik je hodin, a jít si vyřídit papíry? To je ovšem ideální plán, jenže je pravděpodobné, že do té doby, než všechny ty byrokratické průtahy skončí, umřu hlady. Včera se mi za celý den podařilo urvat jen obložené chleby. Copak je to vůbec jídlo?

To znamená zaprvé – zjistím, kolik je hodin. Za druhé – nasnídám se. Otázka ke zvážení: kam se jít nasnídat? Kiril podle všeho bydlí kousek odsud, mohl bych zaběhnout k němu. Ale není jisté, že teď bude doma. Ještě mám možnost projít se do Střeva, tam je bister bezpočet, a kdybych pak vyšel nahoru na náměstí Padlých, bylo by to od Selina, co by kamenem dohodil. A s Denisem si rozhodně potřebuju promluvit. Bezpochyby…

Jenže ten mě určitě zatáhne do hospody zapít setkání, mizera jeden, a já nemám času nazbyt. Nebude jednodušší zajít rovnou za ním? Asi to tak udělám.

Zůstává jediná a nejspíš nejdůležitější otázka – stojí za to tahat s sebou zbraň? Samopal tady pochopitelně nechám, ale co gjurza? Sice už budu za pět minut Družiník, ale když mě chytí bez dokladů, bude pořádná fuška vykroutit se z trestu. Ale jít beze zbraně – to je úplně na houby. Po včerejších událostech. Jestli mě zmáčknou, finka v kapse mě nespasí. Tak co teď?

Vcelku logicky jsem usoudil, že už se mě v Pevnosti dvakrát pokusili poslat na onen svět, zatímco na prošacování, tfuj-tfuj-tfuj, zatím nedošlo, a tak jsem zvedl z podlahy kazajku a zastrčil pistoli do kapsy. Rozhlédl jsem se, jestli jsem nezapomněl na nějakou drobnost, ale jenom jsem zasunul brašnu pod postel. Hotovo, je čas jít – venku už se skoro rozednilo.

Zavřel jsem za sebou dveře, zastrčil klíče do kapsy džínů a sešel jsem do přízemí. Vyvolávalo ve mně dojem, jako bych se dostal doprostřed natáčení nějakého válečného filmu. Ne, je vidět, že se snaží budovu opravit, ale pokud můžu říct, vlastně ještě nehnuli ani prstem. A když si spočítám rychlost práce dodavatelů, placených z veřejných peněz, tak se celá tahle nesmyslná akce potáhne spoustu měsíců.

Zeptal jsem se na přesný čas správce, který si nesl do komůrky termosku se snídaní – ukázalo se, že je těsně po deváté –, vyšel jsem ven a bezděčně jsem sebou trhnul, když se mi za zády s ohlušující ránou zabouchly železné dveře. K čemu vlastně jsou, když v nich není vsazený zámek? A nebylo vidět ani držadla na závory. Sakra, Družina by se přece mohla postarat o vlastní bezpečnost – hele, jaký plot vybudovali kolem Topolů. A ještě navrch natáhli ostnatý drát. A tady sedí chlapík, co má v pouzdře místo pistole okurku – a to je veškerá ochrana. Z druhé strany, kdo s trochou rozumu by lezl do takového vosího hnízda? Zbraně se sice mají po směně odevzdávat, ale mnozí na to zapomínají – zvlášť pokud mají v rukách děrovačku nebo žezlo olověných vos.

Nasál jsem mrazivý vzduch – k ránu se nebe rozjasnilo a pořádně přituhlo – a usoudil jsem, že dnes bude dobrý den. Na oteplení pochopitelně nedojde, ale nebudou ani zamrzat plivance za letu. Takže cestu pro teplé věci, které zůstaly u Kirila, můžu klidně odložit až na večer.

Sešel jsem ze zápraží a zamířil k Rudé třídě. Cestou jsem zvažoval, jestli stojí za to zajít dolů do Střeva, nebo jestli má smysl projít se na čerstvém vzduchu. Obě možnosti mi zaberou přibližně stejně času, ale ve Střevu – což byla síť bývalých protileteckých krytů a sklepů, proměněná ve všeobecně oblíbený obchodní a zábavní komplex – bylo tepleji. Na druhou stranu, ne úplně všichni, kdo tam sejdou, zase vyjdou nahoru. A zaplést se do něčeho – v tom jsem rychlý jak blesk, a ještě k tomu namydlený.

Nakonec jsem se rozhodl projít se nahoře a se zájmem jsem se začal rozhlížet kolem sebe a pokoušel se najít změny, ke kterým v Pevnosti došlo za poslední měsíce. Nic se nijak mimořádně nezměnilo. Ne, pár krámů nebylo na svých místech, sem tam otevřeli nový podnik, samé drobnosti. Jen pár tahů perem na portrétu, nic víc. Rudá třída byla vždycky o dva, tři stupně níž než Jižní bulvár a třída Těreškovové, a tak i teď člověka hned praštilo do očí, že to v téhle oblasti stojí celkem za hovno. A čím blíž k severnímu kraji, tím bylo to „za hovno“ očividnější.

Na smetišti mezi krajnicí a dlouhou opuštěnou řádkou družstevních garáží se hemžilo několik hádajících se pobudů a vítr, kroužící širokou třídou, unášel umaštěné papíry a igelitové sáčky. Od stánku s šašliky, otevřeného už takhle zrána, dvě špinavá individua kamsi vlekla kumpána, který se sám ani neudržel na nohách. Nebo to možná byla jejich oběť. Kdo to bude zkoumat? A taky není řečeno, že si nevymění role. Život už je takový – pořád plyne, všechno se mění…

Hned je vidět, že majitel šašlikárny sleduje cvrkot: na téhle ulici nejsou slušná bistra, najíte se leda na čerstvém vzduchu. A hele, tenhle už si tady prkenným plotem ohradil území a postavil jakýsi přístřešek, aby mu vítr neodfoukl zákazníky.

Minul jsem tři těžce naložené povozy, rozběhl jsem se a na náledí z vody, odtékající od pumpy, jsem se sklouzl přes křižovatku. Během zimy většina obyvatel Pevnosti neztrácela čas chozením pro pitnou vodu a raději rozpouštěla sníh, ale jednotliví podivíni a lidé ze sousedních domů se sem dál courali s konvemi a kanystry. A i když si nikdo nedělal starosti s plýtváním vodou, led, namrzlý na průjezdné části cesty, vytvářel vážné problémy s bezpečností dopravy. Chvilku nedávat pozor, nesnížit rychlost a tumáš, dostaneš lekci jízdy za špatného počasí. Dobře, že na cestách nejsou skoro žádná auta – když tě to vynese do protisměru, nic strašného se nestane. Nanejvýš zapadneš do závěje. Pravda, jakýsi obzvlášť smolařský odvážlivec přesto vyvrátil jeden ze sloupů veřejného osvětlení.

Přestože u pumpy nebyla fronta, na křižovatce bylo na tuhle dobu celkem živo – shromáždění očumovalo rvačku dvou ožralů. Řádně zlití chlapi se jen tak tak drželi na nohou a spíš se plácali na ledu, než máchali pěstmi, proto se do toho přítomní družiníci nepletli. Společně s ostatními se chechtali aktuálním kotrmelcům rváčů a nijak zvlášť se nerozhlíželi kolem, přesto jsem se rozhodl, že se tu nezdržím – i tak jsem měl pocit, jako by všichni viděli pistoli v kapse. Blbost, samozřejmě…

Daleko jsem však nedošel – skoro hned jsem se zastavil, když jsem zahlédl černé hieroglyfy, namalované na domovním rohu. Nevěděl jsem sice, co znamenala ta čínská hatmatilka, ale kdosi přes ni napsal červenou barvou: „Smrt žluťákům!“ To je aspoň heslo. Jakýpak sakra „světu mír“? U tohohle si aspoň není třeba lámat hlavu, co chce sdělit. Zřetelně a pádně.

Celé přízemí následujícího domu zabíralo několik krámků – domácí potřeby, železářství a smíšené zboží. Vedle nich se choulila opravna obuvi a krejčovství. První patro s opadávajícími kusy omítky vypadalo poněkud hůř a místo druhého stálo lešení – bylo vidět, že někdo začal pokrývat střechu, ale pak toho nechal. Salón Homeopat byl taky na svém místě, přestože se už dost dávno proslýchalo, že se tam vyrábějí drogy. Všiml jsem si chumlu lidí před sebou, zpomalil jsem a rozhlédl se. Nic mimořádného – prostě Světlonoši na pravidelném pouličním kázání. A soudě podle množství lidí, shromážděného tak časně zrána, mladý kazatel v černé kutně s kapucí opravdu dokázal tnout do živého. Cožpak se Dominik pro zpestření rozhodl vyměnit ohranou gramodesku a začal lidem cpát nové myšlenky?

I téma kázání bylo opravdu hodně neobvyklé. Jeho smysl se omezoval vlastně na jedno jediné tvrzení – ne všichni čarodějové jsou stejně prospěšní. Ukazuje se, že jednotlivá temná individua už dávno zaprodala duši Mrazu a teď kují všemožné pikle proti obyčejným lidem. A vyvléct tyhle zrůdy na světlo boží, to je povinnost každého slušného člověka. No a všechno ve stejném duchu. Jak hezké, že aspoň neponouká k upalování čarodějnic. Pochopitelně, obyčejným obyvatelům, kteří měli k magii daleko, se takové řeči nemohly nelíbit. Gymnasisti už se až moc naparujou. Ovšem, Družina taky není zrovna zábavná, ale tam se může prostý člověk přece jenom nějak uchytit. Ale Gymnasium, to pro nezasvěcené vypadá jako uzavřená kasta.

To je divné, proč by sektáři tak nepokrytě útočili na čaroděje?

U vedlejšího domu se několik stěhováků snažilo protáhnout velké černé piáno poměrně úzkými dveřmi a nadávající šéf jim barvitými výrazy líčil, co se jim stane, jestli na té „čertově rakvi“ najde jeden jediný škrábanec. Muž z ochranky, který stál pod ještě nenatřeným vývěsním štítem klub Techtle mechtle, sledoval útrapy stěhováků s neskrývanou nadřazeností. Zajímavé, co to otevírají za podnik? Jestli je to obyčejná hospoda, k čemu by jim bylo křídlo? A hlavně – odkud se jim ten klavír podařilo vyhrabat?

Nad vchodem do krámu Lovec a rybář, kousek pod vývěskou, vyzdobenou stopami neznámých zvířat, visel plakát „Diego doporučuje!“ Ještě níž na zdi už pomocí obyčejného spreje s barvou nastříkali „Smrt zmetkům!“ Vedle zápraží postávalo pár celkem sportovně vyhlížejících strejců a něco tiše probírali. Byli vystrojení jako na výpravu na opravdu pořádnou lovnou zvěř, přičemž bylo zcela možné, že se ta zvěř mohla palebnou silou s lovci klidně měřit. Jestli se nepletu, ten vysoký je z komanda Těmy Žilina, který si, na rozdíl od Diega Lovce nebo Bolíta, příliš nelámal hlavu s výběrem cílů. Hlavně aby z toho káply prachy…

No, jak si kdo vydělává na živobytí, to není moje věc. Poněkud zajímavější je, že tohle není první nápis týkající se zmetků. Vždyť dřív se Čistí a Křižáci nikdy nepouštěli tak daleko od severního okraje. Nebo teď i tady aktivně neradi mutanty? Zajímavé…

Když jsem procházel kolem nedávno opraveného domu, ve kterém sídlila sázková kancelář Gonzo, schválně jsem zpomalil krok. Nebylo nikoho vidět. Člověk by řekl, že by se mohli trochu přátelit…

Kolem mě projel mikrobus, za jehož výfukem se táhla dlouhá vlečka smrdutého dýmu, a lehce se smýkal na kluzké silnici. Těsně za ním se proplížil americký tahač. Jak se ukázalo, na místě bývalé proluky teď stála pumpa. Nádrže s palivem byly zakopané do země a u stojanů čekaly ve frontě tři gazely, džíp a dva náklaďáky. Určitě dorazily speciálně kvůli nové várce paliva, ale ještě se jim z pumpaře nepodařilo vyrazit hadici.

Ušklíbl jsem se nad kyselým puchem módního paliva – jasně, benzín i lehký topný olej si Družina nechává pro vlastní potřebu – přidal jsem do kroku a málem jsem sebou prásknul na náledí, zasypaném sněhovým popraškem. Sakra, takhle se brzo přizabiju. Musím být opatrnější. Už žádné okounění kolem.

Moje „neokounění“ vydrželo přesně dva bloky. Dál, přímo u školy pěstních soubojů Berserkr, se shlukoval dav a na banneru bylo velikými písmeny napsáno „Veřejné mistrovství Pevnosti“. A dnešní datum. Uprostřed logo sponzora – zkřížený meč a sekera na černém štítu. Vypadá to, že se Bratrstvu nedaří vůbec marně, když si dovolí vyhazovat peníze oknem.

Ohlédl jsem se na černý mikrobus s urvanou mřížkou chladiče, který už se nějakou chvíli táhl za mnou, obloukem jsem minul bandu fanoušků a přidal jsem do kroku. Na plotě sdružení kovářů a zbrojířů visel plakát „k pronájmu“, a pak se ukázal čtyřpatrový dům, v němž byla většina bytů už dávno rozebraná jako kanceláře malých firmiček, které se držely nad vodou, nikdo nevěděl jak.

Jako dřív i teď se celá fasáda blížící se čtyřpatrové budovy skvěla desítkami různobarevných cedulí, z jejichž rozličnosti se mi začaly dělat mžitky před očima. Neptunovy sauny,
Koloniál, salón
Měsíční zajíc, Kouzla a amulety, Alchymista, Elektron, Guns
&
Magic, no a taky, ovšem, Stomatologická ordinace Hrabě D., která se pořádně rozrostla a teď zabírala skoro všechna patra. Různorodost firem, tahajících z prosťáčků mince, celkově překračovala veškerou představivost. Tady mohli člověka za slušnou cenu podle libosti vyléčit nebo za poněkud mírnější cenu kohokoliv podle libosti proklít. Na jednom pultu tu mohly vedle obyčejného zboží ležet ty nejdražší čarodějnické byliny, přivážené ze Severu. Hlavní pravidlo v takových krámech: nikomu přehnaně nevěřit a neutrácet příliš mnoho peněz. Přestože většina místních obchodníků patřila k Obchodnímu svazu, i jedna prašivá ovce vám dokáže podstatně zkrátit životní pouť, když dá tip temným individuím neustále se potloukajícím poblíž podobných míst.

Zahnul jsem z Rudé třídy za roh čtyřpatrovky, přitiskl jsem se ke zdi a strčil ruku do kapsy. Černý mikrobus stále stejně potichu projel kolem a pokračoval nahoru, hlavní ulicí a mně se mírně ulevilo. Zdá se, že nejdou po mně. Už jsem si začínal dělat starosti. Zahlédl jsem jakousi pestrou skvrnu na stěně, zvedl jsem hlavu a ušklíbl se – na úrovni druhého patra byl rudý kruh, proťatý modrým bleskem. Text chyběl, ale i bez toho bylo jasné, že tam sídlí aktivisti hnutí za práva zmetků – správněji proměněných, jak sami říkali. Rád bych věděl, jak se jim podařilo nakreslit svůj výtvor tak vysoko? Copak si přes půl města přivlekli žebřík?

Nevrátil jsem se na Rudou třídu, ale zamířil jsem rovnou přes dvory k ubytovně Patroly, v jejímž sousedství bydlel Denis Selin.

Čím dál od hlavní třídy, tím byly domy kolem zchátralejší a častěji se mezi nimi jako tmavé kostry objevovaly sněhem zasypané rozvaliny. Už nevím, jestli se mi to zdálo nebo ne, ale opuštěné domy na první pohled vypadaly, jako by je začali potichoučku rozebírat na stavební materiál. Nu což, dřív nebo později se to muselo stát – trosky v nejbližší době určitě nikdo potřebovat nebude a cihly, břidlice, okenní rámy i tabule se v hospodářství vždycky hodí.

Sníh křupal pod nohama a úzký chodníček, prošlapaný místními obyvateli, se klikatě vinul, tu dál, tu blíž ke krajnici neprohrnuté silnice. Za celou procházku tudy proti mně prošlo deset lidí – ne tak moc, ani když uvážím, že je dost brzy po ránu. I když, vlastně už zas tak moc ráno není. Pracovní den je v plném proudu. Odkudsi ze dvorů se táhl kouř, v prosekaném ledě na potůčku, vytékajícím z betonové trubky, máchalo několik žen prádlo. Poblíž se pletly děti, sjížděly na sáňkách z mírně svažitého břehu, koulovaly se a vůbec byly úplně spokojené se životem. Stařík se sekerou za opaskem, který na ženy a děti dával pozor, na rozdíl od nich přešlapoval na místě a očividně si přál co nejdřív se vrátit domů a dát si kalíšek nebo dva samohonky. Pro zahřátí. Ani já bych něco pro zahřátí neodmítl. Něco bez alkoholu, samo sebou. I když…

Rozhodl jsem se neriskovat a nevstupovat na led potoka, až jsem došel k místu, kde se tok znovu zanořil do betonové roury a zamířil k ubytovně Patroly, viditelné za okolními domy. A hele, tamhle už trčí i střecha domu, ve kterém bydlí Selin. Nezbývá, než tam zajít. A je to dobrý nápad – jedl bych, až bych brečel. Za chvíli začnu trávit sám sebe. Ach, život za konzervu…

 


Železné vchodové dveře dveře čtyřpatrového obytného domu byly jako obvykle pootevřené, takže jsem se nerušeně dostal dovnitř. Strýček Vasja – místní násoska, který se tvářil, že plní úlohu vrátného – měl hlavu kleslou na rukou, složených na rohu stolu, a spokojeně pochrupoval. Očividně si dal něco vražedného – dřív by se bál riskovat svoje teplé místečko, a i když byl věčně pod parou, znal míru.

Jen jsem se uchechtl, nebudil jsem ho a vyběhl do druhého patra. Přesněji do mezipatra mezi prvním a druhým patrem. Dál se mi vyjít nepodařilo: proti mně sestupovali dva neznámí chlapi v bílých krátkých kožiších, ušitých z tuleních kůží. Jednoduché spojení „bílé kožichy – Patrola, Patrola – nepříjemnosti“ uvázla v ne úplně probuzeném mozku nepřípustně dlouho a na oplátku mě patroláři bez větší námahy zastavili.

„Ruce ke slunku,“ zavelel podsaditý chlapík a přestal schovávat za zády ruku s krátkým obuškem.

„Dneska je zataženo,“ odpověděl jsem, ale ruce jsem přece jenom zvedl – patrolář, který se zastavil o schod výš nad svým parťákem, na mě mířil pistolí s prozíravě předem nasazeným tlumičem.

Tlusťoch se posunul ze zábradlí, aby nezacláněl v dráze střelby, rychle mi poplácal kapsy a bez potíží odhalil gjurzu i finku. Ujistil se o tom, že další pro jeho zdraví potenciálně nebezpečné předměty nemám, a lehce mě praštil levačkou do čelisti. Ten hajzl mi zasadil výjimečně dobrý úder – hlava sebou trhla a zátylkem jsem se praštil do zdi.

„Poslouchej. Teď slezem dolů, a bez triků: prudkej pohyb a máš olovo v lebce,“ varoval mě tlusťoch, který si přehodil obušek do druhé ruky a pro zdůraznění se mě rozhodl ještě jednou praštit. Tentokrát už pravačkou.

V hlavě už mi zvonilo, v puse jsem měl kovovou pachuť krve a ani trochu jsem netoužil znovu schytat ránu. Lehce jsem uhnul a pěst sklouzla přes tvář. Přesto mi v levém uchu zazvonilo.

„Šlapej,“ přikázal patrolář a vykročil po schodišti přede mnou. Chlapík s pistolí se nepřibližoval, ale držel si odstup. „Musíme sebou hodit.“

Usoudil jsem, že vzpouzet se je v téhle situaci nesmyslné, a na podlamujících se nohách jsem se poslušně vydal dolů. Kdyby tak vyšel na chodbu někdo z obyvatel domu…

Ne, to sotva. V ožralého strýčka Vasju se taky moc doufat nedá. Zdá se, že se besedě s patroláři asi nevyhnu. A soudě podle toho, jakou mají hoši náladu, z ní pro mě nekouká nijak dobrý konec.

Přenesl jsem váhu na levou nohu, vrhl se dopředu a ze všech sil jsem vrazil pravou botou do zadku tlusťocha před sebou. Ten se na betonové podlaze rozplácl jak žába, ale v tu chvíli už mě nezajímal – prudce jsem dřepl, otočil jsem se na místě a vrhl se po schodech nahoru.

Rukojeť pistole mě praštila přímo do hlavy, tělo v mžiku zhadrovatělo a vědomí se za rozhořčeného křiku vnitřního hlasu – říkal jsem ti to – propadlo do černé díry. Šlus…

„Už ses probral?“ zeptal se kdosi s posměšnou laskavostí, když mě díky bodavému chladu, jak mi přiložil k rozbité hlavě hrst sněhu, konečně opustila závrať.

Hluboce jsem vydechl, pokusil jsem se otřít si oči zalité krví a tajícím sněhem, ale ruce mě z nějakého nepochopitelného důvodu neposlechly. Vlastně, co to znamená – z nepochopitelného? Když zapojím mozek, je hned všechno jasné – želízka na zápěstích mě držela připoutaného k něčemu nad hlavou. Tak to už vůbec není dobré – želízka, to je taková mizerná věc, ze které je sakra těžké se vyprostit. Takové pokusy už mám za sebou.

„Už ses probral, povídám?“ Majitel smutně známého hlasu ztratil trpělivost a šťouchl mě botou pod žebra. Jistě, už jsme se v minulosti setkali…

„Jo.“ Jakž takž jsem si otřel tvář o rukáv kazajky, otevřel jsem oči a zjistil, že zpola ležím na podlaze jakési dodávky. Nepodařilo se mi zahlédnout obličej člověka, sedícího naproti tónovanému oknu, zato jsem dobře viděl tlustého hajzla s obuškem. Hezky celý, ani hubu si při pádu nerozbil. Svině…

„Nemel sebou,“ klepl mě lehce obuškem po bicepsu, když jsem se pokoušel pohodlněji usadit na podlaze.

„No tak, Rinate, však chlapec dostane rozum,“ vykročil dopředu chlapík, který seděl u okna. Sakra, vždyť je to Andrej Kuzmič! Chobot. Můj bývalý kolega z Patroly, kéž bych ho už nikdy neviděl. Teď už je jasné, proč mi byl ten hlas povědomý. „Že ano, Kluzkej?“

„Kluzkej jsem jenom pro kámoše,“ bez uvažování jsem mu připomněl jisté naše minulé rozepře a hned jsem to schytal nohou do břicha. Ty hajzle!

„A pro ostatní drsňák, co?“ zasmál se Rinat. „Můžem to vyzkoušet…“

„Už dost s tím bitím,“ otočil se řidič při zvuku úderu.

„Uklidni se, nikdo nikoho netluče.“ Chobot se posadil zpátky na své místo. „I když bysme měli.“

„Stačí říct,“ podpořil ho Rinat a přejel si po kloubech prstů.

„Jsme humánní lidé,“ dál se vysmíval Kuzmič a zkřivil masité rty, „a takový věci nebudem dělat. Ale bude pro tebe lepší ukázat zdravej rozum a odpovědět nám na pár otázek.“

„Proč?“ Snažil jsem se zeslabit tlak pout na zápěstí; zapřel jsem se nohama o balík, co se válel na podlaze, a trochu jsem si narovnal záda.

„Má tohle cenu?“ naštval se řidič. „Prostě ho odvezem…“

„A co z toho budem mít?“ ušklíbl se Chobot, otřel si dlouhý nos, kterému vděčil za přezdívku, a naklonil se ke mně. „Před rokem ses potloukal kolem Ludina, spolu s nějakým pitomcem, a sebral jsi mu papíry; kde jsou?“

„Cože?“ nepochopil jsem hned, o čem je řeč. „Jaké papíry?“

„Nezačínej,“ zamračil se Kuzmič. „Zatím jsme na tebe ještě nepoložili ani prst, ale jestli budeš hrát blbce, tak na to dojde.“

„Vůbec nechápu, o čem mluvíš,“ odpověděl jsem a horečně jsem uvažoval, co dál. Vždyť mě zatím ještě doopravdy nebili. No, možná mě párkrát kopli, vybili si vztek. Ale to je jenom začátek. „Vysvětli mi to normálně!“

„Byls letos v prosinci někde kolem Ludina?“ zaskřípěl zuby Kuzmič a rozhodl se zatím obejít bez fackování.

„Byl,“ nezapíral jsem. Kdybych tak věděl, kdo to Chobotovi donesl. A další nepochopitelná věc – soudě podle kožichu, pořád to ještě táhne v Patrole, ale na co by mu byly Jeanovy papíry? Nebo je to fuška bokem? Ale ne, to sotva. „A co?“

„Potkals tam jednoho chlápka?“

„A jakýho chlápka?“ zapíral jsem.

„Nežvaň, potkals.“ Podle všeho Kuzmič sám nevěděl, o kom je řeč, což mě vedlo k jistým úvahám. „Utekli jste spolu měšťákům. A tys sebral jeho papíry.“

„A jaký papíry? Nic takovýho tam nebylo!“ trval jsem na svém. Možná se snaží blafovat?

„Ptal jsem se tě po dobrém!“ Patrolář se naklonil a ostře mě praštil do hrudi. „Kde jsou ty papíry, hajzle?“

„Jaký papíry?“ zachraptěl jsem, když jsem dokašlal.

„Kde jsou?!“

Přišel kopanec na solar, až jsem ochabl a zůstal jsem viset v poutech.

„Nic jsem nebral…“

„Kde?“ Hlava, která se mi točila po úderu kolenem, narazila na boční stěnu dodávky a z nosu mi vyšplíchla krev. „Kde, ptám se tě?“

„Už s tím bitím přestaňte!“ zavelel řidič. „Umlátíte ho!“

„Neumlátíme,“ zle se ušklíbl Chobot. „Kde jsou ty papíry?“

„Nevím,“ zasípal jsem a přemýšlel, jak z téhle situace vyváznout. Zatím mi ještě nic neurazili, ale všechno k tomu směřuje. Říct jim o sektářích? To nejde – buď mi neuvěří a utlučou mě, nebo uvěří a zabijou mě rovnou. I když mě taky můžou někam odvézt, něco takového jsem zaslechl v jejich rozhovoru. Možná se jich vůbec neprosili, ať ze mě něco vytlučou? Rozhodli se být iniciativní?

„Dost!“ nečekaně štěkl řidič. „Kdo pak bude drhnout auto od krve?“

„Ty,“ užasl Rinat nad divnou otázkou. „Kdo jinej?“

„Hráblo vám nebo co?“ naštval se chlapík. „Je to takhle: buď ho vezem předat, nebo si vemte nádobíčko a pakujte se z auta.“

„A co máš?“ zeptal se Chobot.

„Standardní výbavu.“

„Vyhovuje,“ podle se pousmál Rinat. „Jedem?“

„Není to špatnej nápad, ale Valer se šprajcne,“ zamračil se Kuzmič.

„Zavolej mu – ukecáme ho,“ navrhl tlusťoch.

„No tak,“ zneklidněl jsem. A bylo proč: jestli mě začnou vyslýchat, tak už s tím rozhodně nepřestanou. „Nic nevím. Rozloučíme se, bez zlý krve, co vy na to?“

„Rozloučili bysme se, stačí, abys zazpíval,“ odtrhl se Chobot od kufříku s automobilovým nářadím. „Věř nebo ne, ale i když jseš vyvrhel, nijak mě netěší, že tě mám mučit. Jenom tím ztrácíme čas.“

Při představě rezavých kleští jsem se přikrčil. „Když vám řeknu, kde jsou ty papíry, pustíte mě?“ přeptal jsem se. Kolečka mi v hlavě rotovala rychleji než kolotoče, ale žádná ze všech variant mi nezaručovala aspoň jakous takous jistotu, že zůstanu naživu. Jestli začnu žvanit o známých – i kdyby to byl nějaký drsňák jako Hamlet – odvezou mě na nějaké zašité místo, a pak se vypraví pro papíry beze mě. A výsledek? Buď je odprásknou, nebo jim srozumitelně vysvětlí, že o žádných papírech jaktěživi nic neslyšeli. Tak jako tak mě čeká mizerná a pomalá smrt.

„Proč ne?“ zamyslel se Kuzmič. „Nic proti tobě nemáme. Dáš papíry – běž si.“

„V tom roce jsem se zastavoval v Přístavišti,“ řekl jsem skrz rozbitý nos. „Papíry jsou tam, ve ventilaci.“

Rinat se rozhodl hned si moje slova ověřit: „Jaks je tam narval?“

„Vypáčil jsem mřížku nožem.“

„A nevypadly?“ ušklíbl se Chobot.

„Je tam výstupek a papíry jsou v kovový krabici,“ sdělil jsem jim čistou pravdu. „Pokoj 306. Zajeďte tam a seberte je.“

„Kde je klíč?“

„U hlídky.“

„A kdo nám ho dá?“

„Řekněte, že jste od Liněva.“ Jak znám Chobota, beze mě tam nepůjde. Zbabělec.

„Kdo je ten Liněv?“ Kuzmič zavřel kufřík s nástroji a zašoupl ho pod sedadlo.

„Člověk, kterej mi drží pokoj,“ začal jsem se vykrucovat.

„Nikdo tam teď nebydlí?“

„Ne.“

Chobot na mě upřel pohled: „A co překvápka?“

„A jaký překvápka?“ zalil mě studený pot.

„Mohls tam ledacos políčit…“

„Nic tam není! Jsem snad sebevrah?“ vyplivl jsem krvavou slinu. „Vždyť zůstanu s váma.“

„Od tebe se dá čekat ledacos,“ zavětřil najednou Chobot. „Půjdeš s náma, a kdyby něco – zdechneš jako první.“

„K čemu nám bude?“ podivil se Rinat.

„Znám ho, klidně tam může bejt bomba,“ postavil si hlavu Kuzmič. „Chceš, aby tě pak seškrabávali ze zdi?“

„Rozřezali bysme ho na kousky!“ obrátil se k nám řidič.

„A myslíš, že by to Rinatovi nějak pomohlo?“ zazubil se Chobot. „Ne, Míťo, tenhle had by klidně přichystal podobný svinstvo.“

„A proč najednou – Rinat?“ nafučel se tlusťoch. „Jdi si tam sám. Takový rozkazy jsem nedostal.“

„Nestřečkuj, to dáme,“ rozesmál se Kuzmič. „Zavolej Valera a jedem.“

* * *

Do Přístaviště to byla autem všeho všudy chvilka, ale cesta byla nekonečná – nesundali mi pouta a ta mi na každém hrbolu odírala kůži a zařezávala se do zápěstí. Ruce mi otekly, hlava se mi točila, ale nehorší bylo, že jestli se nedokážu vzpamatovat, můžu se rovnou projet po krámech a vyhlídnout si urnu. Tak jako tak bude třeba…

Asi po deseti minutách mikrobus zajel za Přístaviště a zastavil za smetištěm.

Vzápětí Chobot prudce otevřel zadní dveře: „Sundej mu želízka, Rinate.“

„Dělejte, vystupuju,“ prohlásil Valer, který seděl vedle řidiče – tentýž vyčouhlý chlápek, který mě praštil rukojetí pistole do palice.

„Půjdem všichni společně,“ rozkázal Kuzmič, ohlédl se a zahleděl se na šedou krabici pětipodlažní budovy hotelu. „Míťo, nevypínej motor.“

„Proč mají jít všichni?“ Valer vytáhl ze schránky makarova a vyskočil z auta.

„Jestli je to past, tak tě přijmou a pak přijdou za náma.“ Chobot vytáhl z kapsy kožichu kůstku, dlouhou jako malíček. „Koukni, Lede – tohle je Ťafka. Přísahám při svý mámě – krok stranou a rozsekám tě na hadry.“

„Rozumím.“ Opatrně jsem si třel zápěstí, vyskočil jsem a málem jsem se svalil do sněhu – v hlavě mi zašumělo a nohy se mi podlomily.

Ale Chobot nekecá. Když řekne rozmáznu, tak rozmázne. Ta kůstka je nabitá energií až po okraj. A já v tomhle stavu nevztyčím ani normální štít. Jediná dobrá věc je, že s sebou patroláři nemají žádné další magické hračky. Jenom amulety k odklánění kulek, ale to není nic hrozného. Ještě tak pochopit, proč mi teda cosi v hlavě rytmicky ťuká jako metronom? Sakra, nedá se soustředit. A vůbec to nevypadá jako následek otřesu mozku.

„Měli jste si vzít obyčejný zbraně.“ Valer schoval pistoli a skepticky si prohlédl výzbroj parťáků – Chobotův bojový amulet a Rinatův obušek.

„A kdo by nám napsal povolení?“ zchladil jeho zápal Kuzmič. „Nebo ses chystal vloupat do zbrojnice?“

„Á! Dobře, žes mi připomněl.“ Rinat vytáhl z auta gjurzu a zastrčil si ji do kapsy.

„Hele, ať tě ani nenapadne střílet,“ usadil ho Chobot. „A vůbec, měl bys ji tu nechat. Zas až tolik ji nepotřebujem…“

„Jenom pro každej případ,“ ujistil ho Rinat. „Míťo, popojeď ke vchodu, kdyby něco…“

„Dohodnuto,“ kývl řidič. „Běžte, pojedu hned za váma.“

 


Navzdory mým nadějím nebyla u vchodu ochranka. Nerušeně jsme došli k pohovkám v rohu, zanechávajíce za sebou špinavé stopy, důstojně jsme se na nich usadili a čekali, až Rinat dojde pro klíč. Měl jsem nervy napnuté k prasknutí – co když změnili heslo nebo v tom čísle teď někdo bydlí? Položil jsem ruce na područky měkkého křesla a nepostřehnutelně jsem si uvolnil nohy. Jestli začnou potíže, v žádném případě nemůžu odejít s patroláři – umučí mě. Ne, musel bych se probít do suterénu. Tam vždycky hlídá několik ozbrojených chlapů z ochranky. Jenže to nepůjde: Chobot i Valer, který si zakryl pistoli šálou, hlídají každý můj pohyb.

„Dostals ho?“ zeptal se Kuzmič Rinata, když se za pár minut vrátil, a vstal.

„Snadno.“ Rinat zatočil na prstu kroužkem s klíčem. „Hned mi ho dali. Bez zdržovaček.“

„Jdem.“

 


Vyšli jsme do druhého patra, Rinat odemkl a hned mě strčili do pokoje. Chobot nakoukl dovnitř a zůstal stát ve dveřích, Valer přestal schovávat pistoli a proklouzl ke skříni. Patroláři si pozorně prohlédli místnost, trochu se uklidnili a ani nezačali kontrolovat stav baru, který stál naproti posteli. To by jim hned přibyly otázky.

„Tady, nebo kde?“ zaklonil hlavu Rinat, prohrábl si vlasy na spánku a zahleděl se na ventilační mřížku.

„Lez, Lede,“ rozkázal Chobot.

„Ani omylem!“ odmítl jsem naoko. „Motá se mi hlava.“

„Řekl jsem, lez,“ zopakoval příkaz patrolář, který tušil nějakou boudu, a přejel prsty kůstku bojového amuletu. „A bez triků.“

„Dejte mi nůž,“ požádal jsem, když jsem zvedl jednu nohu na stolek mezi postelí a oknem.

„Na co ti bude?“ podivil se mé drzosti Valer.

„A jak vyšroubuju šroubky?“

„Drž.“ Chobot mi hodil šroubovák a hnusně se zachechtal. „Vzal jsem ho z auta speciálně pro tebe. Abys neřekl.“

Zapřel jsem se rukama o stěnu, vylezl jsem na stolek, a když se špatně přišroubované nožky povážlivě zakývaly, málem jsem spadl na podlahu. A ještě se mi, pohříchu, zatočila hlava.

„Dávej si bacha.“ Rinat vytáhl z kapsy gjurzu.

Hluboce jsem si povzdechl, levou rukou jsem se chytil za záclonu a začal jsem uvolňovat šrouby. Neuplynulo moc času a odhodil jsem šroubovák i samotnou mřížku na postel. Jen taktak se mi podařilo z rozviklaného stolku nespadnout.

Rinat se přitiskl k rámu okna. „A jak bych tam asi vlezl já?“ zeptal se Chobota, stojícího ve dveřích. „Mizernej stolek.“

Vsunul jsem ruku do ventilační trubky, když mi stolek, který byl doopravdy vratký, povolil pod nohama. Abych nespadl na zem, musel jsem se svalit zády na postel a kdosi z patrolářů se posměšně zachechtal. Ta vteřinová nepozornost přišla v pravou chvíli: tokarev s nasazeným tlumičem, který se mi objevil v ruce, plivl olovo do Rinatovy hrudi a ten sebou trhl, to všechno ještě okamžik před tím, než jeho kámošům došlo, že můj pád vůbec nebyl náhoda.

Když energie Ťafky narazila na okenní sklo a to se s řinčením rozsypalo, už jsem ležel celý natažený na matraci – Chobot, který prudce natáhl ruku s amuletem, se trošičku opozdil. Valer se taky zpozdil a místo mě provrtal obraz, který visel na zdi.

Tuhá matrace zapružila a já se fofrem skulil dolů, jen okamžik předtím, než se po celém pokoji rozlétly kusy vycpávky a vyrvané pružiny. Vystřelil jsem víceméně odhadem a spíš díky náhodě než mému umění kulka trefila Valera do čelisti. Chobot zahodil vybitou Ťafku a skočil ke schodišti. Vyskočil jsem na nohy, vrhl se ke dveřím a dvakrát jsem ho střelil do zad. Patrolář se neudržel na nohách, odhodilo ho to na zeď a on se svalil na podlahu.

To je všechno? To se uvidí.

Hodil jsem vybitého tokareva na postel, přešel jsem ke Kuzmičovi, který ležel obličejem na koberci, a vtáhl jsem ho do pokoje. Uf, málem mi teče mozek z uší. Proč mě tak bolí hlava? To tedy vůbec není příjemné, ba co víc – je to přímo nezdravé. Jenom abych nemusel za felčarem.

Když jsem na chodbě uslyšel rychlý dusot, shodil jsem na zem kazajku, vyšel z pokoje a zavřel za sebou dveře. Tak tak jsem to stihl – recepčnímu, který vyběhl do patra v doprovodu ochranky, se nepodařilo zahlédnout nic kriminálního.

„Dobrý den,“ zkusil jsem se usmát, zatímco jsem nohou stíral kapky krve na koberci.

„Dobrý den.“ Recepční zíral na moji rozbitou hlavu. „Jste v pořádku?“

„Všecko je perfektní,“ přikývl jsem a v tu chvíli se mi z rozbitého nosu znovu spustila krev. „Chtěli jsme tady s kámoši oslavovat setkání – nešikovně jsme otevřeli láhev šampusu. Ještě že to byla lebka – taky jsem mohl zůstat bez oka.“

„Chápu,“ uklidnil se trochu recepční, který si musel vzpomenout, kdo přesně mě tady posledně ubytoval. „Pan Liněv o všem ví?“

„Samozřejmě. Jsou to naši společní známí.“

„Můžu se podívat dovnitř?“ Myslím, že recepční sám nedokázal pochopit, co přesně ho znervózňuje, a proto ta věta zazněla jako prosba a ne jako rozkaz napjatému chlápkovi z ochranky.

„Víte,“ uculil jsem se, „všichni se zlili šampaňským, převlíkají se. Později?“

Recepční pochopil, že je marné se dohadovat: „Bez problémů, bez problémů. Domluveno. Ale nezapomeňte na nás. Jistě chápete – odpovídáme za stav majetku.“

„Hned jak to půjde,“ slíbil jsem. A za dveře jsem zašel, až když zaměstnanci hotelu opustili patro.

Vešel jsem dovnitř, opřel jsem se o stěnu a pomalu se svezl na podlahu. Je mi zle. Ale není čas na vysedávání. Vždyť nás venku čeká řidič. Aby neznervózněl. Co s ním?

A jak mám zjistit, jestli po mně patroláři doopravdy jdou?

Nicméně, díky nálezu čerstvého průkazu podporučíka Patroly v Chobotově kapse všechno zapadlo na svoje místo. Hned je jasné, že to není žádný švindl. Fotka, razítko, to všecko. Pěkná byrokracie… Mnohem zajímavější je místo služby – rota dálkového průzkumu. Vychází mi z toho, že se to zase neobešlo bez Kříže.

A mezi různými drobnostmi ještě mou pozornost upoutala ocelová krabička velká jako pouzdro na vizitky. Byla celokovová, jenom na čele měla páčku: zap a vyp. Cvakl jsem přepínačem a hlava se mi najednou vyčistila. Velmi zajímavé. Takže kvůli téhle hračičce mám v mozku kravál? Fajn, tohle si nechám jako zákusek.

Zvedl jsem tokareva, který se povaloval na rozbité posteli, přešel jsem k vybitému oknu – naštěstí bylo otočené ke smetišti a nikdo si toho ještě nevšiml – a odhodil pistoli na hromadu jakéhosi harampádí. Pak jsem vytáhl z ruky mrtvého Rinata gjurzu a sebral jsem Valerovi makarova. Tak, a co náboje? Aha, pěkně srovnané.

Hotovo, teď se můžu zabývat posledním mohykánem.

Otřepal jsem z kazajky kousky čalounění, rozházené po celém pokoji, rozdělil jsem po kapsách pistole, zamknul dveře a sešel do haly. U recepčního pultu byl shluk lidí, takže se mi podařilo nerušeně vyklouznout na ulici. Dál to bylo snadné – hned jsem seskočil ze zápraží a obhlédl jsem si poblíž stojící černý mikrobus. Vozidlo bylo zaparkované tak, aby mohlo hned vyjet na cestu, a vzhledem k tomu, že zpětná zrcátka byla zlikvidovaná jakožto naprosto zbytečný designérský výstřelek, nebyl problém dostat se k němu nepozorovaně zezadu. K tomu Míťa předvedl pořádnou lehkomyslnost: navzdory rozkazu vypnul motor, rozvalil se na sedadle řidiče a pokyvoval hlavou do taktu hlasité hudby. Neztrácel jsem čas, popadl jsem makarova a přímo skrz sklo jsem ho dvakrát střelil do hlavy. Patrolář se svalil hrudí na volant a zapnul klakson. Otevřel jsem dveře mikrobusu a shodil jsem ho ze sedadla.

Ach ano! Málem bych zapomněl! Otřel jsem rukojeť pistole i spoušť šálou a vrazil jsem pistoli řidiči do ruky, která ještě nestihla ztuhnout. Dva výstřely do hlavy – jak cynická sebevražda…

Hotovo, je čas zdvihnout kotvy.

 


Jak se vyjasnilo později, podařilo se mi dojít sotva k verandě. Tam jsem si očividně sedl na schod, abych popadl dech, a zůstal jsem tak sedět, dokud nedorazili družiníci, přivolaní recepčním. Zavřel jsem oči, neměl jsem sílu zvednout se na nohy. A upřímně řečeno ani chuť.

„No tak, Lede, prober se,“ zalomcoval mnou kdosi za rameno. „Jsi vůbec živej, nebo co?“

„Nebo co…“ Otevřel jsem oči a jako první jsem uviděl vysoké americké boty. Potom jsem rozeznal sportovní kalhoty a krátkou hlaveň samopalu. „Gríšo, buď tak hodný, běž kousek dál…“

„Co je?“ couvl o krok Piháč.

„Abych ti nepoblil boty,“ objasnil jsem mu už očividné, když jsem přestal dávit žaludeční šťávy. Dobrý, aspoň ve zvratcích nebyla vidět krev.

„Jak to vypadá v pokoji?“ obrátil se Grigorij k družiníkovi, který vyběhl z hotelu.

„Tři mrtví, všichni z Patroly. Podporučík a podřízení,“ ohlásil seržant.

„Tišeji,“ zasykl jsem. „Recepční už mrtvoly viděl?“

Vysoký chlapík se setkal očima s Grigorijem. „Ne,“ odpověděl a upravil si přitom popruh samopalu, který měl přes rameno. „Jenom my…“

„Skvělé.“ Pokusil jsem se zvednout na nohy, ale s heknutím jsem si znovu sedl na schody. „Nikdo je nemá vidět…“

„Obávám se, Lede, že to nevyjde,“ zavrtěl hlavou Grigorij a ohlédl se na družiníky, postávající opodál. „Tuhle událost nemůžem ututlat.“

„Přijde na to.“ Kývnul jsem prstem na kontrarozvědčíka, aby se ke mně naklonil. „Máš páru, co od vás chtěli Světlonoši?“

„Tak nějak zhruba,“ zpozorněl Grigorij, který si dřepl na paty.

„Těmhle šlo o to samé,“ výmluvně jsem se na něho zadíval. „Docvaklo ti to?“

„Nevíš, kdo si to objednal?“ ztišil hlas Piháč.

„Pokud jsem pochopil, měli to rozkazem,“ sdělil jsem mu svůj odhad.

„N – jo…“ narovnal se Grigorij. „Kosťo, můžeme si něco vymyslet?“

„Jako že nikdo a nikdy?“ optal se seržant.

„Přesně.“

„Jestli nějak vyřešíš recepčního, zařídím to. Vyvezem je na severní okraj a vyhodíme je do vzduchu. Připíšou to Černýmu lednu.“

„Aspoň získáme čas,“ souhlasil s předloženou variantou Piháč. „Půjdu to vyžehlit u personálu, ostatní je na tobě.“

„Pak je to hotovka.“ Seržant si poškrábal šrám přes klouby pravé ruky, natáhl si rukavice a přisedl si ke mně. „Poslyš, ty filuto, jedno nemůžu pochopit – proč jsi strčil řidiči pistoli do ruky?“

„Jestli si vzpomenu…“ Přivřel jsem oči a pokrčil rameny. „Něco mě napadlo, že by…“

 


Grigorijův rozhovor s recepčním zabral nanejvýš pár minut. Sotva jsem se zvedl ze studených schodů a znecitlivělými prsty jsem ještě zapínal nepoddajné knoflíky kazajky, když vyrazil z hotelu a odtáhl mě ke gazele, patřící družiníkům.

„Vem nás do Topolů,“ přikázal Piháč řidiči, jakmile nastoupil, a ten bez zbytečných řečí otočil klíčkem zapalování.

Usadil jsem se na sedadle a potichoučku jsem se zeptal Grigorije, který se hrabal v tašce: „Poslyš, dá se jim věřit?“ Rovnoměrně jsem dýchal, abych zahnal nečekaný nával nevolnosti. Je mi nějak blbě…

„Tady chlapům?“ odpověděl Piháč. „To je naše výjezdovka.“

„Chápu,“ přikývl jsem a bolestně se zamračil. „Kde jste se tam vlastně vzali?“

„Recepční se spojil s Iljou, tak jsme přijeli,“ vysvětlil družiník a podal mi tubu s jakousi mastí. „Drž.“

„A to je co?“

Gríša zavřel klopu tašky: „Namaž si tvář, vypadá děsně. Jak sis s nimi všemi poradil?“

„Měl jsem v tom pokoji pojistku.“ Sundal jsem víčko a ucítil jsem ostře páchnoucí byliny. „Kolik si toho mám namazat?“

„No, víš,“ Piháč si pečlivě prohlédl můj opuchlý obličej, „hodně, hodně to namaž. Neuškodí.“

Vytlačil jsem si na dlaň nazelenalé želé, začal jsem si ho roztírat po tváři a nečekaně jsem málem zařval bolestí – pálení na kůži se začalo vsakovat dovnitř, ale než se mi zavařil mozek, horkost vystřídal osvěžující chlad. Hlava se mi najednou vyčistila, rozbitá tvář přestala bolet a i opuchlá lebka víceméně splaskla.

„No vida, začínáš vypadat jako člověk,“ pochvalně kývl Grigorij. „Ještě ty odřeniny na lebce by se měly něčím zamazat.“

„Make-upem?“ zažertoval jsem.

„Máš tu nějakej?“ přihrál mi zpátky Grigorij.

„Hrabe ti?“ poklepal jsem si prstem na čelo. „Proč bych se krášlil?“

„Za chvíli začne porada a ty se tam přivalíš takhle vymóděný.“

„Stop. Jaká porada?“ žádal jsem vysvětlení, zatímco jsem si otíral zbytky léčivé masti z dlaně o kazajku. „Upřesni mi to.“

„Tu máš,“ podal mi Gríša červený průkaz a služební odznak v celofánovém balíčku. „Jak jsi žádal – jmenovali tě staršinou.“

„A co?“ Rozbalil jsem průkaz a zahleděl jsem se na vlastní fotku. Kdy se jim ji povedlo udělat? Nebo ji vytáhli z archívu? Vida! Staršina – tak jsem staršina, ale ne obyčejný, pracovník oddílu kontrarozvědky. A co to Ilju popadlo, že si ze mě udělal svého podřízeného?

„Budeš za náš oddíl na operativní poradě,“ celkem klidně mi sdělil Piháč a zastrčil si pod sportovní čepici uvolněný pramen vlasů. „A neplaš se! Bude tam posbíraná směska, ode všeho kousek.“

Cítil jsem, že něco smrdí. „A proč se vlastně budem družit?“ zeptal jsem se a strčil jsem sotva znatelně vibrující měděný štítek s vyleptaným obrazem roztaženého sokolího křídla do kapsy.

„Nebudete se družit – budou vám přidělovat úkoly. Chápeš ten rozdíl?“

„A jaký úkoly nám budou přidělovat?“ Vyhýbavá odpověď mě ještě víc znervóznila. Proč mě do toho tahají? Ještě bych chápal, kdyby mě zapřáhli do střílení, do nějaké akce. Ale tohle?

„Důležitý,“ uchechtl se Grigorij, otevřel dveře a vyskočil z auta, které zastavilo u vstupu do Topolů.

Opatrně jsem vyskočil hned za ním a kupodivu jsem neucítil žádné následky bití. Jako rybka. Sakra, měl jsem Gríšovi celou tu tubu šlohnout.

Piháč už tou dobou předvedl svůj služební odznak a zašel za plot. Nezbylo mi nic jiného, než si pospíšit za ním. Vydaný odznak nezklamal a skener v ruce ochranky blikl zelenou diodou. Ale ukázalo se, že všechno nebude tak jednoduché – kromě jiného jsem musel odevzdat pistoli a zapsat se do evidence přítomných.

Grigorij, kterého kupodivu takovými formalitami nezdržovali, už stál na zápraží jedné z ubytoven, a když se dočkal dokončení téhle vůbec ne rychlé procedury, zašli jsme společně dovnitř. Tady nás znovu zastavila ochranka – tentokrát už to byla vnitřní bezpečnostní služba, ale s těmi žádné zvláštní potíže nevznikly. Prověřili dokumenty, prohnali nás přes stacionární skener a rozhodli, že můžeme projít.

Divné, proč všechna tahle přísnost? A pokud je to tak důležitá akce, proč se koná v Topolech a ne v zasedacím sále na ústředí? Nic nechápu. Grigorij na moji otázku jenom cosi nesrozumitelně zahučel, doslova mě postrčil do sálu a já se hbitě vrhl do poslední řady. Uvnitř se nenasbíralo příliš mnoho lidu a nepovedlo se mi zahlídnout nikoho známého. Ale ne – kecám. Jsou tu známí, akorát ti si zabrali předsednictvo. Z tribuny žvanil zástupce vojvody Oleg Perov, jehož tvář teď ještě víc připomínala modlu, vyřezanou z dubového špalku, a po jeho pravé ruce seděl Ilja Liněv osobně. Vedle se usadila sympatická černovláska, kterou jsem ještě nikdy neviděl. Ale nápis na lístku papíru před ní – „Darja Krasnovová – zástupce náčelníka SVB“ – načisto zahnal přání seznámit se blíž.

No a proč, ptáte se, mě sem vlastně zatáhli? Jenom tak pro efekt?

Vlastně rozdali do řad formulář k vyplnění a kuličkové pero, a než jsem se s ním jakž tak vypořádal, schůzka už se chýlila ke konci. No a jaké úkoly mi nové velení předložilo? Bdít a odhalovat vnitřní nepřátele a cizí agenty? K čemu to vůbec je? Určitě se zase kalí naše vztahy s Městem. Perov se už příliš nepokrytě vozil po problému s Ludinem a s přítomností Číňanů v Pevnosti. Dejte mu koně a šavličku – vlastnoručně by je všechny porubal.

„Počkej, Lede,“ zastavil mě Liněv, když se všichni začali potichoučku vytrácet ze sálu. „Darjo, to je velitel naší skupiny, o kterém jsem vám vyprávěl.“

„Velmi mě těší,“ vypravil jsem ze sebe zdvořilou odpověď. Málem to se mnou švihlo. Od kdy jsem, pěkně prosím, velitel? Jaké skupiny, sakra? A proč o tom vykládají představitelům SVB?!

„Nápodobně,“ s úsměvem odpověděla žena, která byla, jak se ukázalo, skoro o půl hlavy vyšší než já, a znovu se otočila k Iljovi. „Hned je vidět, že máte pořádné bojovníky.“

„Jo,“ ušklíbl jsem se. Ve slovech Krasnovové jsem ucítil neskrývaný posměch na mé konto. „Zrovna dneska po ránu jsem sejmul pár nepřátel lidu…“

„A ještě má smysl pro humor,“ rozloučil se Liněv mávnutím ruky a žena se vydala k Perovovi, který sbíral papíry do fasciklu. Vedle vojvodova zástupce se shlukli družiníci, kteří se snažili objasnit situaci, ale Krasnovové okamžitě uhnuli z cesty.

„Jenom zkus říct, že to nebyl žert,“ tvrdě se na mě podíval Ilja, který tušil cosi nedobrého, a nervózně si upravil stříbrnou sponu tmavě modré kravaty. Je třeba říct, že Liněv byl jako obvykle vyfešákovaný: drahý oblek, nažehlená košile, náležité polobotky. Jedním slovem elegán.

„Nebyl to žert, bylo to zlehčování,“ upřesnil jsem.

„Přivezl tě Grigorij?“ zamračil se Liněv, ale ovládl se.

„Ano.“

„Pojď.“ Ilja si oblékl kašmírový plášť, který až doteď držel přehozený přes ruku, a vydal se hledat Piháče.

Těžce jsem vzdychl – už v tomhle životě vůbec nic nechápu – a loudal jsem se za ním, čekaje, že mi umyje hlavu. Gríšu jsme našli v přízemí, kde se skromně usadil na okenním parapetu s vařenou klobásou. Vedle stála otevřená termoska.

Ilja počkal, až Grigorij dožvýká zbytek obloženého chleba, který si strčil do pusy. „Co ještě napáchal?“ zeptal se pak.

„A čtyři mrtví vedle tanku doplní obraz rána,6“ falešně zazpíval Grigorij s pohledem upřeným kamsi za naše záda. Pak zašrouboval víčko a strčil termosku do tašky.

6 Sovětská vojenská píseň Na poli duněly tanky (pozn. překl.).

Svorně jsme se otočili, doprovodili pohledem družiníka ze SVB, který poněkud netrpělivě prošel kolem, a Grigorij pokračoval: „A tvůj pokoj v Přístavišti je na cucky.“

„Jdem odsud,“ zavrčel Liněv, upravil si norkovou čapku a vyšel na ulici. Navzdory mým očekáváním po mně Ilja nežádal vysvětlení okamžitě, a teprve když rozehřál motor nivy, zaparkované za ohradou, krátce vyštěkl: „Vysyp to.“

Zasunul jsem do kapsy vrácenou pistoli. „Ráno jsem se rozhodl posnídat a zašel jsem navštívit jednoho svýho známýho,“ ale sotva jsem začal s příběhem, hned mě přerušili.

„Podrobněji.“ Liněv šlápl na plyn, od zadních kol odlétly spršky sněhu a auto vyrazilo na cestu. „Kdy, ke komu, proč…“

„Ráno, pojíst, ke známému.“ Pro všechny případy jsem se rozhodl vynechat Selinovo jméno. „Po cestě mě chytili bývalí kolegové z Patroly, v počtu čtyř hadů. Kromě Andreje Kuzmiče jsem nikoho neznal. Trošku mi namlátili a pod hrozbou způsobení těžkých fyzických zranění mě přinutili…“

„Zkrať to,“ uťal mi řeč Ilja.

„Potřebovali papíry, které jsem předal Světlonošům.“

„Alchymistické dokumenty?“ Liněv nepovažoval za nutné skrývat, co je mu o téhle záležitosti známo.

„Ano. I když jim prostě rozkázali, aby mě někam přivezli. Neměli rozkaz mě zabít.“

„Vyhrožovali ti, a co pak?“ prudce trhl volantem Ilja a stočil auto na Rudou třídu.

„Zabil jsem je.“

„A moje pokoje se v tom vzaly kde?“ podíval se Liněv na Grigorije, ale ten jenom souhlasně přikývl, že to tak všechno bylo.

„Tak se to semlelo,“ pokrčil jsem rameny a rozvalil se na zadním sedadle. Potřebuju to – i když mě skoro nic nebolí. V žebrech mi sice praská, ale to je obvyklá věc.

„Od minule tam měl uklizenýho tokareva s tlumičem,“ objasnil situaci Piháč. „Nejzajímavější je jiná věc – ti hoši sloužili v rotě dálkovýho průzkumu.“

„Zařiď sledování, sám víš koho,“ rozkázal Liněv. „Co je s pokojem?“

„Okno odnesli na zasklení, postel je na vyhození,“ chytil se Grigorij za kliku, když auto sjelo z Rudé někam do dvorů a začalo s námi házet. „Ostatní neutrpělo.“

„Jak jste to ututlali?“

„Konstantin dal do kupy kluky, odvezou mrtvoly na severní okraj a i s autem je vyhodí do vzduchu. Jenom jim bude třeba potvrdit výdaje za výbušniny.“

„Potvrdím,“ přikývl Ilja a hnal nivu k dobře známému skladu se střechou krytou vlnitým plechem. Zdá se, že se tu budu znovu motat.

Nečekal jsem na ostatní a jako první jsem vylezl z auta a rozhlédl se. Jediné, co se změnilo – okýnka přepážek zazdili cihlami. Posuvné dveře byly zavalené sněhem, ale ke dveřím vedle rezavých křídel vedl vyčištěný průchod. To znamená, že tu často pořádají sleziny.

Ilja zabouchl dveře auta, přešel ke garáži a přiložil ke klíčové dírce jakýsi amulet. Ta mosazná pyramidka otevřela tak mocná kouzla, až se mi dělaly mžitky před očima. Liněv mezitím v klidu schoval amulet do kapsy a vešel dovnitř. Grigorij mě postrčil dopředu, zasunul závoru a hodil svoji brašnu na taburet, který stál u vchodu.

Zamnul jsem si nos, ve kterém mě svědil prach, prošel jsem předsíní a se zájmem se podíval do další místnosti. Tam se na první pohled taky nic nezměnilo: jediným nábytkem byl dlouhý zasedací stůl, zažloutlá mapa Pevnosti na zdi a špatně umytá obyčejná školní tabule. Pravda, trochu to tu ztemnělo – okna zazdili a nepřibylo tu žádné osvětlení. Tak jako vždycky byla i teď jediným zdrojem světla úzká škvíra pootevřených dveří vedle vchodu do zbrojnice. A soudě podle mihotání stínů, už tam na nás někdo čekal.

„Běž,“ ukázal Ilja na přivřené dveře, pečlivě složil svůj široký plášť a přehodil ho přes opěradlo židle. Bylo by dobré někam pověsit kazajku. Vypadá značně nereprezentativně – celá od cucků výplně z matrace a ještě k tomu upatlaná od krve. Grigorij bez okolků hodil teplou sportovní bundu na lavici u zdi, mokrým hadrem setřel z tabule křídou nakreslené čáry jakýchsi schémat a otevřel dveře zbrojnice. Ilja si skepticky prohlédl šmouhy, které po hadru zůstaly, ale nic neřekl. Já jsem se jim nepletl pod nohama, a jak mi řekli, prošel jsem do zadní místnosti.

„Brej den,“ kývl jsem na Mstislava, který se rozvaloval na nizounké pohovce a ve světle vestavěné magické koule četl jakousi knihu. Gymnasistovi, sedícímu za stolem, jsem dobrý den nepopřál – pravda je, že kdyby Oleg Kuzněcov hned teď natáhl brka, jenom by mě to pobavilo. A kdybych se tak toho procesu mohl osobně zúčastnit…

Sektář se místo pozdravu podíval na moji potlučenou lebku a odložil knihu na stolek: „S kým ses serval?“

„Neprošel jsem futrama,“ předhodil jsem standardní vyhýbavou odpověď a rozhlédl jsem se po malém pokoji.

Pohovka, ke zdi přiražený stolek, skříň – a to je vlastně veškeré zařízení. Není tu moc plno. Divné, že tu není bar. Copak tu Ilja nepořádá svoje konspirační schůzky? Ale vlastně není divu – od siločar obranných kouzel, kterými je celá budova opředená, musí mít každý, kdo tu pobývá dnem i nocí, zdravotní problémy. Ani mně by neuškodilo, kdybych odsud co nejrychleji vypadl.

„Už ti přidělili úkol?“ Mstislav se pohodlněji usadil na pohovce.

„Ne,“ odvětil jsem jednoslabičně a pro každý případ jsem si sedl vedle něho. Mám tušení, že sem hnedka naběhne ještě banda lidí. Jestli nám dají napít, nebude dost míst k sezení.

Ale jak se ukázalo, trochu jsem se spletl: jediný, koho jsme se dočkali, byl Ilja, který se zbavil saka i kravaty.

„Tak co, začneme?“ rozepnul si košili a posadil se na taburet, který si s sebou přinesl.

Myslím, že v té situaci bylo na mně položit idiotskou otázku ‚Začneme s čím?‘, ale místo toho jsem poklidným výrazem v obličeji mlčel. Takže Liněv musel chtě nechtě pokračovat v řeči bez návodných otázek.

„Vlastně jsme tenhle rozhovor svolali výhradně kvůli tobě. Nejdřív jsme si mysleli, že si vystačíme s vlastními silami, ale ty ses v pravý čas vrátil do Pevnosti…“ Liněv vyčkal na moje přikývnutí, a pak pokračoval: „Víš, proč tě nesežehlo Soumračné moaré?“

„Nemám ponětí,“ pokrčil jsem rameny. „Podle všeho jsem měl kliku.“

„Klika není správný výraz. Nikdo neumí pořádně vysvětlit, proč se to stalo, ale tvoje energie se zavírá sama v sobě a odřezává jakékoliv vnější působení. Osobně předpokládám, že to všecko způsobuje ten neblahý nůž,“ nepříliš pochopitelně vyložil svůj úhel pohledu Kuzněcov. „Mimochodem, kams ho založil?“

„Ztratil jsem ho,“ sdělil jsem s upřímným výrazem svým spolubesedníkům. No a o tom, že se ten neblahý nůž potom sám od sebe našel, už jsem pochopitelně mluvit nezačal.

„To je vlastně jedno.“ Oleg se rozhodl, že otázku nebude hrotit, a podíval se na Mstislava. „Je tu názor, že tě není možné zasáhnout žádnými kouzly, ale já myslím, že každý štít má svoje slabé místo. A i kdyby ne, v práci, která nás čeká, nám to hraje na ruku.“

„V jaký práci? Tak už to vybalte naplno, co ode mě potřebujete!“ prohlásil jsem – to chození kolem horké kaše už mě unavovalo. „No?“

„Dozvěděli jsme se, že část čarodějů, nespokojených se svým postavením v Gymnasiu, zverbovali agenti Města,“ přešel k jádru věci Ilja. „Gymnasisti si nemůžou sami provést čistku ve vlastních řadách – je potřeba dodržet příliš mnoho formalit a rozseknout značné množství uzlů, které nás vcelku zajímají. Proto my poskytneme přiměřenou pomoc v silových akcích a oni se pak s námi podělí o informace.“

„Rozseknout uzly, tím myslíte co?“ nechápal jsem.

„Někteří vědí příliš mnoho a shora nikdy nedají souhlas s jejich uvězněním,“ vysvětloval mi Kuzněcov složitou situaci jako malému děcku. „No a my už jim nemůžeme dovolit pokračovat v činnosti…“

„Počkat, počkat!“ zamával jsem rukama. „Bergmann tu operaci odsouhlasil?“

„Jo!“ štěkl na mě rozvzteklený Oleg. „Ale někteří se nemaj dožít soudu! Tos chtěl slyšet?“

„A vy sami se bojíte umazat si ruce?“ pochopil jsem, v čem je ta finta.

„Gymnasium, to je jedna velká parta,“ s tajenou nenávistí vzdychl Kuzněcov. „Až do konce si nemůžem být jistí, že dokážem udržet v tajnosti plány likvidace jednotlivých nepohodlných osob.“

„No tak je všechny nalákejte na jedno místo a vyřešte tu otázku definitivně.“

„Tak se to nedělá,“ zavrtěl hlavou gymnasista. „Rozhodně nepotřebujeme hromadný pozdvižení. Takovou politiku by mnozí nevzali. A ostatní by se přestali cítit bezpečně. Mohlo by to vést k rozkolu.“

„Rozvinuli jste pluralitu, teď ještě uspořádejte svobodný volby,“ ušklíbl jsem se a rozhodl jsem se objasnit ještě jednu otázku, která mě zajímala. „Dobrá, a proč teda to divadlo v Topolech?“

„Vypustit trochu kouřové clony nikdy neuškodí,“ blahosklonně se usmál Ilja. „Teď budou všichni vědět, s čím je spojená zvýšená aktivita Družiny. Triádě začínají těžké dny, no a my v tom šumu provedem i pár vlastních akcí.“

„A jak je v tom zapojená bezpečnostní služba?“

„Jejich práce je bránění úniku informací a celková kontrola dodržování dohod s Gymnasiem. Dali jsme jim o téhle operaci vědět, ale bez detailů. A takto to má zůstat i nadále. Jasné?“ bez jakýchkoliv dvojsmyslů sdělil Ilja.

„Jasné,“ kývl jsem. „A ještě jednu věc. Na koho zbude likvidace zmíněných jednotlivých nemilých osob?“

„Na začátku je chyť živé,“ zle se ušklíbl Oleg. „A pak to proberem. Prozatím se od těch ubohých oveček drž stranou.“

„Tohle nebude tvůj úkol,“ sdělil mi Ilja. „Vyhovuje?“

„Jo,“ souhlasil jsem s prací za těchto podmínek. Naprosto jsem chápal, že si jinou odpověď prostě nemůžu dovolit. A Oleg, ten mizera, má v jednom každopádně pravdu – v Gymnasiu jsou lidi, se kterými potřebuju vyrovnat účty, rozhodně ano. Až na to, že ti do téhle nadílky určitě nespadnou.

„Ještě abys tak řekl ne. Tvoje mosty už dávno shořely. Teď ti nezbývá než to dotáhnout do vítězného konce,“ bez zvláštní radosti v hlase si do mě rýpl Liněv. „Teď provedeme celkové setkání a pak si ujasníme cíle. Mstislave, nevadí vám posečkat tady, dokud se lidi nerozejdou?“

„Jistě že ne,“ sektář znovu otevřel knihu. „Až do pátku mám absolutně volno.“

„To už jsou všichni tady?“ Popošel jsem ke dveřím, pootevřel je a vykoukl štěrbinou. No, rozhodně tu není špatná zvuková izolace. Kolem stolu, který Gríša odtáhl doprostřed místnosti, už se usadilo patnáct lidí.

„Jdem,“ šťouchl mě Ilja do zad a vystrčil mě dveřmi.

„Bingo!“ zplna hrdla zahulákal Napalm, vyskočil zpoza stolu, vrhl se ke mně a radostně mi potřásl rukou. „Takhle si představuju Já se vrátím!“

„Tak začněme!“ vykročil ke školní tabuli Ilja. „Myslím, že většina z vás už ví, proč jsme se tu shromáždili, takže přejdeme rovnou k jádru věci.“

Posadil jsem se na volné místo vedle Napalma, usmál jsem se na Veroniku Krylovovou, která na mě zpitoměle hleděla, a zamračeně jsem koukl na Kolju Vetrického, který se bůhvíjak vecpal do téhle příjemné společnosti. Má snad bokem nějaký vztah k Družině? Vždyť to bylo právě naopak – těsně spolupracoval s Číňany.

Pyromant, před kterým už na stole doutnal čerstvě vypálený monogram, mě zatahal za rukáv, ale Grigorij, sedící z druhé strany stolu, nám kradmo ukázal prst.

Nijak zvlášť jsem neposlouchal, co říkal Liněv, ale prohlížel jsem si lidi, shromážděné v místnosti. Většinu z nich bylo na první pohled možné považovat za řadové členy Družiny: kolem třicítky, slušná fyzická kondice, skoro vojenské držení těla. Mít je za tupé poskoky by však byla velmi, velmi zásadní chyba: jejich intelekt se prostě schovával za spokojenou sebejistotou silných lidí. Kdyby Ilja potřeboval obyčejné mlátičky, nenamáhal by se chystat takovouhle schůzku.

O něco větší zájem ve mně vzbuzovali moji bývalí parťáci, Napalm a Vera. Pyromant byl jako obyčejně celý v kůži – i tričko bez rukávů měl oblečené přímo na holém těle – hubený jak tyčka a v souladu se jménem holohlavý. My dva určitě vypadáme jako bratři. Akorát, že je asi o hlavu vyšší.

Naklonil jsem se k Napalmovi a zachytil jsem lehký pach sežehnuté kůže: „Není ti zima?“ poptal jsem se.

„Zahřeju se,“ odpověděl mi pyromant, aniž by ztlumil hlas, čímž si vysloužil další Grigorijův varovný pohled.

„Kde je druhej?“ zeptal jsem se ještě, ačkoliv jsem chápal, že s vyptáváním bude lepší počkat až po schůzce.

„V ghettu.“ Napalm si otřel levou tvář a mechanicky přitom přejel prsty po jizvě, jejíž obrys připomínal Afriku. Na malíčku se mu přitom zablýskl cizelovaný stříbrný prsten.

Jenom jsem přikývl. To znamená, že chlap skončil. A je to pochopitelné – nízká odolnost plus silný výron magického záření. To už žádné ochranné tetování nevytrhne.

Pokýval jsem hlavou a obrátil oči k Veronice, která jako by vycítila, že ji někdo sleduje, a upravila si krátkou ofinu melírovaných vlasů. Sympatická holka, to se nedá popřít, i když ne úplně podle mého vkusu. Rysy obličeje jsou jenom trošku ostré, a tak je to se vším: i postava není vůbec marná a Bůh jí neodepřel ani rozum. A když na to přijde, je i výtečný sniper.

„Díky,“ zašeptal jsem jí tiše a ona odpověděla přikývnutím. Ovšem Vetrickij, který seděl po její pravé ruce, se nafučel a málem zaskřípal zuby. Vždyť se mezi ně nesnažím vrazit klín! Zběžně jsem přeletěl pohledem zamračeného Nikolaje, odvrátil jsem se a zaposlouchal se do Liněvova řečnění.

Stejně je to divné – co tu Vetrickij dělá? Kdo ho sem vůbec přizval? A proč on souhlasil? Copak už odpustil, že mu Iljův bratr přebral ženskou? Vždyť mu přece nejde o prachy – Kolja rozhodně nevypadá, že by strádal. Na první pohled je vidět, že se v poslední době v Pevnosti spravil. Dřív byl spíš sportovní kluk, a tady celkem zjevně přibral. Daří se mu, ne? A ani oblečení není z laciných: manšestrové kalhoty a zpod teplého svetru čouhá límec džínové košile.

Ale to není nejdůležitější, i když vypadá trochu moc nepřístupně. Přestože má jako předtím v levém uchu náušnici, teď už si kdejaký chuligán neriskne vrazit do něho na ulici – Kolja se na lidi ksichtí jako vrahoun. Do takového když šťouchneš, hned se válíš na zemi.

„Čili, náš základní úkol je…“ přešel nakonec Liněv k základnímu tématu setkání, „poskytnout Gymnasiu pomoc při izolaci jeho jednotlivých členů, představujících vážnou hrozbu pro bezpečnost Pevnosti.“

„Myslím, že si mnozí z nás kladou otázku, proč pereme špinavé prádlo venku a zatahujeme do této záležitosti Družinu,“ vstal Kuzněcov ze židle a vzal si slovo. „Je to jednoduché: lidi, kteří kontaktovali agenty Města, jsou poněkud vlivnější. Můžeme osobně zorganizovat jejich stíhání, ale v tom případě by hrozil rozkol uvnitř Gymnasia. A to rozhodně nesmíme dopustit. A abychom předešli veškerým možným nesvárům, reálně jsme šlápli na krk vlastní hrdosti a obrátili jsme se na profesionály.“

Fakt nevím, kdo Olegovi připravil řeč, ale výsledek byl stoprocentní – příliš patetický začátek nepozorovaně přešel v teatrální závěr a v místnosti byl slyšet pobavený smích.

„Jak moc potřebujete vaše kolegy izolovat?“ zeptal se mladý družiník, sedící na opačném konci stolu. „Definitivně?“

„Jenom v případě sebeobrany,“ prohlásil Ilja tvrdě.

„Máme k dispozici veškeré nezbytné důkazy,“ odsouhlasil Kuzněcov. „Dosáhnout odsouzení je otázka technického postupu. Hlavní je, aby nemohli zamotat hlavu obyčejným lidem.“

„Kdo se bude starat o magickou podporu operace?“ Otočil jsem se ke známému hlasu a kývl jsem na Kosťu – družiníka, který měl za úkol zbavit se mrtvol patrolářů. Když si všiml, jak vypadám, nenápadně spojil do kroužku palec a ukazováček: všechno v pořádku. „Dáte nám svoje lidi?“

„To je z hlediska možného úniku informací poněkud riskantní,“ zcela rozumně namítl Kuzněcov. „Pokud jde o ochranu před magií – už jsme Družině dali k dispozici zkušební zásilku talismanů nové generace.“

„Vydáme je před operací,“ potvrdil Ilja gymnasistova slova.

„Bude speciální munice?“ zeptal se kdosi z družiníků.

„V omezeném množství.“ Ilja ukázal na Piháče. „Konkrétní modifikace si upřesněte s Grigorijem Alexejevičem. Co se týká organizace – budete postupovat jako dvě nezávislé skupiny. Velitelé Alexej Nikonov…“

Nad stolem se lehce nadzvedl chlapík, který položil otázku ohledně izolace.

„… a Alexandr Ledněv. Se jmenným soupisem skupin se můžete seznámit přímo teď.“ Ilja se podíval na hodinky a očividně usoudil, že je čas to zabalit. „To je všechno, pokud jde o organizační otázky. Zítra by se měly skupiny shromáždit v deset ráno, v plné sestavě. Místo srazu určí velitelé podle vlastního uvážení. Můžete jít.“

„Ledněv… To jsi ty, Lede, že ano?“ zahleděl se na mě Napalm, když Liněv popadl ze židle plášť a v doprovodu Kuzněcova odešel do místnosti, v níž se doteď poflakoval Mstislav. „Takže ty jsi Saša?“

„Led,“ opravil jsem ho. Ilja, ten mizera, ještě že mě nepředstavil i se jménem po otci. Copak si nemohl vystačit s přezdívkou, jako obyčejně? „Grigoriji Alexejeviči, kde je seznam?“

„Na,“ Piháč mi podal přeložený list papíru. „Dneska do pěti si ujasni výstroj.“

„Popiš mi ten úkol několika slovy.“

„Útok na prostory s čaroději.“

„Řekni si o tank, Lede,“ zašeptal mi do ucha Napalm tak hlasitě, aby ho Grigorij slyšel.

„Klidně, ale tankovat budete za svoje,“ odpálil Gríša.

„A co potřebuješ ty?“ zeptal jsem se pyromanta a rozevřel jsem list. No, kohopak tu máme? Napalm, Krylovová, Vetrickij, Lomov, Schmidt, Hricko. Poslední tři neznám – očividně jsou to někteří z družiníků.

„Třicet kapslí magistra, deset balíčků absorbentu MPE 44, lihovou tinkturu z železného kořene a balení novokainu,“ ohromil nás svými požadavky Napalm. „A k tomu ještě dvacítkové stříkačky.“

„Koho jsi mi to podstrčil?“ přeptal jsem se Grigorije, který už si začal zapisovat objednávku. „Co budou chtít ostatní – LSD a heroin?“

„No, potřebujete výsledky nebo ne?“ urazil se pyromant. „Potřebujete? Tak se neofrňujte. Řekl jsem, že to potřebuju, tak to potřebuju.“

„Klidně,“ zavřel notes Piháč.

Napalm si natáhl na několika místech propálenou koženou bundu.

„Kde ses zabydlel, Lede?“

„V Topolech.“

„Já jsem taky tam. Mám na tebe počkat?“

„Jdem, ale ještě jsem se chystal zaskočit k západní bráně.“

„Nevadí, projdem se,“ přikývl pyromant a zamířil k východu. Tiše si přitom prozpěvoval: „Mám čas a nemám prachy a není za kým zajít…7“

7 Píseň sovětské rockové skupiny Kino, zpěvák Viktor Coj (pozn. překl.).

Přišel k nám Kosťa v doprovodu dvou mladých kluků: „Jestli dobře rozumíme, přidělili nás k tobě? Lomov, Schmidt a Hricko.“ Šťouchl Grigorije do boku: „Proč taková čest?“

„Budete nabírat zkušenosti,“ zazubil se Piháč. „Lede, tihle mají všecko, od nich žádný objednávky neber.“

„No, my si vlastně chceme ujasnit místo srazu,“ sdělil Lomov, zatímco si zapínal zip vesty.

„U nové budovy Topolů,“ rozhodl jsem a vrátil se k Piháčovi. „Stihnem to odtamtud?“

„V klidu.“

„Zítra v deset u Topolů?“ Vera se neslyšně přiblížila zezadu, zpola mě objala, vlepila mi pusu na tvář a odběhla k Vetrickému, který už ji čekal s kožichem v rukou.

„Oni už si výbavu ujasnili,“ zastavil mě Gríša, ťukající rohem zápisníku o stolní desku, zatímco jsem se už chystal zavolat párek zpátky. „Radši se zamysli nad sebou.“

„Ukaž ten talisman,“ natáhl jsem ruku.

„Je tajnej,“ jančil Grigorij, ale když si všiml mého vyčítavého pohledu, vytáhl z tašky dřevěný kotouček zdobený mědí, o trošku větší než pětirublová mince.

„A co to umí?“ Ke svému údivu jsem zjistil, že je v amuletu nalito o hodně víc, než by zvládlo pojmout obyčejné dřevo. Aha! To je železný kořen! Velice zajímavé.

„Je celkem univerzální. Nevydrží dlouho, ale jak jsem žádal, odklání kulky ještě líp než Dračí šupina. A nejenom obyčejná, ale i ultrašupina. No a taky rozsévá nějaká kouzla, ale v té záležitosti se na něj nedá spolehnout.“

„A jak se nabíjí?“

„Umí se dobíjet, ale je to pomalé a nefunguje to vždycky. Zítra přinesu nabíjecí kameny, rozdáš je svým lidem.“

„Dobrá, zajdu se rozloučit s Iljou.“ Zastrčil jsem talisman do kapsy a zamířil do pokoje, z jehož přivřených dveří právě vykoukl Mstislav. Myslím, že i on sám už nebyl moc nadšený, že se tu tak zdržel, ale Ilja mu zcela správně zakázal ukazovat se před lidmi – co kdyby ho někdo znal podle obličeje? Ještě by z toho byly řeči. Nikdy nevíš, kam až dojdou drby. Na prahu jsem se ohlédl na Piháče: „Jestli to půjde, obstarej ruční granáty. A nezapomeň na tu speciální munici.“

„Jasně,“ mávl rukou Grigorij a zádumčivě se rozhlížel po opuštěné místnosti.

„A pamatujte, Mstislave,“ podíval jsem se na sektáře, kontrarozvědčíka a gymnasistu, kteří se dál radili, „že jste mi slíbil správný pouzdro na pistoli.“

„Zapomněl jsem,“ upřímně se přiznal Dominikův zástupce. „Budeš nocovat v Topolech? Večer ti ho přinesou. Bez urážky?“

„Samo sebou.“ Nerozloučil jsem se, jenom jsem vzal kazajku, zavřel za sebou dveře a zamířil k východu.

Tou dobou už unuděný Napalm, který si nehledě na mráz zakryl pleš jenom koženou kšiltovkou, skoro dokouřil druhou cigaretu – filtr té první byl pečlivě uložený na kapotě nivy.

„Nejseš trochu nalehko?“ přikrčil jsem se, jak mě zima zaštípala na nose, a stáhl jsem si čepici víc přes uši.

„Tak akorát,“ doslova hrozivě rozhodil Napalm rukama do stran a od jeho bundy se zvedla pára. „Jak říkám – mám to vyhřívaný.“

„Tak jdem?“ Rozhlédl jsem se kolem sebe, ale neviděl jsem žádného z družiníků, kteří byli na instruktáži. A proč všechny ty formality? Málem by i vypláchli lidem mozky. Nebo znovu někomu vmetou prach do očí? Vůbec se mi to nezamlouvá. „Poslyš, s tím vyhříváním, už jseš fest na povzbuzovadlech?“

„Ale ne, to já sám.“ Napalm si natáhl kožené rukavice s ustřiženými prsty a vykročil po cestičce mezi dvoupatrovým obytným domem a vysokým betonovým plotem. Ve své černé kůži vypadal na pozadí čerstvě napadaného sněhu poněkud děsivě. „Jenom když potřebuju výsledky, je lepší si kopnout magistra, než pak tři dny ležet tuhej.“

„Chápu,“ přikývl jsem, srovnal jsem tempo s pyromantovým svižným krokem a nabral jsem si hrst sněhu, abych si očistil kazajku. „Nevíš, co je to za ohradu? Že bysme to vzali zkratkou?“

„Družina tam má nějaký hangáry. Každopádně bych neradil krátit si tam cestu. A tamhle už je vidět Rudou.“

„Jak myslíš.“ No, teď je jasné, proč si Ilja vybral ten sklad jako sídlo štábu. „Ale stejně opatrněji s těmi stimulátory. Abys tolik nedýmal.“

„Nesmysl. Kdo nekouří, nepije, zdravej smrti dožije,“ ušklíbl se Napalm a zapálil pohledem další cigaretu. „To, co jsem nadiktoval Piháčovi, jsou dětský hračky. Objevil se novej preparát, říkají tomu supermagistr. Bavil jsem se se známejma ze Západního pólu – zabijáckej matroš. Z obyčejnýho trouby to udělá čaroděje. A nafurt, to si uvědom. A když už někdo má talent – je to ještě silnější.“

„Prostě spolkneš piluli a jsi čaroděj?“ nevěřil jsem.

„Píchají to do páteře. Začíná se sérií deseti injekcí. Podle výsledku se potom rozhodne, jak dál.“ Pyromant přeskočil armaturu, trčící ze sněhu, sešel z cestičky a obešel dům, z jehož střechy visely tlusté, skoro metr dlouhé rampouchy.

„A kolik lidí umřelo, když se někomu při vpichu cukla ruka?“ ušklíbl jsem se a rozhlédl se po Rudé třídě. Zdálo se mi, že při našem příchodu někdo uskočil do průjezdu? „Deset bodnutí!“

„V klidu, naši chodili k Salavatovi z Obchodní čtvrti – všecko v pořádku. Buď je to původně chirurg, nebo anesteziolog.“

„A taky je to rozenej patolog,“ zažertoval jsem a najednou mi došlo, co přesně mě na tom chlápkovi, co se schovával v průjezdu, přimělo k ostražitosti. Oči. Pronikavě modré oči. Bylo v nich cosi nepřirozeného, když jsem z takové dálky rozeznal barvu. Nebo už mi začíná další záchvat paranoii? „No a proč sis ten neřád taky nebodl? Drahej?“

„Jasně že není lacinej. Mám jenom na dvě dávky.“ Napalm ukázal na širokou prohrnutou cestu pro pěší na druhé straně ulice a přeběhl přes silnici.

Vrhl jsem se za ním. Za běhu jsem se zeptal: „A dvě nemají smysl?“

„Proč ne? Mám na tyhle věci nadání.“ Z prstů pyromantovy pravé ruky vyšlehlo pět dlouhých, skoro průhledných plamínků. „Možná by mi stačila i jedna dávka, na posílení schopností.“

„No a co teda?“ Zahlédl jsem za domy trčet střechu opravené budovy márnice, nad níž bobtnala přízračná kopule magického štítu, který tam zřídil Hádes, a jenom jsem si povzdechl. Kéž bych byl zpátky ve svém kamrlíku! To je zřejmě jediné místo v Pevnosti, kde si člověk mohl lehnout a spát a nebát se, že ho probudí ostří nože, zaražené do krku. „Pošilháváš po tom?“

Napalm se zasmál. „Naoko jsem udatnej, fakticky strachy posranej,“ připomněl mi kousek z písničky skupiny Sektor Gaza. „Ne. Vážně – ne.“

„A v čem je problém?“ Zastavil jsem se nedaleko od velké tržnice u křižovatky a rozhlížel jsem se, jestli se tu nedá koupit něco jedlého k večeři. Není to špatný nápad, ale pak to všechno tahat s sebou… Och! Gríša mi přece odmotal lístky na jídlo, můžu si nakoupit v Topolech.

„Nemůžu to najít.“ Pyromant mě lehce plácl po zádech. „Umíš si to představit? Mám prachy, říkám, prodejte – a nikdo nic nemá. Buď se bojí, nebo se dodavatel někam propadl. Nebo něco tutlají…“

„Podívej, můžu se poptat svejch,“ nabídl jsem mu pomoc, zatímco jsem si prohlížel lidi na tržnici. Jak je na takových místech obvyklé, prodávali tu, co se jim připletlo pod ruku: na kartonové krabici byly vyložené hrubě pletené vlněné ponožky a v sousedství pyramidka z plechovek s vepřovým lančmítem, jinde zmrzlá ryba, dovezená z nějakého rybníka, v jednom stánku spolu s naporcovaným zabitým divočákem. Dva žebráci obcházeli nakupující, kteří se dohadovali o cenách, a nezvedali oči od země. Ale nebyl tu žádný mrzák. Ovšem, karanténa.

„Ale dali mi jednu adresu. Myslel jsem, že si to večer půjdu omrknout. Jestli i tam budou potíže, tak už…“ Napalm se zastavil a doprovodil pohledem dívku v tenké halence a krátké minisukni. Těžko říct, co přesně upoutalo pyromantovu pozornost – ladná postava a dvě půvabné nožky, nebo absurdita celého jejího oblečení. Však až takové nepokryté pohrdání zákony přírody není často k vidění: Sestry Chladu se většinou podobnému předvádění vyhýbají, ale tahle se pořádně odvázala, chápejte…

„Domluveno,“ nevnucoval jsem se a zpomalil jsem, protože jsem zaslechl, jak jedna trhovkyně líčí druhé ženě novinky ze severního okraje. Vycházelo z toho, že Kosťovi hoši odvedli čistou práci a výbuch auta s patroláři si všichni vysvětlili jako pomstu zmetků za karanténu, kterou zřídila Družina. „Jak jste tehdy utekli tomu mraku, normálně?“

„Sotva jsme se ubránili, div se nám nezavařily mozky,“ naježil se pyromant a začal podrobně líčit svoje dobrodružství.

 


Za pár minut jsme zahnuli z Rudé třídy a čím dál častěji jsme začínali potkávat opuštěné domy. A i ty baráky, jejichž obyvatelé se ještě nepřesunuli do blahobytnějších čtvrtí Pevnosti, vypadaly mimořádně omšele. Rezavé železné dveře, těžké okenice, průjezdy zasypané odpadky, závěje se žlutými fleky moči. Ze všeobecné šedi trčela špinavě růžová skvrna rakovinového vředu, představovaného sálem herních automatů Captain F., u kterého dva družiníci prohledávali chlapíka, rozkročeného v pozici „ruce na zeď, nohy od sebe, ještě víc“. Jeho přítel, který už si to odtrpěl – ale vždyť je to Maniak! – pomalu přešlapoval z nohy na nohu, ale netroufl si odtáhnout ruce od panelu, natřeného růžovou barvou. Setkal jsem se s pohledem albínových přimhouřených, krví podlitých očí, lehce jsem kývl a Maniak mi odpověděl vyceněním zubů. Znali jsme se jenom letmo, takže mě vůbec nenapadlo pokoušet se zjistit příčinu tak soustředěné pozornosti ze strany strážců pořádku. Tím spíš, že to už nebylo nijak zvlášť potřeba – desátník už chlapům, nejistě stojícím na nohách, zavelel, ať se klidí.

Vpředu se objevily strážní věžičky bývalé ženské věznice, kterou si už dávno vyhlédly Sestry Chladu. Zpoza vysokých zdí vyhlížely zamračené šedivé budovy a já bezděčně přidal do kroku a po okraji jsem obešel rozlehlé zasněžené prostranství. Liga nebyla zdaleka nejsilnějším seskupením, které bylo členem městské rady, ale dokonce ani družiníci se s cáklými ženskými nesetkávali bez vážných důvodů. A bratři i gymnasisti se jim na jejich teritorium už vůbec zbytečně nepletli.

„Pojďme, rychleji,“ pobídl jsem Napalma, když se zpoza domů těsně u městské hradby vynořila hlídka Valkýr, obcházející okolí věznice. Nějak nemám chuť se s těmi přebuzenými dámami setkat. Jelikož jestli si vzpomenou na staré časy, s radostí se se mnou pobaví. Pobaví se prohlídkou mých střev i mozku. Na to nemám chuť. No, i tak se s nimi mineme – musíme odbočit k obchodnímu domu Janus.

„Co zas?“ zasekl se Napalm, který celou cestu žvanil.

„Tamhle jdou Valkýry,“ trhl jsem hlavou. „Ještě se nás domáknou.“

„Ale v poslední době si moc nevyskakujou. Slyšels, že daly dohromady žoldáckej oddíl ze sedláků?“

„Fakt?“ podivil jsem se. „Jako vážně?“

„Vážně. Celá Pevnost se teď dohaduje, jestli je budou využívat jako plemeníky, nebo jestli konečně pochopily, že bojovat není práce pro baby.“

„Jedno druhýmu nevadí.“ Zpomalil jsem krok a prohlížel jsem si budovu obchodního domu, který patřil Janu Karloviči. Na rozdíl od mé minulé návštěvy teď nepůsobil depresivním dojmem: vydrhnutá a naleštěná měděná písmena odrážela paprsky slunce, putujícího po jasném nebi. Trhliny v omítce jsou pospravované a skoro nepostřehnutelné, okna blýskají čistými skly. Dokonce i ometli sníh ze střechy.

„Sakra, to není možný.“ Napalm si zaclonil oči dlaní. „To slunko oslepuje – do prdele. Tady ve městě to ještě není tak zlý, ale na pláních by se z toho člověk picnul.“

„Dávno bych si pořídil tmavý brýle,“ poradil jsem mu.

„Ty mi nevydrží dýl než tejden,“ vzdychl si pyromant. „Taví se. Už mě nebaví čistit vestu od plastu. A skleněný úplně praskaj.“

„Tvoje starosti na moji hlavu.“ Vzal jsem za litou měděnou kliku, přitáhl jsem dveře k sobě a vešel dovnitř. Kdesi nad hlavou se mi ozvalo tenké pískání spuštěného skeneru, ale chlapík z ochranky, který už přesunul ruku pod klopu teplého vlněného saka, se uvolnil, jen co v mojí ruce uviděl služební odznak. „Na chvilku se posaď, Napalme, hned jsem tu.“

„Za kým jdete?“ prohlédl si nás ostražitě neznámý příručí – Benjamin bohužel nebyl v práci.

„Je Jan Karlovič u sebe?“

„Je zaneprázdněný.“ Příručího ani nezajímalo, s jakým cílem se tady objevil představitel Družiny. No co, Jan Karlovič si to může dovolit – málokdo se z prostého pracovního úsilí rozhodne otravovat jednoho z šéfů Obchodního svazu.

„Však on si udělá čas,“ usmál se Napalm, posadil se na židli u pultu a rozhlížel se po místnosti, zastavěné regály a mnohapatrovými policemi. „Povězte mu – na chvíli.“

„Vyřiďte, že přišel Led,“ požádal jsem zdvořile. Kouzla, zalitá do stowattové žárovky visící pod stropem, jsem spíš vycítil, než uviděl vnitřním zrakem. Zajímavá kouzla – stačí rozkázat a obchodní síň se promění v mrazivou komoru o teplotě blízké absolutní nule.

„Led?“ Příručí zalétl pohledem kamsi pod strop, a potom na strážného. „Běžte dál.“

Nečekal jsem, až pozvání zopakuje podruhé, a hned jsem úzkým průchodem mezi regály vyrazil do obchodníkovy kanceláře. Jako obvykle se ukázalo, že prodrat se mezi policemi je velmi složitý úkol. Ne poprvé mi prolétla hlavou myšlenka, že je tohle uspořádání zvolené naschvál: kdyby někdo bral tenhle prostor útokem, vyplýtval by na zdolávání všech těch překážek drahocenné minuty a ztratil by tempo.

„Dobrý den, Jane Karloviči,“ pozdravil jsem majitele obchodního domu, sedícího za stolem zavaleným papíry, a zavřel jsem za sebou dveře. „Neruším?“

„Kdybys rušil, nepustili by tě sem,“ nijak zvlášť vesele se usmál Jan Karlovič. „Pověs si kazajku. Dáš si koňak?“

„Ne, díky. Čekají mě.“ Pozorně jsem si obchodníka prohlédl. Kdyby se mu člověk nepodíval do inteligentních očí, mohl by si myslet, že má před sebou zaměstnance nějaké kanceláře, který se snaží odsedět si tady pracovní dny v očekávání předčasné penze. Šedé, silně ošoupané sako s koženými záplatami na loktech, čistá, ale viditelně ne nová košile, brýle s lacinými, i když pohodlnými obroučkami. Stačilo se však kouknout do očí a hned bylo jasné, že jsou to detaily, ze kterých Jan Karlovič schválně buduje svůj obraz omezeného úředníka. Ve skutečnosti před sebou člověk nemá kapra, ale štiku.

„Proč jsi teda přišel?“ Obchodník se opřel o opěradlo židle a i on si mě na oplátku prohlédl. „Snad tu nejsi opravdu pracovně?“

„No, upřímně, pracovně jste tu vy, já jsem jenom tak zaskočil,“ posadil jsem se do křesla pro návštěvy. „Jenom jsem vás zaběhl pozdravit.“

„Tak to jsem nečekal,“ skřípavě se zasmál Jan Karlovič, který za poslední dobu silně zešedivěl. Tím spíš se mi jeho současný postoj zamlouval o něco víc, než pečlivě skrývaná rozpačitost při našem posledním setkání. „Teď za mnou chodí jenom pracovní návštěvy. Sotva se prohodí pár slov a všichni hned mají plno práce…“

„Člověk by myslel, že si nemáte s kým promluvit.“ Natáhl jsem nohy k zapnutému ohřívači a letmo jsem se podíval po regálu, stojícímu podél stěny. Navěšeli na něho zámky a zámky. A ne obyčejné, ale s magickou nádivkou. Proč asi?

„A kdo by mě teď potřeboval?“ mazaně se ušklíbl obchodník. „Dřív se chodívali poradit, ale teď…“

„Copak se stalo?“ Nijak se mi nedařilo pochopit podivný nesoulad mezi obchodníkovými slovy a náladou. Jako by říkal, že je všechno špatné, ale absolutně se tomu nedalo věřit.

„Dočasně jsem pozastavil svoje členství v Obchodním svazu,“ vysvětlil mi Jan Karlovič jádro pudla. „Ovšem, hodně ztrácím na výhodách, ale zato neplatím poplatky. A řeknu ti, že výhody bylo v poslední době nutné vybojovávat, takže to zatím vychází vylej – nalej.“

„Když plivneš na kolektiv, kolektiv se utře, když kolektiv plivne na tebe, utopíš se,“ připomněl jsem obchodníkovi známou pravdu.

„Plive tu jeden po druhém a ještě se neví, kdo bude potřebovat záchranný kruh.“ Jan Karlovič si začal kouskem jelenice leštit brýle. „Ovšem, i ze staříků se málokdo nebál hádat s Giorgadzem, ale zato na ty, kdo odešli, připadá skoro polovina obratu Obchodního svazu.“

„A co dál?“

„V lednu se rýsuje všeobecný sjezd, tam si budeme vyjasňovat stanoviska. Jistě chápeš, že Giorgadzeho se svrhnout nepodaří, ale nepropásneme příležitost klepnout ho přes prsty. Rozhádal nás skoro s celou Pevností.“

„Slyšel jsem, že chtěl srazit cenu Ivanovových zásobníků?“

„Jo, a pak se týden schovával před gymnasisty, dokud nevychladli. Ve výsledku si usmlouval slevu tři procenta – naparuje se. A to, že odvedli peníze z naší banky, to je jako maličkost, co nestojí za řeč.“ Jan Karlovič si nasadil brýle a podíval se mi do očí. „Určitě nic nechceš?“

„Ne, díky, je čas běžet,“ odmítl jsem. „O naši předešlou záležitost se nikdo nezajímal?“

„Ne, všichni dávno zapomněli. Proč?“

„Ani trochu? Není vůbec nic nového? Už jsem hodně dlouho nebyl v Pevnosti.“ Zvedl jsem se z křesla. „Mohl jsem klidně něco zmeškat.“

„Musíš mít o všem přehled…“ mnohoznačně se odmlčel obchodník.

„Co se toho týká, mám otázku,“ pochopil jsem nevyslovenou narážku. „Víte, pokud jde o práci, nabídli mi setkání. Dá se těm chlebodárcům vůbec věřit? Nebo pak přijde břitva na krk a do studny?“

„No, já s nimi jednám,“ rozhodil rukama Jan Karlovič. „Hlavně sám nestrkej hlavu na špalek.“

„Chápu,“ sundal jsem kazajku z věšáku. „A není skrz ně možné vyřešit tu záležitost s Giorgadzem?“

„Toho hlídají dvě bojové brigády Cechu, nepřetržitě se střídají. To by byl kravál!“ Obchodník zaťukal tužkou o okraj stolu. „Neprůchodná varianta. Mimochodem, ty toho teď máš hodně?“

„Chcete mi tu prácičku svěřit?“ zažertoval jsem.

„Ne,“ zavrtěl hlavou Jan Karlovič. „Benjamin už druhý den nedorazil do práce. Poslal jsem k němu domů ochranku – nikde nikdo. Sousedi říkají, že je od včerejška pryč. Neměl bys čas obejít známé, jestli někdo něco neví?“

„Co je to za otázku? Ovšem, že se poptám. Nechcete ho hledat přes Družinu?“

„Družinu už jsme zapojili.“

„Jestli se něco dozvím, zaskočím.“ Zamířil jsem ke dveřím, ale otočil jsem se, abych položil otázku, kvůli které jsem sem přišel. „A abych nezapomněl, měli jste tu jednoho chlápka, Ostříž mu říkají… Nevíte, s kým je teď?“

„Není snad s tvými současnými chlebodárci?“ ušklíbl se obchodník.

„Jejich cesty se rozešly.“

„Tak potom nevím. Jednal spíš s Benjaminem.“

„Rozumím,“ kývl jsem a otevřel jsem dveře. „Na shledanou.“

„Když budeš mít čas, stav se.“

„Určitě.“ Vydal jsem se úzkou uličkou od regálu k regálu k Napalmovi, ale pak jsem se zastavil a začal jsem si pomalu zapínat knoflíky. Určitě… Ten rozhovor se mi nelíbil. Sám nevím, proč vlastně. Jan mi nabídl pití, pozval mě, ať se stavím. Ale jako by mi spadlo do oka smítko a drhlo tam. Něco nebylo v pořádku, ne tak jako dřív. Jako by už bývalý patrolář, přezdívaný Led, Jana Karloviče, bývalého člena Obchodního svazu, jakožto člověk nezajímal. Teď je mu možné svěřit nicotný úkol, příště – ani nebude stát za rozhovor. Jako bychom už spolu prostě neměli sdílet jednu budoucnost. Ne, tohle se mi vůbec nezamlouvalo.

„Pojď už.“ Pyromant rozrazil vchodové dveře a narazil si na pleš koženou kšiltovku. „Co zdržuješ?“

„Něco mě napadlo, přemejšlím nad tím.“ Ukázalo se, že zahnat neveselé myšlenky není až tak lehké – paranoia, do hajzlu. „A co ty, neutrácíš náhodou celej žold za cigára?“

„V práci nekouřím,“ protáhl se Napalm a zapálil si další cigaretu. „A před prací mám vždycky trému – uklidňuju si nervy.“

„Co takhle vodku?“ navrhl jsem mu národní prostředek k odložení stresu a zároveň jsem se rozhlédl kolem dokola. Vypadá to, že k Rudé třídě je třeba jít rovnou přes opuštěné sídliště. Nemá cenu vracet se zpátky stejnou cestou, byla by to pořádná zacházka.

„Ne, to jsem si zakázal. Ty si prostě neumíš představit, co může provést ožralej pyromant. Jednou jsem se zežral – a pak jsem se měsíc mazal mastí na spáleniny. To už radši zajdu k známejm za hradby a zakouřím si strachohonu.“

Jenom jsem přikývl a znovu jsem se pozorně rozhlédl kolem sebe – už jsme vyšli na uzounkou cestičku, prošlapanou skrz opuštěnou oblast od západního vchodu k Rudé třídě. Jedno a dvoupatrové domy byly v žalostném stavu a ze sněhu trčely holé škvárobetonové krabice zdí. Nelíbí se mi tu – tohle místo se až moc dobře hodí k přepadení. Z druhé strany, chodí tudy hlavně vojáci – lidi ostří a bez peněz, proto pro lupiče celkem nezajímaví.

K Rudé třídě jsme došli za deset minut. Cestička nás dovedla přímo ke skládce, na které probíhala rvačka mezi deseti pobudy. Zůstalo nám záhadou, co si mezi sebou nerozdělili, ale patroláři, kteří projeli ulicí na saních, se ani nenamáhali zastavit. Je vidět, že je tady všechno v pořádku.

 


Když jsme dorazili k Topolům, i Napalm se zastavil na zápraží čtyřpatrové ubytovny. „To znamená, že tebe ubytovali taky tady? Ve kterém patře?“

„V druhém.“

„Tak to jsme sousedi. Já jsem ve třetím. Stav se večer. Když vyjdeš po schodech, moje dveře jsou přímo naproti,“ prohlásil pyromant a vešel dovnitř.

Chvilku jsem postál na studeném vzduchu a přemýšlel, co dělat dál. Nebylo by špatné něco pojíst. Na druhou stranu se nedá říct, že by mi nějak extra vyhládlo. Co takhle si pro začátek trochu zdřímnout? Nejspíš to tak udělám – jako by mi někdo do temene zapichoval jehlici. A důkladně zapichoval – projížděla až k zubům. Ostatně, nic překvapujícího, dneska jsem to pořádně schytal do hlavy, neplač, matičko.

„Led?“ Zamyslel jsem se a všiml jsem si patnáctiletého kluka, který se vynořil kdoví odkud, teprve když vybíhal na zápraží.

„No?“

Kurýr vytáhl plastový balíček: „Mstislav mi přikázal něco předat.“

„Tak sem s tím, když přikázal.“ Nahlídl jsem dovnitř, spokojeně jsem se ušklíbl – Dominikův pomocník nezapomněl na pouzdro na pistoli –, kývl jsem na kluka a vešel do vchodu.

Tam stejně jako předtím probíhala oprava v plném proudu a ke schodišti jsem se musel prodírat vrstvou betonového prachu – dělníci rozbíjeli stěnu jednoho z bytů v přízemí. Zdá se, že správce už se na tu odfláknutou práci nemohl dívat a zavřel se ve své krabičce. Několikrát jsem kýchnul a vydal se po schodech nahoru, ale když jsem si všiml nohou člověka, sedícího na schodech, přehodil jsem si balíček do levé ruky a nahmatal jsem v kapse kazajky rukojeť pistole. Vysoká kožená bota, zřejmě ženská, ale co kdyby…

Opravdu se Veronika rozhodla stavit na návštěvu? Jako bych neměl s Vetrickým i tak dost problémů…

„Ahoj, Lede,“ usmála se při pohledu na můj ohromený výraz Káťa, sedící na rozprostřených novinách.

„Ahoj.“ Musel jsem několikrát přejet pohledem od norkové kapuce až k ostrým špičkám moderních, ale nepraktických bot, abych doopravdy uvěřil, že to není halucinace. Vidím ji, slyším ji, dokonce cítím i aroma oblíbené voňavky. Sklouzl jsem po ní vnitřním zrakem, abych se definitivně ujistil, že je s mým mozkem všechno v pořádku; to se světem se děje něco divného.

„Nepustíš nás k sobě? Schodiště není zrovna nejvhodnější místo k rozhovoru.“ Moje bývalá přítelkyně se zvedla na nohy a upravila si krátký kožíšek. „Samozřejmě, jestli to nevadí.“

„E…“ Teprve v tu chvíli jsem si všiml, že na podestě schodiště stojí chlapík v mých letech se dvěma obrovskými kufry. Co to má znamenat?

„Seznamte se: to je můj manžel Viktor. Viktore, to je Led, vyprávěla jsem ti o něm,“ rychle nás vzájemně představila Káťa. Sklopil jsem pohled a všiml jsem si, že má na prsteníku pravé ruky prsten z bílého zlata, s velkým briliantem.

„Velmi mě těší,“ vzal jsem klíč a odemknul jsem dveře. „Pojďte dál.“

„Máš tady teplo,“ přikrčila se Káťa, zafoukala si na dlaně a pověsila kožíšek na věšák, přibitý na stěně. Divné, dřív si takových drobností, jako je zima, nevšímala: mínus pět nebo mínus pětatřicet, pro Valkýry v tom není žádný rozdíl.

„Jak jsi mě našla?“ Rozepnul jsem si kazajku, ale z prostého důvodu jsem nespěchal se sundáváním – v kapse zůstala gjurza a zatím bylo zcela nejasné, co můžu od nezvaných hostů čekat.

„Zašli jsme ke Kirilovi a u něho byl zrovna Denis a říkal, že ses nechal naverbovat do Družiny.“ Káťa přejela prsty po perleťových knoflíčcích blůzky a mě až zamrazilo, když jsem poznal její starý zvyk. A to jsem si myslel, že už mě to dávno přešlo… „Zbytek byl záležitost techniky.“

Pověsil jsem kazajku na kožich. „Hlídkujete tu už dlouho?“ zeptal jsem se jenom proto, abych aspoň něco řekl. Kde to dokázal vyčenichat Selin? Co je to za člověka?

„Od rána,“ usmála se Káťa a vrátila se k manželovi, který líně přešlapoval z nohy na nohu. „Sedni si, Víťo, zatím si promluvíme, a pak uvidíme, co dál.“

„Co uvidíme?“ Vytáhl jsem z kapsy pistoli, vzal jsem balíček s pouzdrem, a když jsem usoudil, že se odpovědi nejspíš nedočkám, kývl jsem ke kuchyňským dveřím. „Pojď dál.“

„Potřebujeme tvoji pomoc.“ Káťa se posadila za rozviklaný stůl, odvrátila pohled a sepjala dlouhé, elegantní prsty.

„To už jsem pochopil,“ povzdechl jsem a pozorně jsem si ji prohlížel. Ostré rysy tváře, připomínající lišku nebo kočkovitou šelmu, zelené oči, na konečcích odbarvené nazrzlé vlasy. V uších tenké zlaté kroužky, ačkoliv vždycky dávala přednost výraznějším ozdobám. Ale hned bylo jasné, že nejde o nedostatek peněz – takové věci mně, který jsem se netopil v bohatství a tím spíš v luxusu, hned padly do očí. „Vem to podrobněji.“

„Potřebujeme někde pobýt jeden, dva týdny,“ oznámila mi Káťa, nikterak si nedělajíc starosti s nesmyslností takové situace.

„Takže jste přišli za mnou?!“ Jako by už dávno uklidněné srdce začalo náhle příliš aktivně bušit. Láska? To sotva. Spíš vzpomínky na ni, které nevhodně ožily. Zvyk milovat? To je ono.

„Už nám nezůstal nikdo jiný, ke komu jít,“ čestně přiznala Káťa.

„A já vám mám uvolnit byt?“ Upevnil jsem pouzdro na kožený opasek džínů a zastrčil jsem do něho pistoli.

„Stačí nám jeden pokoj.“ Dívka nervózně zažmoulala krabičku cigaret, kterou vyložila na stůl, a stříbrný zapalovač. „Nebudeme ti moc překážet.“

„A jak si to představuješ?“ vyjel jsem se ostřeji, než bylo nutné. „Vy tam a já tady? Myslíš si, že je to normální? Prostě se tvářit, že jeden druhého nevidíme?“

„Promiň, že jsme tě otravovali.“ Káťa uklidila cigarety a zapalovač do kabelky a zvedla se od stolu.

„Posaď se,“ poprosil jsem ji, když jsem si všiml, že se kouše do rtů.

„Nech toho,“ mrkla dívka, aby zakryla slzy, které se jí sbíhaly v koutcích očí. „Půjdeme.“

„Posaď se!“ sykl jsem vztekle, naštvaný v prvé řadě sám na sebe. Měl jsem hned pochopit, že má Káťa na krajíčku. Jestli ona se svým věčným optimismem z posledních sil zadržuje slzy… „Posaď se a pověz mi, co se semlelo.“

„A k čemu ti to bude?“ Dívka po krátkém zaváhání poslechla a sedla si zpátky ke stolu. „Prostě potřebujeme místo, kde můžeme přečkat týden nebo dva. Nic víc.“

„Povídej,“ zopakoval jsem prosbu.

„Chtějí nás zabít,“ až příliš klidně prohlásila Káťa. „A vlastně máš pravdu – nesneseme se pod jednou střechou. Radši si pronajmeme byt.“

„Zmlkni,“ zavelel jsem poněkud nezdvořile a přemílal jsem, co jsem vyslechl. Chtějí je zabít. Ani Sestry Chladu, ani Družina se nedají považovat za možnost záchrany. Rozhodli se ukrýt u mě – na posledním místě, kde je budou hledat. Mohli by se zabydlet v pronajatém bytě – to by šlo. Ne, to by je určitě našli… „Neříkal jsem to vůbec kvůli tomu, jak tu budeme žít. Ale kvůli důvěře mezi náma. Jak ti mám věřit, že to není další pleticha Ligy?“

„Vůbec nejsem Valkýra.“ Káťa se unaveně opřela zády o zeď a zapálila si cigaretu. „I když to pro tebe nic moc neznamená. Stejně neuvěříš.“

„Proč?“ pokrčil jsem rameny a přetáhl si přes hlavu svetr, rád, že se mi podařilo vykroutit a vyhnout se vyjasňování vztahů, které nikdo z nás nepotřeboval. „Ověřím si to, to můžu. Ale když už jsme u toho, proč se neobrátíš o pomoc k Družině?“

„Mého jediného dobrého známého z Družiny našli zabitého ve vlastním domě druhý den nato, co jsem ho poprosila.“ Káťa se otočila a odklepla popel do výlevky. „Prostě nemáme čas zkoušet najít někoho jiného. Tím spíš, že nevíme, komu můžeme věřit. A cesta zpět do Ligy je pro mě uzavřená. Tam takové, jako jsem já – padlé ženy – nelitujou. Neztratí se mnou ani slovo.“

„Ale v létě jsi říkala, že je všechno v pořádku?“ podivil jsem se.

„Politika,“ ušklíbla se dívka a v koutcích očí se objevily mělké vrásky. „Teď se nedá nikomu věřit.“

„A mně ano?“

„Ty mě neprodáš,“ zalichotila Káťa mé samolibosti. „Jestli to uděláš jenom z čistého srdce…“

„To je celkem přijatelné,“ usmál jsem se a cítil jsem, jak ze mě padá napětí. Tohle nevypadá na podvod. Samozřejmě, všechny ženy jsou herečky od Boha, ale tohle by prostě nedávalo smysl – celá tahle situace mluví pro mě. A není až tak složité ověřit si Kátina slova. „A teď podrobnosti…“

„Viktore!“ zavolala dívka a zhasla cigaretu. „Potřebujeme tě.“

„Zase jsi kouřila?“ vyčítavě se na ni podíval manžel a posadil se ke stolu. „Slíbilas mi…“

„Teď ne,“ přerušila ho Káťa. „Pověz všecko po pořádku.“

„Odkud mám začít?“

„Od začátku,“ poprosil jsem s vědomím, že to zní posměšně, a začal jsem si Viktora pozorně prohlížet. Středně vysoký, hubený, zrzavé vlasy, modré oči. Lebka z boku doslova zploštělá a zátylek seříznutý. Opravdový árijec, rozhodně. Rysy obličeje – nedá se říct, že příliš mužné, ale na chcípáčka Kátin muž nevypadá. Zajímalo by mě, co na něm vidí? Je vidět, že k němu chová moc hezky. Mě s poznámkami ohledně kouření bez rozmýšlení posílala do háje.

„Pracoval jsem v městské klinice jako asistent profesora Dolgonosova.“ Chlapík sepjal prsty na rukou, zamyslel se a zahleděl se ke stropu.

„Při přednáškách.“

„Koncem léta se v Pevnosti začaly nacházet mrtvoly s amputovanými končetinami a vyřezanými vnitřními orgány,“ přeskočil Viktor náhle na jiné téma, jako by mu moje poznámka přetrhla myšlenky. „Asi tak měsíc tomu nikdo nepřikládal zvláštní význam, ale pak začali zabíjet výhradně proměněné a vyřezávat jim jenom páteře. Správa Černé čtvrti rozpoutala hysterii a družiníci tajně přivezli na naši kliniku několik těl.“

„Podařilo se něco vypátrat?“ podivil jsem se, jelikož proslulého Kuchaře lovili až doteď.

„Ne, ale potřebovali od nás výsledky a část pitev provedl profesor osobně. Tehdy se nepodařilo najít nic zajímavého a asi tak před dvěma týdny přivezli gymnasistu, který zahynul při sesílání kouzel. Spolu s mrtvolou nám předali stimulátor, který u něho našli a který prudce zesiloval magické schopnosti člověka.“

„Supermagistr,“ upřesnila Káťa.

„Profesor náhodou srovnal krevní testy mrtvého gymnasisty s odběry z mrtvoly, kterou vykuchal Kuchař, a vyslovil předpoklad, že se ten stimulátor připravuje z míchy obyvatel ghetta.“

„A do prdele!“ Vstal jsem zpoza stolu a přešel jsem místností. „A hned i sdělil recept, jak se to dělá?“

„Na recept nedošlo.“ Viktor se zahleděl na jedno místo a opřel si bradu o sepjaté ruce. „Profesor chápal, že je to průlom. Technologie vytváření čarodějů je neocenitelná a navíc je na jejím základě možné léčit i lidi, které už mutace znetvořily.“

„To je bezesporu nejdůležitější,“ souhlasil jsem.

„Vzhledem k poslednímu rozruchu v ghettu, pro Družinu – ano.“ Kátin muž zachytil sarkasmus, prosakující mými slovy. „Ale informace, kterou jsme měli v rukách, nestačila na samostatnou výrobu reprodukovaného supermagistra a profesor se obrátil na svoje známé s prosbou, aby ho seznámili s výrobci stimulátoru.“

„Profesora netrápila Kuchařova reputace?“ ušklíbl jsem se. „A copak to má za známé?“

„Můj šéf jednal jenom z dobrých pohnutek,“ prohlásil Viktor s fanatickým přesvědčením.

„Dolgonosov se obrátil o pomoc k Nikanorovi8,“ uvedla Káťa přezdívku jednoho z pohlavárů Sedmy, jejichž lidé převážně operovali na západě Pevnosti. „Byl to jeho stálý pacient.“

8 Nikanor – dle tradice jeden ze sedmi diákonů; Nový zákon, Skutky apoštolů (pozn. překl.).

„A co s tím?“

„V předvečer setkání profesora zabili.“ Viktor si rozepnul kousek košile, čouhající zpod svetru. „To bylo před týdnem.“

„Podřízli ho cestou domů z kliniky,“ doplnila podrobnosti Káťa. „Kromě peněženky si s sebou lupiči odnesli i profesorův kufřík se všemi pracovními zápisky.“

Pokrčil jsem rameny: „To se stává.“

„Druhý den uhodil do Nikanorova mercedesu kulový blesk tak silný, že ho nezachránila ani ochranná zaklínadla objednaná přímo v Gymnasiu,“ dál líčila řetězec událostí Káťa.

„Život je plnej nečekanejch překvapení.“ Prozatím jsem na tom, co se stalo, neviděl nic mimořádného. Lidi pořád někdo podřezává a ani bandity neodpalují nijak zřídka. Možná se o to postarali Číňani, možná změnil taktiku Cech.

„Před třemi dny se pokusili zabít nás,“ klidně oznámila dívka, ale hlas jí zakolísal. „Poprvé…“

„Kolik bylo pokusů celkem?“ zeptal jsem se hned.

„Čtyři.“ Káťa sevřela hranu stolu, až jí zbělaly prsty. „Banda na ulici, falešní družiníci, dvakrát s noži v průjezdu.“

„A dál?“ zvedl jsem ruku se třemi ohnutými prsty.

„Včera omylem zastřelili mého bratra,“ vymáčkl ze sebe Viktor. „Rozhodl se stavit na návštěvu a jsme si podobní, i když nejsme dvojčata. Zvlášť potmě…“

„Jestli jde o Dolgonosovovy výzkumy – proč jste tady?“ pokusil jsem se dát si to všechno nějak do kupy.

Viktor se nepokoušel skrývat příčiny zájmu o svou osobu ze strany vrahů: „Asistoval jsem profesorovi při výzkumech a mám kopie všech zápisů.“

„Jak jste se všem ubránili?“ Klesající slunce mi začalo svítit přímo do tváře, takže jsem zatáhl roletu.

„Prostě jsme měli štěstí.“ Káťa si odhrnula pramen vlasů z tváře. „Chtěli jsme tu týden pobýt, než se všecko uklidní, a ujet do Severoříčí. Tam nás určitě hledat nebudou.“

„Dobrá,“ rozhodl jsem. „Zaberte si velký pokoj.“

„Díky!“ poděkovala mi Káťa z celého srdce. „Jsi opravdovej kamarád.“

„Není zač.“ Otevřel jsem špajz a zahleděl se na prázdné police. „Vaření je na tobě.“

„Hned ti dám dohromady seznam na nákup. Jestli je třeba, dáme ti peníze.“ Káťa vytáhla z kabelky trhací bloček a pero. „Zajdeš na trh?“

„Zajdu,“ zívl jsem a pohladil jsem si břicho, kručící hladem. „Takže na základě tvých zápisků je možné připravit supermagistra?“

Viktor se krátce zamyslel a poškrábal se na hlavě.

„Byly by potřeba opakované pokusy a nové vzorky tkání. Bez toho se práce nepohne z mrtvého bodu. Jenomže do toho se nikdo nepustí.“

„Proč?“

„Úřady těžko dovolí vyřezat páteř přinejmenším stovce proměněných.“

„Kdo ví,“ zahučel jsem, uklidil jsem se do svého pokoje a čekal jsem na seznam nezbytných nákupů. Život mrzáka nemá v Pevnosti žádnou cenu: jestli o to bude stát někdo z těch u moci, odtáhnou pod skalpel ne sto zmetků, ale klidně každého druhého.

„Neříkal Dolgonosov, s kým se chystal setkat?“ zavolal jsem do sousedního pokoje.

„Ne,“ nakoukla ke mně Káťa. „Ale to jméno mu dal Nikarov. A připadá mi, že toho člověka znal.“

„Chápu,“ přikývl jsem. „Co je s tím seznamem?“

Káťa mi podala lístek.

„Mám ti dát peníze?“

„Vy je potřebujete víc.“ Zastrčil jsem si seznam do zadní kapsy džínů a sundal jsem z věšáku kazajku. „Zatím si vybalte. A nezapomeňte zamknout dveře.“

Kývl jsem k botníku s oloupaným lakem a ke svazku klíčů, který visel na jednom háčku, vyšel jsem na chodbu a ztěžka jsem si povzdechl. To je situace… Ale nemůžu je vyhnat na ulici. To by bylo nelidské. Káťa mě taky nejednou kryla, i když posledně mě málem poslala na onen svět. Dobrá, co bylo – bylo. Ale do tohohle se nemůžu plést. Jestli Kuchaře až doteď nenašli ani zmetci, ani Družina, je čertovsky mazaný. Anebo to všechno organizuje člověk s velice dobrými styky. Takový se nezastaví před ničím – vražda jednoho z pohlavárů Sedmy mluví sama za sebe. I když tady jsou v sázce opravdu velké prachy. Co takhle zkusit zapojit Liněva? Hm… ne dřív, než Káťa opustí Pevnost, jinak to bude medvědí služba. Mně to nepřinese žádnou zvláštní výhodu a ji bych leda přivedl do hrobu.

Zamyslel jsem se a ani jsem si neuvědomil, jak jsem vyšel do třetího patra a zastavil se před Napalmovými dveřmi. Usoudil jsem, že večer není moc radno courat po Pevnosti sám, uchechtl jsem se a zaklepal jsem.

„Co je?“ skoro okamžitě otevřel dveře už oblečený pyromant.

„Jdeš někam do hospody nebo zajdem na trh na nákup?“

„Teď nemůžu, zajdem zejtra.“ Napalm vyšel z bytu a zavřel dveře. „Mám schůzku.“

„Rozhodl ses přece jenom zaexperimentovat?“ dovtípil jsem se, o jaké schůzce mluví. „Nepoleze ti pak mozek ušima?“

„Všecko bude v pořádku.“ Pyromant seskákal dolů po schodech. „Nejsem první…“

Seběhl jsem hned za ním. „A mutace?“ poptal jsem se.

„Co to kecáš, nikdo z týhle věci nezmutoval.“ Napalm otevřel vchodové dveře, na které už navařili mohutný zámek. „Sem tam někdo zařve z blbosti, to jo. Ze zvyku vrhnou do kouzla všecku sílu a rozerve je to na cimprcampr.“

„Co kdybych se prošel s tebou?“ navrhl jsem, i když jsem moc nepočítal, že by souhlasil. Ne že bych doufal, že se dozvím něco o Kuchařovi, ale jeden nikdy neví. A nezaškodí prověřit si Napalma – posekat se zítra s gymnasisty bez podpory živého plamenometu by bylo dost neveselé.

„Jenom pojď!“ pyromant se té myšlenky nečekaně chytil. „Je to kousek odsud – ve dvorech u Rudé.“

„Ulicí nahoru nebo dolů?“

„Nahoru. Pak odtamtud zahnem na trh.“ Odhadl jsem, že by se to dalo stihnout. „A co, dealujou přímo v salóně?“

„Ne.“ Napalm si o křivý kovový plot oklepal sníh, který se mu nalepil na polovysoké kožené boty. „Ve dvorech. Jenom dobře, že jdem dva – když máš po kapsách až moc peněz, daj ti po palici a skončíš bez kopějky v závěji.“

„Neprověření kámoši?“ ujasnil jsem si.

„Všecko je to přes prostředníky,“ vyslovil nahlas svoje obavy pyromant. „Jenom aby to nebyl nějakej švindl.“

„Uvidíme,“ zazubil jsem se a přendal jsem si pistoli z pouzdra na opasku do kapsy. „Kdyby něco – probijem se.“

„To je jasný.“ Napalm nasál vůni šašliku. „Jenom už jsem zabil spoustu času, abych se k těm dealerům dostal…“

„To neřeš,“ mávl jsem rukou. „Je to fuk, dřív nebo pozdějc to zjistíš.“

„Doufám,“ ohlédl se pyromant. „Pak si můžem skočit na šašlik?“

„Uvidíme,“ neodmítl jsem. „Co se najednou cukáš? Běž.“

Napalm pokrčil rameny a zahnul do dvorů. Místní obyvatelé touhle cestou očividně chodili zřídka a pěšinka, která se vinula mezi závějemi, byla pořádně zasypaná nedávno napadaným sněhem. Pyromant obešel zavátou hromadu suti, přešel k budce transformátoru a bez zaklepání strčil do dveří. Jak se ukázalo, všechny vnitřnosti už odsud pradávno někdo vyraboval a upravil si to tady pro sebe. Do jednoho rohu postavili kamínka s plechovou trubkou, která vedla do ventilačního otvoru, podél stěny ležela matrace z pohovky, s pružinami trčícími z čalounění, a přímo uprostřed trafostanice stála kdovíkde splašená školní lavice. Všechny zdi byly počmárané graffiti a dalšími ukázkami jeskynních maleb. Tohle nebylo doupě drogových dealerů, ale kamrlík nějakých děcek.

„Co chcete?“ Frajer, který seděl za školní lavicí v odrané péřovce, taky nevypadal na solidního člověka. Ačkoliv – kdo se má v těch drogových dealerech vyznat?

„Měl jsem tu mít připravený zboží.“ Napalm se posadil na krabici na podlaze. Já jsem si na druhou volnou krabici nesedl a opřel jsem se o zeď vedle vstupních dveří.

„Dvě dávky?“ zamhouřil oči chlápek a obezřetně si nás prohlížel.

„Jednu,“ zamířil k němu pyromant a opřel se lokty o desku lavice.

„Domluvili jsme se na dvou,“ mlel si svoje dealer a Napalmův nepříliš přátelský úsměv mu strach nenahnal.

„Na zkoušku vezmu jednu. Když bude vyhovovat – objednám další,“ tvrdě oznámil pyromant, položil na lavici svoji koženou kšiltovku a vytáhl naditou peněženku. „Přestaň prskat – tady jsou prachy. Odsyp zboží a půjdem si po svých.“

„My už jsme pro vás koupili dvě dávky.“ Chlapík místo sebevědomého obchodníka čím dál víc připomínal pětkaře, co plave u reparátu. „Co si tím teď počnu?“

„Je to žádaný zboží, nezůstane ladem.“ Napalm otevřel peněženku. „Nebo mi to odložíte do příštího týdne. Čtyři rubly za dávku?“

„Pět,“ opravil mu cenu chlapík. „Pět stříbrnejch rublů.“

„No měděnejch asi ne,“ ušklíbl se pyromant a vyložil peníze na stůl: tři stříbrné rubly carské ražby, čtyři sovětské desetirublové mince a paklík stodolarových bankovek. Pak prohrabal kapsy a hodil na stolní desku ještě jeden paklík dolarů, ale už tenčí. „Davaj, davaj, davaj love…9 Třináct a půl tisíce doláčů. Dobrý?“

9 Text písně Mr. Credo (pozn. překl.).

„Dobrý,“ shrnul si dealer mince do dlaně. Ale bankovky vzal chybně; dolary, co ležely na stole, sebral špatně: prostě celou hromádku zmuchlal a zasunul si ji do kapsy. Ani si je nepřepočítal. Buď je to úplný pitomec, nebo na to teď nemá myšlenky. Z čehož vyplývá úvaha… „Hned to přinesu.“

„Kam si myslíš, že jdeš?“ vstal hned po něm od stolu Napalm.

„Jak jsem řekl – pro zboží.“ Chlápek zamířil k východu. „Nemám to u sebe – má se uchovávat v chladu.“

Pyromant se tvářil, jako že nechápe, která bije: „Pověz, kde to je, sami si to vyzvednem.“

„To určitě! Jsou tam dvě dávky!“ naprosto rozumně prohlásil chlapík.

„Posaď se na místo,“ poprosil jsem dealera a chlápek se málem vrhl zpátky k lavici. Ústí pistole, mířící na hlavu, je dostatečně silný argument, aby mu člověk věnoval pozornost. „Naval zboží.“

„Berte.“ Obchodník s drogami s plně pochopitelnou zlostí postavil na desku lavice skleněnou baňku s jakousi zelenou tekutinou.

„To je ono?“ optal jsem se Napalma. Všiml jsem si, že lahvičku uzavírá plechové víčko, zapečetěné přes korkovou zátku. To mi něco připomíná…

„Zdá se, že je to ono,“ předal mi lahvičku pyromant.

„Poslyš, chytráku, a necpeš nám náhodou zelenku10?“ Podíval jsem se pečlivěji a uviděl jsem na lahvičce špatně smyté stopy lepidla. Přece jenom se nás rozhodli podfouknout. Jako když nějaká spodina prodává pionýrům, co si přijeli pro trávu, balíčky tužkových hoblinek. „Co říkáš?“

10 Dezinfekce – Novikovův roztok (pozn. překl.).

„Jaká zelenka?!“ zařval dealer a vyskočil na nohy. „Nechcete platit?!“

„Roztok briliantový zeleně.“ Napalm okamžitě lahvičku otevřel nožem a kápl si na dlaň. „Naval prachy zpátky, hajzle!“

Chlápek uskočil ke zdi: „Co to má znamenat?!“

Popadl jsem ho za límec, přitiskl obličejem k lavici a přiložil mu k zátylku ústí hlavně. Napalm mu hbitě obrátil kapsy, ale kromě peněz zaplacených za supermagistra tam nic cenného nenašel.

„Co to má bejt, přepadení?“ dveře zaskřípěly, rozlétly se, do budky trafostanice vpadl jakýsi hromotluk a rozmáchl se kusem trubky, kterou svíral v ruce. „Tak ruce vzhůru, fofrem!“

Hned za vůdcem skočili dovnitř ještě tři značně omšelí, podobně vyzbrojení chlápci. Pro každý případ, kdyby se ukázalo, že je klient naprosto neústupný, měli dva z nich za pasem ještě turistické sekyrky.

„Zavři dveře,“ požádal jsem. Chlapi si všimli pistole a poněkud zrozpačitěli. A když pak Napalm se širokým úsměvem silou vůle rozpálil železné tyče do ruda, úplně zesmutněli.

„No… Co potřebujete?“ Pohlavár se podíval na spálenou ruku, zavřel dveře a bezděčně o krok couvl od trubky, syčící na betonové podlaze.

„To, pro co jsem si sem přišel,“ zatřásl pyromant svazkem bankovek. „Moje nabídka zatím ještě trvá.“

„Supermagistra nemáme,“ zasípal chlapík, který měl zabořený obličej do lavice.

„Nepovedlo se nám ho dostat,“ potvrdil jeho slova pohlavár, napjatě sledující hlaveň pistole. Jeho poskoci se tiskli v koutě a ze všech sil se snažili vypadat naprosto nenápadně. Jako by tu vůbec nebyli.

„Nebo jste to ani nezkoušeli?“ Napalm se posadil na lavici a opřel se o ni rukama.

„Nezkoušeli,“ polkl pohlavár a civěl na stolní desku, kde zůstaly vypálené otisky pyromantových dlaní.

„Sakra,“ podíval se po mně Napalm. „Co s těmihle drsňáky uděláme? Co třeba upéct je zaživa?“

„A nestrhneš se?“ předstíral jsem, že pochybuji o jeho schopnostech.

„Je to maličkost.“ Pyromant seskočil na podlahu a pohlavár zřetelně pobledl. „Ale jestli je spálím, kdo mi prodá supermagistra?“

„Začni je opíkat po jednom a na pomalým plameni,“ navrhl jsem a volnou rukou jsem přitiskl k lavici dealera, který se pokusil něco ceknout. Okamžitě zmlkl, zavrtěl hlavou a snažil se přitom nenechat si rozmáčknout nos. „Tohle si určitě nevymysleli sami, někdo jim to našeptal.“

„My nic nevíme,“ pohlavár chlápka předtím očividně slyšel. „Už dávno chytáme zelenáče na zelenku.“

„A koho zajímaj problémy spodiny?“ přitiskl jsem ústí hlavně k zátylku chlápka, přitisknutého k lavici. „Jestli je to tak, proč bysme vás nechávali naživu?“

„Neplejtvej patronama, zvládnu to sám,“ vyložil si Napalm moje slova jako návod k činnosti.

„Do toho, když už nás neberou vážně…“ pokrčil jsem rameny a Napalm hodil pod lavici dřevěnou kuličku velkou jako vlašský ořech, kterou vytáhl z kapsy kožené bundy. Sotva se dřevo dotklo betonové podlahy, rozsypalo se na drobnou drť a nevydaření lupiči se jako jeden muž v bezvědomí svalili na podlahu. Morfiové snění sice nebylo složitý artefakt, ale vyznačovalo se záviděníhodnou spolehlivostí a s lidmi, kteří pod jeho vlivem na pár následujících hodin upadali do zdravého spánku, si nebylo třeba dělat starosti. A nic víc jsme nepotřebovali.

Napalm sebral z podlahy kus trubky, popadl vůdce za krk a trhnutím ho zvedl na kolena. Tyč se rozžhavila do červena, spálila tomu dobytkovi ušní lalůček a ten se na chvíli probudil a pokusil se stáhnout do kouta.

„Když člověk nespolupracuje, znamená to, že je ho třeba motivovat…“ zapálil si pyromant od tyče cigaretu.

„Počkejte!“ zařval chlápek, když pochopil, že by se mohl doslova pořádně spálit. „Tenhle tejden si na nás došlápli nějací drsní hoši; když jim došlo, že jsme je chtěli oholit, vybalili podmínku: buď jim dodáme zboží, nebo nás všecky rozeberou na součástky.“

„A?“ pobídl jsem ho k pokračování.

„Pomohl nám jeden známej z Lukova, dostal injekce na celou kúru…“

„Tak to přes něho dostaňte i pro nás!“ vztekle zařval pyromant.

„Řek, že je to poprvý a naposled.“ Kápo se zahleděl na špičky svých bot. „Jestli chcete, proberte si to s ním sami. Třeba se domluvíte…“

„Co je zač?“ poptal jsem se.

„Říkaj mu Síh. Má barák vedle trhu.“

Bez velkého rozmachu jsem chlápka kopl špičkou boty do spánku a ten omdlel a sesypal se na podlahu.

„Stejně jsme měli vytlouct dávku z nich.“ Napalm vyhodil kus trubky za dveře a nasadil si koženou kšiltovku.

„Já Síha znám, zajdem tam zítra sami a popovídáme si.“ Hmátl jsem po služebním odznaku, který dovibroval, když mě ochránil před vlivem uspávacích kouzel, a pak jsem vyšel za pyromantem na ulici a pevně za sebou zavřel dveře. „Potřebuju na trh. Co ty?“

„Co se tak radši projít do Lukova?“ zamyšleně se na mě zadíval Napalm. „Jasně, ráno moudřejší večera, ale sám chápeš, že nemám chuť čekat.“

„Co se týká chuti, tos mi připomněl,“ zastavil jsem se u Rudé třídy, „že se mi ještě dneska nepovedlo posnídat.“

„Máš na mě šašlik a jdem do Lukova,“ nevzdával se pyromant.

„Sakra, Napalme, dneska v žádným případě,“ rozhodil jsem rukama. „Budu mít hosty, musím je něčím nakrmit.“

„Dobrá, ale tak zítra ráno,“ handrkoval se Napalm.

„Máš nějak naspěch,“ zchladil jsem ho. „A místo akce poběžíš k Salavatovi? Uděláme to tak – vyřídíme práci a hned potom do Lukova.“

„Dohodnuto,“ protáhl pyromant. „Chtěl jsi něco na trhu, co takhle radši nakoupit na poukázky v potravinách Topolů?“

„A jaký tam mají výběr, normální?“

„No, pro svoje lidi jo!“

„To nic neznamená.“ Vzpomněl jsem si na putyku, do které mě zavedl na oběd Grigorij. V Patrole nás krmili prostě skvěle a dokonce na stravě ani nezkoušeli šetřit. No, tam to jinak nejde.

„Povídám, pojď,“ táhl mě za sebou Napalm. „Všichni tam nakupujou a ještě nikdo neumřel.“

„Tak jdem.“

 


Zpátky domů jsem se vrátil, až když se na ulici začalo stmívat. Ruce jsem měl prověšené od dvou velikánských balíků jídla, a než jsem se s nimi vyškrábal do druhého patra, málem jsem zdechl. Vlastně to není až tak vysoko, ale nějak jsem vrávoral. Z druhé strany, nic překvapivého – dneska jsem to pořádně schytal po hlavě, a i když ten gel, co mi strčil Gríša, odstranil většinu vnějších stop, otřes mozku samozřejmě dát do pořádku nesvedl.

Pustil jsem balíky s jídlem na zem a několikrát jsem kopl do dveří. Zevnitř byla slyšet hudba. Co tam dělají, pořádají diskotéku? Copak si s sebou dotáhli magnetofon?

Viktor otevřel dveře, popadl balíky a odtáhl je do kuchyně. Já zapadl do bytu, těžce jsem žuchl na botník, který stál v předsíni, a konečně jsem popadl dech. No, to byl dneska den…

„Budeš večeřet?“ vykoukla z kuchyně Káťa, která už se převlékla do domácího.

„Budu.“ Pověsil jsem kazajku na věšák a přetáhl si svetr přes hlavu. „Co to máte?“

Dívka nahlédla do pokoje a hned pochopila, co přesně zaujalo moji pozornost. „Přijímač. Copak jsi to ještě neviděl?“

„Ne,“ přiznal jsem se a prohlížel jsem si skleněnou kouli hrající všemi barvami, usazenou na podstavci, který se podobal trojnožce. „A co přijímá?“

„Je to rádio, jenom magický,“ vrátil se z kuchyně Viktor.

„A kdo vysílá?“

„Někdo z Obchodního svazu,“ pokrčil chlapík rameny. „Většinou točí muziku dokolečka, ale občas dávají i novinky.“

„Co jenom lidi nevymyslí,“ uchechtl jsem se. „Je to drahé potěšení?“

„Dřív to nevyšlo moc draho a teď už je to jedno.“ Kátin muž se posadil k přijímači, přejel po něm dlaní a hudba skoro ztichla.

„Kam až dospěl pokrok,“ potřásl jsem hlavou a zašel do svého pokoje, odepnul jsem z opasku pouzdro na pistoli a položil ho na stůl. Zívl jsem, rozvalil se na postel a okamžitě usnul.

 


„Lede!“

„Jo?“

„Pojď se navečeřet,“ vyzvala mě Káťa, která nahlédla do pokoje.

„Za chvilku,“ otočil jsem se na druhý bok.

„Vystydne to.“

„Jezte, přijdu hned.“ Nechtělo se mi vstávat, ale žvýkat studené jídlo taky není nic moc. No a můžu si jít brzo lehnout. Jenom si musím s nájemníky upřesnit, kdy bude budíček.

„Vystydne to.“

„Už jdu.“ Spustil jsem nohy z postele, opřel jsem se zády o zeď a zívl. Rozespale jsem potřásl hlavou a dopotácel jsem se do kuchyně. „Co je k večeři?“

„Makaróny po námořnicku.“ Káťa sundala z dvouplotýnkového vařiče pánvičku a postavila ji na stůl. Všechno je na elektřinu – velká věc. Nedávno se Družina plácla přes kapsu a pořídila vlastní kotelnu.

„Díky.“ Našel jsem v jednom šuplíku čistou vidličku a pustil jsem se do těstovin. Když jsem s nimi skončil, zeptal jsem se: „Tak co, jaká je nálada?“

„A co myslíš ty?“ Káťa uklidila špinavé talíře do dřezu.

„Myslím, že nic moc.“ Zapil jsem večeři studenou vodou, ale neměl jsem se k odchodu z kuchyně. Viktor, který seděl u přijímače, kde dávali zprávy, hned rozložil papíry a další možnosti pokecat jsem se bohužel nedočkal.

„Tak proč se ptát?“ Dívka si utřela ruce o utěrku. „Nemůžeš nerýpat?“

„To mám radši sedět zticha?“ Zdvihl jsem roletu a vykoukl na ulici. Tma. A zas padá sníh. Zatáhl jsem látku zase zpátky a vrátil jsem se za stůl.

„Radši zticha,“ otočila se ke mně Káťa zády.

„A co má bejt?“ uchechtl jsem se. „V čem je tragédie? Všichni jsou živí a zdraví. Mně poslední dva roky furt někdo zkouší zabít – a nic, žiju.“

„Nech toho.“

„Čeho mám nechat?“ přeptal jsem se.

„Rýpat. Teď nemám náladu.“

„A mně se nelíbí tabákovej kouř, a co má bejt?“

„Povečeřels? Tak padej z kuchyně, musím ještě umýt nádobí.“ Káťa odklepla popel z cigarety do výlevky.

„Dobrý, uklidni se.“ Rozhodl jsem se jí nepřipomínat, že je to můj byt, a vstal jsem od stolu. Ještě bych musel umývat nádobí. „Všecko bude v pořádku. Kdyžtak řekni, vždyť mě znáš.“

„Pořád jak malej kluk, Lede,“ zavrtěla hlavou moje bývalá holka.

„A to je špatně?“ zastavil jsem se ve dveřích.

„Nevím.“ Káťa vyhodila nedopalek do koše na odpadky. „Ale nikdy jsem s tebou neměla takovou pohodu jako s Viktorem.“

„Ten je dospělý?“

„Dospělý? No, jak bych ti to řekla. Je spolehlivý. Nenamaže se v nejméně vhodnou chvíli…“

„Nechal jsem toho,“ začal jsem se kdovíproč omlouvat, ale Káťa už mě neposlouchala.

„… nevrhá se na člověka, když se na něho křivě podívá,“ pokračovala jakoby nic, „a nerozhádá se se všemi kamarády kvůli pitomostem. Je to opravdový chlap – klidný a sebevědomý, a ty jsi byl kluk a zůstals klukem.“

„Ámen.“ Zkřížil jsem ruce na hrudi.

„Promiň,“ trochu se zarazila Káťa. „Nervy…“

„Zapomeň na to.“ Nezbývalo mi nic jiného, než se žalostně usmát. „Jsem slabej člověk. Nemohl jsem být hodný, bílý a huňatý – sežrali by mě. Tak jsem se musel tvářit, jako že jsem drsnější a zlejší než ti kolem. A pověst se na člověka nalepí…“

„Maska ti přirostla k obličeji?“ uculila se dívka. „Ale v hloubi duše…“

„Není to maska,“ přejel jsem si dlaní po pleši, „je to nešťastnej běh událostí.“

„Ale běž,“ zasmála se Káťa a hodila po mně hadrem.

Tak jsem šel. Spát. Nepotřebujeme si navzájem šlapat na kuří oka a drnkat na nervy. A navíc, pokoušet se něco změnit, na to už je stejně příliš pozdě. Příliš…

Ale, k čertu s tím! Co bude, to bude, ať to jde do pekel! Měl bych se starat o svoje problémy. A sice o podezření, že má Liněv o mě a moji partu poněkud nezdravý zájem. Podle řečí jde všecko hladce, ale ve skutečnosti to někde poněkud drhne. Ještě tak pochopit, v čem je háček a jaký zájem na tom mají sektáři. Taky se rozhodli chytit rybu v kalné vodě?

Jenom aby se nakonec neukázalo, že vůbec nehledají moje znovu probuzené schopnosti, ale ideálního kandidáta na roli obětního beránka. Velitel týmu, do hajzlu…

Dobrá, zítra z Grigorije zkusím vytáhnout podrobnosti. Pak se ukáže, jestli má moje podezření nějaký reálný základ, nebo jestli je přiživuje jen moje paranoia a maniakální podezíravost.

A teď – spát…




KAPITOLA 4

Zajímavé, proč si mnoho lidí spojuje zimu s neproniknutelnou tmou? Zvykli si, že nás hřeje ta oslnivě oranžová kulička, visící na nebi, které se říká slunce? Nejspíš jo. Ne, chápu, že spojení den – světlo – teplo a noc – tma – mráz nevznikla jen tak sama od sebe… Ale pro mě bude zima, zalézající pod oblečení a pokoušející se zmrazit tělo skrz naskrz, navždy spojena s mlžným oblakem při zemi, tak hustým, že je ho možné nabírat kýblem. S mrakem, kterým se jako pláštěm halí kdosi, kdo chce ulovit moji duši…

Co k čertu?!!

 


„Co tu chceš?!“ Odložil jsem pistoli na stoličku, sedl jsem si na posteli a utřel si mokrou tvář dekou.

„Přišli za tebou.“ Káťa vyšla z pokoje a cestou si utáhla opasek krátkého župánku.

„A proč vodou?“ křikl jsem jí na záda a koukl jsem se do plechového hrnku, který stál na stoličce. Prázdný.

„Nebudil ses,“ odpověděla dívka a zavřela dveře do svého pokoje.

„Jsme nějak netrpěliví,“ zabručel jsem si potichu pod nosem, popadl jsem ze židle gjurzu a vyšel na chodbu. Dobrá, aspoň že měla Káťa dost rozumu, aby neotevřela vchodové dveře. Kam si stoupnout, abych skrz ně nic neschytal? „Kdo je tam?“

„Otevři, to jsem já.“

„Já může být kdekdo,“ vybavil jsem si slova obezřetného Králíka ze známého animovaného filmu, ale zvedl jsem závoru – soudě podle hlasu si Piháč, který se přihnal hned za kuropění, s něčím dělal pořádné starosti. „Co tak brzo?“

„Posbírej se, máme práci.“ Grigorij mi přes rameno nahlédl do bytu, ale pochopitelně nemohl vidět nic zajímavého. „Jak to, že jsi mokrý?“

„Umýval jsem se.“ Odložil jsem pistoli na noční stolek a začal jsem si rozepínat mokrou košili. „A co je ti po tom? Domluvili jsme se na deset.“

„Něco se vyskytlo, chvilková záležitost,“ zamračeně se na mě podíval Grigorij. „Nanejvýš na deset minut.“

„Kolik je hodin?“ Vlněný svetr, natažený přímo na triko, kousal, ale s tím se nedalo nic dělat – náhradní oblečení zůstalo v ruksaku u Kirila. „Mám brát zbraně?“

„Jenom přejdem cestu tam a zpátky,“ podíval se na hodinky Piháč. „A pokud jde o čas – bude sedm.“

„Co se zas semlelo?“ Zavřel jsem dveře a začal jsem scházet se schodů za Grigorijem. „Jak to, že nespíš?“

„Nic extra se nesemlelo, ale je třeba prověřit jednu věc.“ Piháč se zastavil v přízemí, počkal na mě a zaklepal na dveře. „Možná nejsi zrovna v kursu, ale teď zesilujeme bezpečnostní opatření…“

„V jakým smyslu?“ Vyšel jsem na zápraží a bezděčně jsem se přikrčil – zima. Počasí k čertu. Radši vůbec nevycházet z domu. Ale bude třeba…

„V tom smyslu, že máme obavy z provokaček, tak jsme posílili ochranu objektů,“ vysvětlil Grigorij a vyšel na cestu, zasypanou sněhem, který napadal přes noc. „A obcházíme nejenom budovy, ale i přilehlé území.“

„A co s tím mám co dělat já?“ Prodral jsem se vysokými závějemi k opuštěnému patrovému domu, stojícímu naproti ubytovně, zašli jsme do vchodu a leccos se začalo vyjasňovat.

„Nepoznáváš někoho?“ Grigorij místo odpovědi ukázal na dvě mrtvoly, ležící přímo na schodech. Jeden z družiníků, kteří trčeli poblíž, zasvítil na jejich zbělelé obličeje paprskem elektrické svítilny. „Narazili jsme na ně, chápeš…“

„Vidím je poprvý,“ odpověděl jsem upřímně, zatímco jsem si ty dva promrzlé ubožáky prohlížel. Obyčejní chlapi, a jestli jsem se s nimi někdy dřív někde potkal, už si na to nepamatuju. „Co vás tak vyplašilo?“

„Koukni sem,“ Grigorij ukázal na dvě pistole, uložené v igelitových sáčcích.

„Zajímavé.“ Ukázalo se, že v jednom z balíčků je kromě pistole s tlumičem asi deset podivných patron. Náboje byly špičaté a připomínaly náboje do samopalu, jenom menší. U druhé hlavně, pětačtyřicítky, nebyly o nic pochopitelnější náboje. A i když jsem neznal ani název modelu vyrytý na rukojeti – NR-30, ani emblém výrobce – ozubené kolečko s vepsaným slovem „Norinco“, nápis „Made in China“ mluvil sám za sebe. To má být Triáda? Ale ne, ty mrtvoly mají očividně slovanské ksichty. „To je opravdu zajímavé, ale co já s tím tady?“

„No, nikdy nevíš,“ pozorně se na mě zadíval Piháč, sebral pistole a lehce strčil špičkou boty do zad chlápka, který mu ležel u nohou. Náraz zazněl skoro dřevěně. „Vidíš, jak jsou zmrzlí? A hodinu předtím, než je našli, tady bylo úplně čisto.“

„Možná je sem přenesli?“ navrhl jsem a snažil jsem se nepřemýšlet nad tím, že je mohli zabít přímo tady. Vždyť velice dobře vím, kdo může člověka takhle naskrz zmrazit. Ne, blbost.

„Možná.“ Mám podezření, že Grigorij chápal stejně dobře jako já, jak je to bláznivé tvrzení, ale z nějakého důvodu si nechával pochyby pro sebe, nevyřčené. „Určitě jsi je předtím neviděl?“

„Řekl jsem – ne.“

„Dobrý, můžeš jít,“ vzdychl Grigorij. „I když moment, doprovodím tě.“

„Pročpak?“ zbystřil jsem. „Dojdu sám.“

„Pojď, promluvíme si.“ Kontrarozvědčík mě skoro vystrčil na ulici. „V deset buďte se svejma u východu z Topolů. A dneska bez zpoždění – den se teprv vybarvuje.“

„Jak to?“ zastavil jsem se na prahu ubytovny.

„Ilja tam nebude a vnutili nám ještě dva pozorovatele od bezpečnosti. A vůbec – jestli něco nepůjde dobře, nemůžem počítat s posilami.“

„Vůbec?“ podivil jsem se.

„Jak jsem ti řekl…“ Piháč se rozhlédl kolem sebe a začal podupávat na místě. „Jestli hodláš ještě nějakou dobu žít, tak ne.“

„Povídej,“ vzdychl jsem. Pochopil jsem, že s tímhle rozhovorem začal záměrně.

„A co mám povídat?“ ušklíbl se Grigorij. „Dneska mají všichni nůž na krku – a pořádaj čistku na Číňany. V rezervách nikdo nezůstal.“

„A co Liněv?“ Ledový vzduch mě řezal v plicích, až jsem se rozkašlal. „Taky má v plánu zatápět Číňanům?“

„Ne, nám nakonec přikázali rozpracovat Černý leden. Liněva zařadili do operační skupiny, proklepnou ghetto.“

„Nerozhodla se Patrola srovnat si s nimi účty?“ dovtípil jsem se.

„To taky,“ přikývl Gríša. „Dostali jsme informaci ze Severoříčí, že je možná Hejkal ve spojení s Černou čtvrtí. Jako by uměl měnit podobu a maskovat se za zrůdu. A právě proto nemá problémy se sbíráním informací o obětech. Jsou jako švábi…“

„Aha! Teď je jasné, proč ty chudáky začali honit.“

„Jo! Jenom nemyslím, že to bude mít nějakej smysl. Hejkal je až moc šikovnej na to, aby se nechal chytit při razii. Beztak na pár měsíců zaleze do nory, a pak se někde vynoří s novým ksichtem.“ Grigorij mě plácl po rameni a seběhl ze zápraží. „No, zakecal jsem se s tebou. Nezpozdi se!“

„Vynasnažím se.“ Nemohl jsem se neradovat, že se nájemnému vrahovi, který po mně jde, rýsují vážné potíže. Až na to, že jsem přes veškerou snahu nedokázal souhlasit s Gríšovými domněnkami. Vyklouzne, ať si Gríša říká, co chce, Hejkal vyklouzne… Bylo by třeba probrat tohle téma s Hamletem. Možná něco poradí. „Ještě jednu otázku, Gríšo – prověřili jste dobře Vetrického?“

„Co má být?“ zastavil se Piháč.

„No, nějak tam s Číňanama kalil vodu.“

„Zapomeň,“ mávl rukou kontrarozvědčík. „Všecko je pod kontrolou.“

„Jak myslíš,“ netrval jsem na svých podezřeních. Když pod kontrolou, tak pod kontrolou. Kdo ví, možná se ho do Triády pokoušeli speciálně protlačit.

Se zíváním jsem se vydal do svého patra a odemkl jsem dveře. K mému údivu už byl Kátin pokoj otevřený a ona sama spolu s manželem pila v kuchyni čaj. Módní rádio, koule na podstavci, blikalo barevnými plamínky v trhaném rytmu elektronické hudby a už jsem byl skoro u sebe, když jsem uslyšel smutně známý hlas:

 


Profesí špína, životem odpad,



mý představení bude krátkej propad,



když ale křičíš – to osud nakládá,



běž do… osud, to jsem já!



 


Jak se jenom… Lodivod? Určitě, je to on. Hele, jak to rozjel, chlapík: už nestlouká rýmy jenom po hospodách, už ho honí i do rádia. Nebo prostě nemají nic lepšího? Pověsil jsem kazajku, zul se a zavřel za sebou dveře, ani jsem se nesvlékl a svalil jsem se na postel. Do deseti je moře času. Ale jestli teď usnu, nejspíš nevstanu se svěží hlavou. Tak co? Vyspaný? Jakž takž. Nebo si mám přece jenom ještě zdřímnout?

„Lede, budeš snídat?“ bez klepání nakoukla ke mně do pokoje Káťa.

„A co je k jídlu?“ posadil jsem se na posteli.

„Budeš jíst to, co je, stejně nic jiného není,“ celkem logicky mě uzemnila dívka a odebrala se do kuchyně.

„To jsme si pokecali,“ vzdychl jsem a odšoural se za ní. Proč je mi tak bídně na duši? Není to kvůli tomu, že musím tancovat, jak pískají družiníci – copak je to poprvé? – ne, je to v něčem jiném. Člověk je divný tvor – všecko je dávno zapomenuté a odvál to prach, ale když na ni hledím, srdce mi začíná skučet. Láska? Kdo ví? Ale spíš se to podobá sebelítosti.

Viktor, kterému se podařilo posnídat, než jsem dorazil, se už tou dobou vrátil do svého pokoje a znovu listoval nějakými papíry a poslouchal jakéhosi bodrého kreténa, který žvanil v rádiu:

„Dobré ráno všem, kdo začínají dnešní den tím, že si naladili naši vlnu! Popravdě řečeno, v éteru stejně žádnou jinou stanici nenajdete, takže následující dvě hodiny musíte vydržet moje blábolení. I tak, jestli někdo zapomněl, připomínám: dnešní ráno vítáte v zá… cha cha, špatný text! – v Pevnosti, v nejpokrokovější baště civilizace na téhle straně Hranice. Na hodinách ve studiu je sedm nula sedm, na teploměru za oknem mínus třicet pět. Pokud se někdo špatně vyzná v číslech, vysvětlím: je brzo ráno a pořádná zima. Tak seďte doma a poslouchejte nás. Naši velemoudří věštci předpověděli, že v poledne se z pořádné zimy oteplí na obyčejnou zimu, a to bude čas postarat se o svůj chleba. No, a abyste při čekání na globální oteplení nezdechli nudou, vysíláme žhavou skladbu skupiny STDK: „A-a-a, léto uteklo, všecko zůstalo vzadu, ale my víme, to lepší je, samozřejmě, vpředu…“

Cha, to tak! Hovno a ne lepší! Dost, a basta – co je pryč, je pryč!

Praštil jsem sebou na žalostně skřípající židli, popadl jsem osamělý párek, ležící na talířku, a bez chuti jsem si ukousl. Svinstvo. Samá sója. Jestli do toho nenacpali ještě něco horšího. A tohle prodávají družiníkům! I tak není služba žádný med, ale s takovým žrádlem můžem natáhnout bačkory.

„Dáš si čaj?“ zeptala se očividně nespokojená Káťa.

„Jo.“

„Jaké jo? Ber a nalij si.“ Dívka sklidila špinavé nádobí ze stolu do dřezu.

„Jasně,“ zavrčel jsem a natáhl jsem se pro krabičku s čajovými sáčky, zatímco jsem přemýšlel, jak pokračovat v hovoru, když tu někdo znovu zaklepal na dveře. „Co to sakra? Kdo se sem zas žene?“

Nelenil jsem zajít do pokoje a vzít si pistoli, odloženou na nočním stolku, vrátil jsem se do předsíně a odsunul zástrčku.

„Co ti to tak trvá? Spal jsi nebo co?“ hned se mi cpal do bytu Napalm.

„Nespal jsem.“ Opřel jsem se pyromantovi dlaní o hruď, vystrčil jsem ho zpátky na podestu, vyšel jsem za ním a pevně jsem za sebou zavřel dveře. „Co se sem ženeš tak po ránu?“

„Jakýpak ráno? A co něco pojíst?“ rozčiloval se Napalm.

„Už jsem jedl,“ vyštěkl jsem.

„Nepůjdeš, nebo co?“ podivil se pyromant.

„Počkej.“ Napadlo mě, že stejně nemám co dělat, a tak aspoň budu mít při obhlídce okolí společnost.

Bez zbytečných řečí jsem se vrátil do bytu, oblékl jsem se, a pak jsem se zarazil a zamyšleně jsem se zahleděl na pouzdro s malým samopalem a náboji. Mám celou tu váhu tahat s sebou? Ale vypravit se do akce jenom s jednou pistolí může přijít draho. Zastrkal jsem do kapes kazajky plné zásobníky, pověsil jsem si přes rameno řemen veresku a vyšel jsem na podestu.

„Proč to tahat s sebou, mohl sis ho vzít pak?“ zvedl se ze schodů Napalm.

„Ještě se vracet…“ Nečekal jsem na pyromanta a vyrazil dolů k přízemí. „Radši mi řekni, kde můžu dostat sportovní brašnu, jakou má Gríša?“

„Čert ví. Měl ses zeptat u zásobovačů.“

„To jsem měl…“

Mrazivý vzduch pálil v plicích a mě napadlo, že v takové zimě nestojí za to někam se vláčet. Mohl jsem vysedávat v teple.

„Nějak se ochladilo,“ schoulil se ve svojí kožené bundě Napalm. „A holky nikde…“

„Ty si tak stěžuj,“ vyšel jsem na cestu. „Proč jsi neseděl doma?“

„Chci se najíst!“

„Vydržel bys, než se oteplí.“

„Jo? Třeba bych mohl začít jíst jednou za čtyřicet dní jako jogíni? Nejsem hroznýš,“ naštval se pyromant.

„Za dvě hodiny by se ti nic nestalo.“ S námahou jsem se udržel, abych se posměšně neušklíbl. Prý není hroznýš. Podle mě se mu teda docela podobá: dlouhý, hubený a lysý. Proč ne hroznýš?

„Sakra, za dvě hodiny se houby oteplí. Proč sakra trpět?“

„A kdes přišel na to, že se neoteplí?“

„Musíš znát lidový pranostiky. Vidíš, jak kouř stoupá přímo vzhůru?“ Pyromant ukázal na chuchvalce dýmu, který se valil z komína kotelny. „To znamená, že bude zima.“

„Jdi k čertu. Kam…“

„Jdem s Prasátkem?“ skočil mi do řeči Napalm.

„No, teď už, jak to vypadá, nikam,“ všiml jsem si dodávky, která vyjela zpoza rohu a na jejímž předním sedadle seděl vedle řidiče Kosťa Lomov.

„Tak jsme došli,“ zalitoval Napalm. „Nazdar, babi.“

„Ale vždyť si ještě nacpeš břicho,“ pokusil jsem se ho uklidnit a stiskl jsem ruku družiníkovi, který vyskočil z auta. „Co tak brzo?“

„Jak brzo?“ podivil se Lomov. „Kuzminok řekl – přivez objednávku, abys to stihl předat.“

„Sehnali jste všecko?“ zajímal se Napalm.

„Všecko.“ Kosťa ukázal na dodávku. „Jenom je to třeba předem prověřit, nikdy nevíš.“

„Běž, běž, prověřuj,“ postrčil jsem pyromanta, který málem poskakoval netrpělivostí, k autu. „Co kdyby na něco zapomněli.“

Lomov vytáhl krabičku cigaret.

„Ty sám se na to nepodíváš?“

„A proč? Stejně se neví, co budem dělat. Nebo jsi v obraze?“

„Kdo by mi co řekl?“ pokrčil rameny družiník, zapálil si a mávl rukou na řidiče: „Vypni motor!“

„Skvěle!“ naštval jsem se. „Prostě vynikající!“

„Jako obvykle.“ Kosťa vyplivl tabákovou drť, která se mu vysypala na jazyk. „Až do poslední chvíle nic neřeknou, a pak se diví, že všecko nešlo tak, jak si naplánovali.“

„Zatracený alibisti.“ Zamyšleně jsem se podíval na bližší ubytovnu. „Mimochodem, nemají pro nás komunikační amulety?“

„Grigorij nic neříkal. Brzo by měl dorazit – zeptej se ho.“

„Jasně. Dobrá, zaběhnu si posbírat svý lidi,“ povzdechl jsem si.

„A proč je sbírat?“ Napalm vyskočil se spokojeným výrazem z dodávky. „Tady jsou. Vypadá to, že se taky rozhodli něco pojíst.“

„Zavři!“ houkli na něho zevnitř a pyromant vší silou zabouchl pomačkané dveře.

Otočil jsem se a uviděl jsem u vchodu Verču a Nikolaje, kteří očividně nečekali, že na nás takhle po ránu narazí. Rád bych věděl, kam měl ten sladký páreček namířeno? Taky posnídat? No, hned to zjistíme.

„Máte namířeno daleko?“ poptal jsem se a mávl jsem k zápraží vrátnice Topolů.

„Na snídani,“ zavěsila se Vera Vetrickému na rámě.

„A co? To se nesmí?“ trošku vykročil dopředu Kolja.

„Proč by ne? Může se to,“ zazubil jsem se. „Jenomže všecko má svůj čas a místo.“

„Pro obzvlášť chytrý vysvětlím: teď není čas na žrádlo,“ dodal za sebe Napalm, který došel k nám. „Ani místo.“

Rozhodl jsem se nevyostřovat situaci. „Ale ať, máme čas,“ mávl jsem rukou.

„Ne-e,“ protivně protáhl pyromant. „Už se sem přihnal Piháč.“

„Kde?“ podivil jsem se. Když jsem se otočil, opravdu jsem uviděl, jak k dodávce s družiníky přijíždí niva a za jejím volantem sedí místo Ilji Grigorij. Vedle se rozvaloval nechvalně známý chlapík a na zadním sedadle ještě dva lidi, které se mi nedařilo pořádně rozeznat. „To jsou tu brzo.“

„Já to věděla!“ vzdychla Vera.

„Ještě není osm – my jdem snídat,“ prohlásil umíněně Vetrickij.

„Můžeš na pár slov?“ ukázal jsem na vrátnici.

„Mluv tady,“ zamračil se dotčeně. „Jsou to naši.“

„I tak?“

„Jdem,“ odplivl Kolja.

„Báječně,“ mrkl jsem na Veru, která mě pozorně sledovala, předal jsem veresk Napalmovi a vyrazil jsem za Vetrickým, který už otevíral dveře.

Nikolaj ignoroval stráž, která na nás civěla, a zeptal se: „Co chceš?“ Vzápětí se ohnul, jak schytal hák na solar. Bunda s dutým vláknem úder zmírnila, Nikolaj okamžitě odskočil, rozmáchl se a ztuhl na místě, těžce oddechuje.

„Hni se a vystřelím ti mozek,“ oznámil jsem Koljovi, a zatímco jsem mu dál mířil na hlavu gjurzou, obrátil jsem se na strnule hledící družiníky: „Kdyby něco, potvrdíte, že se na služebně staršího rozháněl pěstmi?“

„Dej se ke komediantům,“ ušklíbl se Nikolaj, naštvaný kvůli smíchu strážných.

„To není představení.“ Nečekaně jsem ztratil kuráž a zasunul jsem pistoli zpátky do pouzdra. „Chápej, jestli nebudeš plnit rozkazy, odbouchnu tě. Ne proto, že jsem taková autoritářská svině, vůbec ne. Prostě proto, že tvoje pitomosti nás můžou všechny stát krk. Jestli ses rozhodl prudit, můžeš hned táhnout ke všem čertům. Já tě tu držet nebudu. Ale jestli zůstaneš, pamatuj si – jsi s náma na jedný lodi. Nic osobního, souhlas?“

Nikolaj se trošičku uvolnil. „Vůbec nic?“ ušklíbl se.

„Vůbec,“ upřesnil jsem. „Jestli ti jde o Veru, vaše vztahy se mě netýkají. Nejste děcka, sami si řešte, jak žít.“

„Určitě?“

„Mám ti na to dát zub? Přemýšlej, dokud je čas,“ usmál jsem se. Nečekal jsem na odpověď a vyšel jsem na ulici.

„Tak rychle?“ podivil se Napalm, kterému se podařilo obejmout Veroniku.

„Ruce pryč.“

„To je, kromě jiného, moje stará družka z boje…“ rozčiloval se pyromant, ale dívka se dala do smíchu a už ho odstrčila.

„To vysvětluj Koljovi, kdo je čí družka,“ varoval jsem ho. „Pojďme, Grigorij už je tady.“

„Proč se přihnal tak brzo?“ zabručel Napalm, schoulený v kožené bundě, a narovnal si kšiltovku, která mu sjela. „Sakra, teď už se nenajíme.“

„Jak se říká – moudře činí, kdo chodí na návštěvu zrána? Nebruč – čím dřív začneme, tím dřív skončíme.“ Zastavil jsem se vedle líně se dohadujícího Kosti s Grigorijem a promnul jsem si strništěm zarostlou bradu. „Co je to za kravál – rvačka nebude?“

„Drž,“ podal mi Piháč celofánový balíček s průhlednými krystalky. „Rozdej to svým lidem, na dobití amuletů.“

„Napalme!“ Potěžkal jsem balíček na dlani – čtyřicet karátů, ne méně – a vysypal jsem si několik krystalků na dlaň.

„Co?“

„Jsi pověřenej zástupce pro zásobování,“ předal jsem pyromantovi balíček. „Rozdej to vojákům.“

„Jasně,“ zaradoval se pyromant. „Každýmu podle jeho schopností, mně podle potřeb.“

„Dělej už.“ Teprve v tu chvíli jsem rozeznal, kdo konkrétně se usadil na zadním sedadle nivy – Oleg Kuzněcov osobně – a vrátil jsem se ke Grigorijovi. Jestli zvedli zadek i gymnasisti, není to jenom tak. „Co tak brzo?“

Grigorij zachytil můj pohled na auto. „Nemůžou se dočkat. Říkali, že to musíme uspíšit. Nejsi proti?“

„Jsem proti!“ zamračil jsem se na něho. „A mění se tím něco?“

„Ani hovno.“ Piháč ukázal na dodávku. „Nastupte a jedem.“

„Daleko?“ optal se Kosťa.

„Ty abys nemudroval, Lome, co?“ prohlásil Grigorij. „Věř nebo ne, i bez tebe je mi zle.“

„A co jako? Nemůžu se zeptat?“

„Jedem.“

„Počkej,“ zabrzdil jsem družiníky. „Moji lidi si zaběhnou pro věci a pojedem.“

 


V dodávce, zavalené krabicemi a bednami, bylo těsno. Až moc těsno. Tím víc, že nikdo nedokázal říct, na kterou z beden si je možné bezpečně sednout a kterých se raději ani nedotýkat. Jet vestoje se taky nedá. Cesta je mizerná – někde ve vyjetých kolejích poskočíme a budou nás sbírat po kouscích po sousedních dvorech. Takže nezbylo než se posadit rovnou na rachotící podlahu a pro jistotu se chytit kliky zadních dveří. Dobrá, budeme doufat, že nejedeme daleko.

Jízda opravdu netrvala moc dlouho. Měl jsem dojem, že dodávka asi tak deset minut kroužila po centru a brzy zajela do jakéhosi garážového stání a zastavila. Bylo to dávno opuštěné místo, ale kdosi nelenil udělat tu aspoň jakýs takýs pořádek. Za dodávkou vjela dovnitř i niva a náš řidič okamžitě zavřel rezavá garážová vrata. Jak se ukázalo, petlice byly hojně namazané strojním olejem.

„Lede! Slez,“ mávl na mě rukou Grigorij, když jsem po vratkém žebříku vylezl do prvního patra a vyhlédl jsem uzoučkým oknem na ulici.

„Už jdu.“ Jestli se nepletu, přivezli nás někam do městských skladišť – k bývalému vlakovému nádraží. Takže se operace uskuteční nejspíš na hranici území ovládaných Družinou a Gymnasiem.

„Podívejte se sem,“ vyžádal si naši pozornost Piháč, vytáhl z brašny složku s papíry a začal rozkládat listy na zběžně otřenou kapotu nivy. „Skupina gymnasistů, kteří jsou v kontaktu s obyvatelem Města, obsadila úplně stejnou garáž, pouze ve vedlejší ulici. Náš úkol je vzít budovu útokem a nedovolit zničení skladu v prvním patře. Jestli se zadaří, můžete někoho chytit živého, ale prvořadý úkol je zbrojnice.“

„Tak?“ podivil jsem se. „A nakolik je důležité… zadržet všechny?“

„Je to zásadní,“ prohlásil Grigorij a podal mi papír. „Jinak nezískáme dost času na přípravu následující operace.“

„To si s tím mám jako skočit na záchod?“ otočil jsem asi ze třetiny popsaný list formátu A4.

Kontrarozvědčík vytáhl z vnitřní kapsy bundy pero a podal mi ho: „Podepiš pokyny.“

„Aha!“ Načrtl jsem dolů na list parafu. „Takže není nutné brát nikoho živýho?“

„Když to vyjde, tak to vyjde. Nic nevědí, není to dost jasné?“ přidal se k nám Oleg. „Hlavní je sklad.“

„Teď už je to jasné,“ vrátil jsem papír s pokyny a Gríša začal sbírat podpisy ostatních.

„Ochranka,“ oznámil najednou řidič dodávky, který seděl u vrat se samopalem v ruce.

„Řekls jim, že posunuli čas operace?“ zamračil se na Kuzněcova Grigorij.

„Já?!“ podivil se dotyčný. „Mně samotnému to Strelcov řekl teprve před hodinou.“

„Zdravím všechny!“ prohlásil se širokým úsměvem chlapík v zimním maskovacím oblečení bez jakýchkoliv rozlišovacích znaků, když se vtiskl do štěrbiny nepatrně pootevřených vrat. Hned potom se dveře normálně otevřely a za ním se vevalili dovnitř dva hromotluci. „Jak vidím, taky jste se rozhodli sejít se tu dřív?“

„Kde jste nechali auto?“ skoro zaskřípal zuby Piháč.

„Nejsme důležití, přišli jsme pěšky,“ ještě šířeji se usmál zaměstnanec VBS a natáhl ruku k papíru s instrukcemi. „Jedna kopie je i pro nás?“

„Na útvaru si uděláte kopii,“ složil list Grigorij. „No, a když už jsme tu teď všichni, tak teda začneme.“

„Pro začátek bych chtěl slyšet, jaká opatření budou přijata pro ochranu nákladu. Vždyť právě to je cíl operace?“ zarazil ho strážce. Dvě gorily z podpůrného oddílu se rozhodly nenamáhat si oči a usadily se v různých koutech: jeden vylezl na žebříkový průlez mezi přízemím a patrem garáže a druhý zůstal u řidiče dodávky, který vyhlížel pootevřenými vraty ven.

„Všechno má svůj čas,“ sdělil mu Piháč. „Vysvětluj, Olegu.“

„No, všichni jste si prošli garáž, prohlídli si co a jak.“ Gymnasista si očima měřil družiníky, kteří se pokoušeli zahřát. „Je tu jenom jeden problém: objekt je plně uzavřen magickým polem, které je na něj napojeno. Nevíme, jestli je to technologie Města, nebo dílo našich domácích specialistů, ale zvenku ochranný štít nedokážeme zničit. Podařilo se nám jenom zablokovat jejich automatická signalizační kouzla.“

„A co z toho plyne?“ rozhodl se vyjasnit situaci Vetrickij.

„Jestli ochranné pole i jenom na okamžik zmizí, zabráníme mu, aby se hned obnovilo. Takže budete mít časovou rezervu,“ nevěnoval Kuzněcov přerušení pozornost. „Ale to je náš problém. Váš úkol je úspěšně vzít garáž útokem dřív, než se štít znovu spustí.“

„A teď co se týká pozice,“ připojil se k instruktáži Grigorij a vytáhl hromádku fotografií a schématických plánků okolních budov s vyznačenými červenými body. „Krylovová a Vetrickij zaujmou pozici na střeše. Všimněte si, že žebřík do patra vede podél okna. Nahoru nikdo nemá co lézt, jasné? Prostudujte si materiály, na výběr místa budete mít velmi málo času. Teď ty, Napalme – jako pojistka pro krajní případ budeš dělat hasiče.“

„Jak to?“ podivil se pyromant.

„Můžou se pokusit zásoby zničit – budeš tišit oheň. Jak blízko se potřebuješ dostat?“

„Čím blíž, tím líp,“ pokrčil rameny Napalm. „Uvidí se na místě.“

„Kolik je tam lidí?“ odložil jsem fotografie.

„Sedm až deset. Všichni v přízemí.“

„A přesněji?“

„To vám neřeknu.“ Grigorij zavrtěl hlavou a vrátil se k družiníkům, kteří vykládali bedny z dodávky. „S čaromety už jste všichni pracovali, okuláry taky nevidíte poprvé. Pokud narazíme na odpor, sejměte je všechny. Úkol je jasný?“

„Čím jsou ty krámy nabitý?“ Lomov vytáhl z krabice, vycpané zmuchlaným novinovým papírem, zbraň s krátkou tlustou hlavní a vyklopeným bubínkem na šest nábojů velmi slušné ráže. Na brunované hlavni se táhl stříbrný pás čarodějnických run a kolem nábojových komor byly vyryté pentagramy.

Gríša se podíval na lístek: „Přepad. Deset atmosfér, jestli se nepletu. Okuláry jsou kalibrované na beton, takže nebude problém s rozhledem.“

„Je třeba dělat opravy na tloušťku stěn?“ zeptal se družiník, nasadil si na nos brýle s absolutně černými skly a otočil hlavou.

Grigorij se ohlédl na příslušníka bezpečnostní služby, který nakoukl do dodávky.

„Bez starostí, Lome, všecko už je seřízené.“

„Jasně,“ přikývl Lomov a začal kuchat krabici. Ukázalo se, že v ní jsou patrony dlouhé jako tužka. Černé nábojnice končily stříbřitými kapkami broků a místo prachu byly v zápalných kapslích krystalky, nabité magickou energií.

„Co je to za sestavu?“

„Dotyk osudu.“ Lomov si sundal brýle a zamrkal, aby se oči přizpůsobily dennímu světlu. „Okuláry umožňují rozeznat auru i skrz metr betonu, čaromet vystřelí dvacet karátů za minutu a náboje jsou s Přepadem.“

„Přepad?“ zamyslel jsem se. „Má to něco společného s tlakem?“

„Jo.“ Družiník opatrně zacvakl nabitý bubínek zbraně. „Zvyšují tlak v jednotlivých zvolených nepřátelích. Celkově – jsou k tomu pomocná kouzla, ale přednost je v tom, že není třeba prostřílet stěny. Všechny pokosíš přímo z ulice. Drsný, co?“

„Drsný,“ souhlasil jsem s ním a lehce jsem plácl Piháče po zádech. „Gríšo…“

„Co je?“

„Všecko je krásně jednoduché, ale jak sundáme ochranný štít?“

„Sleduj a uč se,“ ukázal Grigorij na nivu.

„No a?“ Hned mi nedošlo, co tím chtěl říct, ale vtom Oleg Kuzněcov prudce otevřel zadní dveře a vyvlekl z auta člověka, který strnule seděl uvnitř.

„Panenko skákavá!“ hvízdl Napalm, když mu taky došlo, že člověk, kterého jsme považovali za gymnasistu, je čerstvý nebožtík. Ale nejzajímavější bylo, že pro člověka z bezpečnostní služby to taky bylo velké překvapení a vyvaleně zíral na Kuzněcova, který táhl mrtvolu ke zdi.

„Proč jste přivezli mrtvolu?“ štítivě se ušklíbla Vera, která vytáhla z pouzdra sniperskou pušku a rozložila si svoje střelecké příslušenství na jednu z převrácených beden.

„Ten hastroš se každej den tahal za našima klientama,“ vysvětlil Piháč. „Škoda jenom, že se nám ho nepovedlo dostat živýho.“

„No a k čemu vám je?“ zvedl hlavu Vetrickij, který vybíral do toulce šípy s různobarevným opeřením. „Myslíte si, že hned vyběhnou, aby se s náma za něho vyrovnali?“

Tou dobou už Kuzněcov opřel tělo nastojato o betonovou zeď a chlapík z Gymnasia, který ho vytrvale doprovázel, otevřel černý kožený cestovní vak a vytáhl odtamtud svazek stříbrných jehlic a dřevěnou paličku, která měla na topůrku vypálený vzor z čarodějnických run.

Kde už jsem toho kluka jenom viděl? Černé oblečení, bledý protáhlý obličej, zpod pletené čepice, posunuté na zátylek, čouhají chomáče zrzavých vlasů a hubené prsty chrání před mrazem jenom tenounké prstové rukavice. Tvář je mi povědomá, ale kdybys mě zabil, nevzpomenu si, kde jsem ho potkal.

V pravou chvíli se Oleg odsunul trochu stranou a chlapík mrtvole hbitě prohnal jednu z dlouhých jehlic ramenem. Zatloukl ji tak obratně, že stříbrná tyčinka lehce projela tělem skrz a zajela i hluboko do betonu, jako do másla. Gymnasista se nespokojil s tím, čeho dosáhl, a úderem paličkou přitloukl ke zdi i druhé rameno, pak se soustředil na nohy a doslova za dvě minuty byla mrtvola přibitá ke stěně tenkými, ale velmi pevnými jehlicemi. Mrtvola trochu klesla, ale Kuzněcov ji pustil, klidně poodstoupil a tělo zůstalo viset jako přišpendlený motýl.

A v tu chvíli mě osvítilo: ten chlápek je ten samý nekromant, který se loni v létě pokoušel ovládat toho mrtvého pašeráka! Sakra, je třeba se trochu stáhnout, kdyby se zase přihodilo něco naprosto neplánovaného, jako třeba zombie, co se vymkne kontrole.

„Myslíte, že to spolknou?“ zeptala se naprosto klidně Vera a strčila si do pusy žvýkačku. Přípravy k černé magii na ni očividně neudělaly nejmenší dojem. Jako by se něčeho takového účastnila každý den.

„Uvidíme,“ projevil ostražitost Grigorij. „Zatím se to nedá posoudit…“

„Můžeš to posoudit brzo a stejně rozdat speciální náboje,“ prohlásila dívka a zacvakla uzávěr sniperské pušky – pořád stejné Arctic Warfare Super Magnum.

„Vydržte.“ Grigorij jí podal pomačkanou plechovou tubu a potom přidělil stejnou i mně. A soudě podle všeho, vevnitř určitě není zubní pasta. „Naneste na náboje v tenké vrstvě, doba účinku tři hodiny.“

„Sakra, k čemu tolik potíží?“ Veronika skepticky potěžkala tubu v ruce. „Nemohls sehnat normální náboje?“

„Mohl jsem je sehnat.“ Piháč si jejího nespokojeného tónu nevšímal. „Ale nějací chytráci zaklínadlo jenom tak spustili – speciální náboje vybuchují tak, že v uličkách zůstávají jenom cucky. To potřebuješ?“

Podívali jsme se s Verou po sobě a bez řečí jsme začali na náboje mazat mastný skořicově hnědý gel. Ovšem nijak zvlášť mě to nebavilo, a když jsem dokončil druhý zásobník, schoval jsem tubu do kapsy. I beze mě bude dost střelců.

Tou dobou už nekromant skončil s přípravami, prošpikoval mrtvolu pár desítkami černých párátek a strčil jí do pusy vyřezávanou dřevěnou kuličku. Víčka a rty tentokrát nezašíval a kryl se jen ochranným pentagramem. Zkontroloval linie, vysypané na sněhu šedým práškem, poručil Kuzněcovovi, ať odejde, a udeřil nebožtíka do hrudi. Odlétly jiskry, zasmrdělo to spáleným masem a z nekromantovy dlaně stekl černý stín zaklínadla. Příkrov zlověstných kouzel, který mrtvolu halil, tělo na okamžik zakryl, takže se zdálo nereálné, jen jako silueta na zdi. Párátka, zabodnutá do nebožtíka, vzplála zeleným plamenem, místnost zřetelně ztemněla a z úst gymnasisty, jehož obočí postříbřila jinovatka, vylétly chuchvalce bílé páry.

Už jsem se chystal zatáhnout štěrbiny a plně se izolovat od magických polí, jejichž energetické výboje mě začínaly šimrat na kůži, ale párátka najednou dohořela a tma, která se válela v koutech, se trochu rozptýlila. Mrtvola otevřela oči, v nichž hořel tmavě modrý plamen podsvětí, a jediným hladkým pohybem se odlepila ode zdi. Zombie narazila na světélkující linky pentagramu, vztekle zasyčela a nekromant, dřepící u otevřeného vaku, se zvedl a hodil po ní hrst šedého popela. Modrý plamen v očích mrtvoly na chvíli pohasl, ztratila veškerou grácii a ztuhla na místě jako polámaná mechanická louka.

„Ti gymnasisti jsou úplně slabomyslní, co?“ ušklíbl se Napalm. „Otevřou dveře obyčejné mrtvole?“

„Není to tak jednoduché,“ nesdílel jsem jeho skepticismus, když jsem uviděl, že zelenomodrý plamen podivných kouzel, který předtím v mrtvole hořel, nikam nezmizel; nekromant ho jenom dočasně spoutal. No teda, ten hoch se očividně zlepšil. Minule si pořídil obyčejnou zombii, a teď tady za pět minut v mrtvém těle spoutal démonickou esenci. „To není obyčejná mrtvola.“

„To je fuk. Když já cítím, že je to mrtvola, tak i oni ucítí podvod,“ odsekl pyromant.

„Lede, tvůj úkol je doprovodit zombii ke garáži,“ prohlásil Grigorij, když se ujistil, že rituál dopadl, jak měl.

„Jsem snad kamikadze?“ zaťukal jsem si prstem na spánek a nevšímal si nesouhlasného výrazu kolegy z vnitřní bezpečnosti.

„Máš tu pěknej bordel, Grigoriji,“ popíchl Piháče.

„Ty jsi tu jako pozorovatel, Vjačeslave? Tak pozoruj. Bez řečí,“ umlčel ho Gríša. „A ty, Lede, nestřečkuj. Doprovodíš ho, nepůjdeš dovnitř. Gymnasisti tě stejně nemůžou dostat – nic takového nemají.“

„Tak proč s ním mám chodit?“ ohlédl jsem se na zombii, stojící uprostřed pentagramu. Kůže už jí začínala žloutnout, oblečení měla zmačkané a umazané něčím mastným, ale čistě na pohled bych neživého z deseti kroků nerozeznal. Jenom ty trhavé pohyby…

„Myslíš si, že ta kouzla nikdo neucítí?“ zašel k nám Oleg s rukama založenýma na hrudi.

„A proč?“

„Ty ses přece schoval před Soumračným moaré?“ procedil Kuzněcov a demonstrativně přitom hleděl jinam. „To znamená, že schováš i kouzla, co na mrtvolu naložili čarodějové. Hlavně abys nesvítil ty. Jinak neotevřou.“

„A vem si pár granátů. Jestli se něco semele, využiješ je,“ navrhl Gríša.

„Nebylo by jednodušší střelit do okna z granátometu?“ vzdychl jsem; chápal jsem, že se mi z tohohle úkolu nepovede vykroutit. I když je to všecko divné, nepochopitelné. K čemu družiníkům vlastně jsem? Obklíčili by ten barák a podle všech pravidel by ho vzali útokem. Bojí se úniku informací? Ale zato by byl výsledek jistý. Nebo se mnou mají ještě nějaké plány a tohle je jenom taková rozcvička? Jako by to nastrčili. I když tady slídí ten chlápek z vnitřní bezpečnosti a v instrukcích je všecko jasně rozepsané.

„Jsou tam mříže,“ rozhodil rukama Grigorij.

Oleg se podíval na nekromanta a připomněl mu: „Čas.“

„Tak, Lede, dělej, rychle se sbal a hybaj.“

Nehnul jsem se z místa: „Nepochopil jsem, kdo týhle skupině velí?“ Je potřeba si vyjasnit, kdo je v domě pánem. Jasně, Gríša mě může poslat do pekel a došlápnout si na mě, ale tak i moje účast v téhle operaci dostane trochu jinou formu. Trochu jinou… jo.

„Ty,“ nevyostřoval situaci Piháč.

„Takže bych možná mohl rozhodnout, co, kdy a jak uděláme?“ přeptal jsem se.

Oleg Kuzněcov si vyhrnul rukáv zimní bundy a podíval se na hodinky: „Rozhoduj. Máš na to přesně sedmnáct minut. Když to nestihneš, budeš příště oživovat mrtvolu ty.“

„Viděl někdo tu garáž na vlastní oči?“ Fotky jsou fotky, ale normální průzkum nenahradí.

„Já,“ ozval se Lomov.

„Proveď Napalma a Vetrického, ukaž jim místnost,“ neztrácel jsem čas a vytáhl z dodávky brašnu se dvěma granáty RPG-5. „Hned vyrazíme.“

„To radši ne,“ opravil mě Piháč. „Neznáme periodu, v jaké gymnasisti skenujou okolní oblast. Můžeme se prozradit.“

„Do prdele,“ zaklel jsem polohlasem. „Tak co, připraveni?“

„Už dávno,“ odpověděl za všechny Vetrickij.

„Tak jdeme,“ rozkázal jsem. „Vero, Nikolaji, jděte s Lomovem, vyberte si palebné pozice. My půjdem hned po vás.“

„A co mám dělat já?“ Napalm si strčil koženou kšiltovku do kapsy u bundy.

„Neopozdi se,“ obezřetně jsem se podíval k nekromantovi, který poslal zombii směrem k vratům garáže. „Až začneme útočit, drž se blízko.“

„Souhlas,“ kývl pyromant a hodil si do úst kapsli s magistrem.

„Hricko a Schmidt,“ zavolal jsem na družiníky, přešlapující u dodávky. „Čaromety jsou v pořádku?“

Vtipálek s kulatým obličejem se na mě nepodíval. „Co by s nimi bylo? Je to železo – ne lidi,“ poplácal dlaní hlaveň. „Kam máme jít?“

„Jak to mám sakra vědět? Jsou tam vedle ještě jiné garáže?“

„Plno.“

„Tak se usaďte v nich!“ Ohlédl jsem se na Grigorije, který si zalezl do nivy. „Je vám jedno, jestli se střílí přes jednu zeď nebo přes dvě?“

„Jo,“ kývl Hricko a se Schmidtem se po sobě podívali. „Vzpomínáš si, jak jsme se přibližovali zezadu? Byly tam rozvaliny.“

„Jdem,“ neodkládal Schmidt realizaci toho, co vymysleli, na později.

„A ty míříš daleko, Gríšo?“ přiskočil jsem ke kontrarozvědčíkovi, který už zabouchl dveře.

„Odstavím auto do uličky a vyrazím za vámi.“

„Neprozraď se,“ varoval jsem ho pro formu a vyrazil jsem za nekromantem a zombií, kteří už opustili garáž.

Kontrarozvědčík otočil klíčkem v zapalování. „Nepoučuj rodiče. Jedeš, Kuzněcove?“

Oleg vytáhl z brašny, stojící na sněhu, generátor magického rušení, trochu podobný malému soudku, a zalezl si na zadní sedadlo nivy k chlapíkovi z VBS, který už se tam usadil. Jeden z vojáků podpůrného oddílu se s námahou nasoukal na přední sedadlo, druhý zůstal s řidičem dodávky a široce rozevřel garážová vrata.

„Kam máme jít?“ dohnal jsem nekromanta, trochu ohromený tak ledabylou přípravou na zřejmě tak důležitou akci.

Muž ukázal na mrtvolu: „On to ví,“ a shrnul si z očí zrzavé vlasy, zmáčené potem.

A tak jsme šli – vzadu těžce oddychující gymnasista, vpředu zombie, stejnoměrně střídající nohy. No a pochopitelně já uprostřed. Nedařilo se mi přizpůsobit kroku mrtvoly, takže můj přesun nejspíš vypadal jako vrávorání opilce. Tam, sem. A nejmizernější bylo, že všem muselo být jasné, že tahle naše zoufalá snaha bude k ničemu. Ano, když mrtvola stojí a nehýbe se, nedá se rozeznat od živého člověka. Ale ty trhavé pohyby celý obraz ničí…

Gymnasistovy kroky nečekaně utichly. Ohlédl jsem se a málem jsem hvízdl údivem. Nekromant se zastavil a stiskl mezi prsty pravé ruky malou křišťálovou kuličku, uvnitř níž se třepotaly zelené a tmavě modré plamínky přízračného ohně. Pohyb a postoj mrtvoly se náhle změnil: nohy se přestaly šourat sněhem, záda se narovnala a hlava už s každým krokem bezvládně neplandala. Zombie cílevědomě odbočila mezi garáže, na vyšlapanou pěšinku k sousední ulici, a já jsem vyrazil za ní a v běhu jsem strkal do granátů roznětky.

Takže teď všechno závisí jenom na mně. Jestli gymnasisty dokážu obalamutit, je půl práce hotovo. Jestli ne…

Zahnal jsem z hlavy postranní myšlenky, snažil jsem se přizpůsobit rychlému kroku mrtvoly a při jednom z kroků jsem přes ni přehodil ochranný příkrov, který mě halil. Přehodil, zavinul, obrátil naruby a odvedl i nejnepatrnější stopy temných kouzel, opřádajících zombii, někam do jiné roviny. Ovšem, že kouzla se nikam nevypařila a jako velmi citelné břímě se nahrnula na mě. Zákon zachování energie, aby ho…

Vrávoral jsem vypětím, ale snažil jsem se nezaostat za zombií a dál jsem křivil prostor, který se kolem nás ohýbal. Do spánků mě bodaly ledové jehly bolesti, polámaná žebra naopak hořela jako v ohni, ale už to nemohlo nic změnit – moc, vložená z posledních sil, byla dostatečná, aby kouzlo završila. Nemůžu říct, že se moje tělo beze stopy rozplynulo ve vzduchu, ale pro nezaujatého pozorovatele teď vypadalo jenom jako stín gymnasisty, spěchajícího za svou prací. Možná trochu delší a černější stín, než by měl muž právě vrhat, ale kdo by si všímal takových maličkostí? Přesto mi nějaká drobnost bránila, abych se uvolnil a aspoň trochu popadl dech. Rušilo mě cosi jako komáří pištění, a teprve když jsem napjal smysly až do krajnosti, podařilo se mi pochopit příčinu toho neklidu. Ukázalo se, že od zombie k nekromantovi, který zůstal za domy, vede tenká zlatavá linka ovládacího zaklínadla, po které čas od času probíhaly přízračné jazýčky zelených a jasně modrých plamenů. Bez dlouhého přemýšlení jsem magické vlákno, které se mi jevilo zcela reálné, přetrhl a omotal si konec té části, která běžela k mrtvole, kolem levé dlaně. Proč? Paranoia.

Na mrtvém gymnasistovi se to samozřejmě nijak neprojevilo: tou dobou už vyšel na sousední ulici a zamířil přímo k nedaleko stojící garáži. Ta se nijak zvlášť nelišila od sousedních budov: stejně fádní a omšelá, zamřížovaná okna ještě navíc zatlučená prkny. Opravdu máme jít sem? Hm… soudě podle fotografií – ano.

Už jsem začínal kolísat pod tíží kouzel, která mě se zombií svazovala, když se dveře vedle garážových vrat najednou rozlétly a mrtvému gymnasistovi vyšel naproti živý gymnasista. Zatím živý.

„Jak to, že jdeš tak pozdě?“ mrzutě prohlásil mladý, asi dvacetiletý chlapík a vytřepal ze zmuchlaného balíčku cigaretu. „Co? Dneska jdeš úplně nalehko? Kde máš jídlo?“

Sotva stačil aspoň něco pochopit, pustil jsem zombii z vodítka a hodil jsem do otevřených dveří garážového stání ruční granát. A hned nato, bez čekání na výbuch, jsem přeskočil přes gymnasistu, kterého už mrtvola povalila do sněhu, a hodil jsem druhý RPG-5. Exploze zaduněly doslova zlomek vteřiny poté, co jsem proskočil dovnitř, přesunul se stranou od dveřního otvoru a zasypal prostor garáže dvěma dlouhými dávkami ze samopalu. Nebyl jsem si jistý, jestli se mi někoho podařilo trefit, ale neměl jsem čas mířit a pak střílet a ve výhledu mi značně bránil betonový prach, poletující vzduchem.

Dopotácel jsem se zpátky k otvoru dveří a vyrazil jsem vyprázdněný zásobník, když ze dveřního rámu, vyztuženého kovovými pásy, vystříkly kapky roztaveného kovu. Gymnasista, který očividně odhadem metl kulový blesk, už svůj pokus nestihl zopakovat – hlava mu prostě vybuchla, doslova jako meloun, který schytal ránu velkou ráží. Tak tenhle by byl hotový, kdo bude další?

Chlapíka, který spěchal do patra, to najednou shodilo ze žebříku a spolu se střepy z okna, rozbitého střelou z pušky, spadl dolů. Zahlédl jsem čarodějnou kouli, kterou postřelený gymnasista upustil, a hned jsem se střemhlav vrhl na ulici, ale málem jsem se opozdil. Řinčení roztříštěného skla zaniklo v řevu plamenů, zátylek mi sežehl horký vzduch a celou budovu od podlahy až ke stropu zaplavil ohnivý vichr. Nicméně oheň už mezitím dohořel a na rozžhaveném betonu už jen syčel tající sníh. To musí být Napalmova práce.

Odvrávoral jsem ode dveří a málem jsem přitom zakopl o zombii, která jakémusi nešťastnému gymnasistovi rozervala hrdlo, a obratem jsem od ní znovu odskočil ke zdi garáže. Nasadil jsem na samopal nový zásobník, který jsem tiskl v ruce, a zamířil jsem – ale mrtvola se najednou svalila do sněhu, od krve umazaným obličejem dolů. Zrovna muselo uplynout těch sedmnáct minut. Klika.

Přitiskl jsem se ke stěně a opatrně jsem nahlédl dovnitř do garáže, ale okamžitě jsem trhl hlavou zpátky. Přehřátý vzduch mi sežehl plíce a ze smradu spálené člověčiny jsem málem zvracel. Ne, v takovém pekle žádná ochranná kouzla nepomůžou – vyhořel tam všechen kyslík. Nemusíme spěchat. A jestli někdo zůstal sedět v prvním patře… no, to už není moje starost. Proč zbytečně riskovat krk? Jenom bych rád věděl, proč se gymnasisti vyzbrojili čarodějnickými artefakty? Nebo si právě náhodou přichystali předváděčku?

Lomov, který zrovna vyskočil odkudsi zpoza garáží, si v běhu strhl z očí černé brýle, odstrčil si čaromet na záda a vytáhl z pouzdra stečkin. V tu chvíli už se z uličky ke garáži vrhli Grigorij a Vjačeslav a ze všech sil se snažili jeden druhého předběhnout. Na posledních metrech se kontrarozvědčík utrhl dopředu a skočil do dveří jen okamžik před těžce oddychujícím mužem od bezpečnosti.

Když jsem ucítil, jak rytmické bubnování magické rušičky v mojí hlavě utichlo, úplně jsem se uklidnil a pokusil jsem se zeslabit ochranná kouzla, která jsem kolem sebe utkal. Ostrá bolest mi jako rozžhavená břitva projela pravým předloktím, rozběhla se hlouběji a hlouběji a zanechávala za sebou nervová zakončení, svíjející se v nesnesitelné agónii, ale vědomí, že není možné otálet, jinak to bude jenom horší, mě přinutilo dotáhnout věc do konce. Au-u-u…

Teprve v tu chvíli si mě všiml Lomov, který vykoukl z garáže. „Lede?“ Opatrně se rozhlédl kolem a vyměnil náboje v čarometu. „Kde ty se tu bereš?“

„A kde mám být?“ přitiskl jsem se ke zdi. „Jsou tu všichni?“

„Všichni,“ kývl družiník a promluvil do vysílačky, která zapískala: „Třetí, příjem. Změna vektoru, varianta hvězda. Předej kukačkám. Konec.“

„Buď na příjmu,“ rozkázal jsem. Moc dobře jsem chápal, že jsou mu moje rozkazy platné jak psovi pátá noha. Všechny role byly dávno rozdělené, rozkazy dávno rozdané. Velitel skupiny, cha. K čemu je taková exhibice? Potřebuje to vůbec někdo?

Zatáhl jsem mrtvolu, ležící před vchodem, do druhého garážového boxu, zaprášil jsem sněhem skvrny od krve – zvenku garáž skoro neutrpěla, na pohled by člověk neřekl, že ji před chviličkou vzali útokem – přibouchl jsem dveře a vydechl jsem. Zajímavé, co jsme to našli za zbrojnici? Měl bych vylézt nahoru za Grigorijem. Jenomže bylo jasné, že je patro mimo dosah mé zvědavosti. A taky se mi točila hlava – ještě bych spadl ze žebříku a srazil si vaz. No tak…

„Jdou gymnasisti,“ oznámil mi Lomov a hned upřesnil: „Kuzněcov s nějakým chlapíkem.“

Jenom jsem přikývl a pečlivě si prohlédl nekromantovu pravou pěst, omotanou zakrvaveným obvazem. Očividně to schytal, když se přetrhlo vlákno zaklínadla, ovládajícího mrtvolu.

Aha – jenom tak samo od sebe se přetrhlo.

Hm… nevyvedlo se to. No, v podstatě, do háje s ním.

Nekromant, bledý jako stěna, se posadil na železné schody, které už mezitím stačily vychladnout. Kuzněcov hned vyběhl do patra, takže jsem neměl příležitost rozhodovat, co dál. V garáži už žádné síly nejsou – celá nasákla smradem spáleného lidského masa a jako naschvál jsme měli pořád na očích zuhelnatělé kostry. Z druhé strany, jít teď někam sám nebyl zrovna chytrý nápad: nikdy nevíš, na koho můžeš narazit.

„Hricko a Schmidt nás kryjou?“ zeptal jsem se Lomova.

„Jo,“ odpověděl jednoslabičně. „A taky snipeři.“

„A Napalm?“

„Nevím.“

„Půjdu se po něm podívat.“ Vykašlal jsem se na únavu i na bolest, která mi kroutila prsty, pootevřel jsem dveře a opatrně se rozhlédl. Vůbec nic podezřelého. Kolem byly šedé betonové zdi, rezavé pláty železa a občasné červené skvrny cihel. Budovy převážně jednopatrové a z větší části vyrabované: vyrvané dveře, místo oken tmavé díry, střechy propadlé. Výjimky – ojediněle. A ani ty nebyly v nejlepším stavu. Všechno jak má být – co si pamatuju, skladovací prostory v Pevnosti nikdy nechyběly, takže tahle oblast, přiléhající k nádraží, zůstala bezprizorní. Bezprizorní, ale nikoliv ladem – ve sněhových návějích byly vyšlapané pěšinky a část ulic byla prohrnutá.

Lomov se zamračil a určitě se mě chystal zastavit, ale v poslední chvíli si to rozmyslel a s námahou se udržel, aby nechňapl po vysílačce. Křivě jsem se usmál, vyšel jsem na ulici a přikrčil se zimou. No, kde mám asi hledat ten chodící plamenomet? Přece nebudu pobíhat po všech garážích kolem. A vnitřní zrak se mi použít nechtělo – i tak jsem se sotva držel na nohách a až doteď bylo oslabení čarodějnických štítů vždycky příšerné. Cítil jsem, že přebytečné energie se ve mně nakupilo až hrůza. Jestli ji nevyliju, rozerve mě na kusy, do hajzlu.

Nejdřív jsem zamířil k uličce, ve které Gríša nechal nivu, ale tam kromě auta nikdo nebyl. Dobrá, když se logicky zamyslím: aby Napalm tak troufale odčerpal energii, která vychrstla z kouzelné koule, musel být někde hodně, hodně blízko ke garáži. Tak teda začnu v přilehlých budovách.

K mé nemalé úlevě jsem nakonec nemusel sněhem zavalené, zpustlé garáže prolézat: pyromant sám vyšel na cestu a prořízl šedou mlhu zimy, jako když rozžhavená čepel projede máslem. Z kožené bundy mu stoupala hustá pára, závěje na krajích cestičky tály a bobtnaly vodou a po vysokých botách zůstávaly hluboké stopy, které se okamžitě pokrývaly tenkou vrstvičkou ledu.

„Žiješ, Napalme?“ zavolal jsem na pyromanta.

„Koukni se na sebe,“ odsekl dotyčný a ani nezpomalil krok.

„Kam máš namířeno?“

„Do dodávky.“

„Proč sakra?“

„Vystydnu.“ Napalm prošel kolem mě a zalil mě vlhkým, horkým vzduchem. „A preparáty tam zůstaly. Jdeš?“

„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. Cítil jsem, jak se mi žár, pramenící z pravého zápěstí, rozlézá po celém těle. „Nejdřív se trochu oklepu.“

„Hodně zdaru.“

Napalm zahnul na cestičku, kterou jsme sem dorazili, a já se odšoural k nivě, ponechané bez dozoru. Cítil jsem, že k našim už nedojdu: záchvat už je na dosah. Nespadnu do sněhu, v autě je mnohem pohodlněji.

 


Na přední sedadlo nivy jsem se už doslova sesypal. V tu chvíli už rozlezlá bolest ostrými nůžkami naplno řezala moje zmučené tělo a vážně se pokoušela vyrazit z něho dech a magická energie, která mi spolu s krví proudila žilami, se rvala na svobodu s tupou houževnatostí řady mravenců.

Svalil jsem se na sedadlo, zavřel jsem oči, ověřil si spolehlivost štítů, které mě oddělovaly od energetických polí, a přikročil jsem k povyražení, v poslední době už poněkud nudnému – jako dřív jsem začal přebírat drobné v kapse kazajky. Těch třináct mincí, které jsem znal jak své boty, už mi lezlo krkem, jenže jsem neměl dost rozumu, abych si sehnal normální amulet k vypouštění přebytečné energie. Ale copak mohl někdo vědět, že ho budu v Pevnosti potřebovat? A tak jsem znovu hladil kovová kolečka, která mi spalovala prsty. A mince pomáhaly – bolest utichala a magická síla, která mi otravovala krev, pomaličku klesala.

Už jsem se chystal, že si trochu zdřímnu, když po mých čarodějnických štítech sklouzl drsný náraz pátracího zaklínadla. Trhl jsem sebou, podíval se do bočního zrcátka a zaklel jsem, když jsem si všiml, že se v něm mihl obraz lidí, běžících uličkou. Dva nebo tři – víc se mi nepodařilo zahlédnout. Nedalo se doufat, že se tady objevili náhodou; obyčejní kolemjdoucí se nehoní mezi opuštěnými garážemi a neskenují okolní prostranství speciálními zaklínadly. To znamená, že sem přišli pro nás. Sakra, spolčovat se s gymnasisty přijde draho…

Co dělat? Pátracím zaklínadlem mě nemůžou odhalit, hlava nad opěradlem mi taky nečouhá. Takže určitě nečekají útok z opuštěného auta. Můžu je nechat projít, a potom udeřit do zad. Nebo je prostě nechat projít. Ale stačí, aby se jeden podíval okýnkem…

Odjistil jsem veresk a opatrně přitáhl kliku dveří k sobě, ale ani tak jsem se nedokázal rozhodnout. Naši by neměli mít s gymnasisty problémy, ale přesto jsem z úvah nemohl vyškrtnout moment překvapení. A čelní sklo není tónované – jestli nahlédnou…

Když jsem jediným prudkým pohybem otevřel dveře, první z gymnasistů zrovna běžel úzkým průchodem mezi zdí garáže a nivou. Chlapík v černém do nich narazil hrudníkem, odhodilo ho to dozadu a praštil sebou na záda do sněhu. Vyskočil jsem z auta, napral do něho krátkou dávku a bez zpomalení jsem otočil veresk k čaroději, který běžel za ním. Než se svalil na zem, podařilo se mu ještě máchnout žezlem děrovačky, ale náboj mi nezpůsobil žádnou škodu, jenom udělal v předním skle díru, velkou jako kopějka, a odlétl někam bokem.

Poslední z gymnasistů se předvedl jako čiperka: než jsem stiskl spoušť, vrhl se stranou. Čaroděj se hbitě sebral, mávl rukou a kouřová koule, která z ní vylétla, v mžiku překonala prostranství, které nás dělilo. Trochu pozdě jsem pochopil, že bojové zaklínadlo vůbec nemíří na mě, ale na zeď garáže; zakryl jsem si hlavu rukama a klesl na kolena. Pořádně to bouchlo – až mi zalehlo v uších. Do kazajky zabubnovalo krupobití drobných úlomků cihel, vyrvaných bojovým zaklínadlem, ale vrstva tepelné izolace dokázala zásah jakž takž ztlumit. Přesto jsem chvilku lapal po dechu a ani sluch se mi nevrátil zdaleka hned.

Zatřásl jsem hlavou, sklepal ze sebe střepy předního skla, a aniž jsem se zvedl ze země, vyplazil jsem se zpoza auta. S čarodějem jsme se uviděli skoro zároveň: zadní nárazník nivy, utržený kulovým bleskem, mi málem rozflákl hlavu a dávka vystřelená ze samopalu proletěla kousek výš.

Svině jedna! Metá po mně ty svoje koule bez oddechu – aby ho kat spral. Nedá se ani vystrčit nos: praští vedle auta nebo do garáže nějakými zvlášť silnými kouzly a tlaková vlna mi urve hlavu, do pekel. Poletující úlomky už nemají s magií nic společného. Sakra, stačí, aby teď toho gymnasistu napadlo vyhodit do povětří nádrž nivy – a šlus.

Několikrát jsem se zhluboka nadechl, kotrmelcem jsem se vykutálel zpoza auta a rozběhl jsem se k čaroději, co mi nohy stačily. Čaroděj mával rukama a ze zápěstí mu odlétávaly lehoučké prameny magické energie. Vzduch před ním se čím dál silněji mihotal záblesky sněhových vloček, kroužících ve víru, ale na střílení bylo ještě trochu brzo – z téhle vzdálenosti a v běhu by člověk snadno minul i slona. A navíc nábojů v zásobníku je pohříchu jako šafránu.

Pobíhal jsem zbytečně. Skrz zaklínadlo, které před čarodějem nahustilo sněhový mrak, hladce prolétla střela se stříbrným opeřením a probodla mu krk. Gymnasista se svalil do závěje a vločky, které se v mžiku uklidnily, mu poprášily černou koženou bundu. Otočil jsem se, zamával jsem na Vetrického, který se zastavil u ústí uličky a už přiložil k tětivě nový šíp, a přešel jsem k druhému z gymnasistů, které jsem zastřelil já.

„Lede!“ houkl na mě Grigorij, běžící k nivě. „Rychle, sem!“

„Co se ještě stalo?“ vytáhl jsem ze zkřehlé ruky krátké vyřezávané žezlo děrovačky.

„Nezdržuj!“ Piháč nastartoval motor a vyskočil z auta, aby pomohl Kuzněcovovi naložit na zadní sedadlo nekromanta, který se sotva držel na nohách a na sněhu se za ním táhly rudé korálky krve. „Honem!“

„Co řveš?“ zamířil jsem k nivě, značně pomalu, se strachem, že tekutý oheň, který se mi nakupil v hlavě, doslova vyšplouchne ven. Vždyť chápu, že můžou mít velmi vážné důvody ke spěchu, ale rychleji prostě nemůžu, hotovo. Ničí mě to.

„Zalez.“ Grigorij se znovu usadil za volant a k mému údivu bez problémů stočil nivu napříč uličkou. No teda, vždyť jí ten gymnasista pěkně důkladně posvítil na zadek kulovým bleskem. „Musíme pryč.“

„Pojedu v dodávce,“ prohlásil jsem, když jsem si všiml auta, které zastavilo u ústí uličky, ale země mi najednou zakolísala pod nohama. Silný otřes mě přinutil zavrávorat a tlaková vlna smetla sníh ze střech garáží. „Co to sakra bylo?“

„Zničili zbrojnici.“ Piháč zabouchl dveře auta. „Dělej – není proč tu smrdět. Tak zas zítra. A ne aby ses někam vytratil – hned ráno v pozoru jak pták!“

„Souhlas,“ přikývl jsem, což se ukázalo jako krajně nevhodné: plameny, které mi hořely v hlavě, vybuchly s novou intenzitou. Ještě trochu a půjde mi kouř z uší. Jedno jsem nechápal – proč ničit zbrojnici, kterou jsme právě obsadili? Ale k čertu s tím, do toho mi nic…

Nevzpomínám si, jak jsem došel k dodávce. Lomov prý natáhl ruku a vtáhl mě dovnitř a Napalm mi nacpal láhev s vodou, ale jestli to bylo přesně tak, za to neručím. Bylo mi mizerně…

 


Definitivně jsem se probral, až když dodávka vyjela z oblasti zastavěné garážemi a skladišti a míjela městskou zbrojnici. Mlha v hlavě se tou dobou už trochu rozptýlila, duševní stav byl skoro v normě a brnění v kostech už nevyvolávalo touhu hodit do sebe nějaké anestetikum typu ketoral nebo jantarová plíseň.

„Napalme, dej mi loka,“ poprosil jsem pyromanta, který si pozorně prohlížel svou ruku.

„Na.“ Napalm si trochu odlil do víčka termosky a podal mi jedenapůllitrovou plastovou lahev, na jejímž dně pleskalo ještě deci vody.

„Dík.“ Dvěma hlty jsem láhev vyprázdnil a zahodil jsem ji na podlahu dodávky.

Vetrickij, který probíral šípy, se na mě výmluvně podíval, ale moudře zůstal zticha. Vera, tisknoucí se k němu ramenem, odkopla láhev k zadním dveřím, ale to už dal chlapík z vnitřní bezpečnosti, který se pokoušel zapsat si něco do bloku, zamračeným pohledem najevo nevoli nad takovým nepořádkem. Hricko, lokající cosi očividně silnějšího než voda, mi podal svoji čutoru, ale já jsem jenom zavrtěl hlavou. Družiník si z toho nic nedělal a hned ji posunul ke Schmidtovi.

Napalm tou dobou natrhl papírový sáček označený podivnou zkratkou MPE-44 a vysypal šedý prášek do víčka termosky. Hned potom vytáhl jednorázovou stříkačku, nabral do ní půl mililitru tinktury ze železného kořene a ampulku novokainu a zbylé místo doplnil připraveným roztokem absorbentu.

„Co to děláš?“ zeptal jsem se, když do sebe jedním hltem nalil kalnou tekutinu z vršku termosky a bodl si jehlu do levého předloktí.

„Táhne mě to na zakázaná místa,“11 nemístně zanotoval pyromant, uklidil použitou injekci do lékárničky a opatrně si stáhl z levé ruky rukavici. Ukázalo se, že má celý hřbet ruky posetý vodnatými puchýři a kůže kolem nich je zarudlá a opuchlá.

11 Zakázaná místa – Yuri Loza (pozn. překl.).

„Není to náhodou nakažlivé?“ zneklidněla Vera.

„Není to chřipka, aby se to šířilo jako kapénková infekce,“ ušklíbl se Napalm, zatímco si pozorně prohlížel oteklé zápěstí. „Schytal jsem zpětnej ráz, tak jsem se osypal.“

„No a co budeš dělat?“ Pokusil jsem se posadit pohodlněji, ale vtom dodávka poskočila na výmolu a já se pořádně praštil zátylkem o boční stěnu.

„Podle toho, jak zabere absorbent,“ pokrčil rameny pyromant. „Možná se to vstřebá úplně samo, a možná taky ne.“

„Doktore, všecko se mi vstřebalo!“ zachechtal se Hricko a znovu se přisál k čutoře.

Napalm ani neotočil hlavu. „Jestli mě budeš štvát, usmažím ti játra,“ slíbil mu. Družiníkovi zaskočilo a rozkašlal se.

„Máme volno, Lede, nebo to ještě pro dnešek není všecko?“ otočil se k nám přes opěradlo sedadla Lomov, který seděl vedle řidiče v kabině dodávky.

Promnul jsem si brnící zátylek.

„Kuzminok nenechal žádné rozkazy?“

„Ne.“

„Tak zítra. Sejdem se u Topolů ve stejnou dobu.“

„Tak tedy, zítra na stejném místě ve stejný čas,“ falešně zazpíval Napalm a roztrhl obal další jednorázové injekce.

„Všichni k Topolům, nebo mám někoho vysadit cestou?“ přeptal se řidič.

Vykoukl jsem a uviděl, že jedeme teprve po Křivé. „Vysaď mě na náměstí Padlých,“ požádal jsem.

„Kam se chystáš?“ zvedl ke mně oči pyromant. „Měli bysme ještě dneska zaskočit k Lukovovi.“

„Tak pojď, poobědváme a zaskočíme,“ navrhl jsem. Proč nezaskočit? Zaskočíme. Stejně vlastně nemám vůbec chuť se vracet. Nasadil jsem si nájemníky, sakra. „Stavíme se do Západního pólu a půjdem.“

„Tam je draho.“

„Zvu tě,“ zašklebil jsem se. A co? Dokud jsem při penězích, můžu frajeřit. Samozřejmě, v rozumných mezích.

„No,“ zaváhal Napalm. Nasadil na stříkačku jehlu, propíchl jeden z puchýřů a začal pomalu odsávat jasně žlutý hnis. „Tam posedávají mezi svejma, přijdeš a pro všecky jsi vzduch.“

„Copak ty k nim nepatříš?“ uchechtla se Vera. „Spoustu jsi toho napovídal…“

„Já – patřím…“ Pyromant si hbitě ošetřil největší puchýře, pootevřel boční dveře dodávky a vyhodil skoro plnou stříkačku na cestu. Právě včas – hnis rozleptal plast a vyšlehl magickým plamenem. „Ale to se týká mě…“

„K čertu s tebou, tak tam nepůjdem,“ rozhodl jsem se nehádat a souhlasil jsem. Chlapec mlží, jako že je Bůh nad námi, mlží. Sice jsem do Západního pólu dřív nechodil moc často, ale ničeho takového jsem si nevšiml. Ano, stahovali se tam podivní štamgasti, ale to by Napalmovi nemělo vadit. Nejspíš tam něco vyvedl a teď nechce lézt starým známým na oči. „Ale vážně bych něco sežral!“

„Zajdem na kolchozní rynek k Pentagonu,“ navrhl najednou pyromant, zatímco si fačoval ruku čistým obvazem. „Můj známej tam opíká šašliky – olízneš prsty.“

„Taky pyromant?“ zachichotala se Vera.

„Fakt směšné,“ výmluvně si ji změřil Napalm. „Aby ses neuřehtala.“

„No, nepochopil jsem, mám teda zastavit na náměstí Padlých?“ chtěl se ujistit řidič, který se do toho nakonec zamotal.

„Ne, všichni jedou k Topolům,“ rozhodl jsem.

„Heleďte, stejně to mám cestou, můžu vás pak hodit na Jižní bulvár.“

„Domluveno,“ neměl jsem námitky. To jsou ty radosti služebního postavení.

Řidič přikývl, začal si pod nosem cosi tiše pohvizdovat a brzy zastavil dodávku u vrat Topolů. Vykládka nezabrala moc času – haraburdí, kterým jsme se pro operaci zásobili, si už dávno našlo nové majitele a všichni se postarali, aby jejich věci opustily auto spolu s nimi, vcelku a netknuté. Ujistil jsem se, že si tu moji noví podřízení nic nezapomněli, zabouchl jsem boční dveře, upravil si řemen samopalu, který mi sklouzl z ramene, a mávl jsem rukou na řidiče: „Jeď!“

Motor dodávky nespokojeně zařval, auto vyjelo na cestu a poskakujíc na výmolech se plahočilo k Rudé třídě.

„A kam máš vůbec namířeno ty?“ optal jsem se řidiče, když na křižovatce zahnul doleva a zkřížil cestu zuřivě troubícímu minibusu, rafíku se sokolem a modrým pásem na boku.

„Jděte do hajzlu!“ radostně na ně zařval chlapík a šlápl na plyn. „Jedu do garáže na ústředí, ale je fuk, jestli se vrátím přes Křivou nebo vyjedu z Jižního na Těreškovovou. Svezu vás a navíc je tu, upřímně řečeno, lepší cesta.“

Řidič se rozpovídal a mlel pantem bez ustání celou cestu, nám s Napalmem stačilo jenom občas přitakat a různými citoslovci dávat najevo, že posloucháme. Ale nepřerušovali jsme ho – jen ať tlachá. Však nás neubude. Byl jak rádio, čestné slovo.

Takže když se nečekaně odmlčel a nedokončil myšlenku, nijak jsem nezneklidněl: nejspíš mu vyschlo v krku. Jak se doslova v mžiku ukázalo, měl jsem být trochu pozornější. Dodávka ostře zabrzdila, smýkla sebou a nás s Napalmem to prudce odhodilo na protější bočnici.

„Co…?!“ zařval Napalm rozzuřeně, ale řidič už vyskočil z auta a zasypával kohosi palbou nadávek.

Naklonil jsem se přes přední sedadlo, koukl jsem z okna a uviděl, jak si vyměňuje názory s třemi družiníky, kteří nám přehradili cestu. Ty jeho prudkost trochu zaskočila, takže měl řidič čas nacpat jim před obličej odznak, než se vojáci stačili naštvat. Udělal dobře – naše auto nemělo žádné označení.

„Co tu děláte?“ Vylezl jsem z dodávky a pro všechny případy jsem jim předvedl svůj odznak.

„Nepokoje,“ prohlásil skrček v příliš dlouhém kabátě s nášivkami rotného. Vyhýbal se přitom pohledem rozběsněnému řidiči.

„Potřebujeme na Jižní,“ upřel jsem na něj zrak. „Necháte nás projet?“

„Nemůžu, dál je všechno zavřené,“ zavrtěl hlavou družiník. „Dá se jet jenom okolo, uličkami.“

„Jakýma uličkama? Tys těma uličkama jel?! Všecko je tam zasněžený!“ zuřil náš řidič.

„Počkej,“ zarazil jsem ho. „Co se stalo?“

„Kuchař.“

„No a…“

„Zmetci tu mrtvolu vyčenichali dřív než my, předběhli nás. Chlapi z Jižního okrsku je zablokovali, ale třída je neprůjezdná. Tak tu stojíme a všecky obracíme,“ omluvně vysvětloval rotný a ukázal na tlupu lidí, která zatarasila asi sto metrů ulice.

„Do prdele,“ odplivl si řidič. „Přes dvory nejedu. Uváznem a ve třech to nevytlačíme.“

„Takže nezbývá než po svejch,“ vylezl z auta Napalm. „Půjdem pěšky?“

„Jdeme,“ přijal jsem návrh.

Řidič si nás zmateně přeměřil, ale pak mávl rukou, přistrčil mi k podpisu cesťák, vyškrábal se do dodávky a začal pomalu couvat. Jakž takž vycouval zpátky na prohrnutý úsek cesty, šlápl na plyn a vyrazil po ulici nahoru.

„Nesložíš se jak špalek někde v půlce cesty?“ prohlédl jsem si pozorně pyromanta, který se choulil ve studeném větru a vytáhl z kapsy koženou kšiltovku. Mně samotnému nebylo nejlíp, a jestli se začne sypat i on – průšvih.

„Ne,“ mávl rukou pyromant. „Už jsem se oklepal, jsem v pořádku. Absorbent je silnej.“

„Budu to muset taky zkusit,“ přikývl jsem a prohlížel si skupinu, co se shlukla na boku Rudé třídy. Zdá se, že se družiníci ještě pořádně nepokusili vytlačit seběhnuté čumily z vozovky. Rozhodně zatím nedostali rozkaz použít hrubou sílu, ale kravál, který se rozléhal u druhé strany ulice, nenechával prostor k pochybám, že se s mrzáky jenom tak nedohodnou. „Míváš to často?“

„Stává se, prostě zpětnej ráz,“ uchechtl se Napalm a narazil si kšiltovku. „Ale když na sebe pod stimulátorama vezmu příliš energie, je to fakt těžký. Proto chci vyzkoušet supermagistra.“

„Vyzkoušíš.“ Vytáhl jsem z kapsy služební odznak a připnul ho na kazajku. Beztoho můj samopal vypadá dost vyzývavě. Tak kdyby něco neklaplo. Je jasně vidět, že družiníci se sotva drží, aby nepopadli obušky. Ti nejchytřejší čumilové už začínají mizet do svých nor.

Naproti nám šel nevysoký muž středních let v soukenném kabátě, který mu visel na hubených ramenou tak, že vypadal jako hastroš. Zvedl si límec, zasunul ošoupanou tašku pod paži a přidal do kroku. Obličej mi byl povědomý, ale kdybys mě zabil, nevzpomenu si, kde jsme se potkali. Velmi hubený, bledý – ani na mrazu mu vůbec nezčervenaly tváře –, hluboko zapadlé oči měl zanícené, dlouhé vousy smutně zplihlé. Hned se pozná, že má hluboko do kapsy. No tak, teď si budu lámat hlavu, kdo to je. Občas to tak bývá, mihne se obličej a jméno se vynoří samo od sebe za den nebo dva.

„Jdete za námi?“ vyšel nám od hloučku naproti zrudlý staršina.

„Ne, šli jsme kolem,“ zastavil jsem se. „Potřebujete pomoc?“

„Zvládáme to,“ nestěžoval si muž.

„Zase Kuchař?“ Napalm vytáhl cigaretu, podal otevřenou krabičku staršinovi a ten vděčně přikývl.

„Zase,“ zadýmal družiník. „Karanténa nekaranténa, zmetci se přihnali, taková je služba. Prej, budeme pořádat akci občanské neposlušnosti. No, hned jim ukážou akci…“

„A co jinak – je tu klid?“ zajímal jsem se.

„Chceš tu uklízet nebo co?“ zeptal se staršina. „To je na Číňanech. My máme svejch starostí dost.“

„Dobrá, aspoň se s tím rychleji vypořádáte. My už bohužel půjdem.“ Zastrčil jsem služební odznak zpátky do kapsy. „I když… můžem jenom nakouknout?“

„No, jestli jenom nakouknout,“ svolil družiník. „Jedli jste už dávno? Jestli jo, tak to nebude tak hrozné.“

„Počkám tady na tebe,“ řekl mi Napalm, který vzal šprýmařovo varování vážně.

„Pospíším si.“ Ve staršinově doprovodu se mi podařilo bez potíží minout zbudovaný obchvat a brzy mě družiník dovedl k oblouku ve čtyřpatrovce těsně u Rudé třídy.

Byla tam taková tlačenice, že se nedalo projít. Oba vchody blokovalo asi deset zamračených družiníků, za poslední obrannou linií si místo činu pozorně prohlíželo pět vyšetřovatelů a dva experti. Médium, líně přešlapující z nohy na nohu, dávalo celým svým postojem najevo, že tady nemá vůbec nic na práci, a soused, který mrtvolu našel, dychtivě potahoval z cigarety.

Samotná mrtvola mohla udělat hrozivý dojem jenom na nepřipravené publikum. Nebožtík jako nebožtík: klidně si leží, což je dobře. Pravda, hlava je skoro úplně useknutá a tam, kde by měla být páteř, se táhne dlouhý, lajdácký řez, ale místní družiníky bylo těžké vyvést z míry takovými drobnostmi. A ani na boule a vředy, kterými byla posetá kůže mrtvoly, nenarazili poprvé. Přesto byli očividně nervózní a snažili se na rozřezané tělo na zakrvaveném sněhu zbytečně nedívat. Proč asi? Copak je tak tížil politický tlak? Nebo řvoucí mrzáci pár desítek metrů odsud? Ne, to sotva, tady se sešli otrlí chlapi, na mrzáky i na velení zvysoka kašlou…

Tak co za tím je?

Soustředil jsem se na vlastní pocity a najednou mi došlo, že se mi odsud moc a moc chce co nejrychleji pryč. Ne utéct, to ne – prostě se otočit a jít si po svém. Je tu příliš tísnivá atmosféra. Jako by mě někdo sledoval a už se mi plížil za zády s nožem. Hrůza.

Podíval jsem se na sníh pod obloukem, ušpiněný žlutými skvrnami moči, a přesunul jsem pohled na zdi, počmárané různobarevnými obrázky a různorodými nápisy. Nečekaně mi zrak padl na lebku se třemi rohy, načrtnutou doslova jen několika černými čarami. Vlastně nic zvláštního, ale po kůži mi proběhlo mravenčení. Něco podobného už jsem někde viděl. Ještě si tak vzpomenout, kde…

„Říkám, že ty řezy byly udělané skalpelem,“ prohlásil najednou jeden z dřepících expertů. „V předchozích případech byl charakter poškození úplně jiný. A všimněte si, že Kuchařova firemní značka je očividně mnohem schématičtější. Je možné, že máme co dělat s napodobitelem.“

„Uvažujme, jestli to něco mění,“ štěkl na něho kolega, hrabající se v oblečení, které vrah strhal z mrtvého mrzáka. „Kuchař mohl spěchat, je to tady průchozí…“

„Vy jste tu s kým?“ všiml si mé přítomnosti jeden z vyšetřovatelů.

„Šel jsem kolem.“ Strčil jsem mu pod nos služební odznak a zamířil jsem k Napalmovi, který už na mě čekal.

„Měj se…“ Staršina na mě mávl rukou na rozloučenou a vydal se naproti posilám, které dorazily ve třech povozech.

Rozhodl jsem neprodírat tlupou a spolu s pyromantem jsme se vrátili kousek zpátky po Rudé třídě a obešli jsme dav po trávníku, na kterém byl sníh už dávno ušlapaný nohama čumilů.

Takže Číňani o tomhle něco vědí. A o gymnasistech neříkal staršina nic. Buď nejsou v kurzu, nebo se informace ještě nerozšířila.

„Lede!“ zavolali na mě zezadu, když už jsme se slušně vzdálili od davu, pozorujícího začínající rozhánění mrzáků. Chlápek v rozepnutém kožichu a bez pokrývky hlavy, který kouřil na zápraží krámu s potravinami, zřízeného v jednom z přízemních bytů, odhodil vajgl do sněhu a rozběhl se k nám. „Čus, Lede! Neviděl jsi náhodou teď někdy Bena?“

„Čau, Edo,“ odpověděl jsem na pozdrav majiteli několika krámků na jižním okraji Pevnosti, který žil z toho, že prodával zásoby potravin, nakoupené po vesnicích a na samotách. „Dlouho jsme se neviděli. Co je s ním?“

„Dluží mi peníze za povoz ryb.“

„Dluží – dá,“ tvářil jsem se, že o Benjaminově zmizení nic nevím. „Však ti neuteče.“

„Sakra, několik dní už ho nemůžu zastihnout ani doma, ani u Jana,“ postěžoval si Eda. „Jako by se do země propadl.“

„Možná někde chlastá,“ zazubil se Napalm. „Tak to chodí.“

„Ben nepije.“ Bylo vidět, že se smolařský obchodník potřebuje vypovídat, a tak jsem se rozhodl, že ho vyslechnu.

„Tak si našel ženskou,“ předložil hned pyromant další dohad. „Zrzku.“

„A je tejden v posteli?“ ušklíbl se Eda. „Hrdlí se o každou kopějku a najednou se na obchod vykašle? Hlavně, že jsem ho ještě prosil: dej mi prachy hned, a on že nemá čas. Sakra, mohl jsem si to myslet, jednookej by nepočkal.“

„Jaký jednooký?“ zeptal jsem se.

„Nějaký chlapík, co mu přinesl několik kůží, Ben chtěl koupit celý balík. Beztak si ty peníze nechal schválně.“

„Toho jednookého nikdo předtím neviděl?“

„Ne, byl to někdo novej. Dobrá, musím běžet, je zima. Jestli Bena uvidíš – pošli ho za mnou.“

„Jasně,“ slíbil jsem a začali jsme se s Napalmem uzoučkou stezkou mezi závějemi prodírat k Rudé třídě.

 


„Kam půjdem?“ rozhlédl se Napalm, když jsme se nakonec dostali ke křižovatce s Jižním bulvárem.

„Na trh.“ Ulice byla doslova jako po vymření, což mě pořádně znervózňovalo. I když ne – tam, přímo na křižovatce, stojí gazela. Zajímavé, proč družiníci zablokovali dopravu? Zatímco jsme šli podél Rudé, předjelo nás několik autobusů se sokolem na boku a hlídkové UAZy projížděly jeden za druhým.

Rozhodl jsem se neztrácet čas hovory s kolegy a hned jsme zahnuli na Jižní bulvár, ale z bočních dveří gazely vyskočili dva družiníci a znovu jsem musel dolovat služební odznak. Odpálkovali jsme je. Ještě nám poradili nezdržovat se právě tady – jako by snad od pěti hodin vyhlásili v jižní části Pevnosti zákaz vycházení.

Takže když jsme dorazili k zavřeným vratům tržnice, u kterých v budce lelkovali dva strážní, vůbec mě nepřekvapil neobvyklý nedostatek lidí kolem. Ne, když je vyklizený i Jižní bulvár, rýsuje se důležitá operace. Zajímavé, jak asi na omezení práv čínské diaspory v Pevnosti zareaguje Město?

„Doufám, že nejdem na trh?“ zazubil se Napalm.

„Dělej, jdem.“ Došel jsem k rohu ohrady a vrátil jsem se na úzkou pěšinku, mířící k jednotlivým domům. Nemuseli jsme jít daleko do osady; dům, který jsem potřeboval – s břidlicovou střechou a komínem natřeným červenou barvou – stál na kraji.

„Počkej, kopnu do sebe magistra,“ zastavil se u plotu Napalm, „jinak teď neusmažím ani mouchu.“

„Přestaň. Na, strč si to pod bundu.“ Předal jsem mu samopal a zabušil jsem na zavřená vrata. I když jsou hoši, co tu bydlí – Síh, Trofim a Kir – notoričtí šejdíři, nemyslím, že by mezi námi vznikly až tak rozsáhlé rozpory. Znám je a oni znají mě. Domluvíme se.

„Kdo tam sakra je?“ mrzutě zařval přímo od domu Kir poté, co Napalm několikrát kopl do chatrných latěk plotu.

„Otevři, Kire. Chci si promluvit,“ křikl jsem.

„To jsi ty, Lede?“ podivil se Kir mé návštěvě.

„Já!“

„Počkej, obuju se.“

Kir se obouval dlouho. Až moc dlouho. Za tu dobu by se dalo nejenom obout, ale i obléct, oholit a možná i poobědvat. Při troše šikovnosti – hravě.

„Pojď dál,“ otevřel Kir po patnácti minutách branku a pustil nás na dvůr. Přes ramena měl přehozený rozedraný kožich s dlouhým, ale pořádně vypelichaným vlasem. Kožich byl očividně cizí, takže se v něm drobný chlapík poněkud ztrácel.

„Pracovně?“ přivítal nás u domu Trofim, který si až příliš nervózně pročesával krátkou bradku. I on byl oblečený ve venkovním, takže do domu se nás očividně nikdo nechystal pustit. Že bychom přišli nevhod?

„Jak jinak,“ pozdravil jsem se s chlapíkem, který neochotně stáhl z ruky rukavici. Napalm nevešel dál do dvora a opřel se ramenem o laťky plotu, podél kterého visely na natažených prádelních šňůrách jíním pokryté košile.

„No?“ nevlídně mě popohnal Trofim. Kir mlčky zašel do domu a pevně za sebou zavřel dveře. Rozhodně – nevhod.

„Potřebuju supermagistra,“ prohlásil jsem polopatě.

„A co my s tím?“ líně zívl Trofim. Příliš strojeně, na můj vkus.

„Říká se, že vy ho máte,“ pokračoval jsem klidně.

„Kdo to říká?“ klidně odolával mému pohledu chlapík.

„Lidi říkají, lidi. Nepotřebujeme moc – stačí jedna dávka.“

„Jaký lidi, jakej supermagistr?!“ Trofim zvýšil hlas, jako by se probral. „Co to blábolíš, Lede? Jsme čestní překupníci, se svinstvem neděláme.“

„Fajn, a co?“ zamračil jsem se a koutkem oka sledoval, jak se záclona v okně pohnula. „Platíme hotově, kolik si řeknete, tolik vysázím. Copak vám smrdí prachy?“

„Sakra, Lede, neslyšíš mě?“ trochu couvl Trofim. „Říkám ti to rusky – se svinstvem neobchodujem. Běž za tím, kdo ti na nás dal tip, a plivni mu do ksichtu.“

„Nemusíš mě houpat, Trofime,“ začal jsem trochu tlačit. „Znáš mě snad první den?“

„Mladý muži…“ Dveře zaskřípaly a na dvůr vyšel chlap ve sportovním oblečení, vytahaném na kolenou i loktech, a v domácích pantoflích. Podivný mužíček – věk ke čtyřicítce, ale šlachovitý a bez kapky tuku, ani náznak břicha. Obličej ostrý, tváře vpadlé, vlčí vzhled. Ruce pokryté zlodějským tetováním. Kriminálník? „Prasím vás, nebarte nám čas…“

„Nikdo nic nebere,“ odpověděl jsem klidně a začínal jsem litovat, že jsem dal veresk Napalmovi. Pistoli jsem měl v pouzdře pod kazajkou a svetrem – moc rychle se k ní nedostanu. I když to je spíš dobře. „Nabízíme vzájemně výhodnou transakci.“

„Nepatřebajeme nic nabízet, všecka máme.“ Kriminálník si zamnul klouby prstů levé ruky, ozdobené vpichy. „Trofime, jdi do doma.“

„No, když máte všecko,“ usmál jsem se, „pak opravdu nepotřebujete.“

Však co, země je kulatá, ještě se potkáme. Teď nemá smysl vyjasňovat si vztahy. Jestli Napalm až tak touží vyzkoušet toho supermagistra, můžeme se poptat u Hamleta. A ještě to beztak bude levnější.

„Neklaplo to?“ zeptal se pyromant, když mi předával samopal.

„Ne.“

„A o čem tak dlouho žvanil? Mohl říct rovnou, že není.“

„Rozhodil jsem ho.“ Napadlo mě, že Trofim skočil do domu skoro rychleji, než mu to poručil ten grázl. Rád bych věděl, co to sakra má znamenat.

„Jdem na šašlik?“ navrhl žalostně pyromant.

„Jdem,“ souhlasil jsem. „Večer zkusím najít známé, možná to dokážou sehnat.“

„To by bylo dobrý,“ přikrčil se Napalm, zvedl hlavu a podíval se na olověné mraky. Jo, neradostná podívaná. Z nebe, zataženého mraky, se tichounce sypal sníh a znatelně se ochladilo. Počasí na prd. Hned bych šel domů a dal si sklenku. Nebo se prostě svalit a spát…

Nicméně družiníkům, kteří dál drželi službu na křižovatce Rudé třídy a Jižního bulváru, se vedlo ještě hůř než nám. My se aspoň můžem kdykoliv klidit z ulice, ale oni tam musí tvrdnout, dokud jim neskončí směna. A ani pak není jisté, že je pustí – se zákazem vycházení a tím vším…

Nevšímali jsme si řidiče gazely, který za námi teskně hleděl a bez zájmu přitom jednorázovou vidličkou vydloubával z plastové krabičky instantní nudle, minuli jsme křižovatku a zamířili k Pentagonu, který se rýsoval kousek odtud – osmipatrový barák, který Bratrstvo přestavělo v pevnost. Neměl jsem teď nijak zvlášť chuť na šašlik, ale na tržišti si můžem dát druhý chod. Je tam víc než jedno, dvě bistra.

„Přidej,“ popoháněl jsem rozladěného pyromanta. „Už skoro začínám trávit sám sebe.“

„Vždyť jdu, jdu,“ dohnal mě Napalm, ale najednou naše putování k vytouženému cíli došlo konce – bulvár byl úplně přehrazený povozy. Kolem se rojili družiníci a důkladně prohledávali Číňany, seřazené u zdi obytného domu. Některé po prohlídce pouštěli domů, jiné naháněli na fotbalové hřiště, ohrazené vysokým plotem z pletiva. V oblasti bývalého zemědělského trhu bylo slyšet výstřely a jízdní hlídka Bratrstva, která na koních pomalu projela kolem, usilovně předstírala, že se nic zvláštního neděje. Člověk by řekl, Družina čistí okolí Pentagonu – však co. Chytají žluťáky, ne naše. To znamená, že je to předem schválená operace.

„Co budem dělat?“ zastavil jsem se, ještě než jsme došli k povozům. „Za chvíli zdechnu hlady.“

„Jdem odsud!“ odtáhl mě za rukáv Napalm a s prázdnými žaludky jsme se vlekli zpátky ke křižovatce.

 


„To jsme se nadlábli, sakra,“ zabručel jsem, vrátil jsem se na Rudou a zaklepal prsty na okno gazely.

Řidič, který už dojedl nudle, si otřel umaštěné rty a stáhl okýnko: „Co chcete?“

„Kdes to vzal?“ píchl jsem prstem do plastového kelímku.

„Aha! Tudy, běžte směrem k centru, ve dvorech je krámek. Přímo v domě vedle cesty,“ vysvětlil družiník.

„Chápu,“ přikývl jsem. Myslím, že vím, o jakém krámku je řeč. „Zalijou to horkou vodou?“

„Jasně!“

„Díky!“ poděkoval jsem řidiči a vykročil směrem k centru.

„Lede,“ dohnal mě Napalm a málem se přitom natáhl na uklouzané cestě. „Ty se chystáš jíst tohle svinstvo?“

„Poslyš, mám hlad jak herec!“ vybuchl jsem. „Normální bistra tu kolem nejsou. Tak jaký mám možnosti?“

„Půjdem do Topolů,“ navrhl pyromant.

„Nedojdu,“ odsekl jsem a zahnul jsem na pěšinu směrem do dvora.

Suterénní místnost malého krámku – toho krámku, kde se letos v létě před mýma očima servali Číňani a cecháči – byla skoro z půlky nacpaná krabičkami s instantním jídlem. Prodavačka se zaradovala nad příchodem dnes ojedinělých zákazníků a hned zalila horkou vodou jednu z porcí. Zaplatil jsem, zašel jsem do kouta a jednorázovou vidličkou jsem si začal ládovat do huby poněkud ostré nudle. Svinstvo, samozřejmě, ale kdo to má dneska snadné.

„Zkazíš si žaludek,“ zabručel Napalm, ale nevydržel a následoval můj příklad. Je třeba říct, že svoji porci spořádal ještě dřív než já.

Dojedl jsem nudle, chvíli jsem postál, soustředil se na svoje pocity, a pak jsem si objednal čaj. Normální černý nebyl, musel jsem se dávit zeleným. Napalm si ještě nutně rychle potřeboval odskočit. Tak kam spěchat? V teple, v suchu… Ale ne – furt mě honí. Nechceš čaj – neruš ostatní.

„Hned je to lepší,“ škytl jsem, když jsem vyšel z obchodu, a opatrně jsem se rozhlédl – nikde nikdo. I tak jsem měl pocit, jako by mě do zad bodal něčí pohled. To se stává.

„Sakra, teď mě pálí žáha,“ nespokojeně se zamračil Napalm. „Ty si dělej, co chceš, já se zajdu normálně naobědvat.“

„Kam?“

„Do Techtle mechtlů. Nebo Techle mechlů? Prostě tam. Jdeš taky?“

„Už jsi tam byl?“ Pozorně jsem se rozhlédl po Rudé třídě. Zmetky rozehnali, ale sníh, padající z nebe, ještě nestačil zakrýt krvavé skvrny na cestě a na protějším kraji si u odkryté šachty teplovodu v kroužku podávali cigaretu čtyři družiníci.

„Ne, teprve teď otevřeli.“ Pyromant si upravil obvaz na ruce a podle svého zvyku zanotoval: „Hlava ovázaná, krev na rukávu, krvavá stopa vede skrz vlhkou trávu.“

„To zpíváš o sobě nebo co?“ uchechtl jsem se.

„O zmetcích,“ vysvětlil Napalm. „Je vidět, že jim dali nakládačku, to ti povídám.“

„No, nemaj bránit dopravě. Holt to schytali,“ zívl jsem a na dlouho jsem zmlkl. Dostihla mě sytá malátnost, neměl jsem vůbec chuť mlít jazykem a lokat mrazivý vzduch a ještě i počasí našeptávalo nalij a vypij. Hned bych se svalil a spal! Nebo bych se nejdřív napil, a pak spát. Možná by bylo lepší kopnout do sebe skleničku a odložit stres, než jít hned do hajan. Nebo ne…?

„Tak půjdeš?“ zastavil se před odbočkou k Topolům Napalm.

„Musím ještě zaskočit na ubytovnu,“ plácl jsem na veresk, který se mi houpal na řemeni přes rameno.

„Tak pak přijď, budu tě tam čekat.“ A pyromant se odšoural ulicí.

„Domluveno,“ houkl jsem mu na záda a zahnul jsem k Topolům. Ve skutečnosti mohl klidně jít se mnou. Prý pálí žáha, cha. Na pálení žáhy ještě nikdo neumřel.

 


Nevšímal jsem si aut, stojících před vchodem ubytovny, ani družiníků, kteří mezi nimi pobíhali. Proto tu nejsem – spěchám do hospody a přehradili mi všechny přístupové cesty! Mlčky jsem ukázal služební odznak desátníkovi, který mi zastoupil cestu, a klidně jsem vešel dovnitř. Hned vedle dveří pobíhali dva dělníci se svářečkou a u správcova kamrlíku se shlukovali družiníci ne zrovna nejmenších hodností, až z těch tmavě rudých výložek přecházely oči. Určitě dorazila kontrola.

Málem jsem se srazil s řadovým vojákem, který sbíhal ze schodů, poklidně jsem obešel lidi, kouřící na podestě mezi prvním a druhým patrem a ohromeně jsem ztuhl: dveře mého bytu byly dokořán otevřené. A to nebylo všechno – přímo před nimi na schodové plošině se dělo cosi nepochopitelného.

V mžiku jsem vyběhl po schodech a zjistil jsem, že se tam mezi sebou dohadují družiníci a nějakého chlápka s rukama v želízcích za zády otočili obličejem k elektrickému rozvaděči.

„Hej, kam jdeš?“ pokusil se mě zastavit poručík, ale já proklouzl kolem a skočil jsem do dveří. „Kam?!!“

„Bydlím tady,“ odpověděl jsem, náhle ochraptělý, jak jsem hleděl na spoušť, vzniklou za mé nepřítomnosti.

Dveře do pokoje, který si půjčila Káťa s manželem, byly vylomené a v chodbě před nimi se obličejem k zemi válel chlap v huňatém kožichu, s kuchyňským nožem zabodnutým až po rukojeť mezi lopatkami. Všechno rozházené, věšák stržený ze zdi, linoleum zalité krví. Co se tu semlelo?

A Káťa?!!

Kolem muže v bílém plášti, který na mě udiveně civěl, jsem proskočil do jejího pokoje a zrak mi okamžitě padl na Viktora, zhrouceného na pohovce. Tričko měl zčernalé krví, která ještě nestihla zaschnout, skelné oči doširoka otevřené.

„Usnuli jste tam nebo co?!!“ houkl zostra chlapík v bílém plášti. „Odveďte ho rychle odsud!“

Ale já už jsem ho neslyšel: v protějším rohu pokoje ležela na podlaze Káťa. Několik děr po kulkách jí pekelnými květy vykvetlo na blůze, pěsti měla pevně sevřené, mrtvolně bílé nehty hluboko zaťaté v dlaních. Stěny i linoleum vedle dívky pokrývala silná vrstva jinovatky.

Ne!!!

Vrhl jsem se dopředu, ale to už mě popadli družiníci, kteří vběhli dovnitř za mnou. Chytili mě, sundali z ramene veresk, vytáhli z pouzdra gjurzu a odvlekli mě do kuchyně. Ani jsem se nevzpouzel. Jako by mě praštili válečkem přes hlavu. Kdesi hluboko v mém nitru se přetrhla tenoučká strunka a ostatní – málo jich zůstalo celých, moc málo – zvoní a vibrují, pokoušejí se udržet duši, visící nad propastí. Ale stojí to vůbec za to?

Překroucené, naskrz promrzlé tělo, vražené ve zdi, mě už nijak zvlášť nezajímalo. Jakýsi člověk visí ukřižovaný, hluboko vtlačený do betonu, který na okamžik změkl doslova jako plastelína. Tak ať si tam visí. Mrtvý, budiž. Kdybych ho dostal živého, nevyvázl by tak lehce. A teprve když už mě odtáhli přes chodbu do kuchyně, najednou mi došlo, že tu hrůzou zkřivenou tvář znám. Je to Síh! Znovu ve mně kdesi hluboko zabublal vztek, ale šok, který mě halil jako hustá přikrývka, nedovolil té zlosti nabrat sílu. Usadili mě ke stolu a vsunuli mi do ruky hrnek s vodou, jako by se vůbec nic nestalo.

Mladý kapitán odtrhl oči od listu papíru s plánkem bytu: „Kdo je to?“

„Místní nájemník.“ Družiník mi poplácal kapsy, vyložil na stůl služební odznak a nečekaně se zamračil: „Kontrarozvědka…“

„Kdo to je?“ zeptal se mě kapitán a kývl směrem k pokoji.

„Koho myslíte?“ Vypil jsem vodu, trochu se uklidnil a pokusil se posbírat myšlenky. „Jestli ty napadené, tak to jsou moji známí. A jestli útočníky, tak ty neznám.“

„Grázl z Lukova,“ sdělil kapitánovi nadporučík, stojící ve dveřích, a upravil si samopal cizí výroby, který mu na dlouhém popruhu visel na rameni. „Shrnuto: do domu se dostali skrz jedno z oken v přízemí – signalizace ještě není zapojená, stráž klimbala. Dveře otevřel muž, hned schytal nožem do břicha a rozběhl se do pokoje. Dohnali ho, srazili na pohovku a ještě několikrát bodli. Dál je to trochu nejasné – až sejmeme otisky prstů, budem to vědět jistě – ale žena nejspíš nějak popadla nůž a bodla ho útočníkovi do zad…“

„A probodla hrubý kožich?“ podivil se kapitán, který si dělal poznámky na papír.

„Vypadá to tak,“ trochu rozpačitě potvrdil nadporučík a pokračoval: „Ten, co je teď ve zdi, zpanikařil a střelil po ní. Na podlaze zůstaly kapky krve. Schytal Kladivo na čarodějnice a vypadl ze hry, ale poslední práci dokončil.“

„A vběhl do rukou těm mlátičkám,“ dokončil za něj výklad kapitán.

„Tak mlátičkám,“ naježil se staršina, stojící u výlevky. „No, hoši se nechali unést, dali mu zbytečně do zubů… Komu se to nestane?“

Kapitán položil tužku na stůl. „A jak ho teď budeme vyslýchat? Kdoví, jestli ho doktoři ještě dají do pořádku! Dobrá, Antone, seber výpovědi a jedem.“

„Jaký ještě výpovědi?“ poklepal jsem prstem na odznak, který ležel přede mnou. „Jenom v přítomnosti vedení.“

„Dneska už je nezastihnem,“ podíval se na kapitána nadporučík, kterému říkali Anton. „Zítra?“

„Zítra. Jenom hned všem ukaž toho na chodbě. Možná ho někdo viděl s někým z našich. Bez krysy se to neobešlo,“ rozkázal družiník. „Totožnost zabitých jste určili?“

„Určili.“ Anton na mě kývl, ať jdu: „Pověz, koho chtěli zabít – je nebo tebe?“

„Zeptej se na něco lehčího,“ zavrčel jsem a vyšel ke vchodu.

„Otočte ho,“ nařídil nadporučík a já neztrácel čas a plnou silou jsem špičkou boty kopl Trofima, který se sotva držel na nohou, do rozkroku.

Samozřejmě, že mě hned popadli, ale vrhl jsem se na Antona, popadl řemen jeho samopalu a dávkou tří nábojů jsem Trofima odeslal do pekel.

V hlavě mi doslova zaduněl zvon, nohy se mi podlomily a špinavá podlaha chodby mi pomalu, pomaloučku plula vstříc. Neztratil jsem vědomí a podařilo se mi nastavit ruce, ale tím jsem taky skončil. Tělo jako by zhadrovatělo a rozhodně se odmítlo podřídit příkazům mozku a i výkřiky družiníků, kteří se shlukli kolem, ke mně doléhaly jako skrz hlubokou vodu.

„Odtáhněte ho do sklepa, na samotku,“ nařídil nakonec kapitán, který vyběhl z bytu, a tak mě odvlekli dolů.

A celou tu dobu – zatímco mě táhli do přízemí, odemykali dveře do sklepa, spouštěli po vratkém žebříku svařeném z železných tyčí a smýkali do těsné klece, ne větší než dvakrát dva metry – jsem zůstal při vědomí. A bezvládné ruce a nohy mě začaly poslouchat, teprve když zarachotily železné dveře a ozvalo se skřípání nenamazaného zámku.

Posbíral jsem se z lavice a přešel jsem ke dveřím, ve kterých byl vsazený malý čtvereček tlustého plexiskla s provrtanými dírkami. Někde v chodbě hořela lampička a v jejím slabém světle, pronikajícím skrz matné sklo, se v koutech cely hemžily temné stíny. Černé stíny, tančící podivné tance. Zplozenci hříšného spojení světla a tmy, nesmrtelní a zároveň existující jen okamžik.

Náhle jsem si všiml, že mě chuchvalce šera postupně začínají ze všech stran obkličovat a pokoušejí se mě odříznout od okýnka v železných dveřích – jediného zdroje světla v cele. Stíny, které získávaly obrysy lidských těl, se oddělily od zdí a začaly se pomalu přibližovat. Jejich siluety, které už nebyly průzračné, do sebe rázem pohltily poslední zbytky světla a naplnily celu hrobovým chladem. Ze všech stran se natáhly černé ruce. Zavrtěl jsem se na místě, ale teď nebylo kam utéct.

Jako duše prokletých hříšníků, které nenalezly klid, se mě stíny pokusily zahalit tmou, ale najednou jsem ucítil pálení stříbrného řetízku a rychle jsem ho vytáhl nahoru na kazajku. A ukázalo se, že jediný pohled na svítilnu, kterou mi daroval Dominik, stačí k tomu, aby se stíny znovu proměnily v neškodné tmavé skvrny na betonových stěnách.

Nebo to všechno způsobil křížek?

A jaký je v tom teď vlastně rozdíl?

Hlavně aby se nevrátily…




KAPITOLA 5

Tři kroky – obrat. Dva kroky – obrat. Tři kroky – obrat. Dva kroky…

A tak celý zbytek večera. A potom – celou noc. Nezastavil jsem se ani na minutu. Ani na okamžik jsem nezavřel oči. Zastavím se – usnu. Zavřu oči – znovu ze stěn vyklouznou černí stínoví tvorové. Nelze.

Kazajka a svetr už byly dávno odhozené na lavici, ale po zádech mi tekl pot – zahřál jsem se. A i když už šok přešel, myšlenky se jako uštvaní koně pořád točí kolem stejné věci. Za co? Za co? Za co?

Ne za co jsem tady – chápu, proč mě sem zavřeli, to je maličkost. Rozžhavenou duši řezala úplně jiná otázka: kdo a proč potřeboval zavraždit Káťu? Souvisí to nějak s tajnou výrobou supermagistra? Nebo za všechno může moje vyptávání?

Vždyť jestli tomu rozumím, ti grázli museli vyrazit k Topolům hned potom, co jsme odešli. A kdybychom si s Napalmem neskočili dát nudle, kdo ví, jak by to všechno dopadlo? A vůbec, koho měli odstranit – mě nebo Káťu s manželem? Jasně, bez nějaké krysy se to neobešlo, vrazi přesně věděli, kde bydlíme a jak se dá proniknout do ubytovny, aniž by vyrušili stráže. Ale zrádcem ať se zabývá vnitřní bezpečnost, já se hlavně musím jako první dostat k tomu kriminálníkovi, kterého jsem potkal v Lukově. Tuším, že tohle se bez něho neobešlo. A jestli v tom není sám až po uši, určitě aspoň musí vědět, kdo za tím vším stojí.

No nic, ten mi rozhodně neuteče. Copak jsem poslal Trofima na onen svět nadarmo? Jenom se odsud dostat, jenom se dostat…

Ale ani to není problém – stačí vydržet do rána. Řekl bych, že pak Gríša s Iljou rychle promažou správná kolečka. Nutně potřebují moje služby. Vytáhnou mě odsud.

Tak ještě několik desítek tisíc kroků – a zlatý klíček je můj, a potom…

Zdravou myšlenku, že bude lepší uklidnit se a neplést se do téhle věci – stejně je to jedno, nic se už nedá změnit – smetla bouře zaplavujících emocí.

Zrůdy! Ty zrůdy! Nenávidím!

Ale příčina zlosti, která ve mně pulzovala, zůstávala nejasná. Pomsta za Káťu? Samo sebou! Ale ne k vlastní škodě! Nebo – za jakoukoliv cenu? Ano, za jakoukoliv… A není to ve zlomeném srdci – ať se mi to líbí nebo ne, naše vzájemné city nejenom umřely, ale už i zarostly trávou. Jen některé věci prostě nikdy nezmizí úplně a nepropadnou se beze stopy v soumraku zapomenutých vzpomínek.

A i když to nemá nic společného s láskou, tahle dívka byla kdysi součástí mého života. Života, ve kterém jsem býval trochu upřímnější a čestnější. Částečně naivní a místy hloupý, zato rozhodně ne tak cynický. A Káťa v mých vzpomínkách navždy patří k časům, kdy bylo možné prostě se radovat z každého nového dne. Prostě – bez postranních úmyslů – se usmívat. Prostě…

A s její smrtí ve mně doslova umřel kousek duše. Do tmy se navždy propadlo to, co si o mně pamatovala jenom ona. Slova, činy, přání… V prach se obrátily útržky vzpomínek na náš společný život, rozházené v paměti, zapomenuté, ale ještě ne definitivně zetlelé. Teď už nejsou – shořely na popel. Teď zůstala jen prázdnota. A tu prázdnotu je třeba neodkladně něčím zaplnit. Nějakými silnějšími prožitky, emocemi, činy. Pokud možno – páchnoucími krví.

Pomstou.

Čím déle jsem byl v téhle kleci, tím nesnesitelnější se stávalo čekání. Potřeboval jsem běžet, křičet, kopat, řezat. A nemohl jsem…

Čarodějnické štíty mě samy od sebe ovinuly, ale silou vůle se mi je podařilo rozptýlit – zatím nejsou k ničemu. Dveře jsou úplně obyčejné, nejsou na nich žádná kouzla. Stačí je jenom vyrazit. A i když mi v poslední době šlo čarování čím dál snadněji – jako by se mi samy vynořovaly v hlavě znalosti, které mi tam někdo uložil – nepomůže mi to dostat se z vězení. Mám až příliš specifickou specializaci…

 


Vrzání žebříku se ozvalo, když už mi docházela trpělivost. Ještě trochu a začal bych se vrhat proti dveřím. Hned jsem se uklidnil, dokonce jsem si stihl i natáhnout kazajku. Kdo ví, koho sem čerti nesou. Co když je najednou napadlo převézt mě na okrsek?

V zámku se s lehkým zaskřípáním otočil klíč, Grigorij otevřel dveře dokořán a prozíravě uhnul stranou. Nevrhl jsem se na něj, jen jsem se nespokojeně zamračil: „Trvalo ti to.“

„Až se příště rozhodneš někoho zabít před očima deseti družiníků, varuj nás předem. Pak to bude rychlejší,“ ušklíbl se Piháč, doslova jako by kousl do citrónu. „Sami tě hodíme do basy, tam je aspoň pohodlí.“

„Ani to tu nebylo špatné.“ Vyšel jsem z cely a zamířil jsem ke světlé skvrně otevřených dveří do sklepa.

„Umíš si představit…“

„Nemusíš,“ obrátil jsem se. „Nemusíš mi dělat kázání, už je pozdě. Jsou dvě varianty: buď mě pošlete do trestného oddílu do Severní průmyslové zóny, nebo bude naše spolupráce pokračovat. Já upřednostňuju druhou variantu. A co vy?“

„Pohni sebou,“ postrčil mě k východu Grigorij. „Kvůli tobě jsme museli operaci přeložit na večer.“

„Jenom kvůli mně?“ nevěřil jsem. Začal jsem stoupat po rozviklaném žebříku.

„I kvůli tobě.“ Gríša mě dohnal až na zápraží a poručil odpochodovat k nivě, přistavené u ubytovny. „Do bytu se nevracej, domluvil jsem, aby tě přestěhovali k Napalmovi. Jo, vem si svoje krámy.“

„Jasně.“ Otevřel jsem zadní dveře a začal jsem zkoumat věci, naházené na hromadě. „Copak jsi Iljovi sebral auto nafurt?“

„Ne, zajel jsem se projet,“ zamračil se Grigorij a sedl za volant. „Setkáme se tady v pět večer. Tvým lidem už dali vědět.“

„Buď kamarád, svez mě k ubytovně Patroly.“ Rozhlédl jsem se po ulici – nikde nikdo. A ještě je tma. „Kolik je teď vlastně hodin?“

„Pět ráno,“ nasupeně se na mě podíval kontrarozvědčík. „Kvůli tobě jsem dneska naspal jenom tři hodiny.“

„Neměl ses flákat s ženskejma.“ Usadil jsem se na zadní sedadlo a zabouchl za sebou dveře.

„Jaký ženský?“ Gríša otočil klíčkem v zapalování, ale motor se neuráčil zabrat. „Měl jsem službu.“

„Zdechla baterka?“ hádal jsem. „Pozor, zaolejuješ svíčky.“

„Odprejskni,“ mávl rukou Grigorij a zopakoval pokus. Tentokrát úspěšně. „Dnes bez dalších událostí.“

„Domluveno.“ Když niva vjela do hlubokých kolejí, sotva jsem se stihl chytit kliky a málem jsem se praštil hlavou o střechu. „Pověz, jak dopadla včerejší střelba? Normálně?“

„Normálně.“ Piháč ubral rychlost a vyjel na Rudou třídu. „Ale větší část zásilky se podařilo vyhodit do vzduchu, večer jsme to museli probrat přímo s někým z Gymnasia. Pravda, nikdo nic neví…“

„A co únik informací?“

„K čertu s ním, teď se hraje o náskok,“ nepříliš pochopitelně odpověděl Grigorij. Očividně usoudil, že i tak řekl příliš, a zmlkl.

„Číňany jste pořádně zaměstnali?“ změnil jsem téma rozhovoru a začal jsem si strkat do kapes nože, plné zásobníky k veresku a další neméně nezbytné věci. Nahmátl jsem krabičku tlumiče – chvilku jsem se zamyslel a vsunul jsem ji zpátky. Ještě se bude hodit.

„Jo, čistka skončila až v noci.“ Gríša zapnul dálková světla a začal na křižovatce pomalu objíždět kaluž vody, která vytekla z pumpy.

„A co Hejkal?“

Kontrarozvědčík nepochopil otázku: „Co je s Hejkalem?“

„No, kvůli tomu se přece chystali na mrzáky.“

„Myslíš, že je to tak jednoduché? Vyslechli správu, aktivisty Černého ledna rozpracovali.“ Náledí zůstalo vzadu a Gríša znovu přidal. „Karanténu ještě posílili.“

„No, viděl jsem, co se včera dělo na Rudé. Družiníci nepřipomínali karanténu jenom slovama…“

„Sakra, víš, kolik kilometrů má obvod ghetta?“ urazil se Piháč. „Ne? Tak běž a zkus ho obejít. Uvidíme, co řekneš pak.“

„Dobrá, tak se neurážej,“ mávl jsem rukou.

„Neurážím a už jsme tady.“ Grigorij zastavil auto před ubytovnou Patroly. „Vylez. A nezapomeň – ještě jednou se do něčeho namočíš a možná tě z toho nevytáhneme. A jestli nám dneska zničíš operaci…“

„Budu tam v pozoru jak bodák,“ zazubil jsem se a otevřel dveře.

„Poslyš, Lede,“ vylezl hned za mnou Gríša. „Ta operace je pro nás hodně důležitá. Hodně. Bohužel tě nemůžeme strčit pod zámek, ale jestli nás podvedeš, tak do tebe přesně takovej bodák zapíchnem pořádně hluboko. A nejenom tak zapíchnem, ale ještě tak dvacetkrát otočíme, aby tvůj život nebyl žádnej med.“

„Uklidni se,“ bouchl jsem dveřmi. „Vyřiď Iljovi, že bude všechno v pořádku.“

„To určitě vyřídím,“ výmluvně se na mě zahleděl Piháč. „Na to se spolehni.“

„Skvěle,“ přikývl jsem. „Svoje věci nechám u tebe, abych je nemusel tahat s sebou. Dávej na ně pozor, neztrať je. Mimochodem, nevíš, čím mě to včera sejmuli?“

„Sršněm, služebním, bez blokování.“ Kontrarozvědčík zalezl do auta. „Mysleli, že ještě budeš ležet jak hadr, vyvedls je z míry.“

„Tvrdá lebka,“ zamumlal jsem si už jenom pro sebe, počkal jsem, až niva zmizí z dohledu, a zamířil jsem od ubytovny Patroly k sousednímu domu.

Tak sršněm. Není divu, že mi ještě hučí v palici, jako by mi uvnitř zazvonil zvon. A na levé ucho jako bych slyšel o něco hůř. Nicméně – jsem na nohách a při vědomí. V poslední době jsem nějaký odolnější. Když jsem se sem prodíral trhlinou mezi světy, hořel jsem – a neshořel. Pak mě střelili – a nezastřelili. Teď mě měli sejmout do bezvědomí a zase to nevyšlo. Rád bych věděl, v čem je háček? V tomhle světě se prostě nic neděje jenom tak a za všecko se platí. Nechce se mi věřit, že by to byla prostě jenom klika. A jestli jo – je to úplně špatně. Štěstí je rozmarná děvka a kdykoliv může mávnout rukou a otočit se zády.

 


Denisovy železné vchodové dveře byly zamčené. To je snad poprvé, co pamatuju. Copak strýček Vasja definitivně zmizel někam pít? Nebo ho vyhodili? Sakra, teď na to není pravý čas! A co dělat? Je po páté, ani ranní ptáčata ještě nepůjdou do práce. A okounět tu hodinu – to je jednodušší rovnou se picnout, aby mi pak pilkou neuřezávali omrzlé nohy. A i když je to v místních podmínkách spíš pravidlem než výjimkou, stejně mám dojem, jako by v mém životě začínala doba temna. A to bylo i do včerejška možné pokládat můj život za světlý jen se značným přeháněním.

Chvilku jsem podupával před vchodem, schoval jsem veresk pod kazajku, vylovil z kapes kožešinové palčáky a dlouho jsem ze sypkého sněhu lepil tuhou kouli. Dýchl jsem si na úplně zmrzlé prsty, našel pohledem okno ve druhém patře a hodil po něm kouli. Chvíli jsem stál a čekal na reakci, a pak jsem znovu nabral hrst sněhu.

Ospalý Selin se objevil v okně po třetím podařeném hodu. Udiveně se na mě podíval, poklepal si prstem na čelo a zmizel ve tmě pokoje. No, budu doufat, že vyleze.

„Co nespíš, flákači?“ vyskočil po patnácti minutách Denis ze dveří, nečekaně mě objal a stiskl mě vší svou medvědí silou. „Lede! Ty mrzoute!“

„Kroť se, polámeš mi žebra,“ vyprostil jsem se z jeho sevření. „Slyšel jsem, že budeš brzo tátou?“

„Je to tak.“ Selin si upravil šálu, zvedl límec dubeňáku a stáhl si na uši kožešinovou čepici. „Proto promiň, že tě nepozvu k sobě. Chápeš, nejsou na to bytový podmínky.“

„No tak, nech toho,“ plácl jsem ho po rameni. „Radši pověz, jak se vám vede?“

„Líp než všem ostatním a nikdo nezávidí. Všecko jak má být, celkem, bez prudkých otřesů,“ rozesmál se Denis. „A co ty, nepovíš, kam ses propadl?“

„Co bych nepověděl? Povím. Jenom je to dlouhý a chmurný příběh. Poslouchat ho na mrazu by bylo úplně depresivní. Zdechnem.“

„Poslyš, tak co se sejít v deset a zašít se v Techtle mechtlích? To je novej podnik na Rudé, hned…“

„Vím, už jsem šel kolem,“ zarazil jsem ho. „Jenomže mám večer práci, leda se bavit nasucho.“

„Já mám taky nějaký povinnosti,“ zamračil se Denis. „Osobní i pracovní…“

„Tak v deset,“ zamyslel jsem se. „Dobrá. Tak ještě poslední otázka a už poběžím…“

„Sem s ní.“

„Jak je to dlouho, cos jednal s lukovskými? Konkrétně mě zajímá Síh, Trofim a Kir.“

Denis lehce naklonil hlavu na bok; velmi dobře pochopil, že to není žádný planý dotaz. „O co jde? Mám co dělat se všelijakými lidmi, všelijakými…“

Neodvrátil jsem oči. „Objevily se k nim připomínky. Vlastně ne k nim, k jednomu jejich kámošovi. Potřebuju ho najít, ale neznám ani přezdívku.“

„Můžeš ho popsat?“ vážně mě požádal Denis.

„Věk asi tak pod čtyřicet, mně po ramena, šlachovitý,“ vybavoval jsem si. „Po ksichtu hubený, celý ruce potetovaný.“

„Z lochu?“ zeptal se Selin.

„Asi,“ pokrčil jsem rameny.

Denis dlouho nepřemýšlel. „Z té havěti, se kterou se Síh v poslední době spojil, to vypadá na Úhoře,“ usoudil.

„Co je to za chlápka?“

„Kriminálník, ale pracuje sám na sebe.“

„Je reálné najít ho dost rychle?“ Ucítil jsem loveckou vášeň.

„Bývá u jedné ženské na severním okraji,“ zívl Selin. „Na Autodopravní, znáš to tam?“

„Autodopravní je dlouhá.“

„Když půjdeš z Rudé, jak zahneš směrem ke ghettu, je to třetí nebo čtvrtý dům. Je tam jedna chruščovka, nemůžeš to minout. První vchod, přízemí. Jednopokojový byt vpravo. Jo, je to rajón Křižáků. Moc na sebe neupozorňuj, ale kdyby něco – vyžehlím to.“

„Sakra, Denisi, odkud to všecko víš?“ snažil jsem se strávit, co jsem slyšel.

„Když chceš žít, musíš se umět otáčet. Takový spratky je lepší nespouštět z očí.“

„Byly problémy?“ zeptal jsem se.

„Rýsovaly se.“ Denis nezašel do podrobností. „Chlapík se včas ztratil.“

„Tak díky! Zachránils mě,“ plácl jsem Selina po zádech. „Dlužím ti.“

„Vyrovnáme se.“ Denis odemkl zabouchnuté vchodové dveře. „Chápu, že o tom rozhovoru nemám s nikým mluvit?“

„Samo sebou,“ usmál jsem se.

„Koho by to napadlo,“ zabručel Denis a vkročil do dveří, ale ještě se zastavil. „Jo, když se stavíš, házej sníh na kuchyňské okno.“

„Proč jste začali zamykat dveře?“

„Nějací grázli zakroutili strýčkovi Vasjovi krkem,“ zaklel Denis. „A kdo jiný by si za pár kopějek celej den mrazil zadek u dveří?“

„Tak jo, ještě se uvidíme,“ mávl jsem mu na rozloučenou, seběhl jsem ze zápraží a skrz dvory jsem zamířil zpátky k Rudé třídě. Ovšem, Denis mi dal dobré informace, ale táhnout se o samotě na severní okraj není dobrý nápad. Tam to schytali i jinačí chlapi. A ani Úhoř osobně není žádný hlupák. Tím spíš, že mám zatracené potíže myslet, měl bych se aspoň trošku prospat. Vůbec, vezmu si Napalma jako společníka a půjdem spolu. Je to oboustranně výhodné – já budu mít na pomoc chodící plamenomet, on bude mít šanci sehnat dávku supermagistra.

 


Ještě ani nezačalo svítat, a tak se tmavá masa domů, ve kterých nesvítilo jediné okno, ztrácela v šedé předjitřní mlze. A přesto – tohle není podzimní noc, kdy není vidět ani na krok. Ne, bílá sněhová vrstva halila zem světlou přikrývkou a okrádala tmu, panující v Pevnosti. Navíc se k ránu roztrhaly mraky a velké zelené hvězdy shovívavě mrkaly na černém plátně oblohy.

Pořádně si nevzpomínám, jak jsem se dostal k Topolům. Neusnul jsem za chůze jen díky zimě. I kdybych si podepřel víčka sirkami, stejně by se mi zavíraly oči. Takže jsem se nerozhlížel kolem sebe a doslova jako panáček na klíček jsem se tupě vlekl trasou, uloženou v paměti.

Víceméně jsem přišel k sobě až těsně před ubytovnou, a i to jenom proto, že se mi zdálo, že vidím ledovou pyramidu. Šokující shluk ledu pomalu tál a nechal po sobě šedý mrak, ale sen se v mžiku vytratil. Ne, ještě to tak! S takovou mi za chvíli rupne v bedně. Potřebuju aspoň pár hodin, zdřímnout si. Teď zajdu k Napalmovi a tam…

Nicméně když jsem uviděl, jak se z vrátnice Topolů vyvalili pořádně líznutí Hricko se Schmidtem, napadlo mě, že možná bude lepší pyromanta neotravovat. Musel bych mu chtě nechtě všecko objasnit, zatímco tyhle dva můžu využít bez vysvětlování.

„No tak, stůjte!“ hulákal jsem, než družiníci zmizí zpátky ve vrátnici.

„Hele! Veliteli,“ škytl Hricko a šťouchl do boku Schmidta, který si zapaloval cigaretu.

„Paříte?“ přeptal jsem se s neskrývaným úsměškem a pozorně jsem si prohlížel družiníky, kteří se po sobě rozpačitě podívali.

„Ne, my už…“

„Jdete spát?“

Hricko civěl na špičky bot. „Už jsme vstali.“

„Rozhodli jste se zapít kocovinu?“ Odpověď na moji otázku byla obrovskými písmeny vepsaná v jejich obličejích: už dávno jsem nenarazil na tak pomačkané ksichty. I oči měli zarudlé, jako králíci.

„Kdyby byly prachy…“

„Takže si oba zaběhněte pro erární zbraně a ať jste v cuku letu zpátky. Nebo než bys řekl švec, to je mi jedno,“ rozkázal jsem.

„A proč?“ údivem otevřel pusu Schmidt.

„Fofrem!“ nevysvětloval jsem. Jsou nějak drzí. Ne, hoši, tak to nepůjde – rozkaz je rozkaz.

Schmidt i Hricko viděli, že je konec legrace, rozběhli se průchodem na území Topolů a já jsem zůstal stát na zápraží. Zima, sakra. Že bych skočil na strážnici?

„Lede,“ zavolal na mě Oleg, který se vynořil kdoví odkud. Zatraceně! Copak čekal speciálně na mě? Poslíček sektářů se rozhlédl kolem sebe a vyšel na zápraží. „Otec Dominik tě chce vidět.“

„Co se ještě stalo?“ zamračil jsem se. Teď není čas. Radši bych se před kazatelem neukazoval.

„Vyskytly se drobné problémy,“ nepochopitelně se usmál Oleg. „Zajímá ho tvůj názor.“

„Teď nemůžu. Později, jo?“ ohlédl jsem se na vrátnici.

„Otec Dominik přikázal, že si máš pospíšit.“

„Určitě tam dneska zaskočím,“ slíbil jsem. „Nevíš, co se semlelo?“

„Mstislav chtěl, abych vyřídil, že při pokusu otevřít průchod pomocí nové technologie došlo k průrazu energie. Popřemýšlej, co se s tím dá dělat. Máš čas do poledne. Pak mají něco neodkladného.“

„Dobrá,“ zamumlal jsem už k Olegovým zádům. Když do dvanácti, tak do dvanácti. Zaběhnu tam. Jenom jim sotva dokážu nabídnout něco chytrého. I když…

* * *

Chlapi byli pryč ještě pět minut. Za tu dobu stihli doběhnout do zbrojnice, zburcovat službu, vzít si svoje samopaly a zřejmě i vypít po litru studené vody a zároveň se umýt. Vypadali aspoň o něco čileji.

„Tak tedy. Před chvílí přišla čerstvá zpráva o obchodníkovi s drogami, po kterém se pátrá.“ Upřeně jsem se na muže podíval. Každý z nich byl dvakrát silnější než já, ale subordinace je subordinace. Nevadí, však je nezabije, když si vyrazí na severní okraj. „Zadržíme ho.“

„Nebylo by lepší předat tu informaci oddílu pro boj s narkotiky?“ podíval se na mě poněkud zezelenalý Hricko s očekáváním v očích.

„No, jestli nestojíte o odměnu za jeho zadržení…“ protáhl jsem zamyšleně. „Mně osobně by dukát navíc vůbec nepřekážel…“

„Dukát?“ přeptal se Schmidt a olízl si vyschlé rty.

„Pro každýho,“ přikývl jsem a zařval jsem: „Tak si tu sakra nehrajme na pacifisty! Pěkně poklusem!“

„Je to poklusem daleko?“ zeptal se Hricko, zatímco opatrně sestupoval po namrzlých schodech.

„Na Autodopravní.“

„To je v centru?“

„Ne, na severním okraji.“

„To není náš rajón,“ tiše zamumlal Hricko, který se zjevně dovtípil, o jaké zadržení jde.

„Chceš, abych se ti postaral o přeložení?“ navrhl jsem a on okamžitě sklapl. Ať si myslí, co chtějí, stačí, když splní rozkazy. A i kdyby to řekli Gríšovi, žádná hrůza, nějak by se to smázlo.

 


K rozvalinám bývalého autodopravního podniku jsme dorazili bez problémů. Kolikrát už jsem se tu motal – dokázal bych najít cestu i se zavřenýma očima. Ale dál…

Jak se ukázalo, paměť mě trochu zradila a ve skutečnosti na Rudou třídu před rozvalinami garáží vedly dvě ulice. Jak mám poznat, která z nich je Autodopravní? Ta, která je blíž centru, nebo naopak – ta, která protíná pustinu, táhnoucí se do Černé čtvrti? I jestli tu kdysi byly tabulky, dávno zrezivěly. A na ulici nikdo není – místní takhle po ránu nevylézají z nor.

Tak, co je to tam na zdech za čmáranice? Mám dojem, že ta graffiti připomínají umělecká díla Čistých! Aha, tamhle visí ze sloupu na drátě uškrcená krysa. Všecko jasné – sem nejdu. Budeme se muset plahočit přes pustinu. Jistě – tamhle je vidět střecha čtyřpatrovky.

Jak jsem čekal, zdi chruščovky, kterou jsem zahlédl, byly počmárané graffiti, které nepostrádaly smysl, a jednoznačnými hrozbami: „Smrt zmetkům!“ A taky tu bylo dost různobarevných křížů. Jakpak by ne, tenhle rajón přece drží Křižáci. Jenom by mě zajímalo, odkud ti trhani berou spreje s barvami?

Opravdu je kupují? Nebo je někde kradou?

Vypadalo to, že je na protější straně ulice nějaké pozdvižení, a tak jsem se hned zanořil do krajního vchodu – naštěstí chyběly celé dveře. Přesněji řečeno tam byly, ale z nějakého důvodu se válely v závěji. Není to tak dlouho, co je někdo vylomil – ještě ani úplně nezapadaly sněhem. Družiníci rychle vběhli do vchodu za mnou a okamžitě zaujali pozice u vymláceného okna na plošince mezi přízemím a prvním patrem. Dobře, že aspoň měli dost rozumu a nedělali rámus. Však nejsou malí – už o severním okraji slyšeli. Chápou, že je občas lepší ukázat taktickou prohnanost, než rozhánět místní spodinu. Rozhánění je v podstatě maličkost, ale dělá hluk…

Snažil jsem se nevšímat si smradu moči, který mě udeřil do nosu, a opatrně jsem vyhlédl ven, ale hned jsem se stáhl zpátky: přímo před domem přebíhala přes cestu řádka lidí a na zádech se jim houpaly ruksaky. Klusali jaksi nerovnoměrně, a když se v dálce ozval zvuk motoru auta, hned se vrhli do dvorů. Po několika minutách směrem k Rudé třídě projel UAZ, který pomalu poskakoval na výmolech zasněžené cesty. Silný elektrický reflektor, upevněný na střeše auta, rozbíjel noc pruhem pronikavě jasného světla, ale ve skutečnosti z něho moc užitku nevzešlo – všechny zainteresované osoby se mohly strážcům pořádku jednoduše předem uklidit z cesty.

Přesvědčil jsem se, že nikdo nejeví zájem o budovu, která nám poskytla přístřeší, pomalu jsem vystoupal po schodech a přešel ke dveřím, zpevněným železnými úhelníky. Jestli se Selin nespletl, potřebuju právě tenhle byt. Ale co mám dělat? Vyrazit dveře? Nebo počkat, až obyvatelé sami vyjdou? Hm… A co když nikdo není doma?

Hricko a Schmidt chvíli počkali, a pak sešli do přízemí. „Tak co, veliteli, vyřídíme to?“

„Vidíte tyhle dveře? Pro začátek je potřeba, aby tady nestály. Uvnitř by měli být dva – chlap a ženská. Chlap je kluzký, takže je ho třeba pořádně chytit, ale každopádně živého.“

„Jasné,“ přikývl Hricko a odjistil AKM. Schmidt si taky přichystal samopal a postavil se bokem ode dveří. „Otvíraj se dovnitř? Lehčí pro nás. Vyrazíme dveře, Boris první, já za ním. Lede, ty nás kryj.“

„Vyhovuje. Vy dva běžte hned do pokoje, já prověřím kuchyň.“ Odhadoval jsem, že družiníci mají poněkud větší zkušenosti s útočnými operacemi než já, a tak jsem plán přijal. „Na tři…“ Hricko o krok couvl a plnou silou kopl podrážkou vojenské boty těsně pod zámek. Chatrný rám úder nevydržel, praskl, dveře se rozlétly a klika práskla do zdi. Schmidt okamžitě skočil dovnitř a ostatní se nahrnuli za ním.

Nevšímal jsem si zoufalého pištění, které se ozývalo z pokoje, a s vereskem v ruce jsem se hnal do kuchyně. Cestou jsem nahlédl do přilehlého jádra – čisté. V kuchyni taky nikdo nebyl.

„Drž zobák! Drž zobák, čubko!“ Hrickův výkřik následovala hlasitá facka, a ženský nářek přešel ve slabé vzlyky.

Vrhl jsem se z kuchyně zpět do předsíně, vykoukl jsem k východu a zavřel jsem dokořán otevřené dveře.

„Tady je to v pořádku,“ vyskočil z pokoje Schmidt.

„A chlap je tam?“

„Svázali jsme ho.“ Družiník mě vystřídal na místě u dveří. „Sousedi se nesplašili? Nadělali jsme trochu rámusu.“

„Tady je křik každý den a nejen v noci.“ Zamířil jsem do pokoje.

Úhoř – měl by to být on, ale v takové tmě člověk houby pozná – byl doopravdy v pokoji. Válel se vedle neustlané postele, s rozbitou hlavou a rukama spoutanýma za zády. V protějším rohu klečela na kolenou jeho družka – kyprá ženská v krátké noční košili. Hricko se postavil za ni, přiložil domácí paní k zátylku ústí pistole a ostražitě sledoval banditu s obličejem zabořeným v podlaze.

„Co je s ním?“ zeptal jsem se, chytil jsem ho za límec a opatrně jsem zvedl mužovu hlavu z podlahy. Aha, ještě má zlomený nos. „Chňapl po železe, neřád.“ Družiník ukázal na šavli, která se válela na posteli. „Tak schytal pažbou do rypáku.“

„Nepřehnali jste to?“

„Co si myslíš? Vzpamatuje se.“

„Fajn, odtáhni ji do kuchyně, já si zatím popovídám tady.“

Hricko popadl domácí paní za vlasy, zvedl ji na nohy a úderem do zad ji vystrčil z pokoje. No, čím začít? Dobrá, vezmeme to postupně. Pro začátek je třeba tohohle drsňáka probrat.

Opřel jsem Úhoře zády o postel, natáhl jsem se pro sklenici, která stála na parapetu, a vylil jsem tomu grázlovi na hlavu studenou vodu. Nicméně to nijak zvlášť nezabralo, takže bylo třeba přejít k účinnějším metodám probuzení: zkrátka a dobře píchnout do stehna finkou. Ne hluboko – stačí půldruhého centimetru. Upřímně řečeno, jen tak tak jsem se ovládl, abych do něho nevbodl tu čepel celou, a ne do nohy, ale mezi žebra. Grázl…

„Co chceš?“ potřásl zakrvácenou hlavou Úhoř, který se v mžiku probral. „Co potřebuješ?“

„Kde bereš zboží?“ zeptal jsem se. Na sprosté nadávky jsem odpověděl tím, že jsem ho znovu lehce bodl do pořezané nohy.

„Chcípni, hajzle! Hnedka tě rozřežou na kousky!“ zařval kriminálník.

„Ale?“ zvedl jsem z podlahy šavli. Podívejme! Křídlo babočky! To je něco! Teď toho zmetka budu moct nakrájet na opravdu jemné plátky.

„Svině…“ vydechl Úhoř, který se kousal do rtů.

„Mám zopakovat otázku, nebo se obejdem bez sebepoškozování?“ pohladil jsem horský křišťál, vsazený v horní části jílce šavle. Je skoro úplně nabitý.

A podívejme – smyčka ovládacího zaklínadla mi sama obemkla zápěstí. K čemu to může být? Aha! Všechno je prosté: kouzla řídí celou čepel.

„Nic nemám,“ rychle oddychoval kriminálník. Oprávněně se obával, že v případě ztráty vědomí by se snadno nemusel dopočítat některé končetiny. „Nechodí na adresu…“

„Kde bereš zboží?“ Tenká čepel – jako list, ne víc – náhle ztěžklé šavle uřízla značný kus kůže z chodidla a zajela hluboko do betonové podlahy. Muž vykřikl. „No?“

„Jdi do řiti!“ Úhoř si olízl rozbitý ret a zavyl, když šavle podruhé švihla po noze. „Já nic nevím! Nevím!“

„Nevíš? No co, máme na tebe spoustu času,“ zabručel jsem. Co s ním mám dělat? Pomalu ho porcovat na plátky? Lákavé… A bez výčitek svědomí. Naopak, cítím divokou touhu dívat se, jak bude ta svoloč vypouštět duši. Ale člověk není zvíře – musí se umět ovládat. Poslat tohohle poskoka do pekel – k tomu není třeba moc chytrosti. Ale klidně spát budu, teprve až se vypořádám s tím, pro koho dělá. Což znamená, že můžu s rozmyslem přikročit k rozhovoru…

„Co chceš?!!“ zajíkl se Úhoř a pokoušel se ode mě odplazit, ale když dostal špičkou boty do vpadlého břicha, zkroutil se bolestí. „Nemám supermagistra! Nemám! Jestli chceš, prohledej barák! Nic nenajdeš!“

„Kdes přišel na to, že jsem sem přišel kvůli tomu?“ Popadl jsem taburet, který se válel u postele, a usadil jsem se na něm, pár kroků od raněného grázla.

„No… včera jsi…“ koktal zpitoměle.

„To bylo včera,“ usmál jsem se. Opravdu ten hajzl netuší, v čím bytě zavraždili Káťu? Nebo vůbec o ničem neví? Ne, to není možné. „S jídlem roste chuť…“

„Co potřebuješ?“ Chlápek, bledý jako křída, křečovitě polkl. „Dej mi vodu…“

„Obejdeš se bez ní. Tak co mi řekneš k supermagistrovi?“

„Nemám ho,“ schoulil se Úhoř a sledoval, jak Křídlo babočky opisuje široký oblouk.

„A kdo ano?“ Přejel jsem pohledem po čepeli, zdobené složitými vzory, a přemýšlel jsem, kam seknout nejdřív.

„Nevím.“

„Tak proč mě lidi posílaj za tebou?“

„Z blbosti jsem jednou vzal zásilku jako splátku dluhu!“ vykřikl mi do obličeje Úhoř. „A pak mě otravovali – sežeň, sežeň! Jednoho by z toho leda kleplo!“

„Chápu,“ přikývl jsem. „A teď trochu pomaleji a pravdu.“

Chlápek se pokusil vsáknout do zdi. „Jakou ještě pravdu?“

„Pravda je vždycky jedna.“12 Sotva jsem odpověděl, napadlo mě, že začínám být jako Napalm. Ten taky nedá bez citátů ani ránu. „Vysyp to.“

12 Text písně Tutanchamon – skupina Nautilus (pozn. překl.).

„Posloucháš mě vůbec? Co mám vysypat?“

„Jak došel k takovému životu, ten kdo sešel z pravé cesty.“ Pochopil jsem, že ztrácím čas, přesto jsem se neuchýlil k hrubé síle. Ne, nejdřív si musím promyslet, z kterého konce zatahat za špagátek. Vychází mi, že smrt Káti a Viktora objednali ti, kdo organizují distribuci supermagistra. Jenže Síh, Trofim a Kir nevypadají na obyčejné zabijáky. O tom se dá pochybovat – brát takové zakázky není jejich styl. Ale mohli se prostě z blbosti zaplést do obchodu s tou drogou. No a pak – podej čertu prst, urve ti celou ruku. „Zkrátka, potřebuju supermagistra, ne dávku, ale celou kúru nebo kontakt na výrobce. Dělají ho v Pevnosti, ne?“

„Ne tak zhurta,“ usadil mě Úhoř. „Co sis to umanul? Já nic nevím.“

„Zaprvé víš,“ usmál jsem se. „A za druhé, jestli nevíš, nezajímáš mě. Tak si vyber…“

„Zabiješ mě?“ zkroutil obličej chlapík.

„Zabiju,“ přiznal jsem upřímně. „Pomalu. Stejně skončíš na kusy, jenom se ještě potrápíš.“

„A když ti řeknu, kde to seženeš – pustíš mě?“ Kriminálník nějak náhle uvěřil mojí hrozbě.

„Máš mě za blbce?“ načrtl jsem šavlí na zeď dlouhou čáru. „Zajdem tam pro to spolu. Pak už tě nebudu potřebovat.“

„A co když mě oddělají?“

„Kdo?“

„Myslíš si, že takovou věc rozjeli nějací usmrkanci?“

Rozhodl jsem se ho uklidnit: „Domluvíme se. Ale nejdřív všechno vyklopíš, až pak vyrazíme pro supermagistra.“

„K čemu ti to bude?“ ještě víc zneklidněl Úhoř.

„Abys mě nezavedl ke svejm kámošům,“ podíval jsem se mu do očí. „Začni.“

„Ovaž mi nohy.“

„To vydrží. Neprotahuj to a nevykrvácíš.“

„Od čeho mám začít?“

„Od začátku.“ Pohodlněji jsem se usadil a nespouštěl jsem oči z lumpova obličeje, zalitého potem. Nějak se mi nezamlouvá jeho rozpoložení… „Jaký máš spojení s výrobci?“

„Mám na starosti prodej.“

„A ti chlapi z Lukova?“

„Ti idioti byli jenom poslíčci.“

Nezdržoval jsem se druhořadými detaily a hned jsem přešel k jádru věci: „A kdo je hlavní?“

„Nějakej uhozenej čaroděj.“ Úhoř si otřel obličej o deku, visící z postele.

„Jméno, příjmení, bydliště,“ diktoval jsem si, i když jsem chápal, že se na na upřímnost odpovědi nemůžu spolehnout. Úhoř nevypadá na člověka, který se dá lehko zlomit. Mnohem pravděpodobnější je, že se mě pokouší zmást. A jeho lhaní teď může mít jediný cíl – stát se nepostradatelným, aby si zachránil kůži.

Grázl chvilku mlčel, a pak spustil: „Poručil, ať mu říkáme Michalyč. Příjmení nevím, ani kde bydlí. Dal mě s ním dohromady kámoš, akorát že ten pak natáhl brka, předávkoval se.“

„A co takhle se zamyslet?“ mávl jsem mu šavlí před obličejem. „Stýkal ses s tím člověkem a nic ses o něm nedozvěděl?“

„Říkám – je uhozenej,“ prohlásil kriminálník. „Vždycky za mnou chodil osobně, když bylo třeba rychle udat zásilku. A do akce s sebou bral omladinu.“

„Vida, vem to trochu podrobněji,“ zeptal jsem se. „Do jaké akce?“

„Tam jsem nelezl!“ doslova zařval Úhoř. „Čím míň víš, tím líp spíš! Můj úkol je zařídit odbyt.“

„Popiš toho čaroděje,“ poručil jsem.

„Na pohled obyčejnej chlápek,“ zamračil se grázl, kterému nejspíš už začínala docházet výdrž. „Moje výška, střední postava. Vousy. Hubenej. Oči jako by mu někdo zatlačil prstama do lebky. Jak by z oka vypad vampýrovi.“

„A proč uhozený?“

„V jednom kuse se bavil s duchama. A ve vaku furt tahal lebku se třema rohama,“ s nemalým ulehčením změnil téma Úhoř. „Ale uměl nahnat hrůzu…“

„Stop!“ zarazil jsem ho. „Jakou lebku? Opravdovou?“

„Ale ne, dřevěnou. Rohy byly křišťálové, nebo vybroušené z obyčejného skla.“

„Aha,“ zamumlal jsem zpitoměle. Třírohá lebka. Známá věc – vždyť přesně takový oltář letos v létě Napalm spálil ve sklepě na kraji Rudné. A tamější mrzáci se zabývali krajně nepříjemnými čáry. Co nám to tehdy Jaltin říkal… A vtom jako by mě palicí udeřil – Jaltin! Vždyť to byl on, koho jsme včera potkali na Rudé třídě! Jenomže zhubl tak, že jsme ho Napalm ani já nepoznali. Zhubl… Hubený vousatý čaroděj se zapadlýma očima… Opravdu je zapletený v téhle záležitosti? Ten hajzl…

„A kde budeme toho uhozeného čaroděje hledat?“ zvedl jsem se z taburetu.

„Nevím.“ Úhoř se buď ušklíbl, nebo zkroutil tvář bolestí. „Můžu předat zprávu…“

Pochopil jsem, že jsem z Úhoře vyždímal, co se dá. „Do čeho se vám připletl Dolgonosov?“ změnil jsem téma rozhovoru.

„Strkal nos, kam ne…“ Kriminálník zmlkl v půlce slova – trochu pozdě mu došlo, že řekl, co neměl. „O co ti jde?“

„A proč jste zabili jeho pomocníka se ženou?“

„Jakýho pomocníka?“ vykřikl kriminálník a tvářil se, že nechápe, o čem je řeč. „Co to meleš?“

V tu chvíli jsem ho sekl do holeně, ani jsem se moc nekrotil. Úhoř se zazmítal a pokusil se vyprostit zápěstí z pout, ale pochopitelně tím ničeho nedosáhl.

„Myslíš, že beznohý vyžebrá víc než jednonohý?“ Znovu jsem začal zvedat šavli k úderu. „Zkrátím ti ji.“

„Čaroděj rozkázal…“ zasípal chlapík. „Těm třem tupcům.“

„Jasně.“

Čepel, lehká jako pírko, sama od sebe vzlétla ke stropu a Úhoř, který mi hleděl do očí, uhádl, co se teď stane, a nečekaně se uklidnil.

„A co takhle nezabíjej mě?“ řekl slabě a opřel se lokty o postel.

„Oko za oko, zub za zub,“ odsekl jsem a čepel rázem ztěžkla o deset kilo a šikmo – od levého ramene k pravému boku – rozsekla kriminálníkovi hrudní koš. Trochu jsem zaváhal, ale pak jsem Křídlo babočky odhodil na podlahu, otřel jsem si z obličeje pot a vyšel jsem z pokoje.

Bylo to divné, ale neulevilo se mi. Naopak, jako bych se najedl hoven. Co je to za hnus, co za zasraný život? Vždyť jsem všechno udělal správně, proč je mi tak mizerně? Tak jsem toho hajzla zabil – co je na tom špatného? Ze strachu? Ne, prostě jsem doufal, že se tak zbavím tíhy na duši, ale nevyšlo to. Při útoku je to jednodušší: není třeba o ničem přemýšlet, jenom sekat. Ale když se objeví čas zamyslet se nad vlastními pohnutkami, je to v hajzlu. To už je těžší – člověk je nervózní nebo zažije nápor emocí, vířících jako sněhová bouře. No, není to pro mě poprvé, zatnu zuby a přečkám to. Všecko je to jedno, už se nedá nic změnit. Všecko jedno…

Dobrá, najdu Jaltina a za všechno najednou s ním vyřídím účty: za Káťu i za vlastní slabost. Všecko mu spočítám. Jenom, co tu svini najdu – už se nemůžu dočkat. Nevadí, pak se mi uleví.

„Tak co?“ obrátil se na mě Schmidt, který vyhlížel ke vchodu. „Nechal jsi ho vcelku?“

„Pokus o útěk,“ odpověděl jsem a upřeně jsem se zahleděl na družiníka. „Seberte pouta.“

„Stává se,“ ukázal se ve dveřích kuchyně Hricko. „Zdá se mi, že ta ženská měla taky špatný úmysly…“

„Ne,“ rozkázal jsem a vytáhl z kapsy dva dukáty. „To je pro vás, hlášení napíšu sám. Jasné?“

„Jak říkáš,“ pokrčil rameny Hricko.

Nahlédl jsem do kuchyně. „Doporučuju zavolat funebráka,“ řekl jsem tiše vzlykající ženě. „A když bude chtít, najdi policajta.“

„Jaké jsou další rozkazy?“ zeptal se Hricko, který mě čekal u vstupních dveří.

„Máte volno. A koukejte se do tří prospat. Jinak se mi Gríša postará o zábavu a já se pak postarám o vaši. S tím chlapem si nedělejte starosti, urovnám to s kontrolou sám.“

„Takže můžem jít?“

„Už běžte.“

* * *

Jak jsem předpokládal, ani u vchodu, ani na ulici nás nikdo nesledoval. Nic překvapivého – nelehký život na severním okraji místní obyvatele už dávno odnaučil zbytečné všetečnosti a hluk nikoho ze sousedů nezajímal. Naopak, zalezli hlouběji do svých nor a zavřeli dveře na všechny západy.

Rozhlédl jsem se kolem – zdá se, že už svítá –, doprovodil jsem pohledem družiníky, kteří se vydali dát se trochu dohromady, a sešel ze zasněženého zápraží. Usoudil jsem, že nemá smysl se jenom tak potloukat kolem, a namířil si to přímo k Techle mechtlím. Sice ještě není ani osm, ale aspoň se v klidu nasnídám. Jinak to se Selinem zase povede k obyčejné pitce. A já dneska pít nemůžu. Jestli se naliju, mohl bych zaspat večer. A co se toho týká, Gríša mě s plnou vážností varoval před následky podobné neopatrnosti. Jenom aby už byl ten podnik otevřený, jinak při courání po ulici zmrznu…

 


Hlídkový vůz mě zastihl až na Rudé třídě. UAZ se vynořil zpoza dlouhé betonové ohrady doslova jako čertík z krabičky a paprsek reflektoru, upevněného na střeše, mi přejel přes oči jako žiletka. Zakryl jsem si obličej rukávem kazajky, natáhl jsem dopředu levou ruku, ve které jsem tiskl služební odznak, a hned to světlo zhasli.

„Ze služby?“ přeptal se seržant, když spustil okýnko.

Schoval jsem odznak zpátky do kapsy.

„Teprve mi začíná.“

„Chceš někam hodit?“ navrhl družiník a zazubil se.

„No, jestli máte cestu k Lovci a rybáři…“

„Nastup,“ ukázal seržant na zadní dveře. „Stejně pojedem po Rudé.“

„Díky!“ Posunul jsem si na bok samopal a usadil jsem se na „kozlíku“ vedle řadového vojáka, který se posunul. „Dneska se ještě naběhám.“

„Jo, den sotva začíná,“ souhlasil se mnou řidič. „Povídá se, že u Číňanů našli seznam agentů Města. Půlka z nich jsou gymnasisti.“

„Ale no tak,“ nevěřil mu chlapík, který seděl vedle mě. „Nekecej…“

„Prozradil mi to Nursultsan, když jsem tankoval!“ naštval se řidič. „Ten teď vozí vnitřní bezpečnost.“

„Celé je to pitomost,“ odfrkl družiník. „Kdyby to našli, začal by jinačí tanec…“

„Povídá se, že se Bergmann večer setká s Vojvodou,“ popadl seržant držadlo nad svým ramenem, když se UAZ smýkl na náledí. „Možná u Číňanů fakt něco vyšťourali…“

„To je jasné! Gymnasisti vždycky hájili svý zájmy!“ rozohnil se řidič, zatímco brzdil naproti Lovcům a rybářům. „Sem?“

„Jo, díky!“ Zabouchl jsem za sebou dveře, počkal jsem, až družiníci odjedou, a došel jsem k domu, na jehož fasádě matně svítil nápis Klub Techtle mechtle. K mému nemalému údivu už byl podnik otevřený – ve dvou oknech, vedoucích na ulici, se míhaly stíny lidí a na zápraží kouřily další osoby, které rozhodně nevypadaly na obsluhující personál. I stříbrné, na palec tlusté řetězy, čouhající zpod otevřených límců, prozrazovaly mnohé. Tvrdí hoši se železným zdravím – vzali si s sebou na mráz i pivo.

V klidu jsem minul chlapíky, kteří na mě – nebo spíš na samopal – civěli, otevřel jsem dveře dokořán a na několik okamžiků jsem ohromeně ztuhl na místě. Na zdech malé chodbičky byla v různých úhlech upevněná zrcadla a chvíli trvalo, než se mi podařilo pochopit, kde je skutečný průchod a kde jeho odraz. Ta doba úplně stačila chlápkovi z ochranky, stojícímu na úzkém konci chodby u šatny, aby si všiml mého samopalu a vyrazil mi naproti.

„Se zbraní vstup zakázán,“ informoval mě klidně, jako by k nim dennodenně chodili lidi s puškami, toužící po občerstvení.

„A co jako, mám teď umřít hlady?“ rozčílil jsem se.

„Volba je samozřejmě na vás,“ ani nemrkl vyhazovač, „ale naši návštěvníci obvykle dávají přednost použití sejfu.“

„Tak ať!“ zvolal jsem teatrálně a rozepnul jsem si kazajku. „Řekni kudy!“

„Tudy, prosím,“ pozval mě k bezpečnostním schránkám vestavěným ve zdi druhý vyhazovač s přenosným magickým skenerem v ruce.

„Dobře vymyšlené,“ zazubil jsem se a uložil jsem do sejfu veresk a brašnu s náboji. Copak se po Pevnosti potlouká tolik lidí se zbraněmi, že je to tak aktuální otázka?

„I nůž, buďte tak laskav,“ ukázal muž na finku a aktivoval skener, který pochopitelně neukázal pistoli, ukrytou pod svetrem. Správně, služební odznak v Pevnosti blokuje všechny certifikované magické artefakty.

„Bez problémů,“ usmál jsem se, uložil jsem do schránky k veresku nůž, otočil klíčem a vsunul si ho do kapsy. „To je všechno?“

Vyhazovač schoval skener. „Všechno. Hned otevřu šatnu.“

Počkal jsem, než odemkne dveře šatny a otevře zevnitř okýnko příjmu oděvů, předal jsem mu kazajku a upravil jsem si svetr. Nakonec jsem se podíval do zrcadla na svůj obličej, opuchlý od nevyspání, a zádumčivě jsem si promnul bradu, zarostlou dlouhým strništěm. No, to teda vypadám…

Usoudil jsem, že pro začátek neuškodí trochu se osvěžit, a zeptal jsem se druhého vyhazovače: „Kde tu máte… ehm… toaletu?“

„První dveře chodbou,“ naznačil mi.

„Vřelé díky,“ přikývl jsem.

Toaleta, na rozdíl od zrcadly ověšené chodby, na mě dojem neudělala. Obyčejný záchod v obyčejné díře střední cenové kategorie. Ale to by bylo v obyčejném životě. V Pevnosti nebrání ani mírně dezolátní stav záchodové mísy tomu, aby podnik dostal jedna mínus. Lepší je to jen v kategorii luxus.

Rychle jsem se umyl – voda čpěla rzí a ve výlevce byly čerstvé kapky krve – a zamířil jsem do hlavního sálu. Přesněji přímo k barovému pultu, za kterým seděl jeden jediný návštěvník. Ze stolků rozestavěných na nevysokém pódiu byly obsazené taky jenom dva – ostatní byly prázdné. Tak je to správně – není hřích zajít si někam po ránu, ale když člověk začne den v hospodě, nemusí se dočkat večera.

A vůbec, první dojem – slepila jsem ho z toho, co bylo13. Na hustých rozhrnutých závěsech byli vyšití čínští draci, lampy pod stropem, svítící ob jednu, očividně dřív visely nad kulečníkovými stoly. Židle každý pes jiná ves, těžko najít dvě stejné. No a pompézní, celý pozlacený barový pult se zbytkem interiéru taky moc neladil. Ale co je mi po zařízení? Však tu nebydlím.

13 Alina Alena – Uzlík (pozn. překl.).

Usadil jsem se tři židle od svalovce, který se opíral lokty o pult a jehož protáhlá lebka připomínala ragbyový míč nejenom tvarem, ale ještě byla hladce oholená a zřejmě i naleštěná voskem, a výmluvně jsem se podíval na barmana. Mladík okamžitě přestal leštit plátýnkem čerstvě umytou pivní sklenici, odložil ji dnem nahoru a přešel ke mně: „Co si objednáte?“ Měl sněhobílou košili s motýlkem a kožešinovou vestičku – správně, táhne tady. Určitě je někde otevřené okno.

„A co si u vás můžu dát k snídani?“ Kromě lahví s alkoholem, naplněných do různé výšky, se jen tak od pohledu nic nenabízelo. „Něco vydatného.“

„Pelmeně, manti, slepičí piroh. Jestli počkáte, bude maso zapečené v pánvi s bramborem, ucha a smažené maso s oblohou. Ze salátů – herynky v kožichu a zimní.“

„Manti, chleba a čaj,“ objednal jsem si. „Čaj černý, silný a s cukrem. Chleba… namažte máslem…“

„Budete něco pít?“ zeptal se barman.

„Nic,“ podíval jsem se na něho zachmuřeně. „Zatím nic.“

„Čaj a manti přinést současně?“

„Přines ho hned,“ polkl jsem slinu. Co to má být? Pořád mám hlad, sakra.

„Jistě.“ Barman zamířil ke dveřím, buď do skladu, nebo do kuchyně, ale vtom do sebe svalovec jedním hltem nalil zbytek piva, natáhl ruku a popadl ho za rameno.

„Ještě jedno,“ poručil si a odsunul od sebe prázdný půllitr. Hromotluk se na pořádně opilého člověka pohyboval až příliš hbitě a černá džínová košile pevně obepínala záda a vykreslovala provazy svalů. A ani tlapu neměl ten pořízek zrovna malou – kdyby sevřel pěst, určitě by byla aspoň dvakrát větší než moje.

„Minutku, mám objednávku,“ vyklouzl barman ze sevření.

„Nemáš nic proti tomu, aby mi nejdřív nalil pivo?“ otočil se svalovec ke mně. Spláclý nos a nepravidelný tvar uší zřetelně hovořily o nadměrném sklonu ke rvačkám, ale samotný způsob, jakým se zeptal, nenaznačoval, že by dotyčný hledal důvod k bitce.

„Ne,“ neuhnul jsem před jeho pohledem. Proč bych se měl vzrušovat kvůli takovým pitomostem? Když se s ním budu dohadovat, neposnídám o nic dřív. „Není to kritické.“

„Vřelé díky,“ kývl hromotluk a prsty tlustými jako buřty luskl na barmana. „Sem s tím.“

Barman vzal sklenici, naklonil ji a otevřel jednu z pivních píp, trčících z pultu. Tenoučký pramínek začal stékat po skle a čepice husté pěny se neudělala příliš vysoká. Když chlapík usoudil, že nabral dost, postavil pivo na papírový tácek a odešel do kuchyně.

Je to tu zajímavé, to vám povím! A kde se jim podařilo sehnat točené pivo?

A očividně nešlo jenom o jeden, dva soudky: jinak by prostě nemělo smysl dávat dohromady celý systém.

Ještě bych rád věděl, jaké pivo čepují. Že bych si dal půllitr? Ne, dneska ne. Možná zítra… jestli nebude nic naléhavého… Pokud jde o zítřek, panstvo z kontrarozvědky o ničem nemluvilo. Snad bude možné přehodit sem výhybku i se Selinem a nalít se pivem…

Stop! Jak to, že není nic naléhavého? Nějak ses, hochu, uvolnil. A Jaltin? A ten zatracený nůž? Tyhle věci počkají? Kde se v tobě vzala taková smířlivost?

A nálada v mžiku klesla pod psa. Jako by mi někdo vyšplíchl do duše vědro splašků. Vlastně spíš jako by se probořil sněhem poprášený led a pod ním… Spousta ohavností, jedním slovem.

Ne, v nejbližší době nemám šanci posedět a popít pivo. Jaltina, tu svini, je třeba najít co nejrychleji. Jinak mu dojde, mizerovi, v čím bytě to Káťa byla, a sám po mně půjde. A nijak zvlášť jsem netoužil setkat se s ním bez potřebné přípravy. Radši ho zaskočit… Vyrovnat účty…

Ale Jaltin je půl bídy. Skutečný problém je Pán. Zatím mě jeho lidi neotravují, ale kdo ví, kolik má trpělivosti? Najdi nůž, najdi nůž… Brzy pochopí, že jsem se jeho žádostí ještě ani nezačal zabývat. Co bude pak? Nic dobrého! Hlavně pro mě – nic.

Navíc, v podstatě, čím dřív ten proklatý nůž najdu, tím líp pro mě. Něco mi říká, že s tím extra kusem železa budu mít znatelně větší šanci přežít setkání se stíny, které po mně jdou. A z Pánovy žádosti se stejně nevyvléknu, nijak. Zatím nevidím jiný způsob, jak se dostat z Příhraničí. Druhá otázka je, jaké pro mě může mít následky, pokusím-li se sebrat čepel někomu, kdo se skrývá pod maskou mrtvého Chrise. A už vůbec není jasné, jestli stojí za to dát ji Pánovi…

„Počkej,“ zastavil jsem barmana, který přede mě rozložil jídlo s kostkou rafinovaného cukru, lžičkou a šálkem černého čaje. Ve druhé ruce držel talířek se dvěma chleby s máslem. „Jaké máte pivo?“

„Klučevské.“

„No teda!“ užasl jsem. „Máte i černé?“

„Ano.“

„Až budou hotové manti, načepuj mi sklenici,“ neudržel jsem se, nehledě na to, co jsem si slíbil. Však z jedné sklenice se snad nestřílí?

„Už jsou hotové, hned je přinesu,“ potěšil mě barman.

„Tak vem i pivo.“ A rovnou jsem spořádal jeden krajíc chleba.

Hodil jsem do čaje kousíček cukru, rozmíchal, lokl si – a znovu jsem měl pocit, že žiju. Dokonce i hlava mě najednou přestala bolet. Než jsem dojedl druhý máslem namazaný krajíc, už jsem měl i manti. Ukázalo se, že vůbec nejsou špatné. Lepší než pelmeně, slepené kdoví jak a z kdoví čeho. I když, kdyby se to vzalo doopravdy, i manti jsou kdoví z čeho… Dobrá, žaludek mám silný, už strávil ledacos.

Zatímco jsem jedl, pozoroval jsem orosený krýgl s černým pivem. Bylo doopravdy tmavé, černé, absolutně neprůhledné s trošičku nahnědlou pěnou. Předpisové pivo.

Sotva jsem stihl v hořkém moku smočit rty, když vtom svalovec zakolísal, vstal, hodil na pult několik stříbrných mincí a vrávoravým krokem vyrazil k východu. Chlapíci, kteří se vrátili ze zápraží a ve srovnání s ním už nevypadali nijak zvlášť statně, mu zamávali na pozdrav, ale opilý hromotluk se po nich ani nepodíval. Hm… pivo je opravdu skvělé. Už dávno jsem takové neochutnal. Už jsem to ani nečekal. Ale víc si objednávat nebudu. To je věc principu. A i beze všech principů není moc lákavé schytat pár přebytečných děr do hlavy jenom proto, že člověk neví, kdy přestat. Nějak to vydržím.

A vůbec, je třeba začít se zabývat úkoly na dnešní den. Vypořádám se s Jaltinem a hned se pustím do pátrání po noži. I když ještě se zase poplašili sektáři. A v tom okamžiku jsem ztuhl s krýglem piva na půli cesty ke rtům. Sektáři! Upřímně řečeno, ráno jsem byl poněkud ubitý a poslíčkova slova mi šla jedním uchem tam a druhým ven, přestože vykládal zajímavé věci. Světlonoši budují průchod na druhou stranu! Vypadá to, že spolupráce s Družinou přinesla ovoce. Celou věc brzdí jenom nějaké probíjení energie. Kdyby Dominik vytvořil stabilní portál, vyřešily by se tím i moje problémy: nemůžu utéct přes Hranici, ale na přímý průchod Pán určitě nepomyslel. To znamená, že pomoc sektářům je v mém zájmu. Zbývá jenom najít dobrého specialistu na tyhle otázky…

A hledání nože… Hledání nože počká. Nemám vůbec chuť setkat se s jeho současným majitelem.

„Ještě něco?“ zastavil se u mě barman, když jsem přemýšlel, jestli mám dopít zbytek piva na dně jedním hltem, nebo se mám pokusit to potěšení prodloužit.

„Ne, bohužel,“ obrátil jsem do sebe půllitr. „Kolik to dělá?“

„Tři dvacet ve zlatě.“

„Tady.“ Na pultě přistála carská pětirublovka.

„Zaháníš žízeň?“ plácl mě po zádech Selin, světlovlasý pořízek střední postavy, když mi barman vracel zpátky: dvě zlaté šupiny a několik zmačkaných bankovek. Ani jsem si nevšiml, že přišel.

„Snídám,“ otočil jsem se k němu.

„Stasiku, pro nás dvě piva a něco lehkého k zakousnutí,“ hned objednával Denis.

„Počkej,“ zarazil jsem ho. „Za prvé, já nepiju…“

„To je vidět,“ zadíval se Selin významně na prázdnou sklenici.

„A za druhé, co sem lezeš ve venkovním, to sis nemohl odložit v šatně?“

„Co že je s tebou taková otrava, Lede?“ Denis si sundal dubeňák a hodil ho přes pult barmanovi. „Vraž ho do komory.“

K mému nemalému údivu chlapík bez námitek splnil jeho příkaz, znovu se k nám vrátil a čekal na objednávku.

„Ty jsi tu štamgast, Seline, nebo co?“ podivil jsem se. Ne, to nedává smysl – tenhle podnik teprve otevřeli.

„Jsem tu něco jako správce,“ zařehtal se Denis. „Stasiku, byl tu Arabov?“

„Byl,“ kývl barman, zatímco čepoval do půllitru světlé pivo.

„Vyrovnal účet?“

„Vyrovnal.“

„Denisi,“ zatahal jsem Denise poněkud zpitoměle za rukáv, „jde o toho Arabova?“

„Znáš jiného?“ lehkomyslně pokrčil rameny Denis.

„Prohrál zápas?“

„Proč by prohrával? Včera vyhrál. Bez starosti, takoví hosti k nám nechodí. Tak co, připijem si na setkání?“ přisunul mi Selin sklenici s černým pivem a sám si vzal světlé.

„Nemluvím snad rusky? Nepiju.“

„No tak, Lede,“ zašklebil se Denis a lokl si piva. „Jedno už jsi vypil, to znamená, že ses nenaládoval antibiotikama na venerické choroby a nekurýruješ si ani jinou nemoc. A nemusíš si dělat starosti, že se zliješ namol – zadarmo už ti nenalejou. Máme tady rozpočet.“

„K čertu s tebou.“ Usoudil jsem, že se ho stejně nezbavím, a tak jsem zvedl krýgl s pivem. „Tak na zdraví…“

„Na zdraví,“ upil ze sklenice Denis. „Tak vykládej…“

„Co mám vykládat?“ přiložil jsem studené pivo ke rtům.

„Pověz mi všechno, jak to leží a běží.“ Selin mávnutím ruky odehnal barmana, který před nás postavil misku s pistáciemi, a znovu si lokl. „Chlapi říkají, žes dorazil na férovku s puškou…“

„Je to tak,“ položil jsem na barový pult služební odznak. Jeden by řekl, že to je pro Selina novinka! Včera přece mluvil s Káťou, a teď tu valí oči. „Můžu si to dovolit.“

„Rozumím,“ uchechtl se Denis. „A jak se to stalo?“

„Sám nechápu,“ přiznal jsem se. „Zapletl jsem se s jistýma lidma, neměl jsem na vybranou. Teď začínám litovat.“

„Netřeba litovat,“ poradil Denis. „Buď něco můžeš napravit, nebo nemůžeš. A ptám se, je ti tohle nimrání v sobě k něčemu?“

„Dobrá, uvidíme,“ rozhodl jsem se změnit téma. „Radši mi pověz, kdo tě tady udělal správcem? Je to jako udělat kozla zahradníkem.“

„Za toho kozla mi zaplatíš,“ zazubil se Selin. „A já sám jsem se udělal správcem. Rozuměj, tenhle podnik otevřela naše parta s ještě jedněma lidma…“

„Super,“ rozhodil jsem rukama. „No, vidím, že netroškaříte.“

„No, je to maličkost, spíš pro radost…“

„Cha, nehoupej mě! Pro radost!“ rozchechtal jsem se. „Účet mi už vystavili, tak nekecej!“

„No, vydělat je ovšem taky třeba,“ vůbec se nerozpakoval Denis. „Jak řekl Hamlet, přišel čas diverzifikovat podnikání.“

„Název vymyslel on?“

„Jo. Já jsem navrhoval Divné místo, ale to neprošlo.“

„Hlasovali jste, nebo co?“

„Jo.“ Denis se podíval na hodiny, které visely nad barovým pultem. „Takže název vymyslel Hamlet, ale makám tady za všecky já.“

Začalo mě to bavit a dopil jsem pivo, co mi ještě zůstalo.

„A jak se daří jemu?“

„Normálně. Vede naše profilové podnikání.“ Když si Selin všiml mého nechápavého pohledu, rychle vysvětlil: „No, podnikání v ochraně, to si nijak nepřekáží, ne?“

„Děláte krytí?“ ušklíbl jsem se.

„Ochranku,“ řekl Denis s kamennou tváří, ale nevydržel a zazubil se. „Krytí, ovšem, děláme taky…“

„Poslyš, Denisi, a vás samotné někdo kryje?“ jakoby mezi řečí jsem položil otázku, která mě zajímala už dávno.

„Cože?!!“ poprskal se Selin pivem.

„Říkám, kdo kryje vás?“ zopakoval jsem, kochaje se reakcí, kterou jsem vyvolal.

„Ne, Lede, tys opravdu neměl pít. Nebo se ti hned zrána povedlo hodit do sebe něco psychotropního?“ utřel si bradu Denis. „My kryjeme, nenecháváme se krýt… Never cats eat bats…“

„No tak, nevykládej pohádky,“ zasmál jsem se ironicky. „Získali jste licenci na zbraně, schválili vám takovej bar… Všichni vědí, čím se zabývá Jarovoj, a nikdo netuší, proč za to ještě neskončil na šibenici. Hodně prozrazuje i to, že vás ještě pořád trpí. Ne, bez veliké chlupaté tlapy se to očividně neobejde.“

„Do pytle,“ zamračil se Selin. „Kdybys věděl, co nás stálo, než jsme se k tomu dopracovali…“

„Já se nehádám.“ Napadlo mě, že Denisova odpověď nijak nepopírá moje dohady, ale sdělit mu to by bylo přinejmenším nepříliš rozumné. Když sami, tak sami. „Povídej, jak osobní život…“

„Za chviličku.“ Selin se podíval ke vchodu, kde se objevila mně dobře známá osoba. „Jen s Hamletem proberem jednu záležitost a povykládáme…“

„Á, Kluzkej!“ Poněkud zaraženého Hamleta moje přítomnost v podniku příliš nepřekvapila. „Prý se z tebe stal strážnej? Jak dlouho jsi byl pryč, dva měsíce?“

„Tak nějak,“ odpověděl jsem na obě otázky najednou. „Jak se vede?“

„Nestěžujem si,“ pevně mi stiskl ruku Dán, objal mě a poplácal po zádech. „Jsi tu služebně?“

„Zašel jsem na snídani.“

„Jasně. Víš co – ještě nikam neutíkej.“

„Bez problémů,“ zpozorněl jsem. „Co se děje?“

„Naskytla se menší fuška.“ Dán si zamyšleně zamnul nos, připomínající zobák dravého ptáka.

„Jako minule?“ ušklíbl jsem se a přejel si hranou dlaně po krku. „Teď mám takovejch fušek – až sem!“

„No, tak mi možná poradíš.“ Hamlet si pozorně prohlédl hosty, usazené u stolů, a vrátil se k Selinovi. „Denisi, už přišli od Žilina?“

„Sedí v rohu,“ kývl Selin směrem k chlapům, kteří se dovalili do podniku před chvílí. „Kde jsou naši?“

„Jarovoj je ve skladu. Gorochovskij čeká na Kalinnikova a dorazí později.“ Dán shodil na stůl krátký kožich a upravil si pochvu s dlouhým rovným kinžálem, připevněnou na opasku. Pak se podíval do zrcadla, pověšeného za barovým pultem, uhladil si dlaní pečlivě zastřižené černé vlasy a sdělil Denisovi: „Jdem!“

No a šli. Panským krokem majitelů dorazili k chlapům, kteří na ně čekali, ledabyle se pozdravili a sedli si za stůl. Barman nečekal na objednávku a odnesl tam tác s lahví koňaku, baňatými kalíšky a něčím k zakousnutí. Když na to jeden hleděl zvenčí – nejlepší přátelé se sešli pobýt spolu, zavzpomínat na staré dobré časy. Všechno by ušlo, jenže Žilin se vždycky považoval za lepšího než ostatní a mluvil s nimi na půl huby. Je to bezesporu výborný lovec a má autoritu, ale jako člověk… Zásada nerýpej do toho a nebude to smrdět na něho sedí jak vyšitá.

Takže myslím, že tam teď vůbec nevedou jednoduchý rozhovor. A i když mají úsměv na tváři jako přilepený, oči jsou zlé. I vyhazovači nějak víc sledují sál: přijdou, rozhlédnou se a zase vyjdou.

Nicméně nehledě na moje obavy setkání brzy skončilo, navíc – což bylo nejpříjemnější – bez vyjasňování vztahů. Vypili láhev koňaku, vyměnili si úsměvy, zakmitali jazyky a rozloučili se. To je k dobrému…

„Pojď, Lede,“ pozval mě Hamlet, když si to Žilinovi vyslanci namířili k východu a Selin hbitě vklouzl někam do skladu.

„Tak jak to šlo?“ přeptal jsem se, když jsem za Dánem zamířil do kuchyně.

„Co? Aha! Myslíš ty…“ Hamlet se nezastavil, prošel kolem plotny a zahnul do nenápadných dveří, za kterými začínala úzká tmavá chodba s nízkým stropem. „Vysvětlili jsme si, o co jde, a oni odprejskli…“

„Jasně.“ Málem jsem si rozbil hlavu o zárubně, sehnul jsem se až na poslední chvíli. „Poslyš, Princi, znáš Bena?“

„Kterýho?“ Dán přibrzdil krok a ohlédl se.

„Pomocníka Jana Karloviče.“

„Znám. Co s ním?“

„Zmizel. Prý se spolčil s nějakým jednookým lovcem…“

„Mám se přeptat u našich?“

„To by nebylo marné.“

„Domluveno.“ Hamlet otevřel dveře, natřené bílou barvou, a pustil mě dovnitř.

„Čus všem!“ přivítal se se třemi chlapy, sedícími za nevelkým kulatým stolem, který postavili doprostřed komory, zastavěné regály a kartónovými krabicemi. Pod stropem visela skoro úplně vybitá čarodějná koule, vydávající matně žluté světlo, a na stole se válely odhozené karty.

„Čus,“ mávl rukou Stas Kalinnikov – hubený dlouhovlasý chlapík, který si vydělával na živobytí pátráním po čemkoliv, za co byli jeho klienti ochotni zaplatit zvonivými mincemi. Zmizelí příbuzní, uprchlí dlužníci, ztracené a často i obyčejně ukradené cennosti – Stas se nezajímal o to, koho nebo co mu uložili najít. V podstatě ho zajímala jediná otázka: včasná platba. On osobně ve svých brýlích s tlustými čočkami vůbec nepůsobil jako nebezpečný člověk, ale z nějakého důvodu nikoho z jeho klientů nenapadlo protahovat splacení účtů.

Filip Gorochovskij a Boris Jarovoj, kteří předtím odhodili karty, jenom kývli a Selin postavil na stůl třílitrovku s pivem a baňaté korbele a zamířil k židli, která stála v koutě komory. To, že na ni karbaníci odložili svoje kabáty, ho nijak nevzrušovalo.

„Přišli jsme popít pivo, nebo se pobavit o vážných věcech?“ zachmuřeně se na Denise podíval trochu nahrbený Gorochovskij a narovnal si límeček košile, který mu sjel pod svetr. Věčně ospalé černé oči měl jako obyčejně přivřené, ale spoléhat se na jeho lhostejnost nebo nepozornost nebyl dobrý nápad – Filipova osobní specializace bylo vymáhání dluhů a v takové profesi se bačkory dlouho neudrží. Gorochovskij začal pracovat v tomto odvětví dávno předtím, než jsem se v Pevnosti objevil já.

„To si vzájemně nepřekáží.“ Jarovoj si rozepnul zip sportovní vesty, naklonil krýgl a naplnil si ho pivem. Začínal jsem mít dojem, že tenhle vyzáblý skrček si nikdy nenechá ujít příležitost napít se, ale ať tak či onak, na jeho profesionálních schopnostech se zatím nadměrná spotřeba piva neprojevovala. A pokud fámy o tom, že je nejspíš „dispečerem“ hned několika nájemných vrahů, pracujících pod jeho křídlem, odpovídaly skutečnosti, mohla jakákoliv chyba skončit mizerným akrobatickým trikem na šibenici. Přesto je doteď mezi námi…

„Jak komu,“ zabručel Gorochovskij.

„Dáš si?“ obrátil se Jarovoj na mě a jeho bručení nevěnoval pražádnou pozornost.

„Ne, pas.“ Posadil jsem se na židli a shrnul jsem odhozené karty do paklíku.

„Mně nalij,“ požádal Selin.

„Po koňaku?“ udiveně se na něho podíval Hamlet.

„Však vyprchá,“ odmávl Denis lehkomyslně společníkovo varování a postavil si židli, zbavenou oblečení, vedle té mojí. „Lede, vyndej zpod stolu jedenapůllitrovku, vzal jsem ji speciálně pro tebe.“

„Nadarmo,“ nakoukl jsem pod stůl a opravdu jsem tam objevil půldruhého litru černého piva. „Pro dnešek mi stačilo…“

„Však vyprchá,“ uchechtl se Dán.

„Poslyš, kavkazskej ksichte, přestaň rýt, jo?“ naštval se Denis. „Člověk už si nemůže vypít ani sklenici piva…“

„Ty, slovanský šovinisto, už sis vypil svoji dávku na tejden dopředu,“ nevzrušeně namítl Hamlet.

„Jak – na týden? Na měsíc!“ podpořil ho Stas a pokusil se zastavit Jarového, kterému se podařilo naplnit mu sklenici. „Co? Ještě musím pracovat…“

„Všichni musí pracovat,“ odbyl ho Stas a natáhl se pro půllitr k Jarovému. „Tady se pije…“

„K čertu s vámi, nalej,“ mávl rukou nad původními námitkami Hamlet. „Ale pak už dost!“

Potěžkal jsem v ruce studenou jedenapůllitrovku a zdráhavě jsem odšrouboval víčko. To bych neměl… Ale do oběda se ještě pětkrát stihnu vyspat. A nemusím vypít celý litr a půl, můžu si něco nechat na večer. Ovšem! Tak to udělám…

„Jak jste si pokecali?“ zeptal se Gorochovskij, když trochu upil.

„Normálně, jak jinak?“ Selin vytáhl třetinu krýglu najednou. „Řekli jsme hošíkům, ať se jdou vycpat…“

„Budou potíže?“ ujasňoval si Jarovoj, zatímco rozléval zbytky piva z láhve.

„Nemyslím, že Žilin půjde do konfliktu,“ zavrtěl hlavou Hamlet. „Srozumitelně jsme popsali následky…“

„Jasně.“ Boris zašoupl prázdnou třílitrovku pod stůl. „Ale proč jsme se tu teda sešli?“

„Stasi, pověz jim to,“ požádal Dán, který dobře chápal, že skrček naráží na moji přítomnost.

Kalinnikov si schoval brýle do pouzdra. „Od které chvíle?“

„Tak, aby to všichni pochopili,“ zahleděl se Gorochovskij na sklenici s pivem.

„Před týdnem se Valerjevovi ztratil syn.“ Stas zabubnoval prsty o stolní desku.

„Valerjevovi?“ skočil jsem mu do řeči. „Tomu veliteli z Bratrstva? Kde vzal děti?“

„Jo, tomu,“ přikývl Stas. „A bezdětní se ve vedení Bratrstva dají spočítat na prstech. Dvojí metr…“

„Neodbočuj,“ požádal ho Jarovoj, který se houpal na židli. „Co je s jeho děckem?“

„Chlapec, desetiletý, ztratil se minulý pátek. Pátrání k ničemu nevedlo, proto za mnou přišel zástupce Řádu a slíbil sto rublů ve stříbře, jestli si udělám tři dny čas a najdu to dítě živé.“

„Kolik?!“ ujistil se Selin. „Ty máš teda sazbu!“

„To navrhli oni sami,“ povzdechl si Stas. „No, nevymlouval jsem jim to.“

„Bojíš se, že to nezvládneš?“ zívl Jarovoj. „Dřív by ti stačil den.“

„To není ten případ,“ usrkl piva Kalinnikov. „Prošel jsem se Pevností, promluvil si s lidmi. Našel jsem stopu.“

„A v čem je problém?“ Selin ho nenechal dokončit myšlenku. „Utíkej si pro honorář!“

„Kluka jsem nenašel…“ Stas se zvedl ze židle a pochodoval od jedné stěny skladu ke druhé. „A Bratrstvo mi přidělilo lidi, ti teď vědí všecko, co já.“

„Bojíš se, že nezaplatí?“ zamnul si špičku nosu Gorochovskij.

„O to nejde!“ nerudně se zamračil Stas. „Prozkoumal jsem tu záležitost od začátku do konce a narazil na zajímavá fakta. Samozřejmě, málokdo si s tím láme hlavu, ale děti se ztrácej pořád. Skoro každej tejden.“

„Kolik je v Pevnosti děcek?“ podivil se Selin.

Stas se znovu posadil ke stolu: „Dost. A všecko se to dá připsat obyčejným náhodám, ale o tom nemůže být řeč. Zatím si nikdo nedal dvě a dvě dohromady, ale ztrácej se děti a dorost s vrozenými čarodějnickými vlohami. Ty, co se narodily už tady.“

„A co se ti podařilo zjistit?“ hleděl na něho Hamlet.

„Ve zmizeních je nějak namočená Komuna,“ odkryl karty Kalinnikov, „a Bratrstvo o tom teď ví.“

„Ne, rozhodně nezaplatí,“ dospěl ohledně dané situace k logickému závěru Jarovoj. „A co navrhuješ?“

„K čertu s těmi penězi, i tak mi platili slušné denní výdaje,“ zvedl se na nohy Stas. „Prostě na to mám čich: je to nějaký svinstvo.“

„Ale k čemu komunardi potřebujou děcka?“ zamyšleně si prohrábl vlasy Gorochovskij. „Chtějí dát dohromady konkurenci ke Gymnasiu?“

„Nemyslím,“ zavrtěl hlavou Kalinnikov. „Ztracené děti už nikdy nikdo neviděl.“

„Jak dojemné!“ prohlásil Selin, příliš neskrývaje ironii. „Co je nám do toho? Pro nás to nepředstavuje riziko. Proč jsi na to zavedl řeč?“

Shrbený chlapík se opřel o stůl: „Vlastně sám nevím. Nevím, to je všecko. Jsem si jistej jenom jedním – chystá se nějaká pořádně vážná věc. Myslím, že Bratrstvo už dávno mělo nějaký podezření, ne náhodou uvěřili mým slovům bez důkazů. A bojím se, že už nejde o Valerjevova syna. Všeobecně vládne názor, že se to téma musí prověřit.“

„Bratrstvo si to prověří samo,“ usmál se Denis. „Nenechaj po Komuně ani mastnej flek, jestli k tomu Řád najde dost těžkotonážní důvod.“

„A co myslíš ty, Lede?“ rozhodl se mě vzít na vědomí Hamlet.

„Nenechaj,“ sdělil jsem jim bez pochybností o správnosti odpovědi a dopil jsem pivo, co mi zůstalo v půllitru. „Jedinou otázkou je kdy. Včera se Družina naparovala na Triádu, bratři by sotva riskovali dělat teď kravál Vojvodovi pod nosem. Není na to vhodný rozložení sil.“

Stas se opřel o zeď a zavřel oči: „Začnou dneska. Myslím, že má smysl zkusit nenápadně něco vyčenichat. Jenom je třeba vyrazit hned – Bratrstvo na tý věci začne dělat ještě před obědem.“

„Jak konkrétně?“ přimhouřil oči Denis.

„Nevím. Tak co?“

„Mě vynechte,“ prohlásil náhle Jarovoj. „Za hodinu mám domluvenou pracovní schůzku.“

„A stojí za to chodit tam?“ zeptal se ho s jakýmsi nepochopitelným podtextem Hamlet. „Co takhle ji zatím odložit?“

„Stojí, o tom nepochybuj,“ zvedl se Boris zpoza stolu, přešel k oblečení, které předtím Selin shodil do kouta, a vytáhl z hromady krátkou péřovou bundu. „Vy taky nezapomeňte na čas.“

„Nezapomeneme,“ mnohoznačně přikývl Gorochovskij. „Stasi, jseš si těma svýma předtuchama jistej?“

„Živí mě,“ prohlásil Stas a zvedl z podlahy dlouhý kabát. „Tak co vy?“

„S tebou, kam jinam se podít,“ těžce vzdychl Hamlet. „Denisi, zůstáváš v baráku?“

„Ani za zlatý prase! Jdu s váma.“ Selin přešel ke dveřím sejfu, vsazeného ve zdi, a začal vybírat potřebný klíč. „Kluzkej, ty máš s sebou placku, budeš nás krejt, kdyby něco?“

„Spadls z višně?“ Zavřel jsem víčko plastové jedeapůllitrovky a jen tak tak jsem se ovládl, abych si ještě nenalil. Měl bych trošku počkat. Ale sakra, jenom ať! „Ty se chystáš trmácet s těma krámama přes půl Pevnosti?“

„Nejanči, máme povolení,“ zachechtal se Denis, připnul si na opasek pouzdro se stečkinem, vytáhl ze sejfu nachlup stejné pistole a podal je Gorochovskému a Dánovi.

„Ne, povězte mi, proč se tam sakra vůbec trmácíte?“ zvedl jsem se od stolu za ostatními. Upřímně řečeno se mi nikam nechtělo. Radši bych si v teple hodil partičku karet. „Nic konkrétního se neví!“

„Rozhlídnem se tam.“ Filip si začal zapínat dlouhý plášť. „Jestli Stas říká, že to stojí za to, určitě to nebude marné.“

„Tak to je všecko, já jdu,“ proklouzl ke dveřím Jarovoj.

„Padej,“ zívl Selin.

„Už se oblíkejte,“ popoháněl ostatní Stas a vytáhl z pláště krátkou dřevěnou hůlku, zalitou magií.

„Vejce učí slepici…“ odsekl Denis, ale zvedl z podlahy svůj dubeňák.

Dán se oblékl a vyšel hned za Jarovým a Gorochovskij se na cosi polohlasně vyptával Kalinnikova.

Jsou divní. Vypadají jako solidní lidi, v poslední době se jim nakupila spousta důležitých záležitostí, ale jen co se Kalinnikov podělil o svoje dohady, jako malí kluci se hned zvednou a vyrazí. Ne, nepřu se, že Stas vládne jistým talentem předvídat události a svému řemeslu dokonale rozumí, ale přesto, takhle se to nedělá. Nebo prostě o něčem nevím?

„Lede?“ Selin zamkl sejf a plácl mě po rameni. „Spíš?“

„Něco na ten způsob,“ vzdychl jsem. „A k čemu jsem vám já?“

„Něco máš?“ chystal se ke dveřím Denis.

„Ne hned,“ nezačal jsem žvanit o své nezměrné zaneprázdněnosti.

„No tak se projdeš, nadýcháš se čerstvýho vzduchu.“ Denis vyšel ze skladu těsně po mně. „Co jsi tak zdrchanej?“

„Nemám chuť tahat se pěšky skrz celou Pevnost,“ musel jsem přiznat.

„Nikdo se nechystá jít pěšky. Hned vezmem saně, poženem se jako vítr,“ oznámil mi Denis. „A tebe, Lede, potřebujem kvůli legitimitě. Znáš to slovo? S tebou nás nikdo – ani Bratrstvo, ani Družina – nepošle, kam slunce nesvítí. Všichni jsou teď nervózní – i s licencí je teď lepší nepotloukat se po ulici se zbraněma.“

„A už ses potkal i s komunardama,“ vynořil se odkudsi z šera chodby Hamlet a zapínal si poklopec. „Sám víš, osobní kontakty, to je velká věc.“

„Zajdu si taky ulejt,“ tvářil jsem se, že mě jejich vysvětlení plně uspokojilo. Něco mi tají. A mám dojem, že Hamlet s Gorochovským vědí víc, než říkají.

„Dělej, a pak běž rovnou ven, počkáme tam na tebe,“ plácl mě po zádech Selin.

„Souhlas.“

 


Rychle jsem udělal, co je třeba, zamířil jsem k zápraží a už ve dveřích jsem se srazil s Napalmem, který zkoušel zaskočit dovnitř.

„Lede!“ podivil se. „Posnídals?“

„Prakticky i poobědval,“ usmál jsem se.

„Proč jsi nezašel za mnou?“

„Od rána mám nějakou práci.“

„Chápu.“ Pyromant nezamířil dovnitř, ale vrátil se se mnou ven. „Poslyš, co to bylo včera na vašem patře za kravál?“

„Nic zvláštního.“ Dal jsem si pár loků, otřel rty, zavřel láhev a vsunul ji zpátky do kapsy. Dobrá. Poprvé v poslední době mám neobvykle lehkou hlavu a nakonec jsem se i zahřál. Na ulici je mráz a mně není ani trochu zima. A stačilo k tomu nalít do sebe pár litrů piva.

„Lede!“ zavolal Selin, opřený o zadní desku saní. Hamlet s Kalinnikovem seděli vedle sebe a Gorochovskij držel otěže dvou statných tahounů. „Jak dlouho na tebe ještě budem čekat?“

„Už jdu,“ mávl jsem na něho rukou. „Napalme, máš teď nějaké plány?“

„Vlastně jsem sem šel na snídani.“

„To ještě stihneš,“ seběhl jsem ze zápraží hospody. „Pojeď…“

„Kam?“ zamrkal Dán.

„Jak, kam? Projet se!“

„Neotravuj, Lede, chci se najíst.“

„No, jak myslíš…“ Představa, že ho vezmeme s sebou, se mi zamlouvala, ale nehodlal jsem ho táhnout násilím.

„Kam vyrážíte?“ zeptal se pyromant, který zaslechl, že jsem něco nedořekl.

„Naskytla se menší fuška,“ zastavil jsem se. „Možná vydělám nějaký prachy. A možná ne…“

„Dáš mi pak čas poobědvat?“

„Jasně.“ Vylezl jsem do saní a usadil se vedle Denise.

„Tak pojeďme.“

„Seznamte se, to je můj kolega Napalm,“ představil jsem pyromanta. „Denis, Hamlet, Stas a Filip.“

„Známe se,“ zabručel Gorochovskij, usazený na kozlíku. „Už nemrzneš?“

„Nemrznu.“ Pyromant se usadil vedle Stase a demonstrativně si rozepnul koženou bundu.

„Tak to máš dobrý,“ uchechtl se Filip a švihl otěžemi.

Koně vyrazili dopředu, skluznice zaskřípěly na sněhu a saně vyjely na cestu. Gorochovskij zvířata nepobízel, ale i bez toho jsme nabrali celkem slušnou rychlost. Ve srovnání s chůzí pěšky, samozřejmě.

„Dáš si?“ lokl jsem si piva a podal láhev Selinovi.

„Ne,“ odmítl. „Je zima…“

„Nech toho, Lede,“ usadil mě Hamlet, zatímco si úkosem prohlížel pyromanta. „Měl bys sám chápat, že teď není správnej čas…“

„Chápej, ale nalij,“ ušklíbl jsem se. Proč mi nedošlo dřív, že se prostě potřebuju napít? Žít bylo najednou lehčí, situace nevypadá tak bezútěšně. I když Jaltina stejně rozřežu na kousky… S mizernými vzpomínkami mi nálada zkysla jak mléko v horku, a tak jsem se napil znovu. Nutno říct, že to moc rychle nepomohlo…

Bez zastavování jsme projeli celou Rudou třídu; zchátralé šedivé budovy za námi hleděly tmavými čtverci oken. Pichlavé vločky, které se tu a tam snášely prakticky z čistého nebe, ledovými jehličkami bodaly do kůže, ale teď jsem měl proti nim skvělý štít: zatímco kluci mezi sebou o čemsi žvanili, já se metodicky naléval pivem. I když, co to znamená – nalévat se? Ne, nechtěl jsem se opít. Jenom se mě najednou zmocnila smířlivost a snažila se tuhle sérii událostí nějak přibarvit kladnými emocemi. A pivo… prostě způsob, jak si zvednout náladu…

Pár bloků před křižovatkou s Jižním bulvárem Gorochovskij stočil saně do dvorů a brzy jsme vyjeli ke čtyřpatrovému domu Komuny. Nebo spíš vyjeli bychom: průjezd mezi domy blokovala hlídka bratrů. A tvářili se nějak vážně – namířili na nás nejenom několik kuší a ohnivých úlů, ale i čaromety, které teď byly nová móda. A k tomu se mi bez velkého úsilí podařilo rozeznat ochranná kouzla, která bojovníky Bratrstva halila.

„Počkejte.“ Kalinnikov vyskočil ze saní a přešel k důstojníkovi, který zátarasu velel. Vysoký chlapík, který měl přes ovčí kožich přehozený dlouhý plášť, Stase vyslechl a dlouho si nás prohlížel, ale zavelel, aby nás propustili.

„Co tu dělají?“ zeptal se Gorochovskij a naklonil se ke Stasovi, který se postavil na ližiny a nešplhal do saní.

„Otevři oči! Dali se do útoku,“ sykl na něj nervózní Selin. „Přišli jsme pozdě.“

A opravdu – čtyřpatrová budova Komuny s neprodyšně zabetonovanými okenními otvory byla v obležení. A nejen to, bratři byli dobře informovaní o chodbách, které se táhly pod zemí a propojovaly několik sousedních obytných domů, a obklíčili celou oblast, přiléhající k ústřední budově komunardů.

Podle všeho ještě probíhala jednání a vojáci, rozestavění u sousedních domů, zatím nedostali rozkaz zahájit útok. Ačkoliv vzhledem ke známým sklonům vedení Bratrstva řešit všechny problémy převážně z pozice hrubé síly by mě nepřekvapilo, kdyby takový rozkaz přišel každou minutou.

Podle mého názoru sem nahnali až moc lidí. Střechy a horní patra budov, přiléhajících k domům, které zabrali komunardi, okupovali střelci. Několik oddílů jezdců bylo připraveno kdykoliv se vrhnout na obchvat protivníka, kdyby se rozhodl přejít do protiútoku. A útočníci, shromáždění v zákrytu domů, kontrolovali munici a zbraně.

Zbraně, hm… Některé vzorky jsem nikdy neviděl, i když jsem se svého času s Bratry dost stýkal. Například ten RPK s hlavní hustě posetou stříbrnými runami má k obyčejným kulometům očividně asi takový vztah jako magickou energií zalité trubky, které přitáhli na přední pozice, ke granátometům. To jest – žádný.

„Hej, no tak, stůj!“ zařval na nás koordinátor pěchoty, zamával červenožlutým čtverečkovaným praporkem a k saním se hned rozběhli dva bratři.

„Jsem tady na pozvání…“ začal Kalinnikov vysvětlovat naši zdejší přítomnost, ale okamžitě zmlkl, v obavě, aby neschytal šipkou z kuše do hlavy.

„Stop!“ rozkázal koordinátor řadovým vojákům a ti okamžitě sklonili kuše, namířené směrem k nám. Důstojník mávnutím praporku rozkázal obsluze, táhnoucí nevelkou balistu, obejít nebezpečný úsek a znovu se otočil k nám. „Vím moc dobře, proč tady jste, takže zbůhdarma neplýtvejte mým časem a zaujměte místo mezi diváky.“

„To je kde?“ nevzrušeně se optal Gorochovskij.

„Za obklíčením!“ zahulákal důstojník, zvedl ke rtům píšťalku, ostře hvízdl a popohnal bratry, táhnoucí jakési bedny.

A vtom mi po kůži přeběhlo mravenčení. Magické pole zakolísalo prudkým výbojem čarodějnické energie a rázem vypálilo alkohol, který mě hřál v krvi.

„Otoč to!“ zařval jsem, ale než Gorochovskij stačil cokoliv podniknout, kolem nás už se v šíleném tempu hnala vřava útoku.

Šedivé nebe proťaly rudé šmouhy a nad střechou hlavní budovy Komuny vznikly najednou tři pentagramy, z nichž se začali valit po zuby ozbrojení bojovníci Bratrstva. Zároveň zadunělo několik explozí, země pod nohama se zachvěla a koně, zapřažení do saní, se vzepjali. Neznámá síla vmetla dovnitř cihly, které předtím spolehlivě zazdívaly okenní otvory, a jen o okamžik později vybuchl prach, který se zvedl v místnostech. Úlomky cihel a škvárobetonových panelů s prudkým nárazem vichru doslova jako šrapnely prolétly vnitřními místnostmi, ale střelci z kuší stejně začali místnosti plné černého dýmu ostřelovat. Vzduch přímo nasákl štiplavým smradem čarodějných lektvarů a všichni bratři, kteří jako by se až do téhle chvíle jen bezcílně potloukali venku, náhle vzali Komunu útokem.

Úplně bez boje se však komunardi nevzdali – z budovy vylétla smrtonosná kouzla, v mžiku rozmetala magické štíty čarodějů Bratrstva a vojáci z útočných jednotek, které se vrhly vpřed, se sesypali na sníh jako lehoučké hrstky popela. Z vyražených oken zarachotily výstřely, na střeše budovy se rozhořela lítá bitka a několik bratrů, zachvácených plameny, spadlo dolů.

Doslova jako odpověď na tenhle pokus oddálit nevyhnutelnou kapitulaci odkudsi směrem od Jižního bulváru přiletěl shluk černého plamene, z něhož pršely kouřící jiskry, a zařízl se do čelní zdi domu, který komunardi proměnili v tvrz. Prudká exploze rozmetala betonové kusy všemi směry a krajní vchod se rozletěl jako domeček z karet, zvedl do vzduchu oblak prachu a pomalu klesl na zem.

„Dělej!“ zařval Hamlet Gorochovskému do ucha, když si zeď budovy vedle nás povzdechla, jak do ní narazila útočná kouzla, a sesypala se dolů na hromádku cihel. Filipovi už v té době taky došlo, že to tu smrdí krchovem. Jakž takž se mu podařilo uklidnit vyděšené koně, obrátil saně a zamířil s nimi za nejbližší čtyřpatrovku.

„Kams mě to zatáhl?!“ zařval Napalm, jakmile Gorochovskij zastavil koně.

„Sklapni!“ zahučel jsem a přidal jsem několik písmen, která měla ve mnou použité kombinaci výhradně neslušný význam. Nicméně ve stejném okamžiku zaduněl výbuch – sto metrů od nás se do vzduchu zvedla sněhová fontána a do vzniklého průchodu se okamžitě hnali bratři, kteří se objevili poblíž – a pyromant neslyšel, co jsem řekl. Vlastně to bylo lepší. „Kam teď, Hamlete?“

„Uklidněte se.“ Selin si vytáhl cigaretu. „Musíme se rozhodnout, jestli tu zůstaneme, nebo odsud mizíme.“

Nad námi zaštěkal kulomet – buď se bratři neštítili použít střelnou zbraň, nebo se komunardi pokoušeli odrazit útok.

„Lede, můžeme se nějak dostat za bratry, do nitra obklíčení?“ schoval Dán hlavu mezi ramena.

„Je tu jedna varianta,“ přiznal jsem, zatímco jsem se opatrně rozhlížel kolem. Nechtělo se mi lézt do toho mlýnku na maso, ale jak vidno, bude to nutné: opravdu bych chtěl vědět, proč se bratři tak splašili. Rozhodně ne kvůli ztracenému synovi nějakého velitele. Bratrstvo v poslední době významně ztrácelo pozice a hrozilo, že tak rozsáhlá útočná operace pro ně bude mít nepříjemné následky. Není vyhnutí, většina místních obyvatel nemá s Komunou nic společného. Těm teď, mimochodem, není co závidět…

„Vyklop to, nenapínej nás,“ popohnal mě Dán.

„Tamhle v tom domě je podzemní chodba,“ ukázal jsem na vedlejší čtyřpatrovku. „Jestli ji bratři ještě nevyčenichali, můžem se tudy zkusit dostat dovnitř.“

„Kam vede?“ Selin vytáhl pistoli, stečkina.

„Do hlavní budovy. Ale dveře jsou trvale zamčené.“

„K čertu s nima,“ vyskočil ze saní Filip. „Stasi, zůstaň tady.“

„A stojí vůbec za to se tam plést?“ zeptal jsem se a trhl sebou, jak další výbuch shodil sníh ze střechy. „Stejně jsme tu pozdě!“

„To není jistý.“ Dán následoval Denise a taky vytáhl zpod bundy svoje APS. „Řekneš nám, jak to tam vypadá, nebo půjdeš s náma?“

„Co sakra?!“

„Je to nutný.“

„Půjdu, když je to nutný. Co se dá dělat?“ vzdal jsem se a začal jsem kontrolovat veresk. Hamlet i Selin mě nejednou zachránili. Jestli to potřebujou – půjdu. Ale pak si vážně promluvíme. „Napalme, ty zůstaneš se Stasem?“

„Ne, jdu s váma,“ prohlásil pyromant a obezřetně se rozhlížel. Zcela správně usoudil, že nahoře je ještě větší riziko střetu se zbloudilou kulkou než v podzemí.

„Oho! Náš člověk,“ plácl ho po zádech Selin a nijak zvlášť přitom netlumil svoji sílu. „Mám s sebou tři litry piva!“

„Beru tě za slovo,“ usmál se Napalm, kterého to plácnutí postrčilo o krok dopředu.

„Pospěšme si,“ popoháněl všechny Filip, „než nám všecko vyžerou. Lede, vykládej, jak to tam vypadá.“

Pochopitelně jsem nemohl nic vykládat. Nejenom, že jsem se tam vyskytl jenom jednou, ale navíc absolutně nebyl čas na řeči. I když jedna věc…

„Jak vyrazíme dveře?“ přeptal jsem se, když jsme sestoupili do sklepa a přelezli přes trubky do malého zákoutí, kde se pod rezavým plátem železa schovával průlez.

„Máme na vybranou?“ zádumčivě zabručel Filip, zatímco si prohlížel betonové potrubí se zazděnými armaturami, a pak začal po improvizovaném žebříku nečekaně sestupovat dolů. Upřímně jsem zanadával a vyrazil jsem za ním.

Ukázalo se však, že mé pomoci není potřeba: Gorochovskij přitiskl k zámku zavřených železných dveří směrovanou průbojnou nálož a odběhl do opačného kouta nevelkého betonového bunkru, pod jehož stropem zablikala čtyřicetiwattová žárovka. Žárovka očividně nezhasla a zase se nerozsvítila kvůli kolísání napětí – Gorochovskému se napoprvé nepodařilo nálož odpálit pomocí dálkového ovládání. Zatímco vztekle mačkal tlačítko, které nechtělo sepnout, dal jsem si dohromady, že teď přijde „velké bum“, odvrátil jsem se a zakryl si uši dlaněmi. Myslím, že to sehrálo svou roli, takže se mi zadunění výbuchu v zamčené místnosti nezdálo až tak hlasité. V hlavě mi samozřejmě zazvonilo, ale už bylo i hůř.

Masivní dveře to vyrvalo z pantů a odhodilo je to do strážnice. Neztrácel jsem čas a skočil do zakouřené místnosti. Štiplavý kouř pálil v očích, ale od samého začátku nebylo pochyb, že to tu bratři stihli navštívit před námi. Jeden strážný se válel na podlaze s rozseknutou hlavou, druhého – mladíka, svírajícího v rukách loveckou dvouhlavňovku – zasáhla do hrudi střela z kuše.

„Za mnou!“ skočil jsem do úzké tmavé chodby. Chlapi se vrhli za mnou, boty duněly o betonovou podlahu.

Běžet úzkou chodbou bez jakékoliv naděje, že bychom v případě přestřelky s komunardy našli aspoň nějaký kryt, bylo mimořádně nepříjemné. K tomu k nám odkudsi z dálky neustále doléhalo dunění výbuchů, ze stropu se sypal prach a v člověku začala bezděčně klíčit obava, aby se celý tunel nezřítil přímo na nás.

No nic – ještě kousek a chodba se trochu rozšíří a začnou se v ní vyskytovat i dveře. Pak bude všechno klidnější. Ačkoliv se pochopitelně zvýší riziko, že narazíme na komunardy.

Jenže nic klidnější nebylo. Naopak, brzy se ve stropě objevila široká díra, ze které visela tři nylonová lana. O kousek dál – pět mrtvol: dva bratři a tři strážci. Vojáci Bratrstva nejspíš nepředpokládali, že tady narazí na odpor. A ani pozice nebyla taková, že by se dalo vyhrát. Jedním slovem – pech.

„Máte s sebou baterky?“ Přeskočil jsem mrtvoly, skočil jsem ke dveřnímu otvoru, blokovanému mříží, a zastavil jsem se: kdybych běžel dál, snadno bych mohl narazit na zbloudilou kulku.

„Kryj mě,“ nařídil Hamlet, vytáhl elektrickou lampičku a osvětlil chodbu, vedoucí kamsi do tmy. Nikdo.

A tak jsme běželi dál: jeden osvětloval podezřelá místa, druhý kryl, dokud ostatní nebezpečné úseky neminuli. Na zavřené dveře jsme nesahali a snažili jsme se je co nejrychleji nechat za sebou. Bratři taky někam spěchali…

„Kam se chcete dostat?“ zastavil jsem se na křižovatce a horečně jsem prohlížel chodby, sbíhající se do pravého úhlu.

„Víš, kde je sestup do nižšího patra?“ přitiskl se zády ke zdi Gorochovskij.

„Myslím, že jo.“ Nevěděl jsem to jistě, ale určitou představu jsem měl.

„Tak jdem!“

Zahnul jsem doleva, přeskočil mazaně ukrytý schod a vmžiku jsem vběhl do chodby, která odbočovala. Měl jsem dojem, že jsem za mříží, přehrazující průchod, zahlédl nějaký pohyb, a samopal pokropil strážnici dlouhou dávkou – od rohu k rohu – prakticky sám od sebe. Nervy.

„Je tam mříž,“ ohlásil jsem Gorochovskému, když jsem přiběhl zpět.

„Žádná hrůza.“ Filip proklouzl kolem mě, hodil do strážnice bojový artefakt, tvarem připomínající zapalovač, a vzápětí stěny zaplavily jazyky plamenů.

Sotva oheň opadl, vrhl se dopředu Hamlet.

„Jdem!“

Vběhl jsem za ním, přeskočil jsem louži roztaveného kovu – jedinou připomínku železných prutů, které tady ještě před pár vteřinami stály – a zamířil jsem na tělo, ležící v protějším rohu strážnice.

„Ten je tuhej,“ uklidnil mě Dán, který proběhl k temným prohlubním střílen na zdi naproti vchodu. Vychází z toho, že útočná jednotka bratrů zahnula už někde dřív. „Co teď?“

„Sem,“ přiskočil jsem ke dveřím na opačném konci strážnice, když vtom se chodbou prohnal poryv osvobozené magické energie. Lampy denního světla, zavěšené na stropě, náhle oslnivě vzplály, a pak explodovaly a zasypaly nás drobnými skleněnými střípky. Mechanicky jsem se obalil pokrývkou ochranných zaklínadel a jenom díky tomu mě potom nezasáhla druhá vlna zdivočelých magických polí. Zato Napalm se celý zkroutil, jako by se dotkl obnažených drátů. Co se to sakra děje? Ačkoliv když uvážím, jaká zařízení jsem posledně viděl na vlastní oči u Borji Mrzáka, jsou tohle ještě maličkosti.

„Co je to za svinstvo?“ Selin plivl na podlahu krvavou slinu.

Napalm se trošku nadzvedl z podlahy, která začínala jemně vibrovat. „Musíme se vrátit,“ prohlásil.

„Lede?“ rozhodl se Gorochovskij zeptat na můj názor. „Co říkáš?“

„Tamhle je ten slez dolů,“ vyhlédl jsem za dveře a ukázal jsem na natavenou díru v betonové podlaze. Zajímavé bylo, že průchod byl dokonale kulatý. A někdo dokonce nelenil a natloukl do zdi skobu s namotaným lanem.

„Práce bratrů?“ opatrně usoudil Dán a nahlédl do otvoru.

„Zdá se, že se sem dostali jinou chodbou.“ Přeskočil jsem díru a hned jsem od ní couvl ještě dál: koncentrace magické energie tam dole přesahovala veškeré myslitelné meze. S něčím takovým se člověk nesetkal ani na Severu. Ne nadarmo se sem Bratrstvo žene. I moji přátelé po tom jdou jak vosy po medu. „Vy si dělejte, co chcete, já tam nepolezu.“

„Filipe, kryj mě.“ Dán sevřel nohama provaz, přidržel se ho jednou rukou a sešplhal dolů.

„Denisi, počkej tady,“ rozkázal Gorochovskij a vydal se za Hamletem.

„Jdem, Napalme,“ zavolal jsem na pyromanta, sotva se mu na třesoucí se podlaze podařilo získat rovnováhu. Měli bychom se odsud rychle dostat, než nás spolu s komunardy usmaží jak krysy. Bratři očividně nemají náladu na vyjednávání.

„Kam jdete?“ Selin přeběhl pár metrů za námi a uklidil se do hlubokého výklenku ve zdi chodby. Vybral si celkem dobré místo: ojedinělé elektrické lampy pod stropem, které přežily výboj magické energie, začaly čím dál častěji blikat a výklenek ve zdi se dal rozeznat, teprve když člověk vkročil do šera.

„Hned jsme tady!“ Nezapomněl jsem se rozhlédnout, a pak jsem vyrazil ke kamrlíku, který kdysi obsadil Borja Mrzák. Kdyby se mi ho podařilo dostat živého, Hamlet by vypelichal závistí. Pak už by musel volky nevolky vyložit karty na stůl. Je jasné, že naše návštěva tady má nějaký velmi závažný účel. A mě s ním z nějakého důvodu neseznámili…

A i kdyby to nevyšlo, nic se neděje. I sektáři by mi s takovým dárkem urvali ruce. Jestli s nimi někdo zvládne probrat energetické probíjení, je to jedině Mrzák.

Doběhli jsme s Napalmem k Borjovu kamrlíku, aniž bychom cestou někoho potkali. A je třeba říct, že jsme doběhli v pravý čas: dveře, vyztužené kovovými pásy, se zrovna začaly otevírat. Neváhal jsem, vší silou jsem do nich kopl podrážkou a ucítil jsem, jak se těžké fošny zadrhly o jakousi překážku. Borja, který to schytal železnou deskou do hlavy, odletěl do hlubin místnosti, natáhl se na podlaze a už se mu nepodařilo vstát: podkopl jsem mu ruku a plnou váhou jsem ho shora zalehl.

„Všechno v pořádku?“ skočil do místnosti Napalm.

„Zavři dveře!“ štěkl jsem a zkroutil jsem Mrzákovi ruku za záda. Zdá se, že se Borja hodlal nenápadně vypařit, ale příliš se opozdil s přípravami. „Dej sem kabel!“

„Jakej?“ zpitoměle se rozhlížel kolem pyromant a vraštil nos nad smradem ozónu. A bylo na co zírat: pod stropem blikaly žárovky, ve všech koutech oslnivě jiskřily svazky kabelů a po bezpočtu obrazovek počítačových monitorů přebíhaly celé eskadry jedniček a nul.

„To je fuk!“ Stáhl jsem Mrzákovi přes obličej jeho lyžařskou kuklu až pod bradu, trochu jsem uvolnil sevření a čekal jsem, až pyromant pomocí nože, který našel na stole, odřízne kabel potřebné délky.

„Kurva, tohle je zlato?“ užasl Napalm, když si prohlížel řez.

„I stříbro,“ štěkl jsem a začal jsem Borjovi stahovat rukáv zimní bundy. „Dělej, važ.“

„Hned,“ klekl si pyromant.

Znovu zadunění, tentokrát mnohem blíž. Jeden z monitorů pohasl a z ledničky, stojící v rohu, se zakouřilo. Po svorkách, vsazených v křišťálové kouli, přeběhly jiskry a elektrický oblouk, který mezi nimi zářil, krátce mrkl. V místnosti náhle prudce zesílilo energetické pole. I počítače, které předtím vydržely přepětí, začaly jeden po druhém odcházet, až celé osvětlení úplně vyplivlo.

„Co je to za blbost?“ Napalm svázal Borjovi ruce a ve světle jiskřících elektrických rozvodů v koutech došel ke dveřím.

„To se ptáš mě?“ Popadl jsem Mrzáka za límec a vlekl jsem ho za pyromantem. „Dělej, pomoz mi.“

„Potichu! Střílí se.“

„Kde?“ Pustil jsem Borju na podlahu a zaposlouchal se. A opravdu – někde poblíž probíhala urputná přestřelka, v téhle místnosti skoro k nerozeznání od praskání jisker.

„Někde vedle,“ chystal se Napalm vykouknout ze dveří, ale já ho popadl za rukáv bundy a stáhl jsem ho do hloubi místnosti.

„Dohlídni na něho.“ S vereskem v pohotovosti jsem pootevřel dveře, a když jsem nezahlédl nic podezřelého, vyskočil jsem na chodbu.

Nová dávka ze samopalu se ozvala mnohem blíž, a co bylo důležitější, stříleli přesně tam, kde zůstal Selin, aby kryl průlez do nižšího patra. Co má být tohle za útok?

Komunard, který vyskočil zpoza zatáčky, se o vteřinku opozdil – a jak se neopozdit, když má člověk na zádech raněného kolegu? – a to mi stačilo, abych do něho napumpoval jednu dlouhou dávku. Zraněný ptáček schytal pár kulek a odletěl ke zdi a malý pořízek, který se nějakým zázrakem udržel na nohou, rychle zvedl ruku. Ve tmě krátce štěkl výstřel z pistole a kulka, odkloněná amuletem, mi málem utrhla ucho a odrazila se od betonové zdi. V příštím okamžiku už ale vyběhl zpoza rohu Selin a střelil komunarda do zátylku. Ten se svalil na podlahu jako podťatý, z levé ruky mu vypadl granát F-1, odkutálel se a měkce narazil do stěny chodby. Uf, nestihl vytrhnout pojistku…

„Mizíme!“ mávl na mě stečkinem Denis a zvedl granát z podlahy. „Fofrem!“

„Kde je Hamlet?“ Letmo jsem se ohlédl na komunarda, kterého Selin zastřelil, a náhle jsem si uvědomil, že je mi povědomý. Sakra, půl obličeje v háji, nedá se pořádně rozeznat. No, k čertu s ním. A co ten druhý? Do prdele, je to holka! Kurva…

„Vytahujou Filipa.“ Denis opatrně vykoukl za roh a přidal. „Tihle vyskočili, jednoho se mi podařilo postřelit, ale tenhle mizera střelil Gorochovskému kulku do ramene, ten přepadl dolů. Dělej! Dělej, rychle!“

„Kryj mě!“ křikl jsem, abych přehlušil sérii výbuchů, rozléhajících se chodbou, a vrhl jsem se zpátky do Borisova kutlochu.

Podlaha pod nohama se několikrát zatřásla, po omítce se rozběhly trhliny a napětí magických polí znovu skokem stouplo. Rozhodně je třeba si pospíšit: čím dřív odsud vypadneme, tím líp. Brzo už nepomůžou žádná ochranná kouzla: v míše, nemluvě o kostrči, cítím: přijde průšvih.

„Popadni ho pod pažema a jdem,“ houkl jsem na Napalma. Pyromant právě praštil Borju, který se začínal probírat, do zátylku tlustou knihou pohozenou na podlaze.

„Co se děje?“ Pyromant si hodil na záda ruksak, který předtím kdovíkde sebral, a pomohl mi vytáhnout Borju na chodbu. Tou dobou už všechny elektrické žárovky vyhořely.

„Všecko v pořádku. Tys sis stihl i zadrancovat, Napalme?“

„Ne, to už bylo připravené k odnesení,“ zastavil se Napalm, aby popadl dech.

„Kde se tam couráte?“ otočil se k nám Hamlet, který košilí natrhanou na pruhy obvazoval Gorochovskému prostřelenou ruku. Ovšem, první pomoc se neomezila na jeden převaz – na podlaze se válelo několik použitých injekcí.

„Vzali zajatce,“ vysvětlil Selin. V tu chvíli někdo z dolního patra vypustil skrz díru dlouhou dávku stopovek. Denis uskočil od nebezpečného místa, hodil do tmavého průlezu granát a spěchali jsme z tohoto už poněkud nehostinného podzemí ven.

„Proč ho táhneš s sebou?“ rozkašlal se Selin z prachu, poletujícího ve vzduchu. „Zastřelit a je to…“

„Zapomeň, potřebuju ho,“ varoval jsem Denise a pro všechny případy jsem dodal: „Potřebuju ho živýho.“

„Jdi k čertu,“ zasípal Selin.

Zvuky boje, doléhající k nám chodbou, náhle poněkud podezřele zmlkly, ale po nějaké chvíli znovu zahřměla celá řádka explozí. Stěny se otřásaly a vzniklo dost vážné nebezpečí, že nám za chvíli spadne na hlavu strop.

Vyhnuli jsme se tomu. Ačkoliv málem všechno vůbec nedopadlo tak šťastně – když už jsme vylézali ze vchodu ke Kalinnikovovi, který nás čekal u saní, naskytl se nám nepříjemný pohled: po fasádě domu se táhly široké praskliny, několik panelů vypadlo a většina balkónů se úplně utrhla a zřítila se dolů.

„Tak co?“ zeptal se Kalinnikov, zatímco ukládal raněného Gorochovského dozadu, „copak se stalo?“

„Selin zaspal.“ Hamlet odšrouboval víčko z mojí jednaapůllitrovky a hltl si piva.

„Kdybych zaspal, už by sis seškrabával mozek z podlahy,“ odsekl Denis, vytrhl Dánovi plastovou lahev a taky se napil.

„Už dost,“ usadil jsem je, když jsem uložil Mrzáka na dno saní. „Padáme odsud!“

„Pozdě,“ ušklíbl se Napalm a vytáhl z kapsy kožené bundy služební odznak.

„Co zas?“ nepochopil jsem hned, ale ohlédl jsem se a uviděl jsem, jak k nám zpoza rohu domu spěchá skupinka družiníků; tři řadoví a desátník.

„Ruce!“ zařval na nás desátník, ale když uviděl Napalmovu placku, trochu se uklidnil. „Co tu děláte?“

„A co vy?“ ani mě nenapadlo odpovědět a taky jsem předložil odznak.

„No,“ když desátník uviděl, že patříme ke kontrarozvědce, sklonil samopal a vycouval. „Čistíme to tu kvůli rabování. Bratrstvo vyhnalo místní…“

„A kde vlastně jsou?“ rozhlédl jsem se kolem a zalezl do saní. Ano, opravdu – nikoho z bratrů není vidět poblíž. Že by jen tak najednou uvolnili pozice, když se objevila Družina? Ne, spíš už získali to, kvůli čemu se vrhli do útoku. Kdyby jenom někdo naznačil – co na tom bylo tak nutně neodkladného? Bratrstvo teď není v situaci, aby se pouštělo do podobných dobrodružství jen kvůli nějakému ztracenému děcku.

„Odešli k Jižnímu bulváru,“ oznámil nám družiník.

„Kde se vás tu tolik vzalo?“ podivil se Selin, když uviděl, jak se od Rudé třídy blíží oddíly Družiny, které po příkladu bratrů zabíraly oblast, ovládanou Komunou.

„Přesunujou nás od Číňanů.“

„Tak nashle!“ mávl jsem na družiníky, plácl jsem Hamleta po zádech a tiše jsem dodal: „Rychle jedem odsud, než tu uvíznem.“

Saně se rozjely z místa a Dán koně nasměroval přímo k Rudé třídě. Nicméně, jak se ukázalo doslova za dvě minuty, opustit oblast, kterou zabrala Družina, nebylo vůbec snadné. Dokonce ani můj a Napalmův služební odznak nedokázaly situaci hned vyřešit.

Vzhledem k tomu, že se nám na podlaze saní válel svázaný komunadr, jsme měli prostě kliku. Kdybychom promeškali jenom chviličku, zdrželi bychom se pěkně dlouho. No, a jelikož se vrchnímu velení ještě nepodařilo dorazit na místo nedávného bojiště, mladší velitelé ten blázinec vůbec nechápali. Řadovým vojákům jsme byli úplně ukradení, tím spíš, že doklady byly naprosto v pořádku. I když, kdybychom narazili na někoho zkušeného…

„Kam teď?“ otočil se Dán, usazený na kozlíku, když saně vyjely na Rudou třídu. Kolem nás se prohnal obrněnec se řvoucím motorem a sprškami sněhu, odlétajícími zpod kol, a za ním dva náklaďáky plné družiníků.

„Zahni do dvorů,“ poradil mu Gorochovskij, zamračený, jak ho bolela prostřelená ruka. „Rudou určitě uzavřou.“

„A co my s tím?“ podivil se Selin. „Jsme čistí…“

„Netoužím čekat, než přesunou posily,“ vysvětlil Filip a Hamlet na příští odbočce zahnul z Rudé.

Borja se částečně probral a zavrtěl se na podlaze, ale Napalm ho ostrou špičkou vojenské boty šťouchl do žeber a Mrzák se okamžitě uklidnil. Hamlet se rozhlédl kolem, zastavil saně ve dvoře zpustlého dvoupatrového domu, setřel si z čela pot a hlasitě si oddechl.

„Jsme tady. Nechte mě vydechnout.“

Je nějak bledý.

„Pojď kousek stranou, Princi, promluvíme si,“ vyskočil jsem ze saní.

„Co ještě?“ zpozorněl Selin. „No tak, Kluzkej, nech to na potom – ještě musíme dostat Filipa k doktorovi…“

„Dvě minuty,“ nevěnoval jsem Denisovým slovům pozornost a vyčkávavě jsem se podíval na Hamleta. „Co?“

„Jdem.“ Dán předal otěže Selinovi a zamířil od saní k rohu domu. „Cos chtěl?“

Přešel jsem k němu: „Co se to sakra děje za nesmysly, Hamlete?“

Dán klidně čelil mému pohledu: „O čem mluvíš?“

„Nelíbí se mi, když mě někdo využívá a přitom se tváří, že se nic neděje,“ prohlásil jsem bez obalu. „Je mi fuk, že mě využívaj, konec konců to je život – od toho jsme kámoši. Ale není třeba tvářit se jak neviňátko a dělat ze mě blbce, že vás tenhle výlet napadl jen tak z ničeho nic.“

„A co ode mě chceš slyšet?“ až příliš klidně se zeptal Hamlet a civěl přitom na zem. Ne, opravdu se s ním něco děje. Možná se mu povedlo schytat příliš velkou dávku záření?

„Co jste sakra potřebovali v tý Komuně?“

„Pamatuješ, jak se před dvěma roky objevily ty ultra amulety?“

„No a?“

„Nepovedlo se došlápnout si na jejich výrobce.“ Dán se ušklíbl a nečekaně se mi znovu podíval do očí. „Ale jak sám chápeš, šídlo v pytli neudržíš. Někdo něco vybreptl, někdo se pochlubil. Shrnuto, některé z našich dobře informovaných zdrojů došly k názoru, že je za tuhle věc nějak bokem odpovědná Komuna. Nikdo nepotvrdil, že ty artefakty vyrábějí oni sami, ale faktem je, že organizovali odbyt skrz nastrčený lidi.“

„A co je vám po tom?“ Pomalu jsem začínal chápat, kde je zakopaný pes.

„Je nám něco po všem, co může přinýst prachy,“ plně podle očekávání odpověděl Dán. „Kdybychom získali skutečné důkazy, Družina a Gymnasium by se předháněly, kdo je koupí. A kdyby se podařilo dostat se k technologii… Taková šance se naskytne jednou v životě.“

„Počkej,“ začal jsem trochu chladnout. „Jestli existuje takový podezření, proč tam družiníci prostě všecko nepřevrátili vzhůru nohama?“

„Když Gromov utekl z Družiny do Komuny, v rámci odstupnýho si pro sebe zajistil jisté záruky bezpečí. Nebo prostě získal nějaké kompromitující materiály. Zkrátka, kdyby Vojvoda vyrazil na Komunu, vmžiku by se poplašili. A politická situace v Pevnosti teď vůbec není taková, aby bylo možný chystat podobné otřesy. Tak dalo Bratrstvo Vojvodovi trumfové eso. Teď je s Gromovem konec…“

„Počkat, počkat,“ zbystřil jsem. „Odkud to máš?“

„Jedem, předáme Gorochovského doktorům a v klidu všecko proberem,“ značně neohrabaně se Hamlet pokusil uniknout nepříjemnému rozhovoru.

„Poslyš, Princi, známe se už sto let. V podstatě ti vděčím za život. Nechceš mluvit – nemluv. Nejsem holka, neurazím se. Ale pokud jde o pracovní záležitosti, budu do toho rýt. Nechci škodit, prostě dělat naslepo není můj styl. Je mi úplně fuk, když mě využívají, ale jenom když to není naslepo.“

Hamlet mávl rukou na znepokojeného Selina a znovu se obrátil ke mně: „Byly tam děti.“

„Jaký sakra děti?“ nechápal jsem.

„Ty, co se ztratily,“ odvrátil se Dán. „Ty, kterým se povedlo vyrůst v tom podzemí, ale už nikdy neviděly nebe nad hlavou.“

„Co je to za kecy?“

„Kéž by kecy,“ svraštil tvář Dán. „V jedné z místností jsme narazili na laboratoř s dětmi. Ještě teď se třesu, chápeš?“

„A kdes přišel na to, že jsou tam pořád?“ Upřímně řečeno, Hamletova nálada mě pořádně překvapila. Nějak zvadl.

„Myslíš, že když máš v lebce zapíchané elektrody, můžeš někam utéct? Ne, Lede, se zarostlými dráty už si fotbal nezahraješ. A řetězy k posteli tě nepřikovaj nadarmo…“

„Elektrody v hlavě?!“ nevěřil jsem hned tomu, co jsem slyšel. „Proč?!“

„To se ptáš mě?“

„A co říkaly ty děti?“

„Už neříkaly nic, před náma tam prošlo čistící komando.“ Hamlet netrpělivě zamířil k saním. „Nikdo nenechali naživu. Bylo tam asi tak sto padesát kavalců. A některý z nich na těch kavalcích prožily většinu života. Za poslední roky jsem viděl leccos, ale největší noční můra budou ty elektrody. A stařecký vrásky na dětskejch tvářích. Jenom si to představ, Lede, až budeš mít čas, představ si to…“

„Hamlete,“ zavolal jsem na shrbeného chlapíka, „hodíte nás ke Světlonošům? Je to kousek.“

„Je to potřeba?“ zastavil se Dán.

„Jo.“

„Když je to třeba, tak hodíme.“

„Díky.“

„Poslyš, Kluzkej,“ otočil se náhle ostře Hamlet a ukázal na Mrzáka, válejícího se v saních, „k čemu ti je tenhle?“

Nic jsem nevysvětloval: „Potřebuju ho.“

Dán si upravil opasek, ztišil hlas a zeptal se: „A potřebuješ ho moc? Hodil by se nám…“

„Pamatuješ, jak jsi mi říkal o Hejkalovi?“

„Jasně.“

„Výměnou mi pomůžou seskočit z udice.“

Hamlet jenom zavrtěl hlavou a zalezl na kozlík. Selin mu předal otěže a já jsem rychle vyskočil do saní. Hlavu jsem měl plnou myšlenek, v celém těle mi praskalo od dávky magického záření, kterou jsem jen tak mimochodem schytal, ale očistit to nijak nešlo.

Děti, a připoutané… kdo ví proč…

Pokus uklidnit se byl zbytečný, nezbývalo nic jiného, než vyhnat znepokojující myšlenky z hlavy. Ale Mrzák se dál válel na dně a já na něho teď hleděl úplně jinýma očima. Copak, Borjo, budeš muset vyklopit úplně všechno, jenom abys zůstal naživu. Něco ti neuvěřím a nebudeš mít žádnou budoucnost…

Saně začaly kličkovat po dvorech čtyřpatrovek a brzy jsem ztratil i přibližnou představu, kde to vlastně jsme. Hamlet byl naprosto spokojený a jen jednou, když se vpředu ukázal kousek neprohrnuté cesty, potichu procedil mezi zuby kletbu. Bylo nutné otočit a nasměrovat saně objížďkou. Po deseti minutách bloudění uzoučkými uličkami jsme minuli dům s čerstvě namalovaným štítem kadeřnictví
Michelle, rezavou vývěsku krámku Ovoce – zelenina a na překližce namalovaného šedého mamuta a vyjeli jsme na křižovatku, na které se nacházelo sídlo Světlonošů.

„Díky!“ poděkoval jsem chlapům na závěr a s Napalmovou pomocí jsem vyvlekl Mrzáka ze saní. „Ještě se uvidíme.“

„Jasně,“ kývl Dán a trhl otěžemi.

Doprovodil jsem saně pohledem, nechal jsem Mrzáka ležet ve sněhu a zašel jsem k bráně. Natáhl jsem se ke klepadlu a ztuhl jsem – slabý vánek přinesl zřetelnou vůni Severu. Co to má znamenat?

„Necítíš nic, Napalme?“ otočil jsem se k pyromantovi.

„V jakém smyslu?“

„Smrad.“

„Mám rýmu,“ popotáhl Napalm ucpaným nosem.

„Pojďte dál.“ Strážného očividně nebavilo čekat na zaklepání a z vlastní iniciativy otevřel vrata. Vlastně ne – za zády obtloustlého chlapíka ve skořicově hnědé kutně, jehož tvář zakrýval vatový fáč, se tyčil poněkud znepokojený Oleg.

„Kam máme jít?“ přeptal jsem se ho, zatímco jsme spolu s Napalmem táhli Mrzáka za vrata.

„Kdo je to?“ kývl sektář na našeho zajatce.

„Host,“ usmál jsem se a šokovaně jsem civěl na přístavbu, jejíž zdi hyzdily šedozelené skvrny žahavé plísně. „Co je to za napadení?“

„Toho si nevšímej, SES už celou oblast zpracovala.“

„Ano?“ zapochyboval jsem. To vidím poprvé, že by se žahavá plíseň rozrostla jenom tak sama od sebe. No, za městskými hradbami ještě snad, ale ne v Pevnosti! „A proč teda všichni chodí v maskách?“

„Já nemám masku,“ neodpověděl mi Oleg na otázku a ukázal na přístavbu: „Čekají tě.“

„Ale…“

„Sám tě tam odvedu,“ okamžitě pochopil sektář a jízlivě se zeptal Napalma: „A nezkoušeli jste vašeho hosta postavit na nohy? Nebo ho taháte z principu?“

„Zvedej se.“ Pyromant do Mrzáka lehce šťouchl nohou, vytáhl z krabičky cigaretu a konečkem prstu ji zapálil. Na Olega ovšem tenhle trik valný dojem neudělal. „Jestli začne vřískat, uklidni ho,“ varoval jsem Napalma a zamířil jsem ke křídlu, zarostlému plísní. Není to záležitost toho probíjení energie? Jedno je divné – plíseň se rozrostla jenom na přístavbě, samotná vila byla čisťounká.

Vstupní dveře přístavby byly otevřené dokořán a zajištěné polínkem, které pod ně vsunuli. Zároveň byly těžké desky zkřivené, jako by se několik dní máčely ve vodě. Páchlo to tam nějakou zatuchlinou a nijak překvapivě i ozónem.

„Pojďme dolů,“ sešel z prvního patra Generalov v doprovodu mně neznámého sektáře.

„Copak jste se odstěhovali do sklepa?“ podivil jsem se, když jsem se za nimi vydal.

„Tak nějak.“

Zajímavé, proč by se věčně nespokojený Generalov radoval, že mě vidí? Je to divné.

Ale jako na potvoru se mi s Vladimírem nepodařilo promluvit – sešli jsme o dvě ramena schodů a sektář, který nás předběhl, hned otevřel pevné kovové dveře dokořán.

„Co tak dlouho trvalo?“ Mstislav, sedící v rohu na taburetu, zavřel jakousi ošoupanou knihu a Generalov, který se zastavil ve dveřích, se okamžitě uraženě nafoukl. Och, mám pocit, že mezi nimi proběhla nejenom kočka, ale i dva vurdalaci. Jak to, že se ještě navzájem nezamordovali?

„Měli jsme práci.“

Rozhlédl jsem se kolem sebe. I když byla místnost zastavěná všelijakými elektrickými přístroji a stříbrnými pásy omotaná kovová konstrukce, od které se k počítačům plazily tlusté svazky drátů, sotva postřehnutelně vibrovala, nevypadalo to, že k probíjení došlo přímo tady. Na to je tu až moc čisto…

„Práce, to je dobrá věc,“ zvedl se na nohy Dominikův pomocník a překročil kabel páječky, kterou se právě oháněl jakýsi sektář, hrabající se ve svazku drátů. „Mimochodem, Petře Michajloviči, jak se daří práce vám?“

„Stejně jako ráno.“ Volkov – za monitorem jsem si ho hned nevšiml – pomalu zaklapl notebook a začal cosi rychle ťukat do klávesnice počítače, který k němu měl připojený. Tři na stole rozložené monitory blikly a pohasly a světlo žárovek, visících ze stropu, zřetelně zamrkalo. „Čtyřicet procent přeměníme, ostatní jde pryč.“

Generalov za sebou zavřel dveře. „A kdybychom zapojili ještě jedno zařízení?“ navrhl.

„Paralelní zapojení se nepodaří, a jestli je spojíme do série, výboj se nijak nezmění.“ Petr se odtrhl od počítače a unaveně si protřel zarudlé oči. „Potřebujeme principiálně odlišný přístup…“

„Tak proč prostě neposílit odolnost rozdělovačů?“ nabídl novou myšlenku Vladimír.

„Pak vybuchne komora,“ podotkl mladý sektář, který začal stříbrem pájet jakýsi vodič. Ruce měl poseté spáleninami a jizvičkami. Na rozdíl od svých spolubratří tenhle chlapík nenosil tradiční kutnu s kapucí, ale dával přednost džínům, košili a kožené vestě se spoustou kapes. „Ovšem, můžeme zvýšit procento recyklace, ale zařízení zvládne nanejvýš sto dvacet karátů za vteřinu a my máme na výstupu pět set.“

„Možná byste mi už mohli vysvětlit, o co tady jde?“ optal jsem se a pozorně jsem si přitom prohlížel techniku smontovanou v pokoji.

Co to tady máme? Tři počítače a notebook, monitory postavené v řadě – to je pochopitelné. O účelu konstrukce, svařené ze silných ocelových trubek omotaných stříbrnými páskami, taky nebylo pochyb – poněkud kosý čtverec nemůže být nic jiného než kostra brány. Proč jsou všechny tyhle krámy pospojované kabely, to je taky pochopitelné. Ale ohledně křišťálové koule, hojně poseté krátkými zlatými kolíčky, mě nenapadalo vůbec nic. Jedno říct můžu, „ježek“ je pořád pod napětím – vzduch kolem se mihotá. A kabel, který od něho vede ke stěně, rozhodně vypadá jako vysokonapěťový.

„Pokoušíme se na základě alchymistických technologií sestrojit umělý průchod,“ objasnil mi Petr.

„To je hned jasné,“ uchechtl jsem se, „můžu si domyslet, že kvůli jiným cílům byste se těžko rozhodli použít tolik stříbra.“

„Stříbro jsou jenom drobné ve srovnání s tím, co si SES naúčtovala za sanaci oblasti,“ ušklíbl se Mstislav. „Říkal jsem to: první pokus je třeba provést za zdmi Pevnosti…“

„A taky jsi říkal, že nemůžeš zaručit naprosté bezpečí,“ připomněl Dominikovu pomocníkovi Generalov. „Je to tak?“

Mstislav jenom mávl rukou.

„Víc k tématu, prosím,“ podíval jsem se na hodiny, visící na zdi. Mám moře času, ale není důvod plýtvat jím nadarmo.

„Vysvětlujte,“ poručil Dominikův pomocník. „Základní body…“

„Portál jsme vytvořili.“ Volkov se vysmrkal do látkového kapesníku. „Ale ani ne na vteřinu. Výboj magické energie byl tak silný, že okamžitě spálil zařízení, které ji mělo přeměnit v elektřinu.“

„Zlikvidovalo to pojistky,“ vysvětlil mladý sektář. „Dobře, že to nikoho neožehlo.“

„Skoro nikoho,“ zamnul si Petr dlouhý červený šrám na krku.

„To máš po průchodu,“ zavrtěl hlavou Mstislav.

„Shrnuto, potřebujeme technologie, umožňující přeměňovat magickou energii s velkým koeficientem účinnosti a s téměř pětkrát větší průtokovou kapacitou,“ shrnul to mladý sektář. „Podle předběžných údajů.“

„Plus maják,“ připomněl Volkov.

„Co za maják?“ zeptal jsem se. „A jak jste se bez něho obešli?“

„Proč bez něho?“ Chlapík odložil páječku na stojan a odhrnul plátno z hromady křišťálu v koutě. Skoro třetinu tvořila odskelněná pórovitá hmota, podobná molitanu. „Ke stabilizaci energetických toků je nutný velmi energeticky náročný artefakt. Tenhle křišťál, ekvivalentní diamantu s pěti sty karáty, stačí na dvě, nanejvýš tři vteřiny. Při běhu naprázdno. Během přesunu se průtok energie řádově zvětšuje.“

„Jasné,“ přikývl jsem. Absolutně jsem nechápal, proč si mě sem pozvali. „Jenom jedna věc zůstala nevyjasněná…“

Mstislav uhodl, jakou další otázku mám na jazyku. „Dominik říkal, že ty jsi na funkčním průchodu více zainteresován než ostatní,“ řekl. „A když už jsi průvodčí, určitě nám dokážeš nabídnout nějaký východ. Konec konců, tvoje schopnosti…“

„Čerta starého a ne moje schopnosti,“ zařval jsem, ještě než dokončil myšlenku. „Opravdu jste se rozhodli, že skrz mě pustíte proud energie?“

„No, pravděpodobně to bude nutné udělat. Tak na sedmdesát procent,“ zaváhal Volkov. „Podle všeho by měl tvůj organismus disponovat dostatečnou odolností.“

Neudržel jsem se a sdělil jsem jim svůj názor na tuto otázku: „Běžte do prdele i se stoprocentní pravděpodobností!“

„Není třeba se tak rozčilovat,“ pokusil se mě uklidnit Mstislav. „Nejsi děcko, měl bys chápat, jaká může být alternativa…“

„Občas je nutné sáhnout ke krajním prostředkům,“ přitakal mu Generalov.

„Poslouchejte, vy oba,“ couvl jsem pro všechny případy ke zdi. „Využít mě jako pojistku nevyjde…“

„Jo, je to nereálné,“ jakoby mimochodem prohlásil mladý sektář. „Jedna věc je rozptýlená hladina, druhá koncentrovaný proud…“

„… ale mám protinávrh. Pomůžu vám naladit přístroje a vy mě s první cestou pošlete skrz portál.“

„Máš nějaký nápad?“ zajímal se Dominikův pomocník.

„Plno,“ usmál jsem se. „Tak co?“

„My…“ Mstislav se podíval na Generalova a ten skoro nepostřehnutelně přikývl, „nejsme proti. Stačí ti naše slovo, nebo s tím budeme obtěžovat otce Dominika?“

„Stačí. Úplně. A teď mi povězte – kde tu máte pokoj pro hosty?“

 


Ukázalo se, že pokoj je v přízemí. V nevelké místnosti s jediným oknem a dveřmi, které vedly do haly, stála kožená pohovka dlouhá přes celou zeď, konferenční stolek a dvě křesla. Pod stropem žárovka v šedém stínidle, na okně mříž. A z vnitřní strany dveří nebyla žádná klika. Aby host neodešel, dá se říct…

„Co tak trvá?“ Napalm se povaloval na pohovce a bez zájmu si prohlížel obraz, pověšený na protější stěně: neobvykle rozčilující sada fialových trojúhelníků a růžových čtverců. Mrzák, pořád s kuklou staženou přes obličej a rukama svázanýma za zády, stál v koutě.

„Napalme, počkej na nás v hale.“ Přidržel jsem otevřené dveře a obrátil se na sektáře, hlídkující v chodbě: „Nemáte námitky?“

„Ne,“ chlapík, který stál u schodů, nijak nejančil. „Ale u nás se nekouří.“

Napalm demonstrativně odhodil neuhašený špaček do popelníku a vyšel z pokoje.

Počkal jsem, než se za ním zavřou dveře, přešel jsem k Borjovi a strhl jsem kuklu, která mu zakrývala obličej.

„Lede?“ vyvalil oči Mrzák. „Proč…“

Úder na solar mu vyrazil dech a sípající zajatec upadl na kolena. Šťouchl jsem ho botou, povalil ho na koberec a vytáhl finku. Přeříznout ostře nabroušeným nožem kabel nedalo žádnou práci a šrámy na jeho zápěstích mi nedělaly starosti – může mi poděkovat, že o ty ruce nepřijde. Už mu zmodraly.

„Proč, Lede?“ Mrzák popolezl ke zdi. „Proč…“

„Pověz mi, Borjo,“ popadl jsem ho za límec zimní bundy a zvedl na nohy, „proč jste chytali děcka a strkali jim do hlav dráty?“

„Jaký děcka?“ Borja se pokoušel vyprostit z dusivého sevření. „Co to meleš?“

„Vzpomínáš si, jak jsme padli do pasti?“ Lehce jsem ho píchl do hrudníku, jen kousíček pod symbol anarchie, načrtnutý na bundě. „Ale jednoho banditu jsme zajali. Vzpomínáš si?“

„No…“

„Taky nám nechtěl říct, kterou cestu jeho kámoši nepřehradili. Ale zazpíval, a to jsme ani neměli moc času…“

„Lede…“ Komunard na okamžik zbledl; ta vzpomínka nepatřila k nejpříjemnějším.

„K čemu jste potřebovali děcka?“ Popadl jsem límec, škubl jsem jím a začal pomalu rozepínat zip bundy.

„To já ne, to experimentální…“ zasípal zpola udušený Borja.

„Co experimentální?“ pustil jsem Mrzáka a úderem jsem ho odhodil na pohovku.

„Experimentální oddíl,“ vzlykl komunard. „Dělali pokusy a ostatní si do svý kuchyně nepouštěli.“

„Jaký pokusy?“

„Čerpání magické energie z živých organismů.“

„A proč zrovna z dětí?“

„U dětí se ovládání energie teprve formuje, tok se dá snadno přesměrovat.“

„Takže to všecko je kvůli vytřískání energie?“ zamračil jsem se. „Vy jste teda svině…“

Borja moudře mlčel.

„Jak jste… pokročili?“ pokračoval jsem ve výslechu.

„Nevím.“ Mrzák se usadil na divanu. „Já jsem se staral až o zpracování energie…“

„Nesnaž se mi kecat!“ vyštěkl jsem. „Odpověz na otázku!“

„A proč jako?“ najednou se osmělil komunard. „Lede, tys mě sem nepřitáhl jenom tak. Kvůli něčemu mě potřebuješ! Tak si spolu promluvme jako civilizovaní lidi.“

„Jo, potřebuju tě,“ nehádal jsem se. „Ale vem v potaz, že tě můžem přivázat k posteli a pro začátek ti amputovat nohy. Ztráta dolních končetin nemá na mentální schopnosti žádnej vliv, že ano?“

„Ty…“

„Buď začneš odpovídat na otázky, nebo se ti hned teď postarám o neodkladný chirurgický zásah,“ pohrozil jsem. „Opakuju: jak pokročily vaše výzkumy?“

Mrzák mé hrozbě okamžitě uvěřil a přikrčil se: „Skoro se nehnuly z místa.“

„Odkud to víš? Copak jsi s nima spolupracoval?“

„Řídil jsem zpracování a distribuci.“ Chromý si přejel rukou po poraněné hlavě. „Požadavky z dětského bloku se měnily, jenom když jim dovezli někoho novýho. Nebo odvezli…“

„Sakra, copak ti to samotnému nebylo proti srsti? Jsou to děcka!“ Dokonce i mně se z toho dělalo zle.

„Zkoušel jsem zdrhnout. Sám víš, jak to skončilo.“

„Dostals ťafku přes čumák a zpátky do boudy,“ věděl jsem, že plácám pitomosti, ale nedokázal jsem se udržet. Opravdu – já ho nemám co odsuzovat. Jak že to stojí psáno? Nesuďte a tak dál…

„Měl jsem radši zdechnout hladem?“

„Popojedem.“ Přešel jsem k oknu a posadil se na římsu. „Kolik energie jste z těch dětí získávali, že jste svítili ve všech chodbách? A tomu se říká skoro se nehnuly z místa?“

„Dětský – to byl experimentální blok. Drželi ho jako rezervu,“ podíval se mi Mrzák do očí. „Základní dodávky probíhaly po žíle.“

„Po jaký žíle?“ zostražitěl jsem.

„Nevím, kdo to domluvil, možná sám Gromov, ale přivedli k nám energetické vedení,“ vysvětlil chlapík. „A ne surovou energii, kterou musíš teprve redukovat, ale už zpracovanou.“

„Odkud ho přivedli?“

„Nikdo neví, táhne se pod zemí,“ odpověděl komunard.

„Mluv dál,“ poručil jsem.

„Co dál? Řídil jsem zpracování energie: část jsme plnili do artefaktů, zbytek jsme převáděli na elektrickou.“

„A jakej jste při převodu měli koeficient účinnosti?“

„Něco kolem devadesáti osmi procent,“ ohromil mě Borja.

„A jak silnej proud?“

„Obyčejně dvě stě karátů za vteřinu, ale ve špičkách to vylezlo i nad šest set,“ připustil komunard.

„Zvládneš sestavit analogický zařízení od nuly?“ Jen tak tak jsem se udržel, abych si nezamnul ruce.

„Ne, měl jsem na starosti programové zabezpečení a kalibraci amuletů. Je na to celá technologie.“

„Sakra,“ naštval jsem se. „Chápeš, Borjo, že to pořádně snižuje tvoji cenu jako konzultanta? Ale možná bys přišel na to, odkud k vám přesunuli tu žílu?“

„Nevím, už jsem to řekl! A nevěděl to nikdo kromě Gromova. Všecko to začalo, když k nám přišel on. Proto Bratrstvo nedokázalo nic zjistit.“

„Počkej,“ podrbal jsem si ušní lalůček. „Bratrstvo zajímalo to energetické vedení?“

„Zajímala je spousta věcí, tahle patřila mezi ně. V poslední době začali lapat naše lidi přímo na ulici.“

„Kecáš? A řekni mi, Borjo, když dostaneš vybavení, zvládneš to vyladit?“

Mrzák si uvědomil svou cenu. „No, to záleží na podmínkách práce. Jestli se domluvíme – co bych to nevyladil?“ troufl si.

„Nejdřív to seřiď, a pak se můžem dohadovat,“ usadil jsem ho. „Předám tě lidem, co to myslí vážně, poser to a už neuvidíš denní světlo. A když se dokážeš osvědčit, do konce života budeš mít jistou práci.“

„Kam jsi mě to přitáhl?“ zeptal se Borja, který se konečně uklidnil.

„Dozvíš se to,“ přeměřil jsem si ho bez jakýchkoliv sympatií. Hamletova slova mi uvázla v duši až moc silně. Kdybych to všechno viděl na vlastní oči, tak bych tu svini uškrtil. Možná bych ho uškrtil i tak, ale neobejdeme se bez něho. Zatím.

Nechal jsem Mrzáka sedět na pohovce, zašel jsem ke dveřím a několikrát jsem do nich kopl. Po páté ráně cvakl zámek a pustili mě do haly. K mému údivu se Napalm rozvaloval na divanu a spokojeně kouřil, sklepával popel do hrníčku na kávu a o něčem žvanil s Generalovem. Mstislav chodil sem a tam z rohu do rohu a hovoru se neúčastnil.

„No, pokud můžu říct,“ zastavil jsem se vedle něho, „dostali jste potřebného specialistu, zbývá jenom obstarat technologii.“

Dominikův pomocník se podíval směrem k pokoji pro hosty: „Komunard?“

„Říkají mu Boris, už s potřebnou technikou pracoval. Jediná otázka je, jak budete z Družiny dolovat vybavení, ale to už víte sami, koho zapřáhnout.“

„To se rozumí,“ uklidnil mě Mstislav.

„Důkladně ho vykuchejte,“ poradil jsem jim a mávl jsem na Napalma: „Jdem!“

Pyromant zahodil špaček do hrnku, vyrazil za mnou k východu a Mstislav se usmál a rozkázal jednomu ze strážných v hale, aby nás doprovodil.

 


Když jsme vyšli za vrata a zastavili se na křižovatce, Napalm si zapálil novou cigaretu: „Tak co, podařilo se?“

„Nehulíš trochu moc?“ odpověděl jsem jinou otázkou.

„Nikotinová závislost, jak jinak,“ zamračil se pyromant. „Copak to neznáš – kdo nekouří, nepije…“

„Málem ses vzdal piva.“ Rozhlédl jsem se kolem. „Co takhle zajít do Topolů?“

„Jdem,“ přikývl pyromant. „Sakra, věděl jsem to: dneska budu houby a ne snídat…“

„Nekvílej,“ zamračil jsem se nad vůní tabáku. „Kolik je teď hodin?“

„Bude dvanáct.“

„Tak pojďme do Techtle mechtlů,“ navrhl jsem. „Mimochodem, odkud znáš Gorochovského?“

„Nějak jsme se spřátelili,“ otočil se Napalm. „Varoval mě ohledně jedněch lidí a já ho neposlechl.“

„A co?“

„A nic, jak vidíš, jsem živej.“

O trochu veselejší pyromant navrhl, abychom se netrmáceli až na Jižní bulvár, ale prošli to přímo. Krátce jsem se zamyslel a souhlasil jsem. I když tohle území znám špatně, s Napalmem bych neměl zabloudit. No a taky teď bude jednodušší projít tichými uličkami – Jižní bulvár i Rudou třídu Družina určitě uzavřela. Nahrnula se jim spousta práce…

 


K Topolům jsme dorazili skoro ve tři. A je třeba říct, že jsme dorazili otupělí – v Techtle mechtlích nás krmili jako vepře na porážku. Pravda, vzali si za to taky nemalé prachy – ale to už je úplně jiná historie. Škoda jenom, že jsme v podniku nepotkali ani Hamleta, ani Selina – po menším rozmýšlení jsem si chtěl ještě upřesnit pár detailů. No, když ne, tak ne. Ještě se uvidíme.

„No a kam půjdem?“ zabědoval Napalm. Podívejme na něho – je jak kyselina, a přitom snědl třikrát tolik co já. Kam jenom to všechno padá?

„Tamhle už se prochází Vetrickij s Krylovou, hned to zjistím.“

„To je sranda!“ zachechtal se pyromant. „Ty jseš velitel, ale kde je sraz, to zjistíme u tohohle Romea s Julií.“

„No, v principu můžeš zaběhnout za Gríšou…“

„Zapomeň,“ náhle se přestal smát Napalm. „Jdem, zeptáme se.“

„Čau!“ zamávala na nás rukou Vera, jejíž batoh s inventářem a sniperská puška ležely na prahu vrátnice. K nim se tiskly Nikolajovy věci. „Jaká je nálada, hoši?“

„Už dávno nejsem hoch,“ zavrčel Napalm, zatímco mu Vetrickij tiskl ruku.

„Máš cigaretu?“ Mne Kolja okázale ignoroval.

„Kuř si svoje,“ zamračil se pyromant, ale přesto vytáhl krabičku.

„Zapomněl jsem je v pokoji,“ přijal cigaretu Vetrickij.

Zašel jsem k dívce: „Vero, nevidělas Grigorije?“

„Už je tady, řekl, ať na vás počkáme, a pak přijdem do malého konferenčního sálu.“

„Tak co tu stojíme?“ otočil jsem se ke kouřícím chlapům. „Pojďme!“

 


Ukázalo se, že malý konferenční sál je středně velká místnost v přízemí Topolu, bližšího k vrátnici. Zhruba obdélníková místnost s oknem přetřeným bílou barvou byla hustě zastavěná lavicemi a u jedné ze stěn stála opřená obyčejná školní tabule. Ve chvíli, kdy jsme dorazili, už byla skoro všechna místa obsazená; zůstal jsem u vchodu a pozorně jsem si prohlížel lidi, kteří se tu shromáždili.

Ne, moc nových tváří nepřibylo. Vjačeslav z VBS tahá rozumy z Grigorije, obloženého papíry, dva chlapi z útvaru silové podpory se poklidně usadili na okenním parapetu. Lomov, Hricko a Schmidt zabrali jednu z lavic v zadní řadě a kousek od nich seděl řidič dodávky, jehož jméno mi nikdo nesdělil. A taky je tu tentokrát pět gymnasistů – k Olegu Kuzněcovovi a k nekromantovi se přidali ještě tři další čarodějové. Co že je jich tolik? Zvláštní bylo, že jsem tu dneska neviděl nikoho z druhé operační skupiny.

„Všichni na místě?“ odtrhl se od papírů Grigorij.

„Všichni.“ Zasykl jsem na pyromanta, nalepeného na Veru. Dívka se zachichotala a rychle skočila do dveří. Hned za ní vešel Vetrickij a nespokojeně si Napalma přeměřil. Ještě mi chybí žárlivé scény…

„Tak začneme.“ Gríša přešel k tabuli a pomocí magnetů na ni začal upevňovat fotografie. „Nezdržujte a posaďte se už, i tak nám nezbývá moc času.“

„Jaká je nálada?“ rozhodl jsem se nedělat ze sebe nic výjimečného, sedl jsem si do předposlední řady a prohodil pár slov se zívajícími družiníky.

„V pořádku,“ mrkl na mě Hricko. „Kdykoliv je třeba – jsme připravení!“

„O čem to mluvíte?“ podivil se Lomov.

„Jenom tak, co nám leží na srdci,“ nechystal se vysvětlovat Hricko.

„Cílem naší dnešní operace…“ – Piháč skončil s fotografiemi, na kterých byl zvěčněný pořád tentýž jednopatrový dům, vzal ukazovátko a několikrát jím lehce ťukl o stůl – „bude zabavení významné zásilky necertifikovaných bojových amuletů, určených pro Triádu. Kromě toho je prioritním úkolem také likvidace skupiny gymnasistů, kteří organizovali jejich nezákonnou výrobu.“

„Likvidace – to znamená nadobro?“ optal jsem se a přivřenýma očima jsem se podíval na Kuzněcova, který tady Gymnasium zastupoval. Oleg zůstal naprosto klidný. Ostatně představitel SVB taky.

„Nadobro,“ nehnul ani brvou Gríša. „Nemusíte se znepokojovat – operaci schválilo jak velení Družiny, tak Gymnasia. V současné chvíli jednoduše nemáme lidi, kteří by dokázali celou skupinu čarodějů zajmout. Nuže, a jelikož nemají žádné důležité informace, bylo přijato rozhodnutí nedělat s nimi drahoty.“

„Přesto, pokud se vyskytne šance zajmout zločince živé, žádáme, abyste takovou šanci nepromarnili,“ náhle kontrarozvědčíka opravil Vjačeslav.

„Rozhodně,“ nepřel se s mužem od bezpečnosti Piháč a bodl ukazovákem do jedné z fotek. „Situace se komplikuje tím, kde se výrobna nachází: skupina deseti až dvanácti čarodějů má plně pod kontrolou odděleně stojící budovu na křižovatce Křivé a Mechanické. Není možné vzít ten dům přímým útokem bez významných ztrát, proto uskutečníme obsazení ve chvíli, kdy se bude převážet zboží. Podle našich informací už je objednávka pro Triádu hotová, ale Číňani se bojí tak horké zboží odebrat. Termíny hoří a čarodějové se rozhodli doručit ho osobně. A to nesmíme v žádném případě dopustit – jinak může na jihu Pevnosti prudce stoupnout napětí.“

„Copak se chystaj vyvolat vzpouru?“ podivil se Napalm.

„Když vezmeme v úvahu, jak složitá je politická situace v Pevnosti, jakékoliv ozbrojené srážky mohou vést k eskalaci násilí,“ předestřel nám Grigorij. Mluvil jako kniha; ale vždyť se ani nedívá do papíru…

„Zdá se, že Bratrstvo prostě nemělo informace o politický situaci,“ tiše se uchechtl pyromant, když se ke mně otočil.

„Expedice zásilky se odehraje dnes, orientačně v sedmnáct třicet,“ vrátil se Piháč opět k fotografiím. „Dodávku se zbožím budou jako ochrana nejspíš doprovázet dva vozy. Ochranka by neměla mít víc než deset mužů.“

„A jak přesně ty auta poznáme? Nebo pojedou hezky za sebou?“ zeptal jsem se. „A čím je ta ochranka vyzbrojená? Nemluvě o tom, jakou cestou pojedou.“

„Popis dostaneš později.“ Grigorij se podíval na náramkové hodinky. „Nevede tam jiná běžná cesta, neobjedou vás. A co se týká ochrany… Budou tam výlučně čarodějové. Ale pokud uděláte všechno správně, nemusíte si s nimi dělat starosti. Na křižovatce Mechanické a Lokomotivní by měly být připravené směrové nálože. Během předběžné prohlídky místa už zvolili umístění. Tady, tady a tady. Plus pro operaci vyčlenili dva čmeláky14…“

14 Pěchotní reaktivní plamenomet RPO Šmel (pozn. překl.).

Sledoval jsem, jak Piháč píchá ukazovákem do fotografií, a nemohl jsem se zbavit pocitu, že všechno, co se děje, někdo zosnoval s jakýmsi cílem, o který se s obyčejnými pěšáky nepodělili. Nejspíš proto, aby si odškrtli úkol a zavřeli hubu lidem z bezpečnosti. Jenom se podívejte, hoši, jak to berem vážně!

Ale vlastně – co?

Kdo provedl předběžný průzkum? Lomov a spol. Připraví i nálože, na mně zůstane jenom stisknout knoflík. Tak proč o tom teď tady naprázdno žvanit? Byrokrati.

„… po příchodu expertního týmu se musíte dostat k domu, který pachatelé zabrali. Tam bude Nikonovova skupina, postupujte podle jeho rozkazů. Avšak v případě silného odporu bude účelné odložit útok a počkat na posily. Pamatujte si: naším prvořadým cílem je zásilka artefaktů. Všechno jasné?“

Prostě jsem přikývl, ačkoliv jsem byl pohroužený do vlastních úvah a valná část Piháčových slov mi šla jedním uchem tam a druhým ven. Dobrá, probojujem se.

„Ty počkej, Lede.“ Grigorij začal skládat papíry do složky, kterou tu Ilja odložil. „Ostatní můžou jít nasedat do dodávky.“

„Co chceš?“ odsunul jsem papíry stranou a posadil se na okraj stolu.

„Podepiš se,“ šoupl ke mně Gríša propisku a list s pokyny. „A pamatuj, že jako pozorovatelé se budou účastnit i naši kolegové z vnitřní bezpečnosti.“

„A to proč?“ podíval jsem se na Vjačeslava, který se zdržel v místnosti.

„Není to operace proti nějakým břídilům, ale proti lidem z Gymnasia,“ přeměřil si mě dotyčný, jako bych byl slabomyslný. „A jelikož byla schválena na nejvyšší úrovni, budeme její průběh kontrolovat. Aby pak nikdo neměl námitky.“

„Neprozradíte se?“ Parafoval jsem všechny listy papíru.

„Pochybujete o naší kompetenci?“ Vjačeslav si zapnul zip, zpod kterého vykoukl ne zrovna tenký stříbrný řetízek.

„Kdepak.“ Vrátil jsem Grigorijovi propisku. „Jenom prostě nechápu, kde se utáboříme my…“

„Tys neposlouchal, Lede?“ upřeně se na mě zadíval Piháč. „Kvůli komu jsem tady utloukal čas? Na té křižovatce jsou dva domy ze čtyř opuštěné!“

„Nelíbí se mi to,“ zamračil jsem se kysele a předstíral, že se mi navržená varianta nezamlouvá. „Trochu moc okatý.“

„A co ti nepřipadá okaté?“ začal se vztekat Gríša. „Stát na cestě a stopovat?“

„Dobrá, uvidí se.“ Nechtěl jsem se s ním dohadovat. „Můžu už teda jít?“

„Počkej, doprovodím tě.“ Piháč podal jeden z listů s instrukcemi Vjačeslavovi a popadl brašnu. „Ještě máme chviličku…“

„Poslyš, Gríšo,“ zastavil jsem se, když jsme vyšli na zápraží. Řidič dodávky už otevřel boční dveře a teď rezignovaně sledoval začínající shon. „Jestli máte takový problémy s bezpečnostní službou, proč je sakra taháte do týhle záležitosti?“

„Za prvé, žádné zvláštní problémy nemáme. Perov nás má prostě na starosti a jsou to přímí podřízení Vojvody. Jenom ať si zaministrujou, mizerové,“ plivl do sněhu Piháč. „A za druhé, tohle se bez VBS neobejde – Vojvoda chce mít jistotu, že operace nepřekročí rámec, který je domluvený s Bergmannem.“

„Blázinec,“ potřásl jsem hlavou a zamračil jsem se, jak jsem si lokl mrazivého vzduchu. Jak jenom už se mi ta zima zprotivila… „Pro Bergmanna by bylo jednodušší vyřešit tenhle problém vlastníma silama.“

„Kdyby to mohl vyřešit sám, tak bychom se k tomuhle nedostali ani na dostřel pušky. I když, větší část informací vyhrabal náš oddíl.“ Grigorij se opřel lokty o široké zábradlí a zamyslel se. „Rozumíš, Lede, v Gymnasiu se teď objevilo tolik nových lidí… A pro mladé už Bergmann není autorita. Ne, neupírají mu zásluhy, ale mezi sebou si potichu šeptají, že prý už má stařík dávno čas jít na odpočinek. Mladí potřebujou možnost uplatnit se, nesmí se jenom tak nečinně poflakovat. A k tomu ještě všelijací provokatéři, co vykládají bajky, jak dobře se žije ve Městě. Tak se stalo, že nás Gymnasium potřebovalo zapojit do řešení svých vnitřních problémů. A to je pro ně pořádně bolestivý. Dojednali takový podmínky, že je lepší strpět Vjačeslava, než pak skončit jako pochůzkáři na severním okraji.“

„Dobrá, už tu situaci chápu,“ přikývl jsem, zatímco jsem sledoval, jak moje mužstvo nastupuje do dodávky před opožděnými gymnasisty. Teď je jasné, k čemu všecky ty papíry – pro každý případ si chrání zadek. No, tak jako tak bych byl na okraji. „Co ještě?“

„Tady máš.“ Piháč mi podal grafitovou kuličku. „Jednorázový komunikační amulet; kdyby bylo něco mimořádného, spojím se s tebou.“

„Copak ty s náma nejdeš?“

„Jak? Od rána je tu všecko vzhůru nohama. Jak říká tvůj přítel Napalm – nevím, kam utíkat srát.“

„A co se děje?“

„Bratrstvo vyrazilo na Komunu.“

„A co?“ nedal jsem najevo, že o téhle otázce něco vím.

„Doslova. Sakra, nenechali tam kámen na kameni.“

„No a?“

„Já ti dám no a.“ Grigorij si otřel tváře, které mu na mrazu zrudly, a doprovodil pohledem chlapy z bezpečnosti, mířící k otlučené modré „pětce“. „Na ty nečekejte, sami dorazí na začátek operace…“

„Pověz mi ještě o těch komunardech,“ požádal jsem o pokračování. „Co s tím máte společného vy?“

„S tím teď mají něco společného všichni – vytvořili společnou brigádu.“ Grigorij si hodil popruh tašky na rameno a sešel ze zápraží. „Nejspíš jsi slyšel, že Komuna – a přesněji jistý Gromov – jsou pro Vojvodu jako kůstka v krku, nebo možná jako osina v zadku? A když jsme si kvůli tomu útoku došlápli na Bratrstvo, vysypali na nás hromady kompromitujícího materiálu. Jsou tam i únosy a pokusy na dětech. Ilja se dostal do vyšetřovací skupiny, prý máme dočasně zapomenout i na Triádu. Zdá se, že tam budou i nocovat.“

„A jaký jsou vyhlídky?“ zeptal jsem se.

„Jaký jsou vyhlídky? Gromova a ostatní hlavy už zavřeli. Teď dávají důkazům takové základy, aby se nikdo nepodkopal, a pak je postaví ke zdi,“ zazubil se Gríša. „Předtím je nemohli klepnout přes prsty: když Gromov odešel z Družiny, vynutil si pro sebe nějaký záruky. Už uteklo pár let a všecko odvál čas. A tohle je teď prostě svátek! Bratrstvo je zmazané po uši a Obchodnímu svazu i Sestrám Chladu je čím zavřít hubu.“

„Čus, Gríšo!“ Z ubytovny vyskočil mladý poručík, cestou si ještě zapínal aljašku. „Jak se vede?“

„Nestěžuju si,“ podal mu ruku Piháč. „Kam míříš?“

„Kuchař se znovu vyznamenal, stáhli nás z obléhání.“ Chlapík se rozběhl k vrátnici a cestou si ještě natahoval kapuci.

„Už jsme všichni, ne?“ šťouchl jsem do Grigorije, který se nad něčím zamyslel.

„Počkej,“ chytil mě za rukáv. „Řekl bych, že nejsi hlupák, už ti došlo, proč tě přitáhli k týhle operaci?“

„Není tak jasný, jestli nejsem hlupák…“

„No tak, přestaň,“ rozhlédl se kolem Piháč. „Řeknu ti otevřeně, rozhodně nejsi velitel skupiny. Ale živý štít… Jestli se hned nepovede klepnout gymnasisty přes prsty, budeš jediná naděje. Nedali se tu dohromady hoši pro rvačky, to by všechny jednoduše sejmuli.“

„Strhnu útok na sebe…“

„Přesně. Uvědom si, že kdyby se aktivovala celá zásilka amuletů najednou, ve dvou čtvrtích kolem by nikdo nepřežil.“ Grigorij mě postrčil k dodávce. „Tak nezklam…“

„Vynasnažím se,“ zabručel jsem zachmuřeně a zamířil jsem k autu, které už mezitím vyjelo k bráně. Vypadá to, že ze mě zase udělali pojistku. Ne, taková čest je mi na houby… „No, Gríšo, a kde jsou moje věci?“

„Všecko už je v dodávce…“

 


„Pojď za náma, Lede,“ vyklonil se zpoza zasouvacích dveří Napalm a tak mi jasně ukázal, co mám na vybranou – přinutit Lomova, který seděl vedle řidiče, ať se smáčkne, nebo vlézt dozadu.

„Je tu těsno.“ S námahou jsem se vměstnal mezi Napalma a Schmidta. Nějak se přihodilo, že se gymnasisti nudili na opačné straně.

„Honíš se za komplimentama?“ pokrčil rameny pyromant.

„Na, Lede,“ podala mi Vera tubu se speciální mastí. „Já jsem nafasovala obyčejné náboje.“

„To máš dobré,“ vzdychl jsem ztěžka a dal jsem se do práce na své munici. Když vezmu v úvahu složitost operace, bude lepší neomezit se na pár zásobníků k veresku. Stačí málo a celé se to zvrtne.

Dodávka vyjela z rozevřených vrat a ostře vyrazila po prohrnuté cestě. Řidič se snažil příliš nehnat, ale i tak to s námi na hrbolech a výmolech pořádně házelo, čímž se z procesu mazání nábojů stala nesnesitelně otravná záležitost. A ještě mám promrzlé prsty…

Jistě, lepší je dělat aspoň něco, než chcípat nudou. Všichni moji sokolíci si našli nějakou zábavu, ale gymnasisti sedí jak věřitelé na dlužníkově pohřbu.

„Napalme, čím to zabíjíš čas?“ podivil jsem se, když pyromant hodil do jednorázového kelímku zpola naplněného vodou tři tabletky ekomagu, dvě dávky magistra a nakapal tam i extrakt z železného kořene.

„Tavikasův koktejl.“ Napalm získaný lektvar protřepal a dvěma prsty si stiskl nos.

„A kdy ten koktejlek zabere?“ Se zájmem jsem se na něho podíval a začal jsem probírat věci, ledabyle zastrkané v brašně. Kde to je? Aha, to je ona! Malá ocelová krabička s přepínačem v poloze „Vyp“. To je ten tlumič, o kterém kdysi mluvil Jean? No, myslím, že stojí za to vzít ho s sebou.

„Až bude třeba, zabere.“ Pyromant ochable klesl na bok dodávky a nevšímal si smíchu Krylovové a Vetrického. „Máme šest hodin času, kdyby něco…“

„Pojedem ještě dlouho?“ křikl Nikolaj do rachotu motoru, když dodávka znovu poskočila na hrbolech.

„Už jsme tady,“ po chviličce odpověděl řidič a zpomalil. „Můžete vystoupit, pak poodjedu s autem.“

„Sebrat věci a vystupovat!“ zavelel jsem a zvedl jsem se. „Kdo přichystá nálože?“

„My, kdo jinej?“ šťouchl Hricko trochu pobledlého Schmidta do boku.

„Tak ven,“ otevřel jsem boční dveře dodávky a vyskočil na jakýsi zasněžený dvorek. „Nikolaji, ty jdeš s náma. Ostatní počkají v autě.“

„Výplň máme brát s sebou?“ Schmidt si přitáhl zeleně natřenou dřevěnou krabici s koženou ručkou, přitlučenou hřebíky.

„Vezměte. Jaký má smysl jít nadvakrát?“ Rozhlédl jsem se okolo. Je dvorek a dvorek. Tady je vidět, že tu bydlí lidi – sníh je smetený a nejsou tu odpadky. Většina oken dvoupatrového domu je sice neprodyšně zavřená, ale to ještě nic neznamená. Vlastně naopak – kdyby byl dům opuštěný, dávno by všechna vylámali. Ovšem – z komína na střeše stoupá kouř. To znamená, že se nemůžeme příliš předvádět před místními. „Tak co, Schumachere, kam teď?“

„Jenom co vyjdete ze dvora, zamiřte rovnou na křižovatku.“ Řidič si rukávem utřel nos. „Nemá smysl odjíždět nikam daleko, postavím auto za garáže.“

„To by šlo.“ Mávl jsem rukou a Hricko hlasitě zabouchl dveře auta.

„Kdo má schéma?“ Schmidt popadl těžkou bednu pod paži a nakloněný na bok zamířil k východu ze dvora.

„Já.“ Hricko vytáhl několik listů s ručně načrtnutým schématem křižovatky. „Myslíš, že něco z toho chápeš?“

„A co je na tom nepochopitelného?“ Zastavil jsem se na rohu a obhlédl křižovatku. „Vypadá to na hodně variant.“

„Rozhodně hodně.“ Družiník postavil bednu do sněhu. „Tady je ovšem prohrnutý sníh jenom v jednom pruhu, ale nálože jsou směrované. Musíme něco přihodit.“

„Hovno přihazovat.“ Hricko strčil papíry kámošovi pod nos. „Tady je všecko napsaný…“

Schmidt otočil schéma v rukou. „No, to by šlo,“ souhlasil.

„A co říkáš ty?“ obrátil jsem se na Vetrického, který mlčky kouřil.

Kolja se tvářil, že otázku nepochopil, a hodil si na záda pouzdro s lukem. „Na co?“

„Ty zakotvíš kde?“ Přímo na křižovatku vedly čelní strany dvou dvoupatrovek, kousek dál trčela chruščovka a prolukou se táhl dlouhý jednopatrový barák. Dobře, že aspoň na ulici nebyli lidi.

„Musím se zamyslet…“

„Mysli rychle,“ popohnal jsem ho a nečekaně jsem ucítil, jak se mi pohnula kapsa kazajky. Co to má znamenat?

Ukázalo se, že je to práce komunikačního amuletu, který mi strčil Grigorij – malá kulička se chvěla tak silně, až mi málem vyskočila z dlaně.

Lede? hlas, který se mi ozval v hlavě, byl podivně zkreslený, ale Piháčova intonace byla snadno rozeznatelná.

Jo, zavřel jsem oči a odpověděl jsem v duchu.

Máme problém, nijak mě nepřekvapil kontrarozvědčík. Copak nám někdy šlo všechno podle plánu? Předání amuletů se uskuteční o hodinu dřív. A nepojedou přes vás, ale po Křivé.

Co máme dělat? Cítil jsem, jak se mi grafitový prášek začal sypat mezi prsty, a jen tak tak jsem nezaklel.

Už jste na místě?

Ano.

Máte dvacet minut na to, abyste přejeli na Křivou, tam, kde na ni ústí Samarský trakt. Ostatní podle plánu.

Jaký auta? zařval jsem v duchu, zatímco mě v sevřené dlani pálila kulička, ze které už skoro nic nezůstalo.

Mikrobus Toyota Hiace a dva Land Rovery Defender. Všechno černé, po…

„Svině,“ zaklel jsem a setřásl jsem z dlaně horký grafitový prach.

„Co je s tebou?“ zamával mi rukou před obličejem Vetrickij. „Říkám, že tam na té střeše.“

„Zapomeň na to. Jseš náš sportovec? Utíkej za našima, ať vyjedou na cestu. Vyrazíme za tebou.“ Rychle jsem strčil dlaň, která už mě brněla zimou, do rukavice.

„Co se stalo?“

„Povezou zboží jinou cestou,“ vrátil jsem se k družiníkům. „Co stojíte? Poklusem klus!“

* * *

Na místo jsme se přiřítili za pět minut – k mé nemalé úlevě se nikdo nepokoušel dohadovat a dokonce ani Oleg Kuzněcov nezačal trucovat a zavelel gymnasistům naložit svoje věci zpět do dodávky. Pravda, ještě předtím se několikrát pořádně nahlas přeptal, jestli jsem Grigorije dobře pochopil. Svoloč.

Na křižovatce mezi Křivou a Samařskou jsem vyskočil z auta, rozhlédl se a skoro hned jsem uviděl ideální místo na past: o kousek dál směrem k centru Pevnosti míjela Křivá těsně obytné domy – dvě čtyřpatrovky, které si přes cestu vzájemně hleděly do oken. A k tomu byla přímo naproti vratům jednoho z domů nahrnutá pořádná kupa sněhu. Určitě ji tam shrnuli, když čistili průjezdnou část. Každopádně tam budou muset řidiči chtě nechtě přibrzdit.

„Schmidte, fofrem rozmísti ty nálože. Napalme, zatím se nepředváděj, kryješ nás. Nikolaji, Vero, zaujměte pozice v horních patrech. Jestli se někdo bude ježit, zapojte Lomova,“ začal jsem vydávat rozkazy a mávl jsem rukou na řidiče: „To je všecko, zajeď s autem do dvora.“

„Zvládnem to sami,“ štěkl Vetrickij a rozběhl se s Verou k domu, stojícímu na naší straně ulice.

„Hej! Co tady děláte?“ vyběhl na zápraží obchodu v přízemí postarší hlídač. „Padejte odsud!“

„Zmiz, staříku.“ Hricko vytáhl z pouzdra RPK a hlídač se ztratil, jako by ho odfouklo.

„Potřebujete pomoc?“ překonal jsem se a zašel jsem ke Kuzněcovovi, který sledoval koordinovanou práci trojice čarodějů. Ti rozsypali po sněhu bezbarvý prášek a načrtli jím kolem místa předpokládaného výbuchu aut obrovský pentagram.

„Ne,“ procedil skrz zuby Oleg a obrátil se na přibíhajícího nekromanta. Chlapík cosi rychle zabrebentil a hned utíkal za dodávkou, která s obtížemi projížděla hlubokým sněhem do vrat. „Když budem potřebovat, řeknem si.“

„Odpálíš to sám?“ Schmidt mi podal cosi jako klíčenku s dálkovým ovládáním dveří auta, která na sobě měla tři oranžové knoflíky. „Sleduj: jedna nálož je v závěji, druhá na protějším kraji cesty, třetí kousek dál po naší straně. Nejlepší moment pro odstřel bude, až projede hlavní auto. A vůbec, odhadni to podle vzdálenosti.“

„Kterej knoflík?“

„To je jedno, stejně bouchnou všechny najednou,“ rozmáchl se a zahodil prázdnou bednu od trhavin do závěje ke zdi domu.

„A co je to za nálož?“

„Plastická plus nějakej alchymistickej neřád.“

„Rozumím. Utíkej za Hrickem,“ zavelel jsem a zašel jsem prověřit, kde se utábořil Napalm. „Hej! Kosťo! Zjisti, jak se dostat do horních pater.“

„Hotovka,“ kývl Lomov, který s plamenometem v ruce právě vyskočil z brzdící dodávky a zamířil k bližšímu průjezdu.

Sakra, to je v samé podstatě pitomá situace – všechno nějak domotané, zmatené. Nevím ani, jakou mají moji podřízení výzbroj. A co je nejdůležitější – co od nich čekat, až začnou patálie. Veškeré naděje spočívají v úspěšném výbuchu. Ech, kdybych tak měl čas pobavit se na tohle téma s Kirilem, ten by poradil něco praktického.

„Zase kouříš?“ zašel jsem k pyromantovi, sedícímu na železném zábradlí u travnatého pásu.

„Kouřím.“ Napalm rezignovaně zvedl tvář k nebi a vyfoukl dlouhý proužek kouře. „Ještě dlouho?“

„Jseš netrpělivej?“ Znovu jsem začal kontrolovat veresk. Doufám, že ho nebudu muset použít, ale kdyby něco…

„No, něco z toho koktejlu mě nabudilo ne zrovna dětsky,“ přiznal se Napalm. „Bylo by dobrý dát průchod síle bohatýra.“

„Ty obzvlášť nelez dopředu. Proti gymnasistům máš nulový šance. A vůbec – jestli se něco zvrtne, kryješ nás. I kdybys měl ten barák spálit do základů, dej nám čas na odchod.“

„Myslíš, že na to dojde?“

„Kdo ví?“ čestně jsem se přiznal k vlastním pochybám. „Kdyby to všecko bylo tak jednoduchý, našli by nám nějakou jinou práci.“

Napalm líně mávl rukou: „Probijem se.“

„To je jasný, že se probijem,“ souhlasil jsem s pyromantem, ačkoliv jsem takovou důvěru vůbec nesdílel. „A kam se podít?“

„Běž už.“ Napalm se zvedl na nohy a zapnul si koženou bundu. „Projedou to.“

„Neprojedou.“ Zamířil jsem do průjezdu, ale v půli cesty jsem se otočil: „Neměl bys… tak hulit. Za chvíli ti poleze kouř i ušima.“

„Z uší to tak nevadí…“

Jenom jsem se usmál a prošel jsem průjezdem na ulici. Naproti mi dorazil nekromant, těsně za ním šel Kuzněcov, který pečlivě rozmotával v pološeru matně svítící vlákno ovládacího zaklínadla. Oba dva si mě stejně nevšímali. Upřímně řečeno, k čertu s nimi. Hlavní je, aby se ostatní gymnasisti klidili ze sjízdné části.

Vyhlédl jsem na ulici, přesvědčil jsem se, že na cestě není nikdo v dohledu, a znovu jsem se uklidil do nehlubokého výklenku. No – teď jenom čekat. Ovšem, bylo by dobré přesvědčit se, že se všem podařilo zaujmout střelecké pozice, ale na to už nezbýval čas. Sakra, kdo tohle vymyslel? Vůbec jsme neměli čas na přípravu. I když, možná je to tak lepší – aspoň jsme míň vynervovaní.

 


Za pět minut se ozval tlumený zvuk automobilových motorů. Několikrát jsem se zhluboka nadechl, ale nevycházel jsem z průjezdu. Nebylo by to k ničemu – ještě by nás nějaký bystrozraký neřád z doprovodu zahlédl. A jestli jsou v ochrance profíci, nikdy nevíš, jestli se nedívají. Já zaminovaný plácek krásně vidím i odsud. Bude třeba prostě jenom nechat projet hlavní auto, a pak stisknout knoflík. Tak či tak, vybrané místo pro past je vyhovující; tudy se nedokážou prohnat jako vítr.

A opravdu, černý Defender, projíždějící kolem vysoké haldy u krajnice, snížil rychlost. Nádech – a lehce jsem přiložil prst na ovladač. Auto s vrčícím motorem projelo dál, ukázal se mikrobus s černě tónovanými skly a prst sám od sebe stiskl tlačítko nadoraz. Výdech.

Zdi domu se zachvěly, od silné rány zalehlo v uších a na zaminovaném plácku se k nebi vznesly fontány sněhu. A až teprve za okamžik do průchodu vpadla rázová vlna a z ulice dolétlo zvonění rozbitého skla.

Doprovodné auto, kterému se podařilo minout hromadu sněhu, v okamžiku výbuchu zrovna dojelo k náloži, nastražené o kousek dál, a exploze ho rozervala na dva kusy. Zničené trosky okamžitě vzplály čadícím plamenem a ti, co byli uvnitř, jednoduše neměli šanci přežít.

Druhému Defenderu se poštěstilo dopadnout o trochu líp: tlaková vlna auto zvedla a odhodila do vysoké závěje u krajnice. Tahle klika však byla velice relativní: jen co gymnasista, který seděl vedle řidiče, otevřel dveře, zadní sklo teréňáku zasáhla střela z reaktivního pěchotního plamenometu Čmelák. No, dojezdili…

Ale s mikrobusem to tak snadné nebylo – automobil, který se nacházel v epicentru výbuchu, vylétl do vzduchu a několikrát se přetočil, ale skončil znovu na kolech. Jak se ukázalo, síla ochranných zaklínadel, která ho halila, byla taková, že se na žádném z bočních oken neobjevila ani pavučina prasklin. Pravda, kouzla chránila auto jenom před ohrožením zvenčí – řidič prorazil hlavou čelní sklo a zůstal ležet, svalený hrudí na volantu.

Boční dveře auta se rozlétly, do sněhu vyskočil jakýsi gymnasista, potřásl hlavou a hbitě se rozhlédl kolem sebe. Na tom starším člověku bylo cosi povědomého, ale obličej jsem pořádně nezahlédl – čaroděj se okamžitě rozhodl, zvedl ruce a hrozivý poryv bojových kouzel, který nad ním vzkypěl, se vrhl k horním patrům mého domu. Přímo tam, odkud vystřelil čmelák.

Nicméně první pokus o protiútok nebyl korunován úspěchem: linie pentagramu, nakresleného na cestě, zahořely pronikavým modrým světlem a smrtonosná zaklínadla, která skončila v pasti magického obrazce, se ve spečeném popelu sesypala k zemi. Skoro vzápětí se z horních pater ozval ruční kulomet, ale dávka jenom naprázdno udeřila do sněhu před gymnasistou, který se otočil zpět k mikrobusu a okamžitě pomáhal dalšímu čaroději dostat se ven.

Sakra, proč Vera a Nikolaj mlčí?

Do háje! Z jejich strany kryje čaroděje mikrobus! Opravdu budu muset strhnout útok na sebe? Dva gymnasisti svedou dohromady pořádné věci!

Dělal jsem si však zbytečnou starost; sotva čaroděj, který vylezl z auta, vykročil k cestě, hned se s prostřelenou hlavou skácel do závěje. Avšak kulka, kterou Vera vystřelila, nezvládla zvrátit situaci – nová dávka zaklínadel lehce prošla skrz pentagram sestrojený Kuzněcovovými podřízenými a zasáhla dům několik pater nad průjezdem, ve kterém jsem se schovával. Stěny se znovu zachvěly, na zasněžený trávník sletěly úlomky betonových panelů, a co hůř, kulomet se okamžitě odmlčel.

Linie pentagramu se zalily fialkovým ohněm, nečekaně pohasly a v příštím okamžiku se tři bolestné výkřiky slily v jediné děsivé vytí: smrtonosné zmije ledových kouzel, která vypustil na svobodu přeživší čaroděj, si našly tvůrce magické pasti.

Gymnasista, črtající rukama podivné symboly, zamířil od mikrobusu k průjezdu a před sebou hnal novou vlnu bojového zaklínadla, když ho náhle zasáhla do zad Vetrického střela. Čaroděj doslova hned nedokázal uvěřit tomu, co se stalo, udělal ještě dva kroky, a pak pomalu klesl na kolena. A teprve tehdy jsem se muži, který se z posledních sil pokoušel zachraptět zaklínadlo, opravdu podíval do obličeje.

A do prdele! Co tu k čertu dělá Petr Liň – jeden z Bergmannových nejdůvěryhodnějších hlídacích psů?!!

Události začaly připomínat zlý sen: Petr Liň schytal mezi lopatky druhou střelu s černým opeřením a spadl obličejem do sněhu a dva drsně vyhlížející chlapi za podpaží vytáhli z mikrobusu staříka se zakrváceným obličejem. Zakrváceným, ale proto o nic méně známým. Myslím, že kterýkoliv gymnasista by toho seschlého starce okamžitě poznal. Hermann Bergmann – výhradní hlava Gymnasia osobně.

Do prdele! Do prdele! Do prdele! Do čeho mě to Grigorij zatáhl?!! A jak se teď z těch hoven vyhrabat?

Ale na přijetí řešení už nezbylo moc času: Bergmannovy krátkozraké oči jako by si mě na okamžik vyrvaly z chaosu, vznikajícího kolem. Vzápětí stařík odstrčil chlapy, kteří ho drželi, a silou vůle mrštil do průjezdu hrozivě silné zaklínadlo.

Úplně se uzavřít před magickými poli, zmítanými v agónii křečí, a přerušit poslední vlákna, která mě s nimi svazovala, se mi podařilo nanejvýš okamžik potom, co se panely čtyřpatrového domu začaly tavit, doslova jako vosk v plameni. Řev proudů magické energie, hučících přepětím, rázem přehlušil praskání dohořívajících aut a prostor průjezdu se v mžiku proměnil ve vnitřnosti vysoké pece. Ohnivé peklo, poslouchající rozkazy hlavy Gymnasia, se mě pokusilo vtáhnout do svého ďábelského reje, ale včas vztyčený štít vydržel první, nejsilnější nápor. Ačkoliv jsem se skláněl pod tíhou magických štítů, skřípajících přetížením, začal jsem pomalu odcházet zpod klenby průjezdu, přes který stékaly kapky roztaveného betonu.

Ohnivé proudy čarodějnické moci se tenkými jehlami pokoušely prorazit můj štít, takže jsem kolem sebe musel, podobně jako Pán, několikrát ovinout prostor praskající ve švech a trhající se na cáry. Nápor nepřátelské magie se hned začal zmenšovat, ukázalo se však, že cena za relativní bezpečí je příliš vysoká – energie, která vřela uvnitř mě, teď nenacházela cestu ven a začala trhat na kusy utýrané pravé předloktí. Černé magické symboly se doslova jako kovové nitě zarostlé do kůže rozžhavily do ruda, takže sebou ruka trhala bolestí.

Kousl jsem se do rtů, namířil jsem a vystřelil na čaroděje před mikrobusem dlouhou dávku z veresku. Už mi bylo úplně jedno, že střílím po hlavě Gymnasia, která může jedním pohybem prstu zarazit do asfaltu deset takových, jako jsem já. A na možné následky jsem taky kašlal – jestli to neodrazím, je jedno, kdo co udělá s mým popelem. Bergmann se nás určitě nechystá nechat na živu.

Kulky zajiskřily na boku mikrobusu a jeden z chlapů žuchl do sněhu. Jeho parťák, kterému se mezi rukama rozhořela jiskřivá duha magické energie, uskočil stranou a na okamžik opustil mrtvou zónu. Vera na nic jiného nečekala, prošila mu zátylek kulkou a gymnasista spadl Bergmannovi k nohám.

Hlava Gymnasia, která zůstala bez ochránců, nijak nezaváhala a zaútočila s novou silou. Bergmannovo následující zaklínadlo mě málem srazilo na záda a ochranné štíty, které nečekaně nesmírně ztěžkly, mě přinutily klesnout na jedno koleno. Tlak narůstal pomalu, ale neodvratně a bylo jasné, že se Bergmannovi podařilo najít klíč ke zdánlivě neprorazitelnému štítu. Ještě pár minut a slisuje mě, doslova jako želvu pod válcem.

Nedařilo se mi znovu nabít veresk a už jsem odhadoval, jak jedním prudkým výpadem uniknout zpod tíhy, která mě drtila, když jsem si všiml, jak se k Bergmannovi blíží Kuzněcovovi podřízení. Mrtví podřízení. Vida, k čemu se hodí nekromant…

Je nutno říct, že okamžik útoku si zombie vybraly mimořádně zdařile – hlava Gymnasia soustředila pozornost na mě, nedívala se kolem sebe a spoléhala jen na chapadla signalizačních kouzel, kroužící kolem ní. Kouzel, určených k odhalení živých lidí…

Ale přesto Bergmann dokázal vycítit nebezpečí: první ze zombií rozmetal na kousky kulový blesk, který vznikl doslova z ničeho, a druhá ztuhla na místě jako děsivá figurína a pak se sesypala na zem jako ztrouchnivělá kůra. Jen poslední mrtvola, která vylezla na střechu mikrobusu, seskočila dolů o okamžik dřív, než do ní udeřil azurový blesk. Trup zombie, rozštípnuté vejpůl, se Bergmanna dotkl a v tu chvíli Oleg aktivoval kouzla, která na své pomocníky předem vložil.

Netroufám si hádat, co to bylo za zaklínadla a jak Kuzněcov přesvědčil svoje pomocníky, aby se stali nositeli tak hrůzné magie, ale hlava Gymnasia v mžiku vyhořela. Ne, jeho tělo vypadalo neporušeně, ale veškerá čarodějnická moc, kterou Bergmann přetékal, prostě vzplála plamenem, který byl pro oči obyčejného člověka neviditelný.

Výkřik, záblesk, který pronikl mými ochrannými kouzly – a na sníh dopadla už prázdná skořápka jednoho ze zakladatelů Pevnosti. Tělo, v němž nezůstala nejmenší stopa po bytí, které ho kdysi naplňovalo. Polotovar pro krematorium, nic víc.

Ztěžka jsem se zvedl, narovnal jsem se a odvrávoral jsem k průjezdu, který už mezitím stačil vystydnout. Nekromant, který se choulil u zdi domu a pokoušel se vyzvracet vlastní vnitřnosti, mě vůbec nezajímal, ale Kuzněcov, to bylo něco jiného. Ten vyvrhel určitě musí vědět, koho napadlo takhle nás sem nastrčit. A doufám, že taky ví, jak se teď z těch sraček vyhrabat.

Setkali jsme se s Olegem přesně uprostřed k nepoznání změněného průjezdu, v němž, jak se ukázalo, nezůstala jediná stěna rovná. Roztavené a zase ztuhlé části, záhyby, boule… Jak jenom mohl dům ten úder vydržet?

„Co sakra?!“ zařval jsem na gymnasistu, který se mě pokoušel obejít.

„O čem mluvíš?“ zastavil se Kuzněcov.

„Nedělej ze sebe blbce.“ Chápal jsem, že křikem nic nezískám, a přinutil jsem se uklidnit. „To byl Bergmann. Bergmann!“

„No a co?“ klidně se mi podíval do očí Oleg a jenom náznak vítězného tónu, který mu probleskl hlasem, prozrazoval jeho vzrušení. „Tak Bergmann, a co ještě?“

„Jsi snad idiot?“ zeptal jsem se čaroděje po lopatě. „Zrovna jsme poslali na onen svět hlavu Gymnasia a tobě je to fuk? Nebo to tak bylo vymyšlený? Ale proč?!!“

„Jeho čas už minul,“ otevřeně prohlásil Kuzněcov. „Už dávno jsme věděli, že se spojil s nelidmi. S těmi, co přiložili ruku k vytvoření Příhraničí. Už pro nikoho není tajemstvím, že mu právě ti vetřelci pomohli založit stávající okultní školu.“

„A co je na tom špatného?“ uchechtl jsem se; moc dobře jsem chápal, o kom je řeč.

„Všechno to bylo ohromné!“ zařval na mě Kuzněcov. „Bylo! Dřív! Ale časy se mění a Gymnasium dál přešlapuje na místě. Kdo se nepodřídí kdysi dávno schváleným pravidlům a pokusí se předložit něco nového – toho vykopnou na ulici. Perspektivní jsou jenom ty návrhy, které odsouhlasí Bergmann osobně. A ten schválně zbrzdil ty nejslibnější směry! Ano, je nás čím dál víc, ale změnili jsme se v tovaryše, které naučí dvě tři kouzla! Opice s granátometem se může prohlašovat za mistra čaroděje stejným právem jako větší část současných absolventů Gymnasia. Proč? Ty, kdo se snažili o trochu víc přemýšlet, prostě klepli přes prsty!“

„A vás to urazilo?“ zeptal jsem se bezděčně.

„Urazilo? Co to s tím má společného?“ užasle na mě civěl Oleg. „Prostě začala stagnace. Chápeš? A bezpečnost Pevnosti stojí jmenovitě na Gymnasiu. Nemohli jsme si dovolit přešlapovat na místě a nadarmo plýtvat nabytými znalostmi. A tím víc bylo nezodpovědné nechávat v čele člověka, u kterého nevíme, co od něj v budoucnu čekat.“

„Dobře, svrhli jste Bergmanna.“ Kuzněcov téměř slovo od slova opakoval Jaltinovy úvahy na tohle téma a volky nevolky jsem jim musel přiznat jistou objektivitu. „Není pro Strelcova Monomachova čapka15 moc velká?“

15 Nejstarší koruna moskevských velkoknížat a carů (pozn. překl.).

„O tom není řeč,“ odsekl Kuzněcov. „Naším cílem je dát nový impuls k rozvoji Gymnasia, ne uchvátit moc. Máme v plánu navrhnout kandidaturu Gribova.“

„Jako variantu…“ odhadoval jsem, že se vhodnější kandidát na post hlavy Gymnasia nenajde. Zástupce ředitele pro projektování ochranných zaklínadel opravdu mohl dostat situaci pod kontrolu. Jenom jestli nebude brzy mít třenice se stejným zlatým chlapcem – Strelcovem? „A Vojvoda s touhle čistkou souhlasil?“

„To už není tvoje starost,“ usmál se Oleg.

„No a?“ ušklíbl jsem se na oplátku, nechal jsem nenabitý veresk houpat na řemeni a dal si ruce k opasku. „To myslíš, že zabití Bergmanna projde jenom tak potichu?“

„To sotva.“ Gymnasista se nepokoušel předkládat na stůl nereálné verze a podíval se za mě – tam, odkud bylo slyšet pískání brzd přijíždějícího auta.

„Tak jak…?“ otočil jsem se a zavrčel jsem, jak mi to náhle došlo: proto nastrčili právě tebe, idiote! Z modrých žigulíků „pětek“ vyskočili spolupracovníci vnitřní bezpečnosti a vrhli se k mrtvolám, ležícím u mikrobusu.

„Mělo by ti to být jasné.“ Kuzněcov neznámo kdy vytáhl pistoli, namířil mi ji na hlavu a neodepřel si to potěšení naposled se ušklíbnout. „Z nějakého důvodu jsi uvedl spolupracovníky v omyl a dal jsi rozkaz zaútočit na Bergmanovo auto.“

„Svině.“ Víc jsem ze sebe nedostal.

Samozřejmě: nemám důkaz, že ten rozkaz vydal Grigorij. Plán operace je zdokumentovaný a všichni dobře věděli, kde a kdy se měla akce odehrát. Z toho vychází, že jsem ho změnil z vlastní iniciativy. A všichni ostatní to s lehkým srdcem potvrdí. Dokonce i kdyby je vyslýchali s použitím magických prostředků. Je tu, pravda, jedno velké ale: při téhle rozvaze mě nikdo nepotřebuje živého. A nejenom, že mě nikdo nepotřebuje, svým svědectvím můžu všecko pokazit. Ale jestli mě najdou s prostřelenou hlavou, nikdo o té verzi ani nezapochybuje…

„Nevykládej si to špatně.“ Olegův prašivý úsměv se proměnil v lehké ušklíbnutí.

A tu se za mými zády ozval křik lidí, hořících zaživa. Kuzněcov sebou bezděčně cukl, já jsem dřepl, vrhl jsem se doprava a během zlomku vteřiny, než vystřelil, se mi podařilo uhnout z dráhy kulky. Od hlasité rány mi zalehlo v levém uchu, kulka vytrhla z kazajky chomáč vlny, ale to už nebylo důležité: popadl jsem ruku s pistolí, podařilo se mi ji strhnout stranou a vší silou jsem Kuzněcova bodl finkou, kterou jsem vytrhl z pouzdra na opasku. Ostře nabroušená ocel probodla koženou bundu, Oleg sebou škubl a svalil se na vzedmutý a lehce kouřící asfalt.

Vytáhl jsem nůž a sklonil jsem se, abych schouleného gymnasistu dorazil, ale najednou jsem ucítil, jak se mi betonová podlaha ztrácí pod nohama. Nějak se mi podařilo narovnat a bez zbytečných prudkých pohybů jsem se odvlekl přes průjezd do dvora, k vyčouhlé postavě, která se tam rýsovala.

„Kde jsou ostatní?“ zeptal jsem se Napalma, opřel jsem se o zeď domu, nabral hrst sněhu a strčil si ji do pusy.

„Teď honí dodávku,“ chytil mě za loket pyromant.

„Ty z bezpečnostního… ty?“

„A kdo jinej?“ zašklebil se Napalm, a přitom se mě pokoušel udržet, abych se nesvalil na zem. „Nejsem blbec, pochopil jsem, koho sejmuli. Musíme vzít roha z Pevnosti, tady dlouho žít nebudem…“

„Probojujem se,“ podivil jsem se jeho podivnému klidu a pokusil jsem se samostatně udělat další krok.

A v tu chvíli mě definitivně dostal zpětný ráz. Plameny, které mi běžely pravou rukou vzhůru jako po zápalné šňůře, se dostaly k nějaké vnitřní skryté prachárně a hvězdy, které mi vybuchly před očima, se na okamžik zdály jasnější než zapadající slunce, vyhlížející zpoza mraků. Vzápětí se celý svět zahalil neproniknutelnou černí a zmizely i barevné skvrny, zaplašené vatovou pokrývkou tmy, jež se mi snesla na hlavu…

„Lede!“

Volaný účastník je dočasně nedostupný…
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Nepřirozená přízračná barva se odrážela od ledových stěn a zkreslovala obrysy všech předmětů, doslova jako by se opakovaly v bezpočtu křivých zrcadel, rozestavěných po rozlehlé místnosti. Rozlehlé? Ve skutečnosti se z rozměrů místnosti mohla vyklubat další iluze a mě postihl úděl komára, uvázlého v jantaru. Nebo přesněji – ryby zamrzlé v ledu.

V podstatě jsem nemohl nic dělat. Ani se pohnout, ani si povzdechnout, ani zavřít oči. A jenom hlas, který doléhal odkudsi zpoza tlustého ledu, mi nedovoloval v tomhle celou věčnost trvajícím mučení zešílet. Nedovoloval zešílet – nebo se právě o to snažil?

A kdo ho zná? Ale když se inkoustová kapka, která se tu vzala neznámo odkud, začala roztékat a propůjčovala průzračně modrým stěnám vězení barvu neproniknutelné tmy, až jsem se zaradoval.

Ale přesto – co ode mě chtějí?

 


„Tak už se prober!“ vzteklý křik vtrhl do zapomnění a rozmetal jeho iluzorní skutečnost na bezpočet ledových střípků. „Prober se!“

„Neřvi,“ zasípal jsem a naslepo se ohnal po člověku, který mnou lomcoval. „Je mi blbě…“

„Nám taky není nijak zvlášť dobře,“ odsekl Vetrickij. „Už jsme ti měli dávno protřepat mozek…“

„Roztok železného kořene zabral, proto se vzpamatoval,“ nesouhlasil s ním Napalm. „Chceš napít, Lede?“

„Sem s tím,“ otevřel jsem oči a vzal jsem si od pyromanta čutoru. „Kde jsme?“

„Na severním okraji.“ Napalm si dřepl na paty a opřel se zády o zeď. „Pro každej případ jsem si tu připravil noru, a vida, jak se teď hodí.“

„A ostatní?“ Lačně jsem vychlemtal čutoru a rozhlédl jsem se. Místnost bez oken, na podlaze zbytky linolea, stěny oloupané, nábytek žádný. A v koutě naházené naše věci.

„Vera hlídá, a koho ještě potřebuješ?“ Nikolaj se odtrhl od toulce se šípy. „Nikdo jinej tu není.“

„Družiníky dostalo zaklínadlo.“ Napalm si narazil koženou kšiltovku hlouběji na hlavu. „S čarodějem ses vypořádal ty sám, na toho kluka, co byl s ním, jsme nesahali.“

„A řidič?“ Pokusil jsem se zvednout na nohy a ucítil jsem, jak mě zabolela oteklá pravá ruka.

„Řidič nepochopil vážnost situace, museli jsme se s ním rozloučit,“ pokrčil rameny pyromant.

„To znamená, že jsme čtyři.“ Počkal jsem, až se mi přestane točit hlava, pak jsem jako první věc znovu nabil veresk a přešel jsem k věcem, naházeným v koutě. „A co je to vlastně za barák?“

„Bývalý krámek se zeleninou. Co býval za skladištěm autodopravy,“ vysvětlil Napalm.

„Nenajdou nás tu?“ Pravá ruka mě dál brněla a musel jsem zatnout zuby, jak mi skrz ni projela bolest. „Co mám s tou rukou?!“

„Neměli by nás najít,“ zavrtěl hlavou pyromant a usmál se. „A do ruky jsem ti nešikovně zabodl jehlu.“

„K čertu s rukou!“ vybuchl najednou Vetrickij. „Chápeš, Lede, jak moc jsme kvůli tobě v řiti?“

„A jak ten za to může?“ zapálil si Napalm a podal krabičku Nikolajovi, zatínajícímu pěsti. „Nastrčili nás tvoji lidi, Koljo, kámoši. A mimochodem, nebylo to poprvý. Nebo ti zase slíbili, že tě sundaj z udice?“

„Nesuď lidi podle sebe,“ zaťal zuby Vetrickij, až mu ztuhly čelisti. „Dávej si bacha, co říkáš.“

„Dobrá, dáme pauzu,“ mávl rukou pyromant. „Musíme vyřešit, co budem dělat, a ne hledat viníky. Viníky najdou i bez nás. I když, říká se, že vítěze nesoudí, ale s náma je to všecko úplně naopak.“

„Kde je dodávka?“ Vytáhl jsem zpod svojí tašky RPK-74, a když jsem se pohrabal ve věcech, podařilo se mi objevit dva plné zásobníky, každý s dvaačtyřiceti náboji. A vida, dotáhli s sebou i jednoho čmeláka. To už je lepší.

„Nechali jsme ho kousek odsud.“

„Uplynulo už hodně času?“

„Dvě hodiny, už se setmělo,“ odhadl pyromant. „Proč?“

„Brzo se jim zasteskne,“ odplivl jsem si na zem.

„Komu?“ skoro jednohlasně se zeptali oba chlapi a civěli na mě.

„Těm z bezpečnostního, komu jinýmu?“ pokrčil jsem rameny. „Nebo si myslíte, že popojížděli po celé Křivé a hledali nás? Ne, v autě je určitě majáček, proto dorazili tak rychle.“

„Kdyby tam byla vysílačka,“ přesvědčivě prohlásil Nikolaj, „už by nás dávno měli.“

„Čas,“ zavrtěl jsem hlavou. „Zatím na to ještě prostě neměli čas. Vysílačka měla být v jejich žigulíku, ne? Než družiníci našli mrtvoly, než se zorientovali v situaci. A určitě je hned nenapadlo volat bezpečnostní. Ale dvě hodiny – to je hodně. Brzo přijedou.“

„Bylo třeba vyhodit do vzduchu i ten žigulík,“ lítostivě si povzdechl Napalm a zahodil špaček do kouta.

„Bylo třeba nezabíjet Bergmanna,“ rozumně namítl Nikolaj.

„Je třeba odsud vypadnout.“ Měl jsem dojem, že jsem vyslovil nejkonstruktivnější myšlenku. „Pěšky.“

„A pak?“ zamračeně si mě změřil Vetrickij.

„Pak uvidíme,“ nezačal jsem si cucat z prstu varianty možného vývoje událostí.

„Myslíš, že nás tvoji kámoši nevydaj?“ uhádl tok mých myšlenek Napalm.

„Všichni si rychle sbalte fidlátka a jdem,“ neodpověděl jsem na otázku, předal jsem RPK-74 Vetrickému, plamenomet jsem strčil Napalmovi, znehybněl jsem a zaposlouchal se do zvuků na ulici. „Nestřílí se tam?“

„Ale ne,“ pokrčil rameny pyromant, ale vzápětí se podlaha pod námi citelně zachvěla.

Do místnosti skočila udýchaná Vera.

„U Černé čtvrti je přestřelka!“

„Něco vybuchlo?“ přehodil jsem si brašnu přes rameno.

„Nevím, je to někde kolem průchodu.“

„Že by se Čistí vydali do útoku?“ Napalm popadl plamenomet pohodlněji.

„Nebo naopak,“ vzpomněl jsem si na obavy vojáků, zajišťujících obranu ghetta. „Je čas sbalit si švestky…“

 


Jak se však často stává, sbalit si svých pět švestek už jsme nestihli: střelba se nečekaně rychle přiblížila k patrové budově bývalého obchodu a vylézt na ulici bez průzkumu situace nevypadalo příliš rozumně.

„Co kdybych tu dodávku spálil?“ navrhl Napalm, když vyhlédl z okna. „Pak bude ámen i s majáčkem.“

„Už je pozdě.“ Zaregistroval jsem u plotu skladu autodopravy záblesky výstřelů a uskočil jsem hlouběji do místnosti. „Necháme si to pro krajní případ. Je daleko?“

„Nedoběhnem,“ ušklíbla se Vera, hledící do tmy.

„Vero, běž do patra, Nikolaji, ty si taky radši najdi pozici nahoře,“ začal jsem vydávat rozkazy. „Jenom sledujte, jestli projdou kolem, nebudem se do toho plést. Slyšeli jste? Neplést se do toho!“

„No teda! Praštili Leskem chaosu!“ podivil se Napalm, když na zdech zahrály smaragdové odlesky.

„Poradíš si s tou bandou?“ zeptal jsem se se zřetelem na plamenomet.

„Poradím,“ přikývl pyromant. „Jenom je tu trochu malej prostor, půjdu přímo do krámu.“

„Běž.“ Dřepl jsem si u okna, položil jsem samopal na místo po vytrženém parapetu a vytáhl jsem z kapsy ruční granát, který jsem našel mezi věcmi. F-1 je solidní kousek, ale sám o sobě nás nevytrhne. Dobrá, budu doufat, že ho nebude třeba použít.

Když jsem si vzal dávku železného kořene, chtělo se mi sice spát, ale aspoň trochu ztichla mučivá bolest v pravém předloktí. Přesto jsem se potřeboval zbavit přebytku energie, dokud mám možnost. Už nemám dost síly, abych mohl moc dlouho držet trhliny ve štítech neprodyšně zavřené. Strčil jsem ruku do kapsy kazajky, narazil jsem na plochou kovovou krabičku tlumiče a zamyslel jsem se: mám ji vyhodit? Nemá smysl s sebou tahat všelijaké krámy. Ale co když se bude hodit?

Jako obyčejně jsem v kapse nahmatal mince a začal jsem se potichoučku uklidňovat. Jedna mince, druhá mince, třetí mince… Kdybych tu tak mohl posedět pár hodin – byl bych jako rybička. Jenže nebudu mít ani hodinu, ba ani půlhodinu: výstřely zní čím dál blíž a výbuchy ručních granátů, které ještě nedávno doléhaly z takové dálky, se teď rozléhají v sousední ulici. A co je to ještě za ohňostroj? Střílí tam po sobě přinejmenším několik ručních kulometů a bezpočet samopalů. A granáty. Kde vzali Čistí nebo zmetci takový arzenál? Není možné, že po sobě navzájem střílejí vojáci z obrany?! Ale ani vojáci by neměli mít magické hračičky typu Lesk chaosu. Je to všechno divné…

Krátké záblesky jednotlivých výstřelů se objevily i v uličce, vedoucí k obchodu, a já se pokusil prohlédnout si pomocí čarodějnického zraku, co se blíží. Tma pozdního zimního večera se proměnila v šedé plátno, na kterém zazářily aury lidí, jako načrtnuté jasnými tahy božského zápěstí. Tolik lidí?

Obraz děje se víceméně vyjasnil: směrem k nám se pohybovalo pět lidí, kteří zcela profesionálně odráželi střelbu z automatických zbraní a udržovali si odstup od pronásledovatelů. Na pohled bylo jasné, že jsou to obyčejní lidé. Ale aury pronásledovatelů, kteří se je pokoušeli obejít z boku, se za obyčejné rozhodně považovat nedaly. Na to v nich bylo příliš mnoho šedomodrých tónů.

Zmetci? Ale odkud mají tolik zbraní?! Copak jim otevřeli dveře zbrojnice?

V tom okamžiku uprchlíci vyskočili na otevřené prostranství a já bez zvláštního údivu uviděl, jak se k nám skrz proluku ženou vojáci z posádky, co jim nohy stačí. Ve vzduchu se mihla oranžová čára, jeden z vojáků schytal do zad Ohnivý úl, zhroutil se do sněhu a na okamžik ho zahalily hustě kouřící plameny. Matné světlo na chvilku odhalilo uprchlíky a zmetci, povzbuzení úspěchem, hned začali pálit.

Radovali se však zbytečně: Vetrickij, který se nepochopitelně rozhodl zaplést do boje, několika dlouhými dávkami přitiskl obyvatele ghetta k zemi a vojáci se šťastně ukryli před kulkami za zdí obchodu. Rozhořčeně jsem si odplivl, rozhodl jsem se nedat zmetkům čas na přeskupení a hodil jsem granát do uličky, vstříc šedým stínům, které se tam hnaly. Bouchlo to. Pravda, není jasné, jestli jsem někoho trefil nebo ne.

Posadil jsem se stranou od okenního otvoru a otočil jsem se k vojákům, kteří se přihnali do místnosti. Ohledně toho, jak šťastně se schovali, je třeba říct nahlas – jednoho z nich vtáhli na rukách, neartikulovaně křičícího a prohnutého v křeči.

„Kam?!! Kam lezete?!“ zařval jsem na vojáky, hrnoucí se do dveří. „Rychle do sklepa! Napalme, postarej se o raněného!“

„Je vás hodně?“ Poručík s knírkem přeběhl přes místnost a sedl si vedle mě. Jeho výzbroj tvořil jediný granát. A to ještě RGD-5.

„Kde by se tu vzali?“ uchechtl jsem se, když jsem poznal starého známého: přímo tenhle chlapík velel směně, když jsem byl naposledy na návštěvě v ghettu. „Čtyři, včetně mě. Pošli svoje lidi, ať zaujmou obranné pozice. O raněnýho se postará můj specialista.“

„Tak jsme se sešli,“ nevesele se usmál poručík a přebil kalašnikov. „Stěpo! Zavolej Voloďu, vaše je prodejna.“

Ze střechy zaštěkala krátká kulometná dávka a znovu všechno ztichlo. Pravda, ne na dlouho – zakrátko do oken s hvízdnutím vletělo několik kulek. Tak, vystřelili naslepo, pro každý případ.

Takže jsme radši zbytečně nevystrkovali hlavy.

„Půjdu na druhou stranu,“ sešla po schodech Vera. „Berou to okolo…“

„Stěpo, kryj!“ rozkázal poručík. Vousatý voják s ručním kulometem si přidržel pouzdro s přístrojem nočního vidění, které se mu houpalo na hrudi, a vyrazil za Krylovovou.

„Z tý strany je ještě větší proluka,“ ozval se Voloďa, který po čtyřech přelezl ke vchodu do prodejny. „Odtamtud neprorazí.“

„Přesně, tam je složí jeden náš kulometčík,“ souhlasil s ním pyromant, který se vynořil ze sklepa.

„Co je s raněným?“ Mírně jsem se nadzvedl a nahlédl jsem do okna, ale hned jsem se klidil před kulkou, která křísla o beton.

„Píchl jsem mu něco proti bolesti, už se probral.“ Pyromant se sklonil a přeběhl do prodejny. „Zůstal s Verou a tím vousáčem. To znamená, že my držíme jižní stranu. Všecka naděje je na Koljovi.“

„Odrazíme je,“ prohlásil jsem bez zvláštního přesvědčení a vrátil jsem se k poručíkovi. „Čím vlastně zasáhli vašeho muže?“

„Cloumákem,“ odpověděl poručík, když se odplížil k vedlejšímu oknu. „Mysleli jsme, že už ho neproberem.“

„A kdo?“ Usadil jsem se pohodlněji a po hlavě jsem skočil do černé jámy čarodějného vidění. Kolem okamžitě zablikaly jasné plamínky cizích životů. A světýlek, která se klouzala po černém sametovém pozadí mé lebky, bylo až příliš mnoho. Proměněných nebylo méně než tři nebo čtyři desítky.

„Zmetci.“ Poručík to slovo vyslovil s jakousi podivnou chutí. „Nevíte, o co jde, že?“

„Ne. Co se sakra děje?“

„Zmetci vyvolali vzpouru,“ sdělil mi vousáč, zatímco poslouchal rachot kulometu na opačné straně budovy. „Už to začalo?“

Neotevřel jsem oči. „Průzkum bojem,“ odpověděl jsem. Na tu stranu nezamířilo víc než deset proměněných. Ostatní postávají v uličce. „Tak co je se zmetky? Odkud mají zbraně?“

„Nemám potuchy. Uf, kdybych tak věděl, kdo je rozehřál…“ Voják stiskl zuby, počkal, až střelba utichne, a pokračoval: „Už dávno kalili vodu, a když se objevil Kuchař, úplně jim ruplo v bedně. Skoro půlka ghetta se zapsala do oddílů domobrany. Čistí a Křižáci ještě přilívali olej do ohně, ale zdálo se nám, že máme situaci pod kontrolou. A vida…“

„Napalme, skoč za nimi, ať Vera a Stěpa vyrazí nahoru. Na té straně stačí jeden samopal.“ Matné plamínky aur se začaly stékat do uličky a shromažďovat podél plotu, který vedl k proluce. „Až vyrazí, ať je palbou hned přitisknou k zemi. Tam už se zorientuješ, kam nejlíp namířit čmeláka. Hned jak je odrazíme, vyrazíme k Rudé.“

„A co máš v plánu dál?“ Poručík se poplácal přes kapsy a vytáhl krabičku bělomorek. „Pěšky jim neutečeš.“

„Máme tam auto,“ otevřel jsem oči. „Jen povídej, povídej.“

„A co mám povídat?“ Vousáč zaclonil sirku, zapálil si a potáhl. „Bez problémů na několika místech prorazili zeď a vyrazili do města, a když narazili na hlídku, začala zábava. V mžiku ty chlapy roztrhali na kusy, my na vrátnici jsme je odrazili. Ale pak nám tam napálili Cloumák, a tak jsme se dali na útěk.“

„Rád bych věděl, o co jim jde?“ vzdychl jsem a zaposlouchal jsem se do zvuků střelby, doléhající odkudsi z centra Pevnosti. „Taková operace nezačne jenom tak z placu.“

„Kdo se v těch chudácích vyzná?“ pokrčil rameny poručík. „Jenže si začali nadarmo, teď v ghettu vypukne krvavá lázeň…“

„Jak?“

„Slyšels střelbu v okolí?“ Voják uhasil špaček o zeď. „Já ne. To znamená, že se útočný skupiny přesouvají někam do města. Kdo zůstane v Černý čtvrti? Jen slabá obrana a ti nejubožejší, ze kterých nejsou žádní bojovníci. Myslíš, že si místní spodina nechá ujít svoji jedinečnou šanci? Čistým se o takové příležitosti ani nesnilo. A taky mají pár lepších bouchaček…“

„Zajímalo by mě, co bylo mrzákům třeba slíbit, aby se do něčeho takového pustili?“ Přelezl jsem k oknu. „Přece musí chápat, že je pro ně Družina příliš tuhý sousto.“

„Provokace…“

„To je možné. A každopádně je to ohromně zajímavá otázka,“ ušklíbl jsem se, „ale teď, zdá se, začnou.“

„Co dělat, zatancujem si…“

„Jo, ještě…“ vzpomněl jsem si najednou. „Neříká ti náhodou něco příjmení Jaltin?“

„Co by neříkalo? Říká! Někdy na podzim si v ghettu zřídil kliniku. Naši říkali, že je to vzdělanej odborník, ale nějak neprůhlednej…“

„Co myslíš, je teď po doktorovi?“

„No, mrzáci si ho vážili, myslím, že mu neublíží…“ Poručík se zajíkl uprostřed věty, protože z uličky u obchodu zazněla dlouhá dávka z kulometu. Kulky začaly se svištěním vytloukat betonový prach a odrážet se od stěn, ale nejmizernější bylo, že horní patro poskočilo, jak tam dopadl středně velký kulový blesk. Jenom aby nikoho nesejmul…

A skoro hned jsme uslyšeli výstřely z druhé strany domu. Několik mrzáků se rozběhlo přes proluku, krytí palbou bezhlavě střílejících samopalů, ale když se Veře podařilo trefit dva nejhorlivější, okamžitě zalehli. No a raněný voják, který skoro naslepo vypálil několik dávek, k tomu taky přispěl.

Po našich oknech hned začalo pálit ještě několik hlavní a mrzáci, kteří se posbírali v uličce, se vrhli do útoku. Vrhli se – a nakráčeli pod ostrou palbu dvou kulometů, umístěných v prvním patře. A pak proměnění popadali do sněhu, když na ně dopadl výstřel z plamenometu. Střela ze čmeláka, kterou vypustil Napalm, sežehla dvacet lidí najednou. Mávl jsem rukou na poručíka: „Ústup!“

„Rozumím,“ přikývl dotyčný a rozběhl se ke dveřím, vedoucím do prodejny, ale když z prvního patra sešla Vera s Nikolajem, zarazil se: „A kde je Stěpa?!“

„Kryje nás!“ zařval Kolja a vzápětí spadl na zem – neudržel se na nohách, když budovou otřásla exploze.

Jeden ze stropních panelů se zřítil, vzduch se naplnil betonovým prachem a v prvním patře zahučely magické plameny, dychtivě požírající kyslík. Oslepující ohnivé jazyky olízly zdi a v jejich žhavém objetí začaly hořet dokonce i cihly. No, měli jsme kliku, bez řečí – kdyby Salamandrův džbán trefil kousek níž, všechny by to spálilo líp než v krematoriu. Ale se Stěpou je ámen.

„Ústup!“ zopakoval jsem rozkaz, zakryl si obličej rukávem kazajky a vrhl jsem se k východu. Spánky mi žhnuly bolestí, zuby mi trnuly a celým tělem se začala pomalu rozlévat podivná ochablost.

 


Kdyby nás kryl kulometčík, utekli bychom bez problémů. Takhle ovšem posily, které zmetkům dorazily ze sousední ulice, vyrazily ke krámu v ten nejnevhodnější okamžik. Sotva jsme vyskočili na zasněžené zápraží, náhle poblíž zarachotily výstřely – zmetci, kteří obíhali krám, začali pálit přímo z běhu. Většina střelců příliš spěchala a úplně nás minula, ale amulet od Grigorije přesto zavibroval a hned se začal zahřívat.

Pokusil jsem se uniknout z ostřelované zóny, kotoulem jsem skočil do sněhu a vypustil jsem dlouhou dávku ze samopalu. Expanzivní náboje začaly vytrhávat kusy masa a kosit příliš blízko běžící zmetky. Palba nechala řady proměněných, kteří neměli neprůstřelné vesty, značně prořídnout, ale zásobník veresku byl v mžiku prázdný.

Ovšem dílo už bylo dokonáno – v tu chvíli začali ze dveří pálit vojáci z posádky, kteří k nám doběhli, a z okna vyskočil Vetrickij a z rukou osolil kulometem vzbouřence, kteří se ještě pokoušeli střílet.

„Jdou sem z proluky!“ křikl Napalm. Vrhl jsem se k rohu domu a v běhu jsem měnil zásobník veresku.

Stín, který se mi hnal naproti, ve večerním šeru příliš pozdě získal podobu člověka, ale přesto se mi podařilo stisknout spoušť včas. Dávka tří nábojů rozbila protáhlou lebku a vlčák, který mi zahnutými drápy málem rozerval hrdlo, se zhroutil do sněhu.

Zpoza domu vyskočil zmetek v jakýchsi zahnojených hadrech a mrskl po mně ostrý kus trubky, ale trochu se přepočítal a hrot mi jenom rozpáral rukáv kazajky. Z boku přiběhl poručík s knírkem, sestřelil ho ze samopalu, a pak nečekal, až se objeví další mrzáci, a mrskl za roh granát.

Téměř současně s výbuchem jsme oběhli obchod a dorazili raněné. Je to opravdu všecko?

Nečekané bodnutí pocitu ohrožení mi zabránilo zvednout hlavu. Hodil jsem sebou na záda a vypálil jsem na mrzáka, který skočil z prvního patra. Kulky zasáhly cíl, odvedly svoji práci a proměněnec žuchl do sněhu. A dřív než ten neuvěřitelně odolný slimák vyskočil na nohy, poručík mu našil do hlavy krátkou dávku z AKM.

Vousáč přelétl proluku pohledem, mávl na mě rukou a vyrazil k zápraží: „Ústup!“

 


Ukázalo se, že všichni už čekají jenom na nás – skupinu mrzáků, kteří si nadběhli vlastnímu neštěstí, pobili do posledního.

Ani jsem se nezastavil. „Napalme, ty běž dopředu!“ křikl jsem a postrčil pyromanta směrem k Rudé. „Koljo, neflákej se!“

„Voloďo, kryj nás!“ zavelel poručík a sebral dotyčnému batoh. Nevěnovali jsme pozornost dávkám ze samopalů, které rachotily za sousedními domy, a vrhli jsme se k betonovému plotu bývalého skladu autodopravy. A hned se naše skupina seřadila do dvojic – jinak se po úzké pěšině, prošlapané přes proluku, prostě nedalo běžet.

Vpředu pádil Napalm, ze kterého se vyklubal skvělý běžec. Za ním já. Pak Vera s Nikolajem. Kryli nás poručík a jeho podřízení.

Už jsme skoro doběhli k nachýleným betonovým deskám plotu, když nám přímo nad hlavami proletěla dávka svítících stopovek. Vzápětí zarachotily jednotlivé výstřely, ale naštěstí nikoho nezasáhly. Málem jsem sebou na uklouzané pěšině švihl, ale stáhl jsem hlavu mezi ramena a vytáhl z brašny předposlední plný zásobník k veresku. Ta situace s municí se mi moc nezamlouvá…

Napalm z rozběhu skočil do nepříliš široké štěrbiny mezi betonovými panely, cosi zařval a vzápětí večerní soumrak rozehnaly dvě pochodně, které náhle zaplály poblíž. Živé pochodně.

Zmetci, které pyromantův úder srazil na zem, se začali válet ve sněhu a pokoušeli se zbavit spalujících plamenů, ale brzy utichli.

Když jsem se snažil dohnat pyromanta, který mi poněkud utekl, za jednou z garáží jsem koutkem oka zahlédl jakýsi pohyb a zvedl jsem veresk. Chlapík, který vyskočil zpoza rohu, stačil z předpotopní opakovačky Mosin vystřelit jediný výstřel, než po sobě nechal na zdi garáže krvavý flek a sesunul se do závěje – poručík, který běžel za mnou, ho sejmul krátkou dávkou.

Voják se ohlédl na své podřízené a houkl na ně: „Rychleji!“ V tom okamžiku pyromant klopýtl a upadl na pěšinu.

„Vstávej!“ doběhl jsem k němu a popadl ho za límec kožené bundy. Napalm zasténal a zvedl se na nohy; tiskl si přitom dlaň k levému boku.

„Postřelil mě, svině…“ Pyromant si olízl rty a bylo vidět, jak mu zpod prstů prosakuje krev.

„Koljo, pomoz mi!“ zařval jsem. „Kde je auto?“

„Tamhle za plotem, ve skladišti,“ ukázal Vetrickij a přiskočil ke mně.

„Rychleji!“ popoháněl poručík vojáka, který dřepěl u otvoru v plotu. „Ať nás nedoženou.“

Voloďa vypálil několik dávek, střemhlav se vrhl k nám a vzápětí se poblíž rozlehl výbuch, betonové desky se zatřásly, rozlomily a žuchly na zem. Chápali jsme, že se nemůžeme víc zdržovat, a hnali jsme se k dodávce… Zatraceně. S raněným v rukách se daleko nedostaneme. A táhnout ho takovým tempem dlouho nezvládneme – buď Napalm z těch otřesů vypustí duši, nebo zdechneme my. I tak se mi zdá, že mi puknou plíce. Ne, takové pobíhání mému zdraví nesvědčí …

K našemu štěstí byla dodávka na svém místě. Jakž takž jsme Napalma uložili do auta a vzápětí jsem se svalil vedle něho a dychtivě jsem hltal vzduch. Vera s Nikolajem začali pyromanta obvazovat a Voloďa, který skočil dovnitř s námi, zabouchl dveře. Druhý voják se usadil na předním sedadle vedle poručíka, který už otáčel klíčkem v zapalování.

Motor dodávky zařval, auto pomalu vyjelo na cestu a hned mu na boku zarachotily kulky. Poručík zaklel, zatočil volantem a vůz, poskakující přes výmoly, vyjel na Rudou třídu. Vousáč s rachotem přeřadil, přidal rychlost, dodávka se rozběhla ve vyježděných kolejích, uháněla a nechala střílející zmetky za sebou.

„Žiješ ještě, Napalme?“ Trochu jsem si vydechl, otřel si z obličeje pot a chytil jsem se držadla, přivařeného ke stěně.

„Nedočkáte se,“ zvedl hlavu dotyčný, pokoušeje se sledovat, co dělá Vera. „Tam trochu pečlivěji…“

„Nemel sebou,“ sykla na něho Vera. „Však budeš žít…“

„Ale ne dlouho,“ zažertoval pyromant a tichounce zazpíval: „Ej, sestro, vylez ke mně na palandu a budem bojovat, budem bojovat…16“

16 Text písně skupiny Agatha Christie (pozn. překl.).

Víc nezvládl – rozkašlal se, zmlkl a až moc rychle oddechoval.

„Musíme na kliniku, kulka zůstala uvnitř. Zatím jsem mu na to dala Studený zábal, ale nevystačí to na dlouho.“ Vera se odtrhla od rány a v tom okamžiku poručík dupl na brzdu. Dívku to odhodilo na jakýsi vak, chlapi se svezli jak na klouzačce a já si při tom trhnutí málem vymkl zápěstí.

„Sakra!“ zaklel jsem. „Kam čumíš?!“

Poručík šlápl na plyn, stočil dodávku napříč ulicí a vzápětí se čelní sklo pokrylo pavučinou prasklin – zmetci, kteří přehradili cestu sloupem osvětlení, začali pálit z loveckých pušek a karabin. Voják na sedadle spolujezdce schytal několik kulek najednou a zhroutil se a jeho velitel, který se včas sklonil, už vytočil volant a hnal se s námi zpět. Teď prostřelí pneumatiky a šlus…

„Kam?“ křikl Nikolaj, který vykoukl z okna, když dodávka sjela u Rudé a prudce vyrazila po sotva prohrnuté cestě, mířící do dvorů. To by tak nevadilo, ale ta cesta vedla do ghetta.

„A kam jinam?!“ zařval zpět poručík a vytloukl zbytky čelního skla. „Ke skladu autodopravy se vrátit nemůžem a jiná cesta tu není – udržuje se jenom tahle!“

„Co teď?“ Vetrickij se svalil na vaky vedle Very.

„Proklouznem kolem stanoviště a pak uniknem po svejch.“

„A co tak vjet rovnou do dvorů?“ navrhl jsem.

„K čemu? Musíme odjet kousek dál, a ta…“ Poručík zmlkl uprostřed slova, strhl auto doprava a ostře zabrzdil. Oslepující šmouha Ohnivého úlu prolétla mimo a nechala za sebou pás roztátého sněhu, zatímco dodávka zakvílela a zastavila.

Podruhé už člověk, který kdoví proč vylezl na cestu, vystřelit nestihl – Vera vyrazila z auta, využila kapotu jako oporu pro sniperskou pušku a prostřelila mu hruď.

„Slyšíte?“ zpozorněl náhle poručík, který vyskočil do sněhu.

„Zdá se, že střílejí,“ potřásl jsem hlavou, jak jsem se vzpamatovával z úderu o bok dodávky. „Napalme, jak je ti?“

Vera nakoukla do dodávky. „K čertu, omdlel. Utřepali jsme ho. Jenom aby nezesílilo vnitřní krvácení.“

„To je střelba v ghettu?“ udiveně se obrátil na vojáka Kolja.

„Mizíme, rychle!“ Poručík zahlédl ze směru od Rudé třídy blížící se světla reflektorů a vrhl se k vyvrácenému betonovému panelu plotu. Jeho podřízený vytáhl z auta dva samopaly a okamžitě vyrazil za ním.

„Kam jdeš?“ zařval jsem. Teď už nebylo slyšet zvuk střelby jenom ze strany ghetta a k němu přiléhajících obytných čtvrtí severního okraje, ale i od skladu autodopravy. A nejmizernější bylo, že se nedalo utéct do dvorů: mezi domy probleskovaly buď paprsky elektrických reflektorů nebo magických světel.

„Není čas, během za mnou!“ pobídl nás poručík. „Známe to území jako svoje boty, schováme se – ani zmetci nás nenajdou. A naši stejně pošlou útočné oddíly v prvé řadě právě tam, pak vylezeme!“

„Musíme k doktorovi.“ Vera zatřásla pyromantovi rukou. „A čím rychleji, tím líp.“

„Je tam klinika, pošleme někoho pro doktora,“ bez přemýšlení zahulákal vousáč a provinile odvrátil zrak. Samozřejmě, teď ho Napalmovo zdraví příliš nezajímá, hlavně se snaží zachránit si vlastní kůži.

Právě – chce se zachránit. Není sebevrah, aby sám strkal hlavu do oprátky. To znamená, že má smysl poslouchat, co říká… „Rychle, rychle!“

S Nikolajem jsme Napalma opatrně vytáhli z dodávky a protáhli průlomem v plotu, ohraničujícím ghetto. Riskujeme, sakra. Jenom abychom nenarazili na místní obyvatele. Nemyslím, že by z nás měli radost. I když záleží, ze které strany se na to díváš…

Nicméně v Černé čtvrti nebylo nikoho vidět. Mezi dlouhými baráky se potuluje jenom vítr. Zajímavé, vydali se snad všichni mrzáci do města, nebo je napadlo nechat tu pár bojeschopných, aby hlídali? Jinak jim Čistí i Křižáci přichystají krvavou lázeň.

„Kam teď?“ zeptal jsem se, když jsme uložili Napalma do sněhu mezi plotem a zadní zdí jednoho z baráků.

„Vidíš? Tamhle v oknech v druhém patře se svítí,“ ukázal poručík, který kupodivu nezapomněl na svůj slib. „To je klinika místní správy. Pracovali tam jenom naši civilní zaměstnanci, mrzáci neměli k lékům přístup.“

„A co navrhuješ?“ Vera nahmatala pyromantovi na zápěstí puls a ulehčeně si oddechla. „Poslat někoho pro doktora?“

„Navrhuju, abychom se tam vydali všichni společně.“ Vousáč si přejel po žebrech. „Klinika stojí na okraji, není problém najít tam opuštěný barák. A kdyby něco – vždycky můžem skrz plot utéct za hranice čtvrti.“

„Budeme to prolízat s raněným?“ ušklíbl se Vetrickij.

„Proč?“ zvedl se na nohy vojín a obezřetně se rozhlédl po okolí. „Myslím, že zmetci nezbořili plot jenom tady…“

„Utéct není problém a myslím, že to nebude třeba,“ otřel si poručík zpocenou tvář. „A kdyby se něco změnilo, Družina si na zmetky v nejbližší době došlápne. Těžko jim dovolí, aby se prorvali zpátky do ghetta.“

„Co říkáš, Lede?“ ohlédla se na mě Vera.

„Musíme utéct,“ rozhodl jsem. I kdyby se sem nevrátili zmetci, družiníci to tu pročesají do mrtě. A po nás už určitě pátrají. Nemůžeme na sebe upoutávat pozornost. A Napalm… Napalm bude muset vydržet.

„Stůj,“ zasykl vojín, který vyhlédl za roh. „Už není čas…“

Odstrčil jsem ho kousek stranou a hned jsem se stáhl zpět – kolem průlomu v oplocení ghetta vypukl jakýsi nedobrý shon. Ozbrojení lidé – ve tmě se nedalo poznat, jestli jsou to zmetci nebo ne – po jednom přebíhali od průchodu do stínu nejbližší budovy.

„No, ti sebou teda hodili.“ Tiše jsem zaklel. No co – není to osud. Nic, vypadá to, že se budeme muset skamarádit s Jaltinem. Jenom ať postaví Napalma na nohy, já se mu pak odměním několika bodnými ranami nožem. Neslučitelnými se životem, samozřejmě. „Musíme se někam klidit…“

 


Na první mrtvolu jsme narazili u sousedního domu – na úrovni prvního patra visel přibitý hřebíky ke zdi mladý kluk v šedém hábitu Čistých. Kousek opodál ležely ještě tři mrtvoly, ale to už byli očividně mrzáci: úplně holé hlavy byly nepřirozeně protáhlé, na zádech výrůstky hrbů. Ti byli probodaní železnými pruty.

A pak další – brzy se začaly mrtvoly povalovat skoro na každém kroku. Na zakrváceném sněhu se váleli promíchaní útočníci i místní obyvatelé. Zdá se, že se spodina ze severního okraje konečně dočkala vhodné příležitosti a vydala se do ghetta oplatit návštěvu. Jenže z toho nebyla jenom lehká procházka – přestože mrzáci, kteří zůstali v Černé čtvrti, nebyli vyzbrojení, mnozí z nich se dokázali banditům postavit na odpor. To, co provedli vlčáci, bylo zcela za hranou. Ve tmě to bylo vidět jen napůl, ale i tak mnou projel mráz při pohledu na střeva, táhnoucí se za člověkem, který se pokoušet odplazit, aby unikl smrti. A jak jim to Čistí oplatili…

„Co se tu stalo?“ Vera se otřásla a couvla ode zdi domu, která byla pocákaná potoky krve až do výšky druhého patra. „Proč?!“

„Bojím se, že dál to bude ještě horší,“ křečovitě polkl poručík, jehož klid vzal zasvé při pohledu na hromadu mrtvol, naházených u vchodu do baráku. Pochopitelně – hledět na ostatky člověka rozervaného vejpůl není nic příjemného. A tady nebyl jenom jeden takový. Zdá se, že bandity obklíčili a rozpoutali masakr. Ti jim, pravda, taky nezůstali dlužní, a když dorazily posily, rozsekali zmetky na kousky. Nikdo nebyl ušetřen – ani invalidi, ani ženy. Dobře, že mezi proměněnými nebyly děti.

„Ale proč? Jsou to lidi…“ Když dívka šlápla na uťatou pěst s nepřirozeně opuchlými klouby dlouhých prstů, jen tak tak se udržela, aby nezačala ječet.

„Copak lidi nejsou horší než zvířata?“ Poručík zbledl jako křída, otřel si tvář a ukázal na mihotavé světlo dalekého požáru. „Vypadá to, že tu bude veseleji, než jsem si myslel.“

„A co tam?“ navrhl Vetrickij, když si hlasitě pročistil plíce. Právě jsme obešli pořádnou kupu odpadků, jen lehce posypanou sněhem. Zamrzlé splašky nám klouzaly pod nohama a ani jsem si nepředstavoval, jak by to tu smrdělo, kdyby nemrzlo. Kupy hnoje, dokonce i pár mrtvol. Kam se hrabou jatka…

„Vy můžete i tam,“ zastavil se vousáč, podíval se na Kolju a poplácal se po výložkách. „Ale s námi Čistí zatočí stejně jako s mrzákama. My jsme před nimi ty mizerný proměněnce chránili…“

 


Nijak nás nepřekvapilo, že čím blíž jsme byli ke klinice, tím méně mrtvol jsme potkávali. Možná bylo na okraji ghetta víc opuštěných domů, možná se zmetci opevnili k obraně v centru Černé čtvrti.

„A jak to, že jsme neviděli ani jednoho křižáka?“ přitiskl se Vetrickij ke stěně domu.

„Tamhle leží,“ ukázal poručík na mrtvolu mužika v šedé péřovce s černým křížem přes celá záda.

„To je ono,“ prohlásil jsem přerývaně. „Kolik tu bylo mrtvol Čistých a ostatní havěti? A na křižáka jsme narazili poprvý. A mimochodem, jsou to drsní magoři, neschovávali by se za cizími zády.“

„Myslíš, že si schválně počkali, až bude cesta čistá, a pak přišli rovnou sem?“ vyhlédl zpoza rohu domu poručík a nečekaně zaklel. „Do řiti!“

„Co je?“ nakoukla za ním Vera a okamžitě se klidila zpět. Soudě podle toho, že se pořádně roztřásla, nás vpředu nečekalo nic dobrého.

„Pomoz Nikolajovi,“ zatahal jsem ji za rukáv a zamířil jsem k poručíkovi. Co se tam mohlo semlít?

Nic zvláštního, před klinikou prostě jen leželi zmetci. Mrtví zmetci.

A zdaleka ne hned mi došlo, proč se někdo namáhal rozkládat mrtvoly vlčáků, slimáků, ropuch a dalších kriplů, zmrzačených zářením Severu, do širokého kruhu kolem dvoupatrového obytného domu. Ve skutečnosti to bylo úplně jinak: ne, nikdo nepřemisťoval mrtvoly – všechny ty ubožáky sem prostě nahnali a pak je podřízli jako krávy přivedené na porážku. Ale proč? Komu se něco takového mohlo hodit? Křižákům?

„Ještě se tam chystáte jít?“ obrátil jsem se na poručíka.

„Už asi ne,“ přiznal se dotyčný, hledě stranou.

„Napalm už dlouho nevydrží,“ připomněla nám Vera.

„Nemyslím, že nám na klinice poskytnou lékařskou pomoc,“ přelétl jsem pohledem svítící okna v horním patře domu.

„Jestli tam budou léky a nástroje, zvládnu to sama,“ s jistotou prohlásila dívka.

„Opravdu?“ podivil jsem se a přešel k pyromantovi, uloženému na plachtovině, kterou rozložili přímo na sněhu. Už toho má dost za sebou… K čertu, co dělat? Neměl jsem chuť jít na kliniku – prostě odporné. Ale co jiného? Pokusit se odvléct Napalma v náručí k nejbližšímu léčiteli? Umřel by ještě dřív, než bychom se dostali ze severního okraje. Musíme tam jít. A kdo ví – třeba tam potkám jednoho nedobrého člověka příjmením Jaltin? V to opravdu, opravdu doufám. „Hned to tam půjdu prozkoumat, kdyby něco – utečte beze mě.“

„Jdu s tebou.“ Vetrickij odhodil do sněhu pouzdro s lukem a vzal si od řadového vojáka, který hlídal průchod mezi domy, jeden ze samopalů.

„Pojď,“ neodmítl jsem pomoc a zamířil jsem k poručíkovi, který naslouchal přestřelce, ozývající se někde na jihozápadě ghetta. „Počkáte na nás?“

„Samozřejmě,“ přikývl vousáč. „Zdá se, že pálí z kulometu, nejspíš DŠK. To znamená, že dorazili naši.“

„A nás nějak minuli?“ zapochyboval Nikolaj. „A na Rudé je zatím ticho.“

„Nejspíš přesunuli severní bránou lidi ze Severní průmyslové zóny,“ navrhl poručík. „Řekl bych, že Sestry otevřely průchod skrz svůj sektor.“

„A možná to jsou přímo Valkýry?“ Vetrickij si zasunul zásobník samopalu do hluboké boční kapsy teplé bundy a potěžkal v ruce granát, který mu voják podal.

„Asi se to brzo dozvíme,“ pokrčil voják rameny. „Jdete?“

„Jdem. Koljo, kryj mě.“ S vereskem v pohotovosti jsem se pomalu vykradl zpoza domu a rozběhl se k šikmině u dveří kliniky.

To všechno nic moc neznamenalo, ale najednou mi bylo nějak moc špatně na duši. A čím blíž jsem byl k mrtvolám, válejícím se na sněhu, tím to bylo horší. Jedno bylo jasné; dnes rozhodně není lehký den a ruku v ruce s depresí přicházel i pocit beznaděje. A měl jsem pocit, jako by se najednou nějak setmělo. Jako by hvězdy, vykukující zpoza mraků, vůbec nezářily.

Ne, něco tu nehraje. Ovšem, možná mám prostě nervy v kýblu, ale celou tu dobu cítím v zádech něčí zlý pohled. Těžký pohled, lepkavý. Zaujatý. Jako by vandrák, přilepený na sklo, zíral na masnou porážku.

Och, cosi mě sem dovedlo. A začíná to bouřit. Musí v tom být ten pach krve. A krve je tady opravdu přes míru – celý sníh je rudý. Nebo už spíš černý. Možná bych se měl vrátit, než bude pozdě?

Pohyb, pohyb…

Když jsem se přiblížil k mrtvolám mrzáků, které se povalovaly kolem, přešel jsem z běhu do ostražitého kroku. Proměnění nemohli ani zaživa vyvolat nic jiného než odpor, a už teď se mi při pohledu na hrůzná znetvoření začal zvedat žaludek.

Krky podříznuté nožem, vydloubané oči, rozpáraná břicha. Z toho všeho mi vycházelo, že tihle ubožáci neměli lehkou smrt. Ne, tohle není obyčejná čistka, to je krutá poprava. Pomalá a nemilosrdná.

Přeskočil jsem zimou zkřehlé tělo nahého mrzáka, co nejrychleji jsem minul do řady vyskládané mrtvoly, opatrně jsem vzhlédl ke klinice – v druhém patře svítila tři okna, ostatní byla jako předtím tmavá – a spěchal jsem dál.

„Kryj mě,“ postavil jsem se stranou od předních dveří a obrátil jsem se na Vetrického. Mírné úsilí – a přes křídla, vyztužená železným plátem, se vyrýsoval vnitřní prostor. Vypadá to, že tam nikdo není. Podivné. Dobrá, ochranný amulet je ještě tak ze třetiny nabitý, kdyby něco – probijem se. Sakra, kdybych si jenom vzpomněl, kam jsem zastrčil krystalky zalité magickou energií…

Nikolaj vyběhl po otlučených schůdcích zápraží, postavil se z druhé strany vchodu a já jsem zatáhl za těžké měděné držadlo. Tma. Pro každý případ jsem přidřepl, proklouzl jsem dovnitř a hned jsem se klidil od pootevřených dveří.

Kdysi prostorná vstupní hala byla stěnami z neomítnutých cihel rozdělená na těsné klícky, okenní otvory zakrývaly desky z překližky. Do horních pater vedly schody na protějším konci chodby.

„Zkontrolujem sklep?“ Nikolaj rychle vběhl za mnou, přitiskl se zády ke stěně a zamířil ke schodišti.

Opatrně jsem otáčel ústím samopalu z jedné strany na druhou. „Pojďme hned nahoru,“ rozhodl jsem. „Tam se svítí…“

„A jestli…“ Vetrickij přeběhl ke schodům, nakoukl do jedné z kójí, kousl se do rtu a rychle od tmavého dveřního otvoru odskočil. Ohnul se, opřel se o zeď a blil jak Alík.

„Co je tam?“ zeptal jsem se, nespouštěje oči ze schodů.

„Křižáci.“ Nikolaj si odplivl. „Nasekali je na kousky.“

„Jasný,“ zastavil jsem se a uvažoval jsem, jestli stojí za to jít do druhého patra. Dějí se tu divné věci, pokud se nedá rovnou říct temné. Rozum říká – je třeba odsud zdrhat, zdrhat. Ale to je názor rozumu. Pokud jde o svědomí… Napalm už je málem mrtvý. K čertu! „Je jich hodně?“

„Mám spočítat hlavy?“ odsekl Kolja, který už se vzpamatoval. „No, hlavy tu nejsou, usekali je.“

„Spočítej nohy a vyděl dvěma,“ poradil jsem mu a začenichal jsem. „Necítíš něco? Něco tu smrdí…“

„Nejspíš léky.“

Pokrčil jsem rameny a opatrně jsem došel ke schodům. Léky, to je možné. Ale je to těžší pach. A zase mi začalo praskat v kostech. Klouby se kroutí. Začíná mi záchvat? Teď není vhodná chvíle…

 


Dveře chodby v prvním patře uzavíral masivní visací zámek. A zdálo se mi, že už je nikdo dlouho, dlouho nepoužil. Mimo jiné byly dveře, petlice i zámek jednotně přetřené bílou barvou. Stejně nestojí za námahu. Tak jako tak musíme do druhého patra.

S přístupem do druhého patra bylo všechno v pořádku. Až moc – dveře nejenže nebyly zamčené, ale byly otevřené dokořán. Na schody dopadalo nerovnoměrné světlo svíček nebo lamp, které hořely uvnitř, a citelně se odtamtud linul jakýsi nepříjemný zatuchlý smrad. Vůbec se mi nechtělo vyjít na poslední plošinku.

„No a co budeme dělat?“ zašeptal Vetrickij a přitiskl se zády ke zdi. Neodpověděl jsem, na jeden zátah jsem překonal poslední schody a skočil do prostorné místnosti, na jejíž podlaze byla rozestavěná podomácku vyrobená věčná světla – obyčejné olejové lampy s vlněnými knoty uchycenými drátem. Okna zakrývaly lehké záclony a na dvou kovových vozících se bez ladu a skladu válely chirurgické nástroje. Měl jsem pocit, že jsem v jednom z koutů, ukrytých v hustých stínech, zahlédl pohyb; uskočil jsem stranou a stiskl spoušť samopalu. Odpovědělo mi ticho. Pro jistotu vystřelená patrona nezarachotila a ani Vetrickij, který zůstal ve dveřích, nedokázal vystřelit jedinou ránu. V tu chvíli mi došlo, odkud se vzalo to divné praskání v zubech – nějaký velice silný zaklínač zahalil celou budovu kliniky složitým zaklínadlem, blokujícím fungování střelných zbraní. Mělo mě to napadnout dřív…

 


„Co vás sem přivádí?“ vyšel z temného kouta na světlo, oblečený v dlouhém černém plášti, náš starý známý – Sergej Michajlovič Jaltin – a ledabyle odkopl stranou citron, který mu Nikolaj hodil pod nohy. Žebrovaný granát se odkutálel do dveří a odskákal po schodech.

„Jen tak jsme šli kolem.“ Odhadl jsem sílu magické energie, zalité v knoflících vybroušených z temně rudých drahokamů, a odložil jsem neužitečný samopal na jeden z táců. Šance, že si stařík bude muset vydechnout a spustí ty svoje zatracené magické štíty, byla, řečeno bez obalu, pramalá. „Rozhodli jsme se zaskočit.“

„To jste vy?“ teprve teď čaroděje poznal Vetrickij.

„Mysleli jste snad, že tu potkáte někoho jiného?“ široce se usmál Jaltin a bledá kůže na jeho hubené tváři se napjala. „Nepostávejte tam tak, pojďte dál.“

Ovšem, neměli jsme na vybranou – těžké dveře se podrobily zaklínačovu přání a už se za Nikolajovými zády zabouchly.

„Snad příště?“ zaváhal jsem a pocítil nesmírnou touhu popadnout z kovového vozíku první skalpel, který mi přijde pod ruku, a vrazit ho staříkovi do krku. Nebo provést trepanaci lebky. Nebo…

„Bojím se, že příznivá chvíle už se víckrát nenaskytne,“ potřásl hlavou čaroděj a plameny, které se mihotaly v lampách, v jednom okamžiku skoro dvakrát povyrostly. V tom jsem s ním musel souhlasit: druhá takováhle příležitost už se určitě nenaskytne. S takovýmhle koníčkem lidi v Pevnosti dlouho nežijí. Ale na druhou stranu, svědci podobných kratochvílí občas žijí ještě kratší dobu.

Lampy nestály na podlaze jenom tak pro nic za nic – ve skutečnosti mezi nimi vedly ve tmě špatně rozeznatelné linie čarodějnických vzorů. A myslím, že nebyly nakreslené červenou barvou, ale spíše materiálem, který byl v rámci událostí v ghettu snadněji dostupný – krví.

Uprostřed několika protínajících se pentagramů Jaltin postavil pyramidu z uřezaných lidských hlav a u protější stěny se choulil mrzák v okovech, jehož kůže byla pokrytá kapkami krve. Ovšem, nemyslím, že ho mučili – vedle, na špinavém oblečení, se válely zakrvácené obvazy.

„Ty…!“ Vetrickij se na čaroděje vrhl, ale bojové zaklínadlo, jehož ozvěny snadno prošly mými magickými štíty, mu okamžitě podmetlo nohy. Krajně nepříjemný pocit mě donutil svraštit tvář; pomalu jsem natáhl ruce před sebe, s roztaženými dlaněmi, a dal jsem si pozor, abych nedělal prudké pohyby.

Ne, pokud dojde na krajnosti, otevřeně se s Jaltinem nevypořádám. Má nějakou divnou magii. Jako by se mi v hlavě zatmělo – a nemůžu ani vzdychnout, ani se pohnout. Jen tak koutkem jsem o ni zavadil a málem jsem se pomátl. Doufám, že Kolja není na tyhle věci tak citlivý.

„Vždyť jsem našeho zlatého chlapce varoval, aby se nepletl do cizích věcí.“ Čaroděj přešel k oknu, jako by se nic nestalo. V mihotavém světle lampiček se zdálo, jako by černý plášť žil vlastním životem; stíny, které se ukrývaly mezi záhyby, připomínaly prozatím složená křídla temného anděla. „Obávám se, že takovou neúctu nemůžu nechat bez odpovědi.“

„Nechápu, o čem mluvíte.“ Lehce jsem kopl do Vetrického, ať přestane sténat. Nechtěl jsem toho psychopata naštvat.

„Myslím, že prostě nepochopil vážnost situace.“ Čaroděj mým slovům nevěnoval pozornost a dál naslouchal zvukům přestřelky. A už nevím, co to způsobilo, ale i když ohně lampiček dál jasně hořely, místnost znatelně potemněla. Ne, nepotemněla – zešeřilo se. Jako by jasné barvy náhle pohasly a dokonce i krvavé linie pentagramů se z temně rudých proměnily v černé. „Nedopouští se podobné chyby poprvé. A za chyby se dřív nebo později platí.“

„A od nás něco potřebujete?“ odvážil jsem se, když jsem pochopil, že se nám nepodaří rozloučit v dobrém. No co, podíváme se, jestli je Jaltin tak ostrý, jak mi připadá.

„Od vás?“ prudce se otočil Sergej Michajlovič. Jeho hubená tvář se neskutečně zostřila, oči, zalité krví z popraskaných cévek, hluboko zapadly a stín, který čaroděj vrhal na zeď, jako by patřil nějakému poněkud většímu tvoru. „Nic. Co bych tak mohl chtít od lidí, kteří se prostě objevili na špatném místě ve špatnou chvíli?“

„No, a právě o tom mluvím,“ chytil jsem se nepatrné možnosti zapříst rozhovor. „Neznáme se krátce, co takhle se vydat každý svou cestou, jako lodě na moři?“

V tu chvíli jsem chtěl jediné – zmizet odsud co nejdál. Kašlu na to, že se už celý třesu, abych té svini zakroutil krkem. To je fuk – to přežiju. Nebo spíš – dočkám se. A pak se vrátím a vykuchám ho tak, jako on ty ubožáky, co se válejí před klinikou. Ne za ně a za strach, co teď cítím. Za Káťu. No a trochu přidám za sebe, samozřejmě.

„Co myslíš, že tu asi dělám?“ obrátil se na mě Jaltin. Nikolaje, který se válel na podlaze, si vůbec nevšímal. „Vzpomínám si, že nejsi žádný hlupák. Popřemýšlej…“

„No…“ zaváhal jsem, protože jsem vycítil, že tahle otázka je pro čaroděje velice důležitá a nesmím splést odpověď. Ne, to není ono – můžu se splést, ale jenom jednou a ta chyba by velmi pravděpodobně měla smrtelné následky. „Když vezmu v úvahu váš podíl na výrobě nového supermagistra…“

„Nesmysl!“ Jaltin mávl rukou a mně náhle ochrnul jazyk. „Ten proslulý supermagistr, to je jenom malá zkouška. Pointa je v něčem úplně jiném. A někdo už se o tom záhy přesvědčí.“

„Doufám, že nemáte na mysli nás?“ Nahmatal jsem v kapse kazajky studenou krabičku tlumiče. Tak, kde je ten přepínač?

„A ty dáváš přednost blažené nevědomosti?“ ušklíbl se Sergej Michajlovič. „Myslíš si snad, jako červ, který se prokouše do jablka, že to jablko je celý svět? To nepůjde. Dřív nebo později se červ musí rozloučit se svými iluzemi.“

„No, myslím, pokud jde o nás, radši později…“

„Musel jsem obětovat mnohé, abych se dobral pravdy,“ čaroděj si mých slov už zase nevšímal. „Myslíš, že mě těšilo zabíjet ty ubohé proměněné? Kdepak. Daleko raději bych řezal svoje bývalé kolegy. Alespoň by bylo spravedlivé, kdyby ti nedouci, co se mé teorii vysmívali, položili svoje bezvýznamné životy při jejím potvrzení. Ale kdo za to může, že právě mrzáků se dotkl dech síly, dřímající mezi světy, zatímco takzvaným čarodějům se dostalo pouhých drobků této moci?“

Rozhovorem pohlcený čaroděj si nevšiml, že jsem si začal postupně rozepínat knoflíky kazajky.

„A ačkoliv mi hlupáci dali nálepku psychopata a sériového vraha, právě tyto čistě vědecké experimenty položily základ k pokračování dalších výzkumů. A onen supermagistr se plně osvědčil – jedna dávka injekcí kohokoliv promění v čaroděje s přímo neuvěřitelným potenciálem…“

„Ale pokud jste na něm nechtěl vydělat peníze, tak proč to všechno?“ přistoupil jsem k čaroději o krok blíž.

„Copak jsi to ještě nepochopil?“ až příliš zlovolně se usmál Jaltin. „Jsi stejně omezený jako ostatní. Křižáci taky byli odvážní hoši, ale nezajímalo je nic než vraždění zmetků. Sehráli svou roli od začátku do konce, ale přesto nedokázali vidět přes stromy les. Nedokázali se povznést nad obvyklý pohled na svět…“

„A už ani nedokážou…“ Znovu jsem udělal opatrný krok kolem čáry pentagramu.

„Přesně,“ přikývl čaroděj a přejel rukou nad jednou z lamp. Plameny náhle vyšlehly a pokusily se olíznout kostnaté prsty, ale když nedosáhly, zase opadly. „Ti, kdo mají klapky na očích, jsou odsouzeni strávit celý život s tlamou ve žlabu. Pro místní je všechno, co jsem stvořil, nejčernější zlo a málokdo za tím vším dokáže zahlédnout neodvratnost pokroku.“

„Zbavit se mrzáků – to je podstatné,“ už s otevřeným úsměvem jsem přikývl a pravou rukou jsem otevřel kazajku. „Dá se říct – pokrokové.“

„Tebe snad zajímá, kolik červů zahyne při vrtání sondy?“ ušklíbl se Jaltin. „A na rozdíl od červů se ani jeden zmetek neloučí se životem nadarmo. Ani ti, co už umřeli, ani ti, co umírají právě teď. A až s pomocí jejich životů získám přístup k celé sloji nové energie, nikdo se neopováží říkat mi Kuchař. Nikdo, ani Bergmann a jeho klika…“

„Vy praktikujete i oběti?“ skočil jsem čaroději do řeči, ovšem pro všechny případy jsem pomlčel o tom, jaký osud Bergmanna potkal. Ještě bych ho vybudil příliš…

„Drobný detail, bez kterého se bohužel nelze obejít,“ zlostně se na mě podíval Jaltin. „Jaká ironie osudu! Legendární Hejkal dostal možnost vykoupit své hříchy. Možná mu jednou postaví památník…“

„Hejkal?!“ překvapeně jsem civěl na mrzáka přikrčeného u zdi, na jehož kůži pomalu bobtnaly kapky krve. Tohle je ten nepolapitelný vrah?! Zmetek?! Což o to, teď chápu, proč nebral zakázky na práci za městskými hradbami. Sakra, s tím, jak nám proměnění zevšedněli, nikoho vůbec nenapadlo, že vrah je zrůda, zamotaná ve smradlavých obvazech, pokrytých kůrou zaschlé špíny.

„Ano! Tohle je jedinečný exemplář, takový je jeden z miliónu,“ usmál se Jaltin. „Ale zdá se, že jsme se nějak zapovídali…“

Stihl jsem to jako první. Čaroděj sotva luskal prsty, aby na mě seslal nějaké zaklínadlo, když přepínač na tlumiči přecvakl do polohy Zap. Ruka Sergeje Michajloviče sebou cukla a energie, která v ní vzkypěla, se rozptýlila jako obláček cigaretového kouře. Jaltin přivřel oči, stiskl prsty a až do krve zaťal nehty do hubených dlaní. Nicméně mně se taky nedařilo zrovna dobře – rušení, které naplnilo místnost, mě bodalo do hlavy doslova jako rozžhavené jehly. Co čarovat – i myslet bolelo.

Neztrácel jsem čas nepotřebnými proslovy ani banálními přáními typu zdechni, zrůdo, vytáhl jsem z pouzdra na opasku gjurzu, namířil jsem čaroději na hlavu a stiskl spoušť.

Kurva! Selhala.

Zatlačil jsem pojistku – a stejný výsledek.

Teprve v tu chvíli mi došlo, že čaroděj už se nemračí bolestí a s jistým sadistickým zájmem sleduje moje počínání. A navíc se ukázalo, že ochrana proti střelným zbraním je plně autonomní a nikam nezmizela, bez ohledu na rušení.

Z postavy čaroděje, která se náhle z větší části dematerializovala, stékaly plátky tmy a na okamžik jsem měl dojem, že třepotavý stín na stěně zaklonil hlavu. Hlavu, ověnčenou korunou se třemi dlouhými trny. Nebo to byly rohy?

Cáry tmy, které se v mžiku vynořily vedle mě, se pokusily nalétnout a obkroužit mě šíleným vichrem, ale jen nesnesitelně zamrazily a popadaly na podlahu. Dominikova svítilna mi spálila hruď, ale dokázala mě ochránit i před tímto útokem. Skvělé, ovšem – co dál?

Jaltin, který pohltil i tak bledé a nerovnoměrné světlo lampiček, se pohnul kupředu. Jak jsem před ním couval, narazil jsem do jednoho z vozíků. Mám zkusit čaroděje podříznout? Idiotský nápad. Místo toho jsem strčil pravou ruku do kapsy a ze zvyku jsem prohrábl prsty mince, které se kdoví proč zahřály. A co když…

Netuše, co vlastně dělám, jsem shrábl do dlaně všech třináct mincí a vší silou jsem je hodil po blížícím se čaroději. Mince v letu zabzučely jako rozzuřené včely, blýskavými kotoučky probodly oblak tmy, halící Jaltina, a naskrz prolétly jeho tělem. Na zeď vystříkly kapky krve a desetirublovka, která čaroděje udeřila mezi oči, vybuchla a jako střela velké ráže prorazila lebku. No teda…

Prakticky bezhlavá mrtvola shodila lampičky, zhroutila se zády na podlahu a místnost se okamžitě rozsvítila. Cizorodá přítomnost, která mě předtím dusila nesnesitelnou tíhou, se beze zbytku rozptýlila, ale neulehčilo se mi: zaplavila mě únava, podlaha se mi ztratila pod nohama a já se bezvládně zhroutil na studenou zem. Kupodivu – žádná bolest. Byl jsem jako nafukovací balónek, který někdo rozvázal v nejméně vhodný okamžik. Stačilo to na prudký poryv síly – a pak už nic nezůstalo. I mrkat bylo těžké…

„Lede!“ vykřikl najednou Vetrickij, který se zvedl na všechny čtyři. Kdesi v dolních patrech zaduněl granát a bylo jasné, že ochranná zaklínadla odešla do pekel spolu se svým pánem. „Utíká!“

Hejkal, kterému se podařilo osvobodit z okovů, skočil do vnitřních dveří místnosti. Zůstávaly za ním krvavé stopy a vlastně tak úplně nevyskočil, ale na poloviční mrtvolu se pohyboval dost dobře.

„Stůj!“ přemohl jsem únavu a vykřikl za Nikolajem. Ten už vyběhl za dveře a okamžitě začal na mrzáka, který se pokoušel schovat, střílet. Jasně, střelit toho mizeru je skvělé, ale teď jsme měli jiné starosti. Jen ať si utíká, stejně už dlouho běhat nebude.

Proklínaje matku poněkud horkokrevného podřízeného jsem se těžce zvedl na nohy, opřel jsem se o vozík a hned jsem popadl veresk. Musím Vetrického zkontrolovat, kdyby náhodou něco nevyšlo. Ačkoliv už nebyly slyšet výstřely, což znamená, že je všechno vyřešeno. Ať s jedním nebo druhým výsledkem. Já to už stejně nestihnu ovlivnit. Ne v mém stavu. Je třeba připravit se na horší variantu…

Vetrickij se teda předvedl! Rozhodl se urvat odměnu za Hejkalovu hlavu? Taková hloupost – i na nás samotné je myslím vypsaná tučná odměna. A stejně nikdo neuvěří, že jeden ze zmetků, které dnes zastřelili, je ten nepolapitelný nájemný vrah. Darmo se namáhal…

Odstrčil jsem se od vozíku, a i když jsem sotva hýbal slabýma nohama, vydal jsem se za Vetrickým. Cestou jsem shodil několik vyhaslých lampiček. Konečně jsem došel ke dveřím. Hm… došel – to je trochu přehnané. Spíš jsem se tam dobelhal. A vtom jsem vyskočil – ano, tentokrát bez jakéhokoliv přehánění. Ještě trošičku a vzlétl bych.

Vetrickij stál na opačném konci chodby. Řemen samopalu měl přes rameno, opíral se o zeď a hleděl na dokořán otevřené okno.

„Utekl?“ hádal jsem, když zamířil zpátky ke mně. Kulhal přitom na levou nohu. „Sakra, co to máš s obličejem?“

„Podvrtl jsem si nohu a vší silou jsem sebou praštil o zeď.“ Kolja se opatrně dotkl rozseknutého obočí a ohromné modřiny, která se roztékala na pravé polovině tváře. „Málem jsem se zabil…“

Vrátil jsem se zpět do místnosti s mrtvým čarodějem a bezděčně jsem se zamračil nad nesnesitelným mrtvolným puchem. Vetrickij vešel hned za mnou a já jsem zopakoval otázku: „Ptám se, Hejkal utekl?“

„Nevyšlo mu to,“ nezřetelně zamumlal Nikolaj, hledící na bezhlavého čaroděje, a zamnul si bradu. „Schytal půl zásobníku do zad. Půjdeš se podívat?“

„Co bych tam měl vidět?“ Zastavil jsem se u pootevřeného okna a podíval jsem se na koženou aktovku, položenou na římse. Nože, nějaké preparáty, obvazy. Vezmu to s sebou, to nám bude stačit. Jestli ne, budeme muset přinést Napalma sem. Možná to tak bude lepší. „Padáme odsud.“

„Jo, je čas.“ Vetrickij se podíval k oknu. Bylo odtamtud slyšet už nepříliš vzdálené výstřely. „Je čas…“

Strčil jsem si aktovku pod paži, vyšel jsem na plošinku u schodů a začal jsem pomalu sestupovat dolů. Naštěstí výbuch granátu nezpůsobil zával a sešel jsem do přízemí bez problémů.

Hodil jsem aktovku Vetrickému, který kulhal za mnou, opatrně jsem pootevřel přední dveře a vyhlédl ven. Nikde nikdo. Měl bych obhlédnout okolí čarodějnickým zrakem, ale to by mi určitě vytekl mozek ušima. Dobrá, naši by mě varovali.

S obličejem svraštělým bolestí hlavy jsem opatrně vyšel na zápraží a stoupl jsem na zasněžené schody, když mi někdo najednou podrazil nohy. Útok byl tak bleskurychlý, že jsem ani nestihl stisknout spoušť – ruce mi okamžitě zkroutili za záda, samopal vytrhli tak, že mi málem urvali ukazováček, a v následující chvíli mě na zápěstí zaštípala studená pouta.

Zabořil jsem se obličejem do sněhu, takže jsem následující obrázek nedokázal dostatečně ocenit, ale soudě podle zvuku tupých úderů se Vetrickému nedařilo o nic lépe než mně. Jak se nám povedlo udělat takovou blbost…

„Berte je! Berte je!“ zavelel ženský hlas, který mi připadal známý. Jestlipak to není Darja Krasnovová – náměstek čert ví koho ve VBS?

Vypadá to tak. Přinejmenším ji teď poslouchali – hned mě popadli pod rukama a vlekli od kliniky. Nevlekli mě dlouho, zhruba na půl cesty – zrovna jsme míjeli mrtvoly, co se povalovaly na sněhu –, když se ozval zvuk motoru auta a popojel k nám tmavě zelený rafík.

Hodili mě do otevřených zadních dveří a vedle šoupli Nikolaje, který ztratil vědomí. Dveře se okamžitě zabouchly, ale můj údiv, že nikdo z bezpečnostního nezalezl k nám, se brzy proměnil ve sklíčenost, přecházející v depresi.

Z téhle strany neměly dveře kliku a okýnko, které vedlo do kabiny, bylo zablokované hustým zeleným pletivem. A zatímco mě sem táhli, stihli mě i prohledat. Zabavili mi všechny zbraně – ani finka jim neunikla.

Auto poskočilo na výmolu a já se praštil do zátylku tak, že jsem se málem přidal k Nikolajovi. V ústech se objevila kovová pachuť krve, ale hlava se mi brzo přestala točit a podařilo se mi jakž takž popadnout dech.

Ne, takhle to nepůjde. Je třeba začít se hýbat.

Zkusil jsem si sednout, otočil jsem se zády k bočnici, prakticky jsem se složil napůl a provlékl jsem nohy pod spoutanýma rukama. Kupodivu to vyšlo.

Ne, nebyl to nijak složitý trik, jenom jsem teď měl páteř jako dřevěnou – nějaký přičinlivý družiník mě určitě kopl botou, abych sebou nemlel. Opřel jsem se o bok auta, jakž takž jsem se posbíral na nohy a začal vyhlížet zamřížovanými okny. Čerta starého jsem viděl, ale ukázalo se, že už jsme vyjeli na Křivou. Vpředu se rýsovaly obrysy doprovodného auta, vzadu si to hasil černý Patriot. Obklíčení.

Ta svoloč! A jak se jim podařilo nás tak rychle najít?

Znovu jsem se posadil na podlahu a zaklel jsem.

Idiote! Celou tu dobu jsi u sebe měl služební odznak! Nikdo nám nenapíchl do dodávky žádný maják – jednoduše náš pohyb sledovali podle pohybu odznaků! Tos to teda posral!

Dobrá, druhá otázka – kde jsou Napalm s Verou? Ačkoliv, co je to za otázku? Hned jak je chytili, odvezli je na ústředí. I my se tam ženeme až příliš rychle. Jenom abychom nedostali smyk, jinak zdechnu ještě cestou. A vlastně, proč se tak ženou? Bojí se snad, že narazí na zmetky, rozlezlé po Pevnosti?

Zacloumal jsem Vetrickým, znovu se zvedl a chytil jsem se mříže. Jak se jenom z tohohle dostanu? Přesněji – jak vzít roha dřív, než dojedeme na ústředí?

Myslím, že tam nepřežiju ani první noc. Buď ze mě vyrazí duši hned během výslechů, nebo mě Ilja Liněv s kámoši potichu odešle na onen svět. Kontrarozvědka nezorganizovala takovouhle akci proto, aby se kvůli náhodně přeživšímu účinkujícímu a zároveň najatému obětnímu beránkovi prošla na šibenici. Ne, určitě musí mít náhradní variantu. A ten skvělý plán B stoprocentně zahrnuje moji likvidaci. Dobrá, budu uvažovat logicky. Vytahali mi z kapes všechno, co by mohlo aspoň trochu posloužit jako zbraň, ale moje magické schopnosti nikam nezmizely. Ano, jsou omezené, ano, nejsou vždycky spolehlivé, ale potřebuju jenom trochu času, abych situaci zvrátil ve svůj prospěch. Soustředil jsem se, pokusil se obnovit svoje ochrany a s úžasem si uvědomil, že se nic neděje – pouta na zápěstích nepochopitelným způsobem blokovala všechny pokusy o zaklínadla. Co je to za svinstvo?! Vždyť na nich není jediná runa! Leda by to bylo v samotném kovu? A zkusit je sundat – marnost nad marnost. Nejsem žádný zvláštní agent, co umí kdejaký trik…

 


Z vedlejší ulice vyrazil tmavě modrý mikrobus a prudce zabrzdil na křižovatce, když bylo přední doprovodné auto necelých padesát metrů od něj. Boční dveře se hbitě otevřely a odhalily ústí hlavně Kordu, nasazeného na držáku. A hned první dávka z těžkého kulometu křížem prošila teréňák s chlapy z bezpečnostního. Druhá prošla našimi pneumatikami; auto okamžitě dosedlo na ráfky kol a málem se převrhlo, ale řidič jakýmsi zázrakem srovnal řízení a zajel ke krajnici.

Patriot, který jel za námi, takové štěstí neměl: už skoro odbočil mezi dvory, když ho zasáhla kulometná dávka a vůz plnou rychlostí narazil do rohu domu. Karoserii to urvalo z rámu a nemyslím, že by se komukoliv z těch, kdo byli zrovna uvnitř, poštěstilo přežít.

Rafik se střetl se závějí a ukázalo se, že není zrovna pohostinný. Vší silou jsem narazil do stěny. Chvíli jsem zůstal ležet vedle Vetrického a přemýšlel, jestli jsem na tomto nebo onom světě, a pak spolu s výstřely z kulometu zabubnovaly i dávky ze samopalu; ze vchodu vyskočili další muži a rozstříleli družiníky, kteří se pokoušeli dostat z vozu, zatímco kulometčík náruživě pálil po hořících autech.

Pak sebou zadní dveře auta trhly, s vrznutím se otevřely dokořán a na moji hlavu namířila krátká hlaveň samopalu. A jako prodloužení zbraně tam stál ramenatý chlapík v maskování, s černou pletenou kuklou staženou přes obličej. V křivých průřezech – pichlavé oči. Konec, ámen, doběhal jsem…

„Co tu posedáváš, Kluzkej?“ zasmála se najednou černá maska hlasem Denise Selina. „Vylez, fofrem, naše krytí projevilo přání seznámit se s tebou. Sometimes cats eat bats, jestli víš…“

Všechno je čím dál divnější…




GLOSÁŘ

Alchymisté – technomágové, kteří prostřednictvím magické energie, rozptýlené v mezisvětě, mění fyzikální zákony. V zásadě se specializují na výrobu amuletů.

Azurové slunce – hvězda cizího světa, která se několik dní v roce koncem prosince objevuje na nebi Příhraničí. Tento jev je obvykle doprovázen ochlazením, prudkým vzestupem intenzity magického záření a dalšími přírodními katastrofami.

Bratrstvo – vojenský spolek, který je členem městské rady a jehož ideologií je odmítání střelných zbraní. Ovládají oblast na jihozápadě Pevnosti.

Cech – spolek, jehož členové všichni neustále dávají část svých životních sil do „společného“. V případě nutnosti odtud mohou cechovníci kdykoliv dostat posilu a na nějaký čas být mnohem silnější a rychlejší než obyčejní lidé. Vojenské složky – brigády. Symbol – ozubené kolo, omotané ostnatým drátem.

Certifikace amuletů – proces, při němž se do amuletu vkládá blokace použití proti družiníkům (zaklínadlo nefunguje, pokud je jeho terčem nositel služebního odznaku Družiny).

Citadela – létající pyramida sluhů Mrazu.

Čaroděj – existují dva druhy čarodějů – čarodějové z Gymnasia a ti, kteří při vytváření kouzel aktivně využívají chemické prostředky. Na rozdíl od gymnasistů se orientují na výrobu amuletů.

Černá čtvrť – místo na severním okraji, určené k bydlení zmetků. Oblast je obehnaná betonovým plotem, funguje propouštěcí režim.

Černý leden – ilegální extremistická organizace, bojující za práva proměněných.

Černé poledne – zatmění, k němuž dochází v důsledku superpozice obyčejného a azurového slunce.

Černý strom – masožravá jedovatá rostlina, která svoje oběti hypnotizuje.

Čína – čtvrť na jihovýchodě Pevnosti, pojmenovaná po dlouhém obytném domu s mnoha vchody, zvaném čínská zeď.

Čistí – skupina na severním okraji, brojící za fyzickou likvidaci „neplnohodnotných lidí“ – zmetků. Rovněž mají krajně negativní vztah k užívání drog a alkoholu.

Děrovačka – bojový amulet, vyrábí se obyčejně v podobě krátkého dřevěného žezla, úzkým paprskem štěpí hmotu. Je široce rozšířená, jelikož její uživatel nemusí mít vůbec žádný talent k práci s magií. Nedostatky – vysoká cena nabíjení a malá vzdálenost působení. Certifikované amulety je povoleno nosit v Pevnosti.

Družina – nejmocnější ozbrojená organizace, udržující pořádek v Pevnosti. V současné době k ní patří i Patrola, Posádka a pohraniční jednotky.

Ekomag – preparát, snižující následky delší expozice magickým zářením Severu.

Ghetto – neoficiální název Černé čtvrti.

Gymnasium – společenství čarodějů Pevnosti, organizované bývalým ředitelem městského gymnasia číslo 1 Hermannem Bergmannem. Ovládají oblast na východě Pevnosti.

Chladné moře – jezero na Severu, jehož zvláštností je, že nikdy nezamrzá. Kvůli mraku, povalujícímu se nad vodní hladinou, nelze dohlédnout na protější břeh.

Inkousťák – zplozenec Mrazu, obývající podzemí. Zvláštní vlastností je schopnost vytvořit kolem sebe příkrov tmy.

Ivanovův zásobník – artefakt, pohlcující energetické záření rozptýlené v prostoru a snižující intenzitu jeho účinků na člověka.

Jižní bulvár – ulice, na které se nachází některé z nejdražších podniků v Pevnosti.

Komuna – komunita se socialistickou ideologií, sídlící na jihu Pevnosti, do které jsou přijímáni jen ti, kdo se v Příhraničí narodili.

Křižáci – banda na severním okraji s krajně negativním vztahem k přítomnosti zmetků v Pevnosti.

Lesk chaosu – bojové zaklínadlo, analogie vakuové bomby.

Liga – oficiální název Sester Chladu.

Ludino – vesnice u hranice se Severem. V poslední době ji ovládá Město.

Lukovo – vesnice na jihu Pevnosti, obestavěná jako oddělená čtvrť.

Magický proud
– magická pole, „stlačená“ vlivem přirozených vlastností krajiny, koncentrace energií, značně převyšujících energetickou hladinu okolí.

Magická bouře – prudký vzestup intenzity záření energetického pole, obyčejně doprovázený vydatným sněžením.

Mágové – zaklínači, kteří pracují přímo s magickými proudy. Na rozdíl od čarodějů jsou mágové plně závislí na přístupu k energii, rozptýlené v prostoru.

Márnice – budova bývalé městské márnice. V současné době přestavěná na činžovní dům, který je pod ochranou jednoho z mágů Pevnosti.

Město – bývalá vojenská základna z Dálného východu, která se propadla do Příhraničí. Leží na jihovýchodě od Pevnosti.

Městská rada Pevnosti – kolektivní správní orgán, do kterého náleží představitelé Družiny, Gymnasia, Bratrstva, Obchodního svazu a Ligy.

Mlžná – osada, která se Propadla do Příhraničí a jejíž obyvatelé byli zničeni zplozenci Mrazu. Leží na severovýchodě od Pevnosti.

Myslivci – elitní vojenská složka Města, jejíž funkce je stejná jako funkce dálkového průzkumu Patroly.

Nebeské uzdravení – vědmami zhotovený léčebný preparát, který je při včasném užití schopen zhojit prakticky každou ránu.

Nekromanti – čarodějové, studující možnost ovládat těla nedávno zemřelých lidí.

Obchodní svaz – spolek obchodníků z Pevnosti.

Ohnivý úl – bojový artefakt, vystřelující na cíl ohnivou kouli velikosti pěsti. Zvnějšku připomíná kuši. Lze střílet opakovaně. Vyráběný čaroději.

Olověné vosy – bojové žezlo, vyráběné čaroději, nabíjené olověnými kuličkami, obsahujícími speciálním způsobem zpracované energetické krystaly. Při dopadu na pole amuletu odrážejícího kulky se náboje vznítí. Nedostatkem je složité přebíjení.

Patrola – ozbrojený útvar, udržující pořádek v okolí Pevnosti. Také má za úkol likvidovat zplozence Mrazu, pronikající ze Severu.

Peněžní prostředky – rubly. Dělí se na stříbrné, zlaté a papírové. 1 stříbrný rubl (základem je carský rubl, průměrně 18 g stříbra) = 40 zlatých rublů (4 carské dukáty, průměrně 7,74 g zlata na jeden) = 40000 rublů v bankovkách. Kurs dolaru a eura k rublu je 1:3.

Pentagon – devítipodlažní obytný dům, přestavěný ve tvrz, jehož stěny tvoří čtverec. Sídlo Bratrstva.

Pevnost – bývalé provinční město, které se propadlo do Příhraničí

Posádka – ozbrojené složky, zajišťující ochranu městských hradeb. Donedávna byli formálně podřízené městské radě, v současné době se stali součástí Družiny.

Proměnění – oficiální název obyvatel Černé čtvrti. Viz Zmetci.

Průvodčí – člověk, schopný přecházet přes Hranici do normálního světa a zpátky.

První rota – útvar Patroly, zajišťující udržování pořádku v nejbližším okolí Pevnosti.

Příhraničí – části dvou světů, uvázlé v mezisvětě. Skládá se z pěti oblastí: Pevnost, Severoříčí, Město, Mlžná a Sever.

Přístaviště – hotel v části Pevnosti, přiléhající k severnímu okraji.

Přízračný legionář – přízrak, který se živí energií svých obětí.

Rangeři – vojenská složka Města s obdobnou funkcí jako Patrola.

Rota dálkového průzkumu – elitní jednotka Patroly, jejímž základním úkolem je bránit pronikání zplozenců Mrazu ze Severu.

Řád – viz Bratrstvo.

Ředitelství – vedení Cechu.

Sedma – jeden z nejdůležitějších pololegálních gangů Pevnosti.

Sestry Chladu – radikální feministická organizace, jejíž základní údernou silou jsou vědmy. Na rozdíl od Bratrstva aktivně aktivně využívají střelné zbraně. Ovládají oblast na západě Pevnosti.

Sever – oblast, která se do Příhraničí propadla při prvním pokusu prorazit meziprostorový kanál.

Severní okraj – neblaze proslulá oblast na severu Pevnosti, z větší části ovládaná místními gangy. Výjimkou je Černá čtvrť, jejíž ochranu zajišťují vojáci Posádky.

Severní průmyslová zóna – oblast severně od Pevnosti, z větší části tvořená opuštěnými průmyslovými objekty.

Severoříčí – město ze střední oblasti Ruska, které se propadlo do Příhraničí. Leží na jihozápadě od Pevnosti.

Světlonoši – sekta pseudokřesťanského směru.

Soumračné moaré – vysoce ničivé bojové zaklínadlo.

Střevo – síť bývalých krytů a sklepů, která se táhne pod Rudou třídou, proměněná v dost oblíbený obchodně-zábavní komplex.

Tlumič – zařízení k vytváření rušení, bránící zaklínačům uchylovat se k užívání kouzel. Je součástí výzbroje ozbrojených sil Města.

Trestný oddíl – disciplinární útvar, sídlící v Severní průmyslové zóně.

Triáda – vojenské křídlo čínské komunity. Mimo zákon.

Ťafka – bojový amulet, vytvářející směrové silové pole.

Unici – unikové, lidé obdaření unikátními úzce zaměřenými magickými schopnostmi, „paranormálové“: pyromanti, média, jasnovidci a podobní.

Valkýry – viz Sestry Chladu.

Vědmy – zaklínačky, z větší části shromážděné v Lize. Charakteristickým rysem se jeví zvláště necitlivost k chladu.

Vojvoda – Kirillov Sergej Petrovič, stálá hlava Družiny.

Západní pól – klub ve Střevu, místo, kde se schází unici.

Zmetci – lidé, kteří zmutovali v souvislosti s nedostatečnou odolností vůči magickému záření. Jen mizivá část je infekční.

Zplozenci Mrazu – souhrnné jméno pro všechny čarodějné bytosti přicházející ze Severu.

Železný kořen – rostlina, jejíž dřevo se vyznačuje vysokou schopností pojmout energii a při náležitém zpracování se z něho vyrábějí amulety, schopné přímo se dobíjet z magických polí.
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